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PROLOGO DEL TRADUCTOR 

Mucho suelen t rabajar los autores para recomendar en el prólo-
go el mérito de la obra que publican: pero la inmortal fama que el 
ílustrísimo Sr. Massillon, obispo de Clermont, se lia adquirido con 
sus sermones entre les literatos, me dispensa de este t rabajo; á la 
Terciad,, ¿qué hombre instruido., de los que por razón de su estado 
y ministerio se ven precisados á manejar las materias predicables, 
no mira como al Crisóstomo de nuestro siglo y ejemplar de per-
fectos oradores á este Ílustrísimo prelado? No solo Francia sino 
toda la Europa católica, le venera como á maestro de la cr is t iana 
elocuencia. Cuantos predicadores aspiran á la reforma de las cos-
tumbres, á la conversión de las almas y á la instrucción de los fie-
les procuran imitarle, particularmente despues que por especial mi-
sericordia de nuestro Dios y Señor se lia empezado "á desterrar de 
la cátedra del Espíri tu Santo aquel estilo altisonante. Aquellos con-
ceptos oscuros, aquellas exposiciones de la Escr i tura santa en la 
que el divino oráculo nada quiso significar de cuanto exponían los 
que entendiéndola mal, querían forzarla con sus cavilaciones á que 
autorizase unas proposiciones que por lo común nada significaban 
que muchas eran inpertinentes, y aun algunas escandalosas. Es té 
vicio lúe común no solo á nuest ra España, sino á todas las nacio-
nes pues (como puede verse en los autores, tanto franceses como 
italianos,, que escribieron en siglos menos i lustrados que el nuestro 
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dícnla ora tor ia , t e n e o s 
r a r lo que no se entendía . E s v e r t o t t ^ V a r _ 

menos « - » » i r p C a l t r » t iempo que 
r a s t r a r de esta ex t r avagan t e T e t a r a , P g * > o ¡ 

en t re o t ras naciones J r . 
o t ros los verdaderos maes t ros de la 0

 1 K V r . Luis 
Luis de Granada , i un San to Tomas de V U g g ^ -
López, y a Otros muchos que s e n a l a r g o el r g n V | q

m o d e l o 

han enseñado á est imar los ex t ran je ros — ^ Í Q 

p a r a ade lan ta r se á nosotros ^ . ^ " ¡ X e s t o s modelo, , 
hubiéramos eaido si no nos ^ ^ ^ J f e ^ su caráe-
H o y ya es dis t in to el t ran-

ter es l a inconstancia , n i aun a i c a s e d is t inga 
q o i t ó s . Y a ^ J t S & que se les ha-
de u n a forense f de las represen d o d n o l . 
b le a l corazon desde el pulpi to , man eslraudo con r . 

d a s de los l ibros sagrados, ó con ^ { I j M g » 
del tes to , ó con las exposiciones fes « t o r i o s , 
l a s v e r d a d e s que se les no suele 
haciendo asunto par t i cu la r de ^ J g y ^ ^ ^ 
convenir sino t un i — A d e l a s de un modo 
pasiones qne son comunes a todos, circu 
q a e á cada uno le parezca en su interior a o u 

doc t r ina : este es el g u s t o « e ^ g t o , J ^ S ^ 
a r reg lado , y este el motivo ^ W t g . a , Massi-
* pone r en ^ S o m b r e s doctos i quienes 
11o», pues según el c o n t o d a s estas leyes, no 
he consul tado, es el que mejo»^ j f b a 9 t a 

teniendo su que mereció á uno 

p a r a l a confirmación de « l * ™ ^ ^ « * p red i ca r su 

p r imer Adv ien to R kan gustad, nucho; pe-

— &e W S X r ^ luy * | <f»-

1 Luis XIV. 

E l est i lo del i lustr ís imo Massillon es el mas na tura l , el mas flui-
do j! el mas e legan te de cuantos he observado en los oradores f ran-
ceses. Su espíri tu, l leno d e l as máximas de p iedad , y ex t raord ina-
r i amente enr iquecido con el caudal de l as Escr i tu ras san tas y 
ob ra s de los P a d r e s , en lo que h a b i a hecho su mayor estudio, se de-
j a b a a r r e b a t a r del fe rvor que le an imaba y de la ciencia que po-
seía, y¡ así en todos sus sermones parece un caudaloso r io de doctri-
n a y elocuencia, q u e a r r eba t a cuanto se le opone, hac iendo que aun 
I03 t a l en tos mas indiferentes cedan á l a fuerza de la verdad que pro-
pone . E s cier to que en algunos pasajes parece r íg ido, y así el que 
quisiere imi tar lo , deberá p roporc ionar sus expresiones á las circuns-
tanc ias del audi tor io á quien pred ique . 

E s t a es una de l as obras f rancesas que has t a ahora han pasado 
por casi imposibles de t r aduc i r se á nuest ro castel lano; yo á lo me-
nos conozco á muchos que hab iéndo lo in ten tado , se han acobarda-
do al mejor t iempo: no sé si yo seré mas feliz ó mas t emera r io ; pe-
ro sea como fuere, me consuela el h a b e r emprendido un t r a b a j o 
que juzgo ser úti l ísimo; el público decidi rá de su suerte . 

E s t a ob ra cont iene cerca de cien sermones, los mas morales; a l -
gunos penegír icos; diferentes conferencias eclesiásticas; la pará-
frasis de a lgunos salmos; muchos discursos s inodales; t r aba j ado to-
do po r nuest ro au to r con igual espíritu y método, según las dife-
r en te s c i rcunstancias en que se halló. Me h a parecido empezar po r 
el Adviento, p a r a de este modo cont inuar metódicamente s iguiendo 
el año ecles iás t ico .—Y ALE. 



SERMON 

SOBRE L A F E L I C I D A D DE L O S JUSTOS. 

Beat i qui logent , qnoniam ipsi consola-
buntur . 

Bienaventurados los que l loran, porque 
ellos se rán coneolados. 

M A T T H . 5 , Y. 5 . 

SEÑOR: 

S i c o m o es J e s u c r i s t o q u i e n h a b l a con v u e s t r a m a j e s t a d 
h a b l a r a e l m u n d o , n o u s a r í a de e s t e es t i lo . 

F e l i z el p r í n c i p e , os d i r i a , q u e n u n c a p e l e ó s ino p a r a 
v e n c e r , q u e n u n c a v io u n g r a n n ú m e r o de p o t e n c i a s col i -
g a d a s c o n t r a s í s i no p a r a c o n c e d e r l a s u n a p a z m a s g lor io-
s a , y q u e s i e m p r e f u é m a y o r q u e el pe l ig ro ó q u e l a v ic-
t o r i a . 



so 

F e l i z el p r í n c i p e q u e e n el d i s c u r s o d e u n r e i n a d o l a r g o 

y floreciente, g o z a e n p a z los f r u t o s d e s u g l o r i a , el amol-

d e s u s p u e b l o s , e l r e s p e t o d e s u s e n e m i g o s , l a a d m i r a c i ó n 

de l u n i v e r s o , l a u t i l i d a d d e s u s c o n q u i s t a s , l a m a g n i f i c e n c i a 

d e s u s o b r a s , l a s a b i d u r í a d e s u s l e y e s , l a a u g u s t a e s p e r a n -

z a d e u n a n u m e r o s a s u c e s i ó n , y q u e so lo l e q u e d a q u e d e -

s e a r e l c o n s e r v a r p o r m u c h o t i e m p o lo q u e p o s e e . 

D e e s t e m o d o h a b l a r i a el m u n d o : p e r o s e ñ o r , J e s u c r i s t o 

n o h a b l a d e e s t e m o d o . 

F e l i z , os d i c e , n o el q u e e s l a a d m i r a c i ó n d e s u s i g lo , s i -

n o e l q u e p r i n c i p a l m e n t e s e o c u p a e n e l s i g l o v e n i d e r o , y 

q u e v i v e d e s p r e c i á n d o s e á s í m i s m o y á todo lo p r e s e n t e , 

p o r q u e d e e s t e s e r á el r e i n o d e l o s c i e l o s . Beati pauperes 

spiritu, quoniam ipsorum est regnum ccelorkm.1 

F e l i z n o a q u e l c u y a h i s t o r i a h a r á q u e e t e r n a m e n t e v i v a 

s u r e i n a d o y s u s a c c i o n e s e n l a m e m o r i a d e los h o m b r e s , 

s i n o a q u e l c u y a s l á g r i m a s b o r r a r á n d e l a m e m o r i a de l m i s -

m o D i o s l a h i s t o r i a d e s u s p e c a d o s , p o r q u e e s t e s e r á e t e r n a -

m e n t e c o n s o l a d o . Beati qui lugentquoniam ipsi consola-
Imntur.2 

F e l i z n o a q u e l q u e c o n n u e v a s c o n q u i s t a s h a b r á e x t e n -

d ido l o s l í m i t e s d e s u i m p e r i o , s i n o a q u e l q u e h a b r á s a b i d o 

c o n t e n e r s u s d e s e o s y p a s i o n e s d t n t r o d e l o s t é r m i n o s d e l a 

l e y d e D i o s , p o r q u e e s t e p o s e e r á u n a t i e r r a m a s d u r a b l e 

q u e el i m p e r i o del u n i v e r s o . Beati mites, quoniam ipsi 
possidebunt terram? 

F e l i z n o a q u e l q u e e x a l t a d o p o r l a v o z d e s u s p u e b l o s 

s o b r e los p r í n c i p e s s u s p r e d e c e s o r e s , g o z a t r a n q u i l a m e n t e 

d e s u g r a n d e z a y d e s u g l o r i a , s i n o a q u e l q u e n o h a l l a n d o 

1 Matth. 5. v. 5. 
2 Ib id. v. 5. 
3 Matth. 5. v. 4. 

a u n en el t r o n o c o s a a l g u n a q u e s e a d i g n a d e su c o r a z o n , 

so lo b u s c a e n l a t i e r r a l a p e r f e c t a f e l i c i d a d , q u e c o n s i s t e 

e n l a v i r t u d y e n l a j u s t i c i a , p o r q u e e s t e se v e r á s a t i s f e c h o . 

Beati qui esuñunt, et sitiunt jusiitiam, quoniam ipsi satura-

h m t u r . 1 

F e l i z n o a q u e l á q u i e n los h o m b r e s d i e r o n los g l o r i o s o s 

t í t u l o s d e g r a n d e f i n v e n c i b l e , s i n o a q u e l á q u i e n los p o -

b r e s . e n l a p r e s e n c i a d e J e s u c r i s t o , d a r á n el t í t u l o d e p a -

d r e y d e m i s e r i c o r d i o s o , p o r q u e e s t e s e r á t r a t a d o c o n m i s e -

r i c o r d i a . Beati misericordes, quoniam ipsi misericordiam con-

sequentur.2 

F e l i z , finalmente, n o el q u e a r b i t r o s i e m p r e d e l a f o r t u -

n a d e s u s e n e m i g o s h a d a d o m u c h a s v e c e s l a p a z á l a t i e r -

r a , s i n o el q u e lia' p o d i d o d á r s e l a á s í m i s m o , y d e s t e r r a r 

d e s u c o r a z o n los v i c i o s y a f e c t o s d e s a r r e g l a d o s q u e t u r b a n 

l a t r a n q u i l i d a d , p o r q u e e s t e s e r á l l a m a d o h i j o d e D i o s . Bea-

ti pacijici, quoniam filii Dei vocabuntur.3 

E s t o s s o n , señor," á los q u e J e s u c r i s t o l l a m a b i e n a v e n t u -

r a d o s , y el E v a n g e l i o n o c o n o c e m a s f e l i c i d a d e n la t i e r r a 

q u e l a i n o c e n c i a y l a v i r t u d . 
¡Oh g r a n D i o s ! n o c o n s i s t e l a p r o s p e r i d a d de l m a y o r d e 

l o s r e y e s e n l a s i n c o m p a r a b l e s f e l i c i d a d e s con. q u e h a b é i s 

f a v o r e c i d o s u r e i n a d o . E s v e r d a d q u e po r e l l a s e s g r a n d e ; 

p e r o n o c o n s i s t e e n e l l a s s u f e l i c i d a d ; é s t a e m p e z ó po r s u 

p i e d a d : lo q u e n o s a n t i f i c a a l h o m b r e n o l e p u e d e h a c e r d i -

c h o s o . C u a n t o s e h a l l a e n el c o r a z o n d e l h o m b r e , n o s i e n -

d o vos , ¡oh D i o s m i ó ! s o n f a l s o s b i e n e s q u e le d e j a n v a c í o , 

6 v e r d a d e r o s m a l e s q u e le l l e n a n d e i n q u i e t u d , y u n a c o n -

c i e n c i a p u r a e s l a ú n i c a r a í z d e l a s v e r d a d e r a s f e l i c i d a d e s . 

1 Ibid. v. 6. 
'¿ Ibid. v. 7. 
§ Ibid. v. 9. . 

TQM. I.—P 2. 



A e s t a v e r d a d r e d u c e hoy , c a t ó l i c o s , l a I g l e s i a n u e s t r a 

m a d r e todo e l f r u t o d e la s o l e m n i d a d q u e n o s p r o p o n e . C o -

m o e l m u n d o e s t á en el r r ro r d e q u e l a v i d a d e los s a n t o s 

f u é t r i s t e y d t - .<agradabiü . s e v a l e p r i n c i p a l m e n t e d e e s t e 

a r t i f i c io p a r a i m p e d i r n o s q u e los i m i t e m o s ; p e r o l a i g l e s i a , 

r e n o v a n d o h o y s u m e m o r i a , n o s a c u e r d a á u n m i s m o t i e m -

p o q u e n o so lo g o z * de m a f e l i c i d a d i n m o r t a l e n el c i e -

lo , s i n o t a m b i é n q u e so ío e l los f u e r o n f e l i c e s e n l a t i e r r a , 

Beati et<% Q u e e l q u e e n c i e r r a e n s u c o r a z o n l a i n i q u i d a d , 

s i e m p r e e s t á a c o m p a ñ a d o d e l a t u r b a c i ó n y de l m i e d o , 

y q u e a u n e n e s t e m u n d o e s i n f i n i t a m e n t e m a s s u a v e y 

• t r a n q u i l a l a s u e r t e d e los b u e n o s q u e l a d e los p e c a d o r e s . 

¿ P e r o e n q u é c o n s i s t e l a f e l i c i d a d d e l o s j u s t o s e n e s t a v i -

d a ? C o n s i s t e e n m a n i f e s t a r l a v e r d a d o c u l t a á los s á b i o s 

- de l m u n d o , y g o z a r d e l d e l e i t e d e l a c a r i d a d , e l q u e e s -

t á n e g a d o á los a m a d o r e s de l m u n d o . C o n s i s t e e n l a s l u c e s 

d e l a f e , q u e s u a v i z a n t o d a s l a s p e n a s d e l a l m a fiel y h a -

c e n m a s a m a r g a s l a s de l p e c a d o r . E s t e s e r á el p r i m e r p u n -

to . Y e n l a s d u l z u r a s d e la g r a c i a , q u e c a l m a n t o d a s l a s 

p a s i o n e s y q u e n e g á n d o s e a l c o r a z o n c o r r o m p i d o , le d e j a n 

e n t r e g a d o á s í i Mismo. Nste s e r á el s e g u n d o . M a n i f e s t a -

r é e s t a s dos v e r d a d e s , t a n p r o p i a s p a r a h a c e r a m a b l e l a v i r -

t u d y ú t i l e s los e j e m p l o s d e los s a n t o s . P e r o a n t e s d e e m -

p e z a r i m p l o r e m o s los a u x i l i o s de l E s p í r i t u S a n t o po r m e -

dio de la intercesión de M a r í a . Ave María. 
• 

PRIMERA P A R T E . 

L a r a í z d e t odos n u e s t r o s p e s a r e s r e g u l a r m e n t e c o n s i s t e 

e n n u e s t r o s e r r o r e s , y so lo s o m o s i n f e l i c e s , d i c e u n s a n t o 

P a d r e , 1 p o r q u e nos e q u i v o c a m o s e n el j u i c i o q u e h a c e m o s 

1 San Ambros. 

d e los b i e n e s y d e los v e r d a d e r o s m a l e s . Causa laborisig-
norantia est. Los justos que son hi jos de la l uz son m u -
c h o m a s f e l i c e s q u e ios p e c a d o r e s , p o r q u e e s t á n m a s i l u s -

t r a d o s . L a s m i s m a s l u c e s q u e c o r r i g e n s u s j u i c i o s s u a v i -

z a n s u s p e n a s , y l a f e q u e l e s m a n i f i e s t a el m u n d o c o m o 

e s e n s í , l e s m u d a e n m o t i v o d e c o n s u e l o los m i s m o s s u c e -

s o s . e n q u e l a s a l m a s e n t r e g a d a s á s u s p a s i o n e s h a l l a n e l 

p r i n c i p i o d e t o d a s s u s i n q u i e t u d e s . 

P a r a d a r o s á c o n o c e r , c a t ó l i c o s , e s t a v e r d a d , d e l a q u e 

t a n t o h o n o r r e s u l t a á l a v i r t u d , os s u p l i c o r e p a r e i s e n q u e 

y a s e a q u e u n a a l m a m o v i d a d e D i o s s e a c u e r d e d e l o p a -

s a d o y d e a q u e l l o s t i e m p o s d e d i s o l u c i ó n q u e p r e c e d i e r o n á 

s u p e n i t e n c i a , y a s e a q u e c o n s i d e r e lo q u e a c t u a l m e n t e p a -

s a e n el m u n d o á s u v i s t a , y a finalmente s e p o n g a á p e n -

s a r e n lo f u t u r o , t o d o l a c o n s u e l a , t odo la c o n f i r m a e n e l 

p a r t i d o d e l a v i r t u d q u e h a a b r a z a d o , t o d o h a c e q u e s u e s -

t a d o s e a i n f i n i t a m e n t e m a s f e l i z q u e e l de l a l m a q u e v i v e 

e n t r e g a d a a l d e s o r d e n y q u e e n e s t o s t r e s e s t a d o s so lo h a -

l l a a m a r g u r a s y t e m o r e s s e c r e t o s . 

P o r q u e e n p r i m e r l u g a r , po r m a s e n t r e g a d o q u e e s t é u n 

p e c a d o r á t odos los d e s ó r d e n e s d e su c o r a z o n , n u n c a l e a r -

r a s t r a n t a n t o los d e l e i t e s p r e s e n t e s q u e a l g u n a v e z n o v u e l -

v a l a v i s t a á a q u e l c ú m u l o d e a ñ o s l l e n o s d e i n i q u i d a d q u e 

s e v a n q u e d a n d o a t r á s . A q u e l l o s d i a s d e t i n i e b l a s q u e c o n -

s a g r ó á l a d i s o l u c i ó n , n o h a n p e r e c i d o t a n a b s o l u t a m e n t e 

q u e n o p r e s e n t e n e n c i e r t o s t i e m p o s á s u m e m o r i a i d e a s 

i m p o r t u n a s q u e le t u r b a n , q u e l e f a t i g a n , q u e d e t i e m p o 

e n t i e m p o l e d e s p i e r t a n d e s u l e t a r g o , r e p r e s e n t á n d o l e c o -

m o r e u n i d o e n u n p u n t o el m o n s t r u o s o c ú m u l o d e d e l i t o s , 

los q u e n o l e h o r r o r i z a b a n t a n t o c u a n d o los c o m e t í a , p o r -

q u e e n t o n c e s so lo los v e i a s u c e s i v a m e n t e : s e le r e p r e s e n t a n 

d e u n g o l p e l a s g r a c i a s d e s p r e c i a d a s , l a s i n s p i r a c i o n e s r e -



s i s t i d a s , el i n d i g n o u s o q u e h a h e c h o de u n n a t u r a l f e l i z y 

f o r m a d o , s e g ú n p a r e c e , p a r a l a v i r t ud ; r e p r e s é n t a n s e l e u n a s 

flaquezas de q u e s e a v e r g ü e n z a , y u n o s h o r r i b l e s m o n s -

t r u o s á q u i e n e s cas i n o s e a t r e v e á m i r a r . 

E s t o es lo q u e d e t r á s de s í d e j a el p e c a d o r , por lo q u e e s 

i n f e l i z si m i r a á lo p a s a d o . T o d a s u f e l i c i d a d p a r e c e e s t á 

r e d u c i d a a l m o m e n t o p r e s e n t e , y p a r a se r d i c h o s o es n e -

c e s a r i o q u e no p i e n s e s i n o q u e c o m o los a n i m a l e s m u d o s , 

s e d e j e l l evar del a t r a c t i v o de los ob je tos p r e s e n t e s y q u e 

a p a g u e y o f u s q u e s u r a z ó n , si q u i e r e vivir t r a n q u i l o . D e 

a q u í se s i g u e n a q u e l l a s m á x i m a s t a n i n d i g n a s de l a h u m a -

n i d a d y t a n c o m u n e s e n el m u n d o : q u e el d e m a s i a d o t a l e n -

to es u n don m o l e s t o , q u e l a s r e f l ex iones ' e c h a n á p e r d e r 

los d e l e i t e s d e l a v ida , y q u e p a r a se r f e l i z s e h a de p e n s a r 

m u y poco. ¡ O h h o m b r e ! ¿te d i o a c a s o el c ie lo l a r a z ó n q u e 

t e i l u s t r a p a r a h a c e r t e i n f e l i z , ó p a r a a y u d a r t e á b u s c a r l a 

v e r d a d , l a q u e s o l a m e n t e p u e d e h a c e r t e d ichoso? ¿es ta l u z 

d i v i n a q u e a d o r n a tu s e r , p u e d e por v e n t u r a se r a n t e s c a s -

t igo q u e d o n del C r i a d o r ? ¿te d i s t i n g u i r á s t a n g l o r i o s a m e n t e 

con e l la de l as b e s t i a s , so lo p a r a se r de peor e o n d i c i o n q u e 

e l las? 

C a t ó l i c o s , t a l es el d e s t i n o de u n a a l m a inf ie l ; la e m b r i a -

g u e z , el d e s o r d e n , l a e x t i n c i ó n d e todo d i s c u r s o es s o l a m e n -

t e q u i e n l a h a c e f e l i z , y c o m o e s t a s i t u a c i ó n solo d u r a u n 

i n s t a n t e , luego q u e c a l m a y vue lve en s í el e s p í r i t u c e s a e l 

d e l e i t e , d e s a p a r e c e l a f e l i c i d a d y s e h a l l a el h o m b r e so lo 

con s u c o n c i e n c i a y s u s de l i to s . 

P e r o ¡oh D i o s mió! ¡y q u é d i s t i n t a es l a s u e r t e d e u n a a l -

m a q u e c a m i n a s e g ú n v u e s t r a s l eyes ! ¡y q u é d i g n o e s d e 

e o m p a s i o n el m u n d o q u e n o os conoce ! A l a v e r d a d , c a t ó -

l icos , los p e n s a m i e n t o s m a s a g r a d a b l e s de u n a a l m a j u s t a 

s o n los q u e le a c u e r d a n s u v i d a p a s a d a : es c ie r to q u e e n 

e l l o s ve l a p a r t e de s u v i d a q u e e n t r e g ó a l m u n d o y 

á s u s p a s i o n e s : conf ieso q u e e s t a m e m o r i a l a c u b r e de 

v e r g ü e n z a en p r e s e n c i a de l a s a n t i d a d d e s u D i o s y l a h a -

c e d e r r a m a r l á g r i m a s de c o m p u n c i ó n y t r i s t e z a ; ¡pero q u e 

c o n s u e l o s n o h a l l a e n s u s l á g r i m a s y e n s u dolor . 

P o r q u e , c a t ó l i c o s , u n a a l m a q u e s e h a vue l to a D i o s no 

p u e d e a c o r d a r s e de s u s p a s a d o s c a v í o s s in d e s c u b r i r e n 

e l los la c o n d u c t a q u e con e l l a u s ó l a d i v i n a m i s e r i c o d í a , 

los c a m i n o s s i n g u l a r e s por d o n d e s u s a b i d u r í a la c o n d u j o , 

c o m o por g r a d o s , a l i n s t a n t e f e l i z d e s u c o n v e r s i ó n : t a n -

t a s c i r c u n s t a n c i a s n o e s p e r a d a s de f a v o r , de d e s g r a c i a s d e 

p é r d i d a s , de m u e r t e , de pe r f i d i a , de p r e f e r e n c i a y d e a f l i c -

c i ó n , g o b e r n a d a s t o d a s por u n a c u i d a d o s a P r o v i d e n c i a p a r a 

f a c i l i t a r l a los m e d i o s d e r o m p e r s u s c a d e n a s ; a q u e l l o s p a r -

t i c u l a r e s c u i d a d o s q u e D i o s u s a b a con e l l a ,«aun c u a n d o s e -

M los c a m i n o s i n j u s t o s ; aque l l o s d i s g u s t o s q u e s u b o n d a d 

l a h a c i a e x p e r i m e n t a r a u n en m e d i o d e los p l a c e r e s : a q u e -

11 a s s e c r e t a s i n s t a n c i a s con q u e s i n c e s a r l a l l a m a b a a s u 

o b l i g a c i ó n y á l a v i r tud ; l a v o z i n t e r io r q u e e n t odas p a r t e s 

l a s e g u i a , y q u e n o c e s a b a d e d e c i r l a , c o m o e n o t ro t i e m p o 

á S a n A g u s t i n : I n s e n s a t o , ¿ h a s t a c u á n d o h a s de a n d a r b u s -

c a n d o de le i t e s q u e n o p u e d e n h a c e r t e d ichoso? ¿ c u a n d o d a -

r á s fin á t u s i n q u i e t u d e s con t u s de l i tos? ¿ N e c e s i t a s por 

v e n t u r a m a s p a r a d e s e n g a ñ a r t e del m u n d o , q u e l a s m i s m a s 

m o l e s t i a s y d e s g r a c i a s q u e e x p e r i m e n t a s s i rv i éndo le? H a z 

l a p r u e b a de s i es m a y o r b i e n el s e r m i ó y « s i y o soy 

' b a s t a n t e p a r a el a l m a q u e m e p o s e e . 

E s t o es lo q u e p r e s e n t a l a m e m o r i a de lo p a s a d o a u n a 

a l m a c o n p u n g i d a ; m i r a á los c ó m p l i c e s de s u s a n t i g u o s de -

l e i t e s e n t r e g a d o s a ú n , por la j u s t i c i a de D i o s , á los d e s o r -

d e n e s del m u n d o y de l a s p a s i o n e s , y e l l a so lo e s c o g i d a , s e -

p a r a d a y l l a m a d a a l c o n o c i m i e n t o de l a v e r d a d . 
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SERMONES DE MASSILLON. 

¡Oh c a t ó l i c o s , y c ó m o l l e n a d e p a z y ck c o j u d o e s t a me"-

m o r í a á ^ n n a a l m a fiel! E n e s t e e s t a d o e x c l a m a c o n el p r o -

r e t a : ¡Oh D i o s m i ó , y q u é i n f i n i t a s s o n v u e s t r a s m i s e r i c o r -

d i a s ! D e s d e el s e n o d e m i m a d r e m e a c o g i s t e i s b a j o v u e s -

t r a p r o t e c c i ó n : m e h a b é i s s e g u i d o m u y d e c e r c a e n t o d o s 

m i s c a m i n o s . ¿ Q u é e s lo q u e y o h e h e c h o m a s q u e o t r o s p e -

c a d o r e s á q u i e n e s n o os d i g n a s t e i s a b r i r los o jo s n i m a n i -

f e s t a r l a s e v e r i d a d d e v u e s t r o s j u i c i o s y d e v u e s t r a j u s t i c i a ? 

¡Oh D i o s mió ! ¡qué a d m i r a b l e s s o n v u e s t r a s o b r a s ! ¡ v c u á n 

b i e n c o n o c e m i a l m a lo q u e os d e b e y lo q u e h a b é i s i h e c h o 

por ella! Mirabiha opere tua tt anima mea cognoscit ni-
m ^ E s t a e s l a p r i m e r a f e l i c i d a d d e l a s a l m a s j u s t a s : a u n 

e n ^ l a m e m o r i a d e s u s p a s a d a s i n f i d e l i d a d e s l a s c o n s u e l a 

l e r o e n s e g u n d o l u g a r , s i l a m e m o r i a d e lo p a s a d o e s 

p a r a e l l a s u n m a n a n t i a l d e s ó l i d o s c o n s u e l o s , n o c o n s u e l a 

m e n o s s u p i e d a d lo q u e á s u v i s t a p a s a e n el m u n d o : y a q u í 

v e r é i s , c a t ó l i c o s / c u á n ú t i l e s l a v i r t u d p a r a l a f e l i c i d a d 

de l a v i d a , y c ó m o el m i s m o m u n d o q u e f o r m a á los l a -

c a d o r e s t o d a s s u s p a s i o n e s , y po r c o n s i g u i e n t e t o d a s s u s i n -

q u i e t u d e s , e s el e j e r c i c i o m a s a g r a d a b l e " y q u e m a s c o n s u e -

l a la fe d e los j u s t o s . 

A ía v e r d a d , fieles, ¿ q u é e s el m u n d o a u n p a r a J Ü 

m o s m u n d a n o s q u e le a m a n , q u e e s t á n e m b r i a g a d o s c o n 

s u s p l a c e r e s y q u e n o p u e d e n vivi r s i ¿ é l ? E l m u n d o e s 

u n a e t e r n a s e r v i d u m b r e e i : d o n d e n i n g u n o v ive p a r a s í y 

e n de n d e p a r a s e r f e l i z e s n e c e s a r i o b e s a r s u s c a d e n a s y 

a m a r s u c a u t i v e r i o . E l m u n d o e s u n a d i a r i a r e v o l u c i ó n d e 

s u c e s o s q u e u n o s d e s p u é s d e o t ros d e s p i e r t a n e n el c o r a z ó n 

d e s u s s e c u a c e s l a s m a s v i o l e n t a s y m a s t u n e s t a s p a s i o n e s 

l o s r e n c o r e s c r u e l e s , l a s i n d i f e r e n c i a s od iosas , los t e m o r e s 
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a m a r g o s , los c e l o s q u e c o n s u m e n y l o s p e s a r e s q u e m o l e s -

t a n . E l m u n d o e s u n a t i e r r a d e m a l d i c i ó n , e n l a q u e a u n 

l o s m i s m o s d e l e i t e s e s t á n l l e n o s d e e s p i n a s y a m a r g u r a . E l 

j u e g o c a n s a c o n s u s f u r o r e s é i n c o n s t a n c i a s ; l a s c o n v e r s a -

c i o n e s m o l e s t a n c o n l a o p o s i c i o n d e g e n i o s y c o n t r a r i e d a d 

d e o p i n i o n e s : l a s p a s i o n e s é i n c l i n a c i o n e s p e c a m i n o s a s t i e -

n e n s u s d i s g u s t o s , s u s c o n t r a t i e m p o s y s u s r u i d o s d e s a g r a d a -

bles- los e s p e c t á c u l o s , n o s i e n d o por lo c o m ú n los a s i s t e n t e s 

m a s q u e u n a s a l m a s t o r p e m e n t e d i s o l u t a s é i n c a p a c e s d e 

c o n m o v e r s e s i n o c o n los m a s h o r r i b l e s e x c e s o s de l d e s o r d e n , 

f a s t i d i a n , y so lo m u e v e n a q u e l l a s p a s i o n e s d e l i c a d a s q u e n o 

h a c e n m a s q u e m a n i f e s t a r d e l e j o s el d e l i t o y p o n e r l a z o s a 

l a i n o c e n c i a . F i n a l m e n t e , e s el m u n d o u n l u g a r e n d o n d e 

a u n l a m i s m a e s p e r a n z a , q u e s e m i r a c o m o u n a p a s i ó n t a n 

h a l a g ü e ñ a , h a c e . á t odos los h o m b r e s d e s g r a c i a d o s , e n d o n -

d e a u n los q u e n a d a e s p e r a n s e t i e n e n po r m a s i n f e l i c e s , 

d o n d e a u n lo q u e a g r a d a n u n c a a g r a d a m u c h o t i e m p o , y 

d o n d e el e n f a d o e s c a s i s i e m p r e e l d e s t i n o m a s s u a v e y s o -

p o r t a b l e q u e d e é l p u e d e e s p e r a r s e . E s t e e s el m u n d o , c a -

t ó l i c o s ; y a d v e r t i d q u e n o h a b l o d e l m u n d o o s c u r o q u e 110 

c o n o c e n i los g r a n d e s d e l e i t e s , n i los e n c a n t o s d é l a p r o s p e -

ridad, de l f a v o r y d e l a o p u l e n c i a ; Hab lo d e l m u n d o b r i l l a n -

t e , d e l m u n d o d e la c o r t e ; h a b l o c o n v o s o t r o s m i s m o s q u e 

rite e s c u c h á i s , c a t ó l i c o s . E s t e e s e l m u n d o , y n o c r e á i s q u e 

e s t a e s u n a d e a q u e l l a s ' p i n t u r a s i m a g i n a r i a s c u y o o r i g i n a l 

e n n i n g u n a p a r t e se e n c u e n t r a ; y o p i n t o a l m u n d o p o r 

v u e s t r o c o r a z o n , e s l o e s , le p i n t o de l m i s m o m o d o q u e vos -

o t r o s l e c o n o c é i s y le . e x p e r i m e n t á i s t odos l o s d i | s . 

N o o b s t a n t e , e s l í e s el i u g a r e n q u e t o d o s los p e c a d o r e s 

b u s c a n s u f e l i c i d a d , e s t a e s s u p a t r i a ; a q u í e s d o n d e q u i -

s i e r a n e t e r n i z a r s e ; e s t e . e s el m u n d o q u e p r e f i e r e n á l o s b i e -

n e s e t e r n o s y á t o d a s l a s p r o m e s a s d e l a fe . ¿Oh, g r a n 



D i o s ! q u é j u s t o sois c u a n d o c a s t i g a i s a l h o m b r e c o n s u s pro-

p i a s p a s i o n e s , p e r m i t i e n d o q u e y a q u e n o q u i e r e b u s c a r 

s u fe l i c idad e n vos, q u e so is solo la v e r d a d e r a p a z de su 

c o r a z o n , se f o r m e u n a fe l i c idad f a n t á s t i c a de s u s t e m o r e s , 

d e s u s d i sgus to s , de s u s m o l e s t i a s y de sus c rue l e s i n q u i e -

tudes ! 

P e r o lo q u e m a s f a v o r e c e e n es to l a v i r tud , c a tó l i cos , es 

q u e e s t e m i s m o m u n d o t a n m o l e s t o y t a n i n s u f r i b l e p a r a 

los p e c a d o r e s q u e b u s c a n en é l s u fe l i c idad , es u n mot ivo 

d e r e f l e x i o n e s q u e c o n s u e l a n á los j u s t o s , q u e le m i r a n ce-

rno d e s t i e r r o y p a í s e x t r a ñ o . 

P o r q u e , p r i m e r a m e n t e , l a i n c o n s t a n c i a del m u n d o , t a n 

t e r r i b l e p a r a los q u e e s t á n e n t r e g a d o s á é l , o f r ece a l a l m a 

fiel m i l m o t i v o s d e c o n s u e l o . N a d a le p a r e c e c o n s t a n t e , n i 

d u r a b l e en l a a t i e r r a ; n i l a s m a s a l t a s f o r t u n a s , n i l a s m a s 

e s t r e c h a s a m i s t a d e s , n i la m a s b r i l l a n t e f a m a , n i los m a s 

d e s e a d o s f avo res . V e u n a s o b e r a n a s a b i d u r í a , q u e p a r e c e 

s e d iv i e r t e en b u r l a r s e de los h o m b r e s l e v a n t a n d o á u n o s 

sob re l a s r u i n a s de o t ros ; d e g r a d a n d o á los q u e e s t a b a n 

en lo a l to de l a r u e d a , p a r a colocar a l l í á ios que e s t a -

b a n a b a t i d o s ; p a s a n d o l a f e l i c idad de todos en u n i n s t a n t e , 

p r e s e n t a n d o todos los d i a s n u e v o s h é r o e s e n el t e a t r o , y h a -

c i endo q u e s e o s c u r e z c a n los q u e el d i a a n t e s h a c í a n u n 

p a p e l s o b r e s a l i e n t e , o f r e c i e n d o s i e m p r e n u e v a s e s c e n a s a l 
m u n d o . Y e á los h o m b r e s q u e p a s a n t o d a s u vida en ag i -

ta 
t a c i o n e s , p r o y e c t o s y m e d i d a s , c u i d a n d o s i e m p r e ó de e n -

g a ñ a r ó de no se r e n g a ñ a d o s ; s i e m p r e h á b i l e s y p r o n t o s 

p a r a a p r o v e c h a r s e del r e t i ro , de l a d e s g r a c i a ó de la m u e r -

te de s u s c o m p e t i d o r e s , y en f o r m a r d e e s t a s g r a n d e s lec-

c i o n e s , q u e d e b í a n s e r v i r l e s p a r a d e s p r e c i a r el m u n d o , n u e -

vos m o t i v o s d e a m b i c i ó n y de cod ic ia ; o c u p a d o s s i e m p r e ó 

en s u s t e m o r e s ó en s u s e s p e r a n z a s ; s i e m p r e i nqu i e to s ó 

c o n lo p r e s e n t e ó con lo q u e e s t á por ven i r ; n u n c a t r a n -
qu i los , t r a b a j a n d o todos por el d e s c a n s o y s i e m p r e a p a r -
t á n d o s e m a s d e él. 

¡Oh h o m b r e ! ¿por q u é d i s c u r r e s t a n t o p a r a se r in fe l i z? 

E s t o es lo q u e e n t o n c e s p i e n s a u n a l m a fiel. L a fe l i c idad 

q u e é s t a b u s c a es m e n o s cos tosa . N o e s n e c e s a r i o ni a t r a -

v e s a r m a r e s n i c o n q u i s t a r r e inos ; s i n s a l i r de s í m i s m a h a -

l ia s u fe l i c idad . 

¡Oh «a tó l i cos ! ¡qué s u a v e s le p a r e c e n á u n h o m b r e vir-

tuoso las a m a r g u r a s de la v i r t u d c u a n d o las c o m p a r a con loa 
c r u e l e s p e s a r e s y e t e r n a s i n q u i e t u d e s de los p e c a d o r e s ! ¡qué 
c o n t e n t o e s t á c o n h a b e r h a l l a d o u n l u g a r de reposo y segu-
r idad , m i e n t r a s q u e ve á l o s a m a d o r e s del m u n d o t r i s t e m e n -

te a g i t a d o s c o n l a v i o l e n c i a d e l as p a s i o n e s , y de l a s e s p e -

r a n z a s h u m a n a s ! D e e s t e m o d o ios i s r a e l i t a s , d e s p u e s que 
s a l i e r o n del M a r R o j o , v i endo de l e jos á F a r a ó n y á todos 
los g r a n d e s de E g i p t o , h e c h o s j u g u e t e de l as o las , g u s t a b a n 

el de l e i t e de s u s e g u r i d a d , t e n í a n por s u a v e s y a g r a d a b l e « 

los c a m i n o s de l d e s i e r t o , n o s e n t í a n s u m o l e s t i a , y c o m p a r a n -

do s u s u e r t e c o n l a de los eg ipc ios , l e jos de q u e j a r s e y m u r -

m u r a r , c a n t a b a n con M o i s é s a q u e l c á n t i c o de a l a b a n z a y 
acc ión d e g r a c i a s e n q u e con t a n t a m a g n i f i c e n c i a s e ce l e -

b r a n las m i s e r i c o r d i a s y m a r a v i l l a s del S e ñ o r . 

E n s e g u n d o l u g a r . L a i n j u s t i c i a del m u n d o , t a n c r u e l 

p a r a los que le a m a n c u a n d o s e v e n o lv idados , d e s p r e c i a d o s 

y s a c r i f i c a d o s á i n d i g n o s c o m p e t i d o r e s , es u n p r i n c i p i o fe-

c u n d o de r e f l e x i o n e s de c o n s u e l o p a r a u n a l m a q u e le des -
p r e c i a y que solo t e m e a l S e ñ o r . P o r q u e ¿qué c o n s u e l o 

ha de t ene r u n p e c a d o r que d e s p u e s de h a b e r s ac r i f i cado al 
m u n d o y á s u s s e ñ o r e s s u r eposo , s u c o n c i e n c i a , sus bie-
nes , su m o c e d a d y su s a l u d , s in h a b e r t en ido m a s recom-
pensa que desprecios, fatigas, abatimientos y f r i v o l a s es -
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- p e r a n z a s , ve q u e d e r e p e n t e s e le c i e r r a n l as p u e r t a s d e la 

e l evac ión y d e la f o r t u n a y q u e le q u i t a n de e n t r e l as m a -

nos los p u e s t o s q u e h a b i a m e r e c i d o y d e los q u e y a s e j u z -

g a b a e n poses ion? ¿ A m e n a z a d o si s e q u e j a , de p e r d e r los 

que posee ; ob l igado á dob la r l a rod i l l a d e l a n t e de s u s r iva -

les, m a s fe l ices q u e é l , y a v iv i r d e p e n d i e n t e de aque l l o s á 

q u i e n e s a n t e s a u n n o los t e n i a por d i g n o s de q u e le s i rv ie -

sen? ¿Se r e t i r a r á del m u n d o p a r a v e n g a r s e , m u r m u r a n d o 

e t e r n a m e n t e de la i n j u s t i c i a de los h o m b r e s ? ¿ P e r o q u é h a 

de h a c e r en su re t i ro s i n o da r m a s l u g a r á sus p e s a r e s y 

m e n o s d ive r s ión á s u s penas? ¿Se c o n s o l a r á a c a s o con el 

e j e m p l o de s u s s e m e j a n t e s ? N o por c i e r t o , p o r q u e c u a n d o 

noso t ros m i r a m o s n u e s t r a s d e s g r a c i a s , n u n c a c r e e m o s q u e 

se p a r e c e n á l a » d e o t ros . A d e m a s d e q u e ¿qué c o n s u e l o 

p u e d e h a b e r en ver r e n o v a r s e s u s p e n a s , s e g ú n va d e s c u -

b r i endo la i m a g e n y l a m e m o r i a de e l l a s en las de los de -

m á s ? 

¿ P o d r á conf ia r en u n a v a n a filosofía y en l a s l u c e s de s u 

e n t e n d i m i e n t o ? No , p o r q u e l a r a z ó n c u a n d o l a d e j a n so-

l a , p res to s e c a n s a ; el q u e es filósofo p a r a el p ú b l i c o , p a r a 

r ' m i s m o s i e m p r e es hombre." ¿ R e c u r r i r á á e n t r e g a r s e to-

do á los p l a c e r e s é i n f a m e s s e n s u a l i d a d e s ? N o , p o r q u e el 

c o r a z o n que v a r í a en las p a s i o n e s , solo m u d a d e t o r m e n t o . 

¿ P o d r á e s p e r a r q u e h a l l a r á en l a i n a c c i ó n la d i c h a q u e n o 

e n c o n t r ó <?n s u s v ivas y e f i c a c e s p r e t e n s i o n e s ? N o , por-

que u n a c o n c i e n c i a " d e l i n c u e n t e , a u n q u e p u e d a c o n s e g u i r 

la i n d i f e r e n c i a , n o c o n s i g n e l a t r a n q u i l i d a d : b i e n p o d r á el 

h o m b r e no s e n t i r s u s d e s g r a c i a s é i n f o r t u n i o s ; pe ro s i e m -

pre s e n t i r á s u s in f ide l idades y s u s c u l p a s : el pecador des -

g rac i ado , ca tó l i cos , n o t i e n e r e c u r s o ; todo f a l t a á u n a a l m a 

m u n d a n a c u a n d o la l l egó á f a l t a r el m u n d o . 

P e r o el* j u s to , e n el m i s m o d e s p r e c i o q u e de é l h a c e el 

m u n d o a p r e n d e á d e s p r e c i a r l e ; l a i n j u s t i c i a de los h o m b r e s 

le s i r v e s o l a m e n t e p a r a a c o r d a r s e de q u e s i rve á u n S e ñ o r 

m a s j u s t o que n o s e a p a s i o n a n i s e d e j a e n g a ñ a r , q u e solo 

ve en noso t ros lo q u e e n la r ea l i dad h a y , q u e p a r a dec id i r 

d e n u e s t r a s u e r t e s e g o b i e r n a por n u e s t r o s c o r a z o n e s , y q u e 

p a r a con é l n o d e b e m o s t e m e r m a s q u e á n u e s t r a p r o p i a 

•conc ienc ia , y q u e as í es f e l i c idad el se rv i r l e ; q u e n o h a y 

q u e r e c e l a r d e s u i n g r a t i t u d , p u e s e s t á e s c r i t o c u a n t o s e h a -

ce por é l ; q u e en v e z d e 110 h a c e r c a s o ó de o lv ida r se de 

n u e s t r o s t r a b a j o s y se rv ic ios , c u e n t a h a s t a n u e s t r o s deseos , 

y q u e con é l solo se p ie rde lo q u e s e d e j a de h a c e r por 

a g r a d a r l e . 

j Q u é m o t i v o s de c o n s u e l o n o h a l l a u n a a l m a fiel en es-

t a s luces de la fe! ¡qué poco la m u e v e e l m u n d o , s u s r e v e -

ses ni s u s m a l o s t r a t a m i e n t o s c u a n d o le c o n t e m p l a de e s t e 

modo! E n t o n c e s , a r r o j á n d o s e e n el s e n o de s u D i o s y m i -

r a n d o c o n ojos c r i s t i a n o s la n a d a y v a n i d a d de l a s cosas 

h u m a n a s , s i e n t e m u d a r s e e n e l l a r e p e n t i n a m e n t e a q u e l l a s 

i n q u i e t u d e s i n s e p a r a b l e s de l a n a t u r a l e z a e n u n a s u a v e 

p a z ; ve un r a y o de l u z q u e a l u m b r a s u a l m a y r e s t a b l e c e 

en e l l a la t r a n q u i l i d a d ; u n d a r d o de c o n s u e l o q u e p e n e t r a 

s u c o r a z o n y du lc i f i ca en é l t o d a l a a m a r g u r a . ¡Ah c a t ó -

l icos, y q u é fe l i c idad es s e rv i r á so lo a q u e l S e ñ o r q u e p u e -

de h a c e r f e l i ces á todos los q u e le s i rven ! ¡Oh d i c h o s a c o n -

d ic ión d e l a v i r tud , y q u é m a l q u e te c o n o c e n los* h o m b r e s ! 

¿ E n q u é c o n s i s t e q u e te t e n g a n por s u e r t e d e s a g r a d a b l e y 

t r i s t e c u a n d o so l a tú p u e d e s c o n s o l a r á los i n f e l i ce s q u s e s -

t á n en e s t e d e s t i e r r o y s u a v i z a r todas s u s p e n a s ? 

F i n a l m e n t e , los j u i c i o s del m u n d o , q u e p a r a los m u n d a -

n o s s o n m o t i v o s de t a n t o s p e s a r e s , a c a b a n t a m b i é n de c o n -

so la r al a l m a fiel, p o r q u e es u n sup l i c io p a r a los a m a d o r e s 

del m u n d o el e s t a r s i e m p r e e x p u e s t o s á s u s j u i c i o s , e s t o e s . 



á l a c e n s u r a , á l a b e f a y á l a m a l i c i a de todos . P o r m a s 

q u e u n o d e s p r e c i e á los h o m b r e s , s i e m p r e q u i e r e s§r e s t i -

m a d o de los m i s m o s q u e d e s p r e c i a . P o r m a s e levado q u e 

u n o s e h a l l e sob re los demás ," l a e l e v a c i ó n le e x p o n e m a s á 

l a v is ta y á l as c o n v e r s a c i o n e s de l a m u l t i t u d , y a u n s e 

s i e n t e n m a s v i v a m e n t e l as c e n s u r a s de aque l los d e q u i e n e s 

n o s e d e b i a n e s p e r a r s i n o r e spe to s . P o r m a s q u e s e g o c e 

de los p ú b l i c o s a p l a u s o s , los d e s p r e c i o s s o n t a n t o m a s s e n -

s ib les c u a n t o s o n m e n o s c o m u n e s y m a s r a r o s ; por m a s q u e 

u n o s e v e n g u e de e s t a s c e n s u r a s con o t r a s m a s v ivas y 

m o r d a c e s , la v e n g a n z a s i e m p r e s u p o n e el r e s e n t i m i e n t o y 

el do lor , y por o t r a p a r t e , es m u c h o m e n o s el g u s t o q u e s e 

e x p e r i m e n t a en d e s p r e c i a r , q u e el p e s a r q u e se r ec ib ió en 

se r d e s p r e c i a d o . F i n a l m e n t e , d e s d e q u e vivís solo p a r a el 

m u n d o y q u e vues t ro s d e l e i t e s ó p e s a r e s d e p e n d e n s o l a -

m e n t e de é l , n o podé i s m i r a r c o n i n d i f e r e n c i a s u s j u i c i o s . 

N o o b s t a n t e , e n t r e e s t a s c o n t r a d i c c i o n e s s e h a de b u s c a r 

l a a l e g r í a . O s d i s p u t a n todo lo q u e ó la v e rd ad ó l a v a n i -

d a d os a t r i b u y e , vues t ros t a l e n t o s , v u e s t r o n a c i m i e n t o , vues -

t r a r e p u t a c i ó n , v u e s t r o s se rv ic ios , v u e s t r o s a c i e r t o s , vues -

t r a p r u d e n c i a , v u e s t r o h o n o r : si q u e r e i s h a c e r va l e r vues -

t r a n o b l e z a , s e l a d i s p u t a n á v u e s t r o s a n t e p a s a d o s ; si v ivís 

e n el olvido, e c h a n l a c u l p a á v u e s t r a p o c a h a b i l i d a d ; s i s a -

l í s b i e n c o n v u e s t r a s e m p r e s a s , s e a t r i b u y e ó á l a c a s u a l i -

d a d ó a l m é r i t o d e vues t ro s s u b a l t e r n o s ; si g o z á i s de l a es -

t i m a c i ó n de l p ú b l i c o , a p e l a n de s u e r ro r a l j u i c io de ios m a s 

p r u d e n t e s : s i s a b é i s a g r a d a r , d i c e n a l i n s t a n t e q u e h a b é i s 

s a b i d o a p r o v e c h a r o s b i en de v u e s t r o t a l e n t o ; s i v u e s t r a c o n -

d u c t a e s e s t r a o r d i n a r i a , luego s a t i r i z a n v u e s t r o g é n i o . F i -

n a l m e n t e , s e á i s el q u e f u é r e i s , g r a n d e , p e q u e ñ o , p r í n c i p e 

ó vasallo, el e s t a d o m a s f e l i z q u e podé i s d e s e a r p a r a com-
placer v u e s t r a vanidad, es ignorar el juicio que d e vosotros 

h a c e el m u n d o . L a s m i s m a s p a s i o n e s con q u e e s t a m o s 

u n i d o s nos d e s u n e n ; l a e n v i d i a o s c u r e c e a u n n u e s t r a s m a s 

n o b l e s c i r c u n s t a n c i a s , y son c e n s o r e s de n u e s t r o s p l a c e r e s 

a u n aque l l o s m i s m o s q u e los i m i t a n . 

P e r o u n a a l m a fiel e s t á l i b r e de t o d a s e s t a s i n q u i e t u d e s . 

C o m o n o d e s e a l a e s t i m a c i ó n de los h o m b r e s , t a m p o c o t e -

m e s u s d e s p r e c i o s ; c o m o n o t i e n e por fin el a g r a d a r l o s , t a m -

poco e x t r a ñ a no h a b e r l e s d a d o g u s t o . D i o s solo , q u e e s 

q u i e n ve s u c o r a z o n , es el ú n i c o j u e z á q u i e n t e m e , y el 

q u e a l m i s m o t i e m p o l a c o n s u e l a en los j u i c ios q u e d e e l l a 

h a c e n los h o m b r e s . S u g l o r i a es el t e s t i m o n i o de s u 

c o n c i e n c i a ; b u s c a s u f a m a e n el c u m p l i m i e n t o d e s u obl i -

g a c i ó n , m i r a los a p l a u s o s del m u n d o c o m o escol lo de l a v i r -

t u d ó c o m o r e c o m p e n s a del v ic io , y s i n a t e n d e r á s u s j u i -

c ios , s e c o n t e n t a c o n d a r l e b u e n e j e m p l o . 9 ¡Pero q u é es lo 

q u e d igo , ca tó l i cos ! A u n el m i s m o m u n d o , e s t a n d o c o m o 

e s t á l l eno d e d e s p r e c i o s , d e c e n s u r a s y de m a l i c i a p a r a c o n 

aque l l o s q u e l e a d o r a n , s e ve ob l igado á v e n e r a r l a v i r t u d 

de los q u e le d e s p r e c i a n y a b o r r e c e n ; é l m i s m o p a r e c e q u e 

i m p r i m e e n l a p e r s o n a de u n v e r d a d e r o j u s t o n o s é q u é d i g -

n i d a d , n o s é q u é c o s a d i v i n a q u e s e g r a n j e a l a v e n e r a c i ó n 

y cas i el c u l t o d e l a s a l m a s m u n d a n a s ; p a r e c e q u e s u í n t i -

m a u n i ó n c o n J e s u c r i s t o h a c e q u e br i l le en é l , c o m o a n -

t i g u a m e n t e en los t r e s d i s c í p u l o s q u e e s t a b a n e n el s a n t o 

m o n t e , u n a p a r t e de a q u e l ce l e s t i a l r e s p l a n d o r q u e d e r r a -

m ó el E t e r n o P a d r e sob re s u H i j o que r ido , y a u e n o d e j a 

l i b e r t a d p a r a n o r e s p e t a r l o s : e s t e u n d e r e c h o i n s e p a r a b l e 

q u e t i e n e l a v i r t u d sob re los c o r a z o n e s de los h o m b r e s , y e l 

m u n d o , s i e m p r e i n c o n s i g u i e n t e , d e s p r e c í a l a s m i s m a s p a -

s iones q u e i n s p i r a , y v e n e r a l a v i r t u d q u e c o n t r a d i c e . N o 

q u i e r o dec i r q u e l a e s t i m a c i ó n del m u n d o , t a n d i g n a de s e r 

d e s p r e c i a d a , s e a de g r a n c o n s u e l o p a r a el a l m a fiel; p e r o 



l a c o n s u e l a el ver que e l m u n d o se c o n d e n a á s í m i s m o , 

que d e c l a m a n c o n t r a los p l a c e r e s los m i s m o s q u e los b u s -

c a n , q u e los p e c a d o r e s s o n los a p o l o g i s t a s de l a v i r t u d , y 

que la v ida del m u n d o se p a s a t r i s t e m e n t e , h a c i e n d o lo m i s -

m o q u e é l c o n d e n a y h u y e n d o d e lo q u e a p r u e b a . 

D e e s t e modo el m i s m o m u n d o e s m o t i v o d e c o n s u e l o 

p a r a u n a a l m a c r i s t i a n a ; p e r o a u n m a s : s i p i e n s a e n l o por 

v e n i r , h a l l a e n e s t a r e f l e x i ó n m u c h o s c o n s u e l o s q u e p a r a 

el p e c a d o r n o s o n m a s q u e c o n t i n u o s y s e c r e t o s s o b r e s a l t o s , 

y e s t a es la ú l t i m a u t i l i dad q u e s a c a n los j u s t o s d e l a s l u c e s 

de l a fe . M a n t i é n e n s e y s e c o n s u e l a n c o n l a m a g n i f i c e n -

c ia de sus p r o m e s a s , e s p e r a n l a b i e n a v e n t u r a d a e s p e r a n z a 

y aque l f e l i z i n s t a n t e en q u e s e r á n a g r e g a d o s á l a I g l e s i a 

del cielo, r e u n i d o s á ios h e r m a n o s q u e p e r d i e r o n e n l a t i e r -

r a , r ec ib idos p a r c i u d a d a n o s e t e r n o s d e l a J e r u s a l e n c e l e s -

t i a l , i n c o r p o r a d o s e n la c o n g r e g a c i ó n i n m o r t a l d e los e sco-

g idos d e D ios , e n d o n d e l a c a r i d a d s e r á l a l e y q u e los u n a , 

la v e r d a d l a l u z q u e los i l u m i n e , y l a e t e r n i d a d l a m e d i d a 

q u e p o n d r á fin á s u d i c h a . 

E s t a s r e f l e x i o n e s s o n d e t a n t o m a y o r c o n s u e l o p a r a los 

j u s t o s , c u a n t o e s t á n m a s f u n d a d a s s o b r e l a v e r d a d del m i s -

m o Dios . S a b e n q u e s a c r i f i c a n d o todo lo p r e s e n t e , n a d a 

s a c r i f i c a n ; q u e todo p a s a e n u n i n s t a n t e ; q u e lo q u e s e h a 

de a c a b a r n o p u e d e d u r a r m u c h o : q u e e s e m o m e n t o d e t r i -

b u l a c i ó n e s n a d a r e s p e c t o a l i n m e n s o peso d e g l o r i a q u e é l 

n o s d i spof ie , y q u e l a r a p i d e z d e l a s c o s a s p r e s e n t e s n o m e -

rece el q u e s e c u e n t e por a ñ o s n i por s ig los . 

S é m u y b i e n q u e l a fe p u e d e s u b s i s t i r a u n e n t r e cos-

t u m b r e s d e p r a v a d a s , y q u e m u c h a s v e c e s s e p i e r d e l a g r a -

c i a s a n t i f i c a n t e s i n p e r d e r l a s i n c e r a s u m i s i ó n á l as ve rda -

des q u e e l E s p í r i t u d e D i o s n o s h a r e v e l a d o ; p e r o e s t a ce r -

i d u m b r e d e l a fe , q u e e s d e t a n t o c o n s u e l o p a r a el a l m a 

j u s t a , p a r a el p e c a d o r q u e a u n c ree , n o e s m a s q u e u n 

a b i s m o i n a g o t a b l e de r e m o r d i m i e n t o s s ec re to s y de t e m o r e s 

c r u e l e s , p o r q u e c u a n t o m a s c i e r t a s os p a r e z c a n l a s v e r d a -

d e s de l a f e á los q u e t e n e i s s e p u l t a d a l a c o n c i e n c i a e n 

u n a v ida l l ena de desórdenes , - t a n t o m a s i n e v i t a b l e s os d e -

b e n p a r e c e r los sup l i c io s con q u e a m e n a z a á los p e c a d o r e s 

c o m o vosot ros , y t a n t o m a s c i e r t a os p a r e c e r á v u e s t r a d e s -

g r a c i a . T o d a s l as v e r d a d e s q u e l a d o c t r i n a s a n t a p r e s e n t a 

á v u e s t r a fe , d e s p i e r t a n e n vosotros n u e v o s s o b r e s a l t o s . E s -

t a s luces d i v i n a s , r a i z de todo c o n s u e l o p a r a l a s a l m a s fie-

les , s e os r e p r e s e n t a n c o m o luces de v e n g a n z a q u e os a m e -

d r e n t a n , os t u r b a n y os j u z g a n ; os m a n i f i e s t a n c o n t i n u a -

m e n t e lo q u e n u n c a q u i s i é r a i s ve r ; os e n s e ñ a n , á p e s a r 

v u e s t r o , lo q u e s i e m p r e q u i s i é r a i s i g n o r a r ; p o n e n á v u e s t r a 

v i s t a lo q u e á lo m e n o s por a l g ú n t i e m p o q u i s i é r a i s t e n e r 

e n olvido. V u e s t r a m i s m a fe os a d e l a n t a <ñ sup l i c io . V u e s t r a 

r e l i g i ó n a q u í e n l a t i e r r a , si es l íc i to dec i r lo a s í , es v u e s t r o 

i n f i e r n o , y c u a n t a m a y o r es v u e s t r a s u m i s i ó n á la v e r d a d , 

t a n t o m a s i n f e l i z es v u e s t r a v ida . ¡Oh D i o s mió! ¡y q u é 

g r a n d e e s v u e s t r a b o n d a d p a r a con el h o m b r e , p u e s q u i s i s -

te is q u e l a v i r t u d f u e s e n e c e s a r i a a u n p a r a s u sos iego , y le 

l l a m a i s p a r a vos, p e r m i t i e n d o q u e s in vos n o p u e d a s e r di-

choso! 

P e r m i t i d m e , a m a d o s o y e n t e s m i o s , q u e os h a g a r e f l ex io -

n a r e s t a s v e r d a d e s d e n t r o de vosot ros m i s m o s . A u n c u a n -

do n o f u e r a t a n l a s t i m o s o el dest . ino,de u n a a l m a p e c a d o r a 

en el s iglo v e n i d e r o , r e f l e x i o n a d si e s d i g n o d e e n v i d i a a u n 

en e s t e m u n d o . Sus a f l i cc iones s o n i r r e m e d i a b l e s , s u s 

d e s g r a c i a s no t i e n e n c o n s u e l o , s u s m i s m o s p l a c e r e s e s t á n 

l l enos d e i n q u i e t u d e s ; p a d e c e in f in i tos s o b r e s a l t o s a c e r c a d e 

lo p r e s e n t e : s u s p e n s a m i e n t o s a c e r c a de lo p a s a d o y d e lo 

por v e n i r son f u n e s t o s y t r i s t e s ; s u fe l a a t o r m e n t a y s u s 



l u c e s l a d e s e s p e r a n . ¡ Q u é e s t a d o t a n t r i s t e ! ¡qué d e s t i n o 

t a n f a t a l ! ¡ q u é t e r r i b l e s m u t a c i o n e s o c a s i o n a u n so lo p e c a -

do e n lo e x t e r i o r é i n t e r i o r de l h o m b r e ! ¡ c u á n t o t r a b a j o l e 

c u e s t a el p r e p a r a r s e á l a s e t e r n a s p e n a s ! ¿ N o es , p u e s , 

c i e r to , c a t ó l i c o s , q u e el c a m i n o d e l m u n d o y d e s u s p a -

s i o n e s e s m u c h o m a s p e n o s o q u e el de l E v a n g e l i o , y q u e 

el r e i n o de l i n f i e r n o , s i e s l í c i t o e x p l i c a r s e d e e s t e m o d o , 

p a d e c e a u n m a s v i o l e n c i a q u e e l de l c ie lo? ¡Oh i n o c e n -

c i a d e c o r a z o n , y c u á n t o s b i e n e s t r a e s c o n t i g o a l h o m -

bre ! ¡Oh h o m b r e , c u á n t o p i e r d e s c u a n d o p i e r d e s l a i n o c e n -

c i a d e t u c o r a z o n ! ! P i e r d e s t o d o s los c o n s u e l o s d e l a f e , q u e 

s o n l a o c u p a c i o n m a s d e l i c i o s a d e l a p i e d a d d e los j u s t o s , y 

t e p r i v a s t a m b i é n á t í m i s m o d e t o d a s l a s d u l z u r a s d e l a 

g r a c i a , q u e t a n e n v i d i a b l e h a c e en e s t e m u n d o l a s u e r t e d e 

los j u s t o s . 

o 

S E G U N D A P A R T E . 

C u a n d o p r o m e t e m o s , d i c e S a n A g u s t í n , á l a s a l m a s m u n -

d a n a s c o n s u e l o s y d u l z u r a s e n l a o b s e r v a n c i a d e l a l e y d e 

D i o s , m i r a n n u e s t r a s p r o m e s a s c o m o u n l e n g u a j e p i a d o s o 

d e q u e u s a m o s p a r a a l a b a r l a v i r t u d ; y c o m o el c o r a z o n q u e 

n o g u s t ó n u n c a e s t o s c a s t o s d e l e i t e s t a m p o c o p u e d e c o m -

p r e n d e r l o s , n o s v e m o s p r e c i s a d o s , c o n t i n ú a e s t e s a n t o 

P a d r e , á r e s p o n d e r : ¿ c ó m o q u e r e i s q u e os p e r s u a d a m o s ? 

N o p o d e m o s d e c i r o s : g u s t a d , y v e r e i s c u a n s u a v e e s el 

S e ñ o r ; 1 p o r q u e u n c o r a z o n e n f e r m o y d e s a r r e g l a d o n o p u e -

d e g u s t a r l a s c o s a s d e l c i e lo ; d a d n o s u n c o r a z o n q u e a m e , 

y é l e n t e n d e r á todo lo q u e d e c i m o s . 

N o e s a h o r a m i p r i n c i p a l i n t e n t o m a n i f e s t a r t o d a s l a s s e -
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c r e t a s o p e r a c i o n e s d e l a g r a c i a e n el c o r a z o n d e los j u s t o s , 

s i n o c o n t r a p o n e r el f e l i z e s t a d o e n q u e los c o n s t i t u y e a c á 

e n l a t i e r r a , á l a t r i s t e s i t u a c i ó n d e los p e c a d o r e s , y a c a b a r 

c o n e s t e p a r a l e l o d e c o n f u n d i r el v i c i o y a l e n t a r á l a v i r -

t u d . D i g o , p u e s , q u e la g r a c i a d a á. l a s a l m a s j u s t a s e n l a 

t i e r r a d o s g é n e r o s d e c o n s u e l o s ; u n o s i n t e r i o r e s y s e c r e t o s , 

o t ros e x t e r i o r e s y s e n s i b l e s , a m b o s t a n e s e n c i a l e s p a r a l a 

f e l i c i d a d d e e s t a v i d a , q u e n o h a y e u l a t i e r r a n i n g ú n p l a -

c e r q u e á e l los e q u i v a l g a . 

L a p r i m e r a u t i l i d a d i n t e r i o r q u e f a c i l i t a l a g r a c i a á u n a 

a l m a fiel, es. e l e s t a b l e c e r e n .su c o r a z o n u n a p a z s ó l i d a y 

r e c o n c i l i a r l a c o n s i g o m i s m a . P o r q u e , c a t ó l i c o s , t odos t e -

n e m o s d e n t r o ' d e ' n o s o t r o s m i s m o s los p r i n c i p i o s n a t u r a l e s 

d e e q u i d a d , d e p u d o r y d e r e c t i t u d . N a c e m o s , c o m o d i c e 

el a p ó s t o l , con l a s r e g l a s d e l a l e y e s c r i t a s e n n u e s t r o s co -

r a z o n e s ; a u n c u a n d o n u e s t r a s p i m e r a s i n c l i n a c i o n e s n o s e a n 

á l a v i r t u d , á lo m e n o s c o n o c e m o s q u e e l l a e s n u e s t r a p r i -

m e r a o b l i g a c i ó n ; po r m a s q u e l a p a s i ó n i n t e n t e a l g u n a s v e -

ces p e r s u a d i r n o s e n s e c r e t o q u e n a c i m o s p a r a el d e l e i t e y 

q u e l a s i n c l i n a c i o n e s q u e e n n o s o t r o s h a p u e s t o l a n a t u r a -

l e z a n o p u e d e n s e r v e r d a d e r a m e n t e c u l p a b l e s , n u n c a p o d r á 

e s t a e x t r a ñ a p e r s u a s i o n a s e g u r a r á u n a a l m a p e c a d o r a . E s 

v e r d a d q u e e s t o s e d e s e a , p o r q u e q u i s i é r a m o s q u e todo lo 

q u e n o s d e l e i t a f u e s e l í c i t o ; p e r o e s t a p e r s u a s i o n e s f a l s a , e s 

u n s o f i s m a ; p o r q u e n o s g l o r i a m o s d e n o d e j a r n o s ^ r a s t r a r 

d e l a s m á x i m a s v u l g a r e s , p e r o e n el f o n d o n a d a t i e n e d e 

c o n v i n c e n t e e s t a p e r s u a s i o n . S i e m p r e l l e v a m o s d e n t r o d e 

n o s o t r o s m i s m o s u n j u e z i n c o r r u p t i b l e q u e s i n c e s a r s e p o -

n e d e p a r t e d e l a v i r t u d c o n t r a l a s p a s i o n e s q u e m a s n o s l i -

s o n j e a n , q u e m e z c l a c o n l a s q u e m a s n o s a r r a s t r a n l a s 

i d e a s i m p o r t u n a s d e n u e s t r a o b l i g a c i ó n , y q u e n o s h a c e i n -
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fe l ices e n m e d i o de n u e s t r o s d e l e i t e s y de n u e s t r a a b u n -

d a n c i a . 

E s t e e s e l e s t a d o de u n a c o n c i e n c i a i m p u r a y m a n c h a d a ; 

e l p e c a d o r es q u i e n se a c u s a á s í m i s m o e n lo í n t i m o d e 

su c o r a z o n ; á t odas p a r t e s l l eva c o n s i g o u n a i n q u i e t u d q u e 

c o n n a d a s e s o s i e g a ; e s d e s g r a c i a d o por n o pode r v e n c e r 

s u s d e s a r r e g l a d a s i n c l i n a c i o n e s ; p e r o a u n lo e s m u c h o m a s 

por n o pode r so foca r s u s i m p o r t u n o s r e m o r d i m i e n t o s : a r r a s -

t r a d o de s u flaqueza y a v i s a d o por s u s l u c e s , s e d i s p u t a á 

s í m i s m o el de l i to q u e s e p e r m i t e , y e n el m i s m o t i e m p o e n 

q u e g o z a del d e l e i t e i n j u s t o , s e le e s t á r e p r e n d i e n d o á s í 

m i s m o . ¿ Q u é h a d e h a c e r pues? ¿ c o m b a t i r á s u s l u c e s pa -

r a s o s e g a r s u c o n c i e n c i a ? ¿ d u d a r á de s u fe p a r a g o z a r c o n 

m a s t r a n q u i l i d a d d e s u s del i tos? ¡Pero ay! q u e l a i n c r e d u -

l idad es u n ^ s t a d o a u n m u c h o m a s i n f e l i z q u e l a m i s m a 

c u l p a ; ¿v iv i rá s i n D i o s , s i n cu l to , s in p r i n c i p i o y s i n e s p e -

r a n z a , c r e e r á q u e los e x c e s o s m a s a b o m i n a b l e s y l a s m a s 

p u r a s v i r t u d e s n o s o n m a s q u e n o m b r e s ; m i r a r á á todos 

los h o m b r e s c o m o á a q u e l l a s figuras v i l es y r i d i c u l a s , á 

q u i e n e s s e l es h a c e q u e s e m u e v a n y h a b l e n e n u n t e a t r o , 

y q u e solo s i rven de 'di ver ir á los c o n c u r r e n t e s ; s e m i r a r á 

á s í m i s m o c o m o p r o d u c c i ó n de l a c a s o y e t e r n a p o s e s i o n 

de l a n a d a ? ¡Pero a y ! q u e e s tos p e n s a m i e n t o s t i e n e n e n 

s í u n a t a n f u n e s t a o s c u r i d a d , q u e n o los p u e d e m i r a r e l a l -

m a s in h o r r o r , p o r q u e l a i n c r e d u l i d a d m a s es d e s e s p e r a c i ó n 

del p e c a d o r q u e a l iv io del p ecad o . ¿ Q u é h a d e h a c e r pues? 

O b l i g a d o á h u i r c o n t i n u a m e n t e por e l m i e d o d e e n c o n t r a r -

se con s u p r o p i a c o n c i e n c i a , c o r r e de ob je to en ob je to , de 

p a s i ó n e n p a s i ó n , de p r e c i p i c i o e n p rec ip i c io . C r e e q u e á 

lo m e n o s con la v a r i e d a d de los p l a c e r e s p o d r á l l e n a r s u 

v a c í o y s u i n s u f i c i e n c i a ; n o d e j a a l g u n o q u e n o p r u e b e ; p e -

ro en v a n o o f r ece s u c o r a z o n s u c e s i v a m e n t e á t odas l as 

c r i a t u r a s ; todos los ob je tos de s u s p a s i o n e s le r e s p o n d e n , 

d i c e S a n A g u s t í n : n o te e n g a ñ e s e n a m a r n o s , n o s o m o s n o s -

o t ros l a f e l i c i d a d q u e b u s c a s , n i p o d r e m o s h a c e r t e f e l i z ; l e -

v á n t a t e sob re l a s c r i a t u r a s y v é á b u s c a r e n e l c ie lo a l q u e 

n o s f o r m ó , y a l l í s a b r á s si es m a y o r y m a s a m a b l e q u e 

n o s o t r o s . E s t e e s el d e s t i n o de l p e c a d o r . 

N o q u i e r o dec i r q u e el c o r a z o n d e los j u s t o s g o c e e n e s -

t a v i d a u n a t r a n q u i l i d a d t a n i n a l t e r a b l e q u e n o e x p e r i m e n -

t e a l g u n a v e z a c á e n l a t i e r r a t r i b u l a c i o n e s , d i s g u s t o s é i n -

q u i e t u d e s ; pe ro e s t a s s o n u n a s n u b e s p a s a j e r a s q u e solo 

c u b r e n , por dec i r lo a s í , l a s u p e r f i c i e de s u a l m a . E n s u i n -

t e r io r r e i n a s i e m p r e a q u e l l a c a l m a p r o f u n d a , a q u e l l a s e r e -

n i d a d de c o n c i e n c i a , a q u e l l a s e n c i l l e z d e c o r a z o n , a q u e l l a 

i g u a l d a d d e e s p í r i t u , a q u e l l a c o n f i a n z a v iva , a q u e l l a r e s i g -

n a c i ó n p a c í f i c a , a q u e l l a t r a n q u i l i d a d d e p a c i o n e s y a q u e -

l l a p a z u n i v e r s a l q u e a u n d e s d e e s t a v ida es y a p r inc ip io 

d e l a f e l i c idad de l as a l m a s i n o c e n t e s . C r i a t u r a s v a n a s , 

¿qué pode r t e n d r e i s s o b r e u n c o r a z o n q u e n o h i c i s t e i s vos -

o t r a s y q u e no s e h i z o p a r a vosot ras? L a p a z de l c o r a z o n 

es e l p r i m e r c o n s u e l o d e l a g r a c i a . 

E l s e g u n d o es el a m o r q u e s u a v i z a á los j u s t o s los r igo-

res de l a l e y y m u d a , s e g ú n la p r o m e s a de J e s u c r i s t o , s u 

y u g o , q u e p a r e c e i n s o p o r t a b l e á los p e c a d o r e s , en y u g o s u a -

ve y de c o n s u e l o p a r a el los . P o r q u e u n a a l m a fiel a m a á 

s u D i o s a ú n con m a s v i v e z a , m a s t i e r n a m e n t e y con m a s 

s o l i d e z q u e h a b i a a n t e s a m a d o a l m u n d o y á laS c r i a t u r a s . 

C u a n t o i n t e n t a por é l , a u n q u e s e a n los m a y o r e s t r a b a j o s , 

ó 110 c u e s t a n n a d a á s u c o r a z o n , ó le s i r v e n d e de le i t e . P o r -

q u e es c a r á c t e r del a m o r s a n t o , c u a n d o e s d u e ñ o del c o r a -

z o n , ó s u a v i z a r l a s p e n a s q u e c a u s a , ó m u d a r l a s e n s a n t o s 

p l a c e r e s . Y a s í , u n a a l m a e n a m o r a d a d e D i o s , q u i e r o e x -

p l i c a r m e d e e s t e m o d o , p e r d o n a con a l e g r í a , s u f r e c o n c o n -



fianza, s e m o r t i f i c a c o n g u s t o , h u y e d e b u e n a g a n a d e l 

m u n d o , o r a c o n c o n s u e l o y d e s e m p e ñ a sus o b l i g a c i o n e s c o n 

u n a s a n t a c o m p l a c e n c i a . C u a n t o m a s c r ece s u a m o r , 

m a s s e s u a v i z a s u y u g o . C u a n t o m a s a m a , t a n t o es m a s 

f e l i z , p o r q u e n o h a y m a y o r f e l i c idad q u e el a m a r a q u e l l o 

q u e y a t e n e m o s por n e e e s a r i o . 

Al c o n t r a r i o el p e c a d o r ; c u a n t o m a s a m a a l m u n d o e s 

t a n t o m a s i n f e l i z , p o r q u e c u a n t o m a s a m a a l m u n d o , m a s 

s e m u l t i p l i c a n s u s p a s i o n e s , m a s s e e n c i e n d e n s u s deseos* 

m a y o r e s to rbo h a l l a e n s u s p r o y e c t o s y m a s s e a g r i a n s u s 

i n q u i e t u d e s . S u a m o r es el m o t i v o d e t o d a s sus desgrac ias^ , 

s u i n q u i e t u d e s l a r a i z de t odas s u s p e n a s , p o r q u e el m u n -

do, q u e e s el q u e l a c a u s a , no p u e d e r e m e d i a r l a s . C u a n t o 

m a s a m a a l m u n d o , m a s s i e n t e s u v a n i d a d u n a p r e f e r e n -

c i a , su s o b e r b i ^ . u n a i n j u r i a , t a n t o m a s le c o n f u n d e e l p r o -

y e c t o d e s c o n c e r t a d o , l e a f l ige u n d e s e o e n q u e h a l l ó o p o s i -

c ion , y le c o n f u n d e u n a p é r d i d a i m p e n s a d a . C u a n t o m a s 

a m a al m u n d o , le s o n m a s n e c e s a r i o s s u s p l a c e r e s , y c o m © 

n i n g u n o d e e l los p u e d e l l e n a r l a i n m e n s i d a d d e s u c o r a z o n , 

es t a n t o m a s i n s u f r i b l e s u m o l e s t i a , p o r q u e l a m o l e s t i a e s 

l a r e c o m p e n s a d e t odos los d e l e i t e s . Y e n m e d i o de t o d o s 

e s t o s p l a c e r e s , el m u n d o , d e s d e q u e e s m u n d o , n o c e s a d e 

q u e j a r s e d e s u e n f a d o . 

Y n o c r e á i s , s e ñ o r e s , q u e por h o n r a r á l a v i r t u d exagero» 

d e m a s i a d o l a d e s g r a c i a d e l a s a l m a s m u n d a n a s . S é m u y 

b i e n q u e p a r e c e s e h a l l a t a m b i é n f e l i c i d a d e n el m u n d o , y 
que en m e d i o de e s t e c o n j u n t o de c u i d a d o s , d e m o v i m i e n -

tos , d e t e m o r e s y d e i n q u i e t u d e s , s u e l e ve r se u n cor to n ú -

mero d e d i chosos , c u y a fe l i c idad es e n v i d i a d a , y q u e p a r e c e 

gozan d e u n a s u e r t e s u a v e y t r a n q u i l a : pe ro s o n d e a d e s a s 

vanas e x t e r i o r i d a d e s d e fe l i c idad y d e a l e g r í a , y h a l l a r e i s 

pesares v e r d a d e r o s , c o r a z o n e s o p r i m i d o s y c o n c i e n c i a s a g i -

t a d a s : l l egaos á esos h o m b r e s q u e os p a r e c e n los fe l ices de 

l a t i e r r a , y os a d m i r a r e i s d e h a l l a r l o s t r i s t e s é i n q u i e t o s , 

l l e v a n d o s o b r e s í con g r a n t r a b a j o el p e s o de u n a c o n c i e n -

c i a d e l i n c u e n t e : oidlos e n a q u e l l o s i n s t a n t e s m a s t r a n q u i -

l o s , e n q u e m a s s o s e g a d a s l a s p a s i o n e s d e j a n a l g ú n u s o á 

l a r a z ó n ; todos el los c o n v i e n e n e n q u e n o son f e l i ces , y q u e 

e l r e s p l a n d o r d e s u f o r t u n a solo b r i l l a d e le jos y solo es d ig -

n o de e n v i d i a p a r a a q u e l l o s q u e n o le c o n o c e n : c o n f i e s a n 

q u e e n m e d i o d e s u s p l a c e r e s y p r o s p e r i d a d e s n u n c a g o z a -

r o n de l a a l e g r í a p u r a y v e r d a d e r a ; q u e si se p i e n s a s è r i a -

m e n t e en lo q u e e s el m u n d o , s e h a l l a s e r n a d a ; q u e e l los 

m i s m o s e s t á n a d m i r a d o s d e q u e s e le p u e d a a m a r c o n o c i é n -

d o l e , y q u e solo son fe l i ces e n el m u n d o los q u e s a b e n h u i r 

d e é l y s e rv i r á D i o s . U n o s s u s p i r a n d e s e a n d o o c a s i o n e s 

p a r a u n h o n r o s o re t i ro ; o t ros s e p r o p o n e n todos los d i a s e n -

t a b l a r u n a s c o s t u m b r e s m a s a r r e g l a d a s y c r i s t i a n a s ; todos 

c o n v i e n e n e n l a f e l i c idad d e los j u s t o s , todos d e s e a n ser lo , 

y todos d a n t e s t i m o n i o c o n t r a s í m i s m o s : n o b u s c a n ios 

p l a c e r e s , s i n o q u e se h a l l a n e n c a d e n a d o s en e l los : d e t i e n é -

l e s en los l a z o s del m u n d o y del p e c a d o , no el g u s t o , s i n o 

í a c o s t u m b r e y la flaqueza; lo c o n o c e n , s e q u e j a n , lo c o n -

fiesan, y con todo eso , se e n t r e g a n á l a c o r r i e n t e de u n a 

s u e r t e t a n t r i s t e . ¡Ah m u n d o e n g a ñ o s o ! h a z f e l i ces si pue- , 

d e s á los q u e te s i r v e n , y e n t o n c e s a b a n d o n a r é y o la le.y 

d e l S e ñ o r p o r s e r v i r á l a v a n i d a d d e t u s p r o m e s a ^ . 

V o s o t r o s m i s m o s , a m a d o s o y e n t e s , voso t ros q u e t a n t o s 

a ñ o s h a s e r v í s al m u n d o , ¿ c u á n t o h a b é i s a d e l a n t a d o en vues -

t r a fe l ic idad? P o n e d en u n peso á u n l ado todos los m o m e n t o s 

y d i a s fe l ices q u e h a b é i s p a s a d o en é l , y á o t ro todas la» 

a m a r g u r a s q u e h a b é i s padec ido , y ved c u á l de los dos p e s a 

m a s . A c a s o h a b r é i s d i c h o en a l g u n o s i n s t a n t e s de p l a c e r , 

d e e x c e s o y de f u r o r : a q u í e s t a m o s f b i e n : Bonum est, nos 



Me esse;1 p e r o a q u e l l o f u é u n a e m b r i a g u e z q u e d u r ó p o c o 

t i e m p o , c u y a i l u s i ó n os m a n i f e s t ó e l i n s t a n t e s i g u i e n t e , s e -

p u l t á n d o o s d e n u e v o e n n u e s t r a s p r i m e r a s i n q u i e t u d e s . E n 

e s t e m i s m o i n s t a n t e e n q u e os e s t o y h a b l a n d o , p r e g u n t a d 

á v u e s t r o c o r a z o n s i e s t á t r a n q u i l o . P r e g u n t a d l e s i le 

f a l t a a l g o p a r a s u f e l i c i d a d , s i t e m e , s i d e s e a , s i c o n o c e 

q u e D i o s e s t á c o n é l , s i q u i s i e r a v iv i r y m o r i r e n el e s -

t a d o e n q u e s e h a l l a , s i e s t á c o n t e n t o c o n el m u n d o , s i e s 

fiel s i n r e m o r d i m i e n t o s al a u t o r d e s u s e r , s i t o d a s l a s d o c e 

h o r a s de l d i a le s o n i g u a l m e n t e g u s t o s a s , y s i h a s t a a h o r a 
• 

h a p o d i d o c o n s e g u i r e l t e n e r t r a n q u i l a l a c o n c i e n c i a e n t r e 

los d e l i t o s . 

A u n c u a n d o os h a b é i s s e p u l t a d o e n el a b i s m o p a r a a p a -

g a r a l l í v u e s t r o s r e m o r d i m i e n t o s y os p e r s u a d í a i s p o d e r 

a h o g a r c o n los e x c e s o s d e la i n i q u i d a d a q u e l l a s r e l i q u i a s 

d e l a fe , q u e e n v u e s t r o c o r a z o n d e f i e n d e n a ú n el p a r t i d o 

d e l a v i r t u d , ¿no m a n d ó el S e ñ o r á l a s e r p i e n t e , c o m o lo d i -

ce é l m i s m o p o r su p r o f e t a . vque f u e s e á p i c a r o s y á m o r d e -

ro s h a s t a el f o n d o d e l a b i s m o e n d o n d e os h a b é i s e s c o n d i -

d o p a r a l i b e r t a r o s d e e l l a? ¿ n o s e n t i s t e i s a l l í l a m o r d e d u r a s e -

c r e t a d e e s t e g u s a n o c r u e l ? Et si celaverint se ab oculis meis 
in profundo maris, ibi mandato serpenti, et mordebit eos.2 

¿ N o es v e r d a d q u e los d i a s m a s f e l i c e s d e v u e s t r a v i d a f u e r o n 

a q u e l l o s q u e c o n s a g r á s t e i s á D i o s c o n a l g u n a d e l a s o b l i g a -

c i o n e s d e r e l i g i ó n , r e n o v a n d o v u e s t r a c o n c i e n c i a e n el t r i -

b u n a l d e l a c o n f e s i o n , y q u e so lo h a b é i s v iv ido c u a n d o t e -

n i e n d o p u r a v u e s t r a c o n c i e n c i a h a b é i s v iv ido c o n D i o s ? ¿ N o 

d i c e t i p r o f e t a s a n t a m e n t e i r r i t a d o : e l D i o s q u e a d o r a m o s 

n o e s u n D i o s e n g a ñ a d o r ó i n c a p a z d e c o n s o l a r á los q u e 

1 Matth, 17. v. 4. 
2 A m ó s 9. v. 3. 

y 

le s i r v e n , c o m o los d i o s e s q u e a d o r a el m u n d o , y p a r a e s t o 

n o a p e l o á o t r o s j u e c e s q u e á los m i s m o s m u n d a n o s ? Non 

enim est Deus noster-ut dii eorum, et inimici nostri sunt ju-
dices.l 

¡Oh g r a n D i o s ! ¿ q u i é n e s el h o m b r e p a r a o p o n e r s e d e e s -

t e m o d o t o d a s u v i d a á s í m i s m o y q u e r e r s e r f e l i z s i n vos , 

p a r a d e c l a r a r s e c o n t r a vos , p a r a c o n o c e r s u s d e s g r a c i a s y 

a m a r l a s , p a r a h u i r de s u v e r d a d e r a f e l i c i d a d a l m i s m o 

t i e m p o q u e l a c o n o c e ? ¿ q u i é n e s el h o m b r e , ¡oh D i o s mió ! 

y q u i é n p o d r á c o m p r e n d e r lo p r o f u n d o d e s u s fines y l a 

e t e r n a c o n t r a d i c c i ó n d e s u s d e s ó r d e n e s ? 

P e r o q u e n o p u e d a y o , c a t ó l i c o s , e x t e n d e r m e m a s e n l a 

i d e a q u e m e p r o p u s e a l p r i n c i p i o d e e s t e d i s c u r s o p a r a p e r -

s u a d i r o s q u e lo q u e h a c e m a s d i g n a d e n u e s t r o s d e s e o s l a • 

s u e r t e d e los j u s t o s , e s q u e c u a n d o le l l e g a n á f a l t a r los 

c o n s u e l o s i n t e r i o r e s , t i e n e n los s o c o r r o s e x t e r i o r e s d e l a 

p i e d a d , e l c o n s u e l o d e los S a c r a m e n t o s , los q u e p a r a e l p e -

c a d o r , q u e t i e n e p r e c i s i ó n d e l l e g a r á e l los , n o s o n m a s q u e 

u n a t r i s t e c e r e m o n i a q u e l e f a s t i d i a y e m b a r a z a ; los e j e m -

plos d e los s a n t o s y l a h i s t o r i a d e s u s m i l a g r o s , q u e n o s 

p r e s e n t a t odos los d i a s l a I g l e s i a á n u e s t r a v i s t a , d e los q u e 

l a a p a r t a el p e c a d o r po r n o ver e n e l lo s s u c o n d e n a c i ó n ; 

los a d o r a b l e s m i s t e r i o s q u e s e o f r e c e n todos los d i a s s o b r e 

n u e s t r o s a l t a r e s , q u e l a s m a s v e c e s n o d e j a n a l p e c a d o r m a s 

q u e e l p e s a r d e h a b e r l o s p r o f a n a d o c o n s u a s i s t e n c i a , los 

s a n t o s c á n t i c o s y l a s p r e c e s d e l a I g l e s i a q u e s i r v e n a l p e -

c a d o r d e t r i s t e m o l e s t i a , y finalmente, el c o n s u e l o d e l a s 

d i v i n a s E s c r i t u r a s , e n l a s q u e n o h a l l a m a s q u e a m e n a z a s 

y a n a t e m a s . 

¡ Q u é T d e s c a n s o , c a t ó l i c o s , p a r a u n a a l m a fiel c u a n d o a l 

1 Deuter . 32. v. 31 . 



s a l i r d e l a s v a n a s c o n v e r s a c i o n e s del i n u n d o , d o n d e so lo s e 

h a t r a t a d o d e l a e l e v a c i ó n d e u n a f a m i l i a , d e l a m a g n i f i -

c e n c i a de u n ed i f i c io , d e los q u e e n el m u n d o h a c e n u n p a -

p e l s o b r e s a l i e n t e , d e l a s c a l a m i d a d e s p ú b l i c a s , d e los d e f e c -

t o s d e los q u e e s t á n á l a f r e n t e de los n e g o c i o s , d e ios s u -

c e s o s d e l a g u e r r a , d e l a s f a l t a s de q u e s i e m p r e s e a c u s a 

a l g o b i e r n o ; finalmente-, d o n d e s i e n d o t e r r e n o s , so lo s e h a 

t r a t a d o d e c o s a s t e r r e n a s ! ¡qué c o n s u e l o s i e n t e u n a a l m a 

fiel c u a n d o a l s a l i r d e e s t a s c o n v e r s a c i o n e s t o m a e n s u s 

m a n o s el l ib ro d e l a l e y p a r a d e s c a n s a r u n p o c o d e l a f a t i -

g a d e e s t o s v a n o s d i s c u r s o s , y h a l l a q u e e n t o d a s p a r t e s e s -

t á e s c r i t o : q u e d e n a d a s i r v e a l h o m b r e el g a n a r el m u n d o 

e n t e r o s i p i e r d e s u a l m a ; q u e la m e m o r i a d e l a s m a s c e l e -

b r a d a s c o n q u i s t a s s e s e p u l t ó e n el o lv ido c o n la v a n i d a d d e 

s u s c o n q u i s t a d o r e s , q u e p a s a r á n el c ie lo y l a t i e r r a , q u e ios 

r e i n o s de l m u n d o y t o d a s u g l o r i a p e r e c e r á n con el u s o , co-

m o u n v e s t i d o : p e r o q u e D i o s so lo d u r a r á s i e m p r e , y q u e 

solo á é l e s á q u i e n d e b e m o s u n i r n o s ! E n t o n c e s , d i c e e s t a 

a l m a c o n el p r o f e t a , ¡oh D i o s m i ó , los i n s e n s a t o s m e c o n t a -

ron f á b u l a s ; p e r o c u á n d i f e r e n t e s s o n d e v u e s t r a l ey! 

Y á l a v e r d a d , fieles, ¡de c y á n t o c o n s u e l o s o n l a s p r o m e -

s a s q u e s e o f r e c e n e n e s t o s l i b ros s a n t o s ! ¡qué p o d e r o s o s 

m o t i v o s d e v i r t u d ! ¡ q u é o p o r t u n a s p r e c a u c i o n e s c o n t r a el vi-

cio! ¡ q u é s u c e s o s t a n i n s t r u c t i v o s ! ¡qué d a r d o s t a n i n f e l i c e s 

q u e h i e r e n el a l m a ! ¡ q u é i d e a s d e l a g r a n d e z a d e D i o s y d e 

l a m i s e r i a de l h o m b r e ! ¡qué p i n t u r a s d e l a f e a l d a d de l p e c a d o 

y d e la f a l s a f e l i c i d a d d e l o s p e c a d o r e s ! N o t e n e m o s n e -

c e s i d a d d e v u e s t r a a l i a n z a , 1 e s c r i b i ó J o n a t á s y todo el p u e -

b lo d e los j u d í o s á los d e S p a r t a , p o r q u e t e n i e n d o e n t r e 

n u e s t r a s m a n o s los l i b ros s a n t o s . q u e n o s c o n s u e l a n , p o d e -

1 í. Machab. 12. v. 9, 

m o s p a s a r n o s s i n el s o c o r r o d e los h o m b r e s : Nos, cum nu-

llo horum, indigeremus, hábentes solatio sanctos libros, qui 
sunt in manibus nostris. ¿Y s a b é i s , fieles, q u i é n e s s o n los 

h o m b r e s q u e h a b l a n d e e s t e m o d o ? L a s d e s g r a c i a d a s r e l i -

q u i a s d e l a c r u e l d a d d e A n t i o c o e r r a n t e s po r l a s m o n t a -

ñ a s d e J u d e a , d e s p o j a d o s d e s u s b i e n e s y d e s u f o r t u n a , a r -

r o j a d o s d e J e r u s a l e n y de l t e m p l o , e n el q u e h a b i a s u c e -

d i d o a l s a c r i f i c i o del s a n t o D i o s l a s a b o m i n a c i o n e s d e los 

í d o l o s ; y a p e n a s h a b i a n s a l i d o d e u n t a n t r i s t e e s t a d o , n o 

n e c e s i t a b a n d e n a d a , p o r q u e t e n i a n e n t r e s u s m a n o s los l i -

bros santos. Nos, cum nullo horum indigeremus, hábentes 
solatio sanctos libros, qui sunt in manibus nostris. Y en una 
t a n n u e v a e x t r e m i d a d , c e r c a d o s po r t o d a s p a r t e s d e n a c i o -

n e s e n e m i g a s , n o t e n i e n d o e n s u e j é r c i t o n i e l a r c a d e I s -

r a e l n i e l t a b e r n á c u l o s a n t o , l l o r a n d o a ú n r e c i e n t e m u e r -

t e de l i n v e n c i b l e J u d a s , q u e e r a l a s a l u d de l p u e b l o y el t e r -

r o r d e los i n c i r c u n c i s o s ; h a b i e n d o v is to d e g o l l a r e n s u p r e -

s e n c i a á s u s m u j e r e s é h i j o s , e s t a n d o e l los m i s m o s p a r a 

p e r e c e r á c a d a i n s t a n t e , ó po r l a p e r f i d i a d e s u s f a l s o s h e r -

m a n o s ó po r l a s e m b o s c a d a s d e s u s e n e m i g o s , e l s o l o l i b ro 

d e l a l e y l es b a s t a t e a p a r a c o n s o l a r s e y d e f e n d e r s e , y c r e e n 

p o d e r s e p a s a r s i n l o s s o c o r r o s á q u e t e n i a n d e r e c h o p o r 

u n a a n t i g u a a l i a n z a . Nos, cum nullo horum indigeremus, 
hábentes solatio sanctos libros, qui sunt in manibus nostris. 

V i e n d o e s t o , n o m e a d m i r o , a m a d o s o y e n t e s m i o s , d e 

q u e los p r i m e r o s d i s c í p u l o s de l E v a n g e l i o c o n el c o n s u e l o 

d e l a s E s c r i t u r a s S a n t a s o l v i d a s e n todo el f u r o r d e l a s p e r -

s e c u c i o n e s , n i d e q u e h a b i é n d o s e p o d i d o d e t e r m i n a r á a p a r -

t a r d e s í e n todo e l t i e m p o d e s u v i d a e s t e l ib ro d i v i n o , q u i -

s i e s e n q u e a u n d e s p u e s d e s u m u e r t e s e e n t e r r a s e c o n e l lo s 

e n u n m i s m o s e p u l c r o , c o m o p a r a q u e a l l í ^ s i r v i e s e á s u s 

c e n i z a s d e fiador d e l a i n m o r t a l i d a d q u e l e s h a b i a p r o m e t i -
TOM. I . — P 5 . 



do, y p a r a p r e s e n t a r l e , s e g ú n p a r e c e , á J e s u c r i s t o e n el d i a 

d e l a r e v e l a c i ó n , c o m o s a g r a d o t í t u l o q u e l e s d a b a d e r e c h o 

á ios b i e n e s c e l e s t i a l e s y á l a s p r o m e s a s h e c h a s á l o s 

j u s t o s . 

E s t o s s o n los c o n s u e l o s de l a s a l m a s fieles e n l a t i e r r a . 

¡ Q u é c o s a t a n t e r r i b l e e s , p u e s , c a t ó l i c o s , e l v iv i r l e j o s d e 

D i o s , b a j o l a t i r a n í a de l p e c a d o , p e l e a n d o s i e m p r e c o n s i g o 

m i s m o , s i n g u s t o a l g u n o v e r d a d e r o e n el c o r a z o n , c o n t a n -

to d i s g u s t o l a s m a s v e c e s en los p l a c e r e s c o m o e n l a v i r -

t u d , od iosos á los h o m b r e s p o r l a b a j e z a d e n u e s t r a s p a s i o -

n e s , i n s u f r i b l e s á n o s o t r o s m i s m o s p o r l a a l t a n e r í a de n u e s -

t ros d e s e o s ; a b o r r e c i d o s d e D i o s p o r los h o r r o r e s d e n u e s t r a 

c o n c i e n c i a , s i n l a s d u l z u r a s d e los S a c r a m e n t o s p o r q u e 

n u e s t r o s d e l i t o s n o s s e p a r a n de e l l o s ; s in el c o n s u e l o d e los 

l ib ros s a n t o s j o r q u e n o h a l l a m o s e n e l los m a s q u e a n a t e -

m a s y a m e n a z a s ; s i n el a l i v io d e l a o r a c i ó n , p o r q u e u n a v i -

d a t a n d i s o l u t a , ó n o s q u i t a l a l i b e r t a d ó n o s l a h a c e o lv i -

d a r po r l a f a l t a d e uso! ¿ Q u é es , p u e s , el p e c a d o r m a s q u e 

el d e s p r e c i o de l c i e lo y d e l a t i e r r a ? 

¿ S a b é i s , p u e s , c a t ó l i c o s , c u á l e s s e r á n los d e s c o n s u e l o s d e 

los r é p r o b o s e n a q u e l g r a n d i a e n q u e á c a d a u n o s e le p r e -

m i a r á s e g ú n s u s ob ra s? ¿c ree i s a c a s o q u e l e s p e s a r á d e s u 

f e l i c i d a d p a s a d a y q u e d i r á n : p a s á r o n s e n u e s t r o s d i a s f e l i -

ces , y se a c a b ó y a el m u n d o , e n e l q u e d i s f r u t a m o s d e t a n 

a g r a d a b l e s m o m e n t o s , n u e s t r o s p l a c e r e s n o h a n d u r a d o m a s 

q u e los s u e ñ o s , a c a b ó s e n u e s t r a f e l i c i d a d y v a n á e m p e z a r 

n u e s t r o s sup l i c io s? O s e n g a ñ a i s , fieles; n o u s a r á n d e e s t e 

es t i lo ; oid c ó m o h a b l a n e n la S a b i d u r í a y c ó m o n o s a s e g u r a 

el E s p í r i t u S a n t o q u e h a b l a r á n e n a q u e l d i a : n u n c a g u s t a -

m o s , d i r á n , a l e g r í a v e r d a d e r a e n e l p e c a d o ; s i e m p r e c a m i -

n a m o s po r c a m i n o s á s p e r o s y t r i s t e s . ¡ P e r o a y ! q u e e s t o 

s o l a m e n t e e s el p r i n c i p i o d e n u e s t r a s d e s g r a c i a s y d e m i e s -

t r a s p e n a s . 1 Ámbulavimus vias difficües. C a n s á m o n o s e n 

los c a m i n o s d e l a i n i q u i d a d ; n u e s t r a s p a s i o n e s n o s f u e r o n 

s i e m p r e m a s p e n o s a s q u e n o s p u d i e r a n h a b e r s i do l a s m a s 

a u s t e r a s v i r t u d e s , y m a s n o s h a c o s t a d o el p e r d e r n o s q u e 

n o s p u d i e r a h a b e r c o á t a d o el s a l v a r n o s y m e r e c e r h o y s u -

b i r c o n los e s c o g i d o s a l d e s c a n s o de l a i n m o r t a l i d a d . Las-

sati sumus in via iniquitatis et perditionis2 ¡ Q u é n e c i o s 

f u i m o s e n b u s c a r po r c a m i n o s t r i s t e s y d e s g r a c i a d o s u n o s 

m a l e s q u e n u n c a se a c a b a r á n ! Nos insensati.3 

¿ Q u e r e i s , p u e s , c a t ó l i c o s , v iv i r f e l i c e s e n l a t i e r r a ? v iv id 

c r i s t i a n a m e n t e . L a p i e d a d e s ú t i l p a r a t odo ; l a i n o c e n c i a 

del c o r a z o n e s l a r a í z d e los v e r d a d e r o s d e l e i t e s . M i r a d á 

t o d a s p a r t e s , y h a l l a r e i s q u e n o h a y p a z p a r a el i m p í o , c o m o 

d i c e el E s p í r i t u S a n t o . G u s t a d d e t odos los p l a c e r e s , y ve-

r e i s q u e n o p u e d e n c u r a r a q u e l l a r a i z d e t r f t t e z a q u e e n to -

d a s p a r t e s os a c o m p a ñ a . N o m i r é i s l a m u e r t e d e l a s a l -

m a s j u s t a s c o m o u n a s u e r t e t r i s t e y d e s a g r a d a b l e , n o j u z -

g u é i s d e s u f e l i c i d a d por l a s a p a r i e n c i a s q u e os e n g a ñ a n ; 

v e i s q u e l l o r a n , p e r o n o v e i s l a m a n o i n v i s i b l e q u e e n j u g a 

s u s l á g r i m a s ; v e i s q u e s u c a r n e g i m e b a j o el y u g o d e l a p e -

n i t e n c i a , p e r o n o ve i s l a u n c i ó n d e l a g r a c i a q u e l a s u a v i -

z a ; v e i s u n a s c o s t u m b r e s a u s t e r a s y t r i s t e s , p e r o n o v e i s s u 

c o n c i e n c i a , s i e m p r e a l e g r e y t r a n q u i l a . S o n s e m e j a n t e s a l 

a r c a d e I s r a e l e n el d e s i e r t o ; so lo e s t á c u b i e r t a d e p i e l e s d e 

a n i m a l e s , l a s a p a r i e n c i a s s o n v i l e s ó d e s p r e c i a b l e s ; e s t a e s 

i a c o n d i c i o n d e e s t s t r i s t e d e s i e r t o ; p e r o s i p u d i e s e i s r e g i s -

t r a r s u c o r a z o n , a q u e l d i v i n o s a n t u a r i o , ¡qué n u e v a s m a r a -

v i l l a s se o f r e c e r í a n á v u e s t r o s o jos ! H a l l a r í a i s l e v e s t i d o d e 

p u r í s i m o oro, v e r í a i s a l l í l a g l o r i a d e D i o s q u e l e l l e n a , a d -

1 Sap, 5. v. 7. 
2 Ibid. 
3 Ibid. 5 v. 4. 



m i r a r í a i s l a s u a v i d a d d e los p e r f u m e s y e l f e r v o r d e l a s o r a -

c i o n e s q u e s i n c e s a r s u b e n a l S e ñ o r ; e l f u e g o s a g r a d o q u e 

n u n c a s e a p a g a s o b r e a q u e l a l t a r ; a q u e l s i l e n c i o , a q u e l l a 

p a z , a q u e l l a m a j e s t a d q u e a l l í r e i n a , y a l m i s m o S e ñ o r q u e 

l a h a e s c o g i d o p o r m o r a d a y q u e d e e l l a h a c e s u s m a y o r e s 

d e l i c i a s . 
¡Oh , y c ó m o os m u e v e s u f e l i c i d a d a u n a e m u l a c i ó n s a n -

ta ! E n v o s o t r o s so los c o n s i s t e e l i m i t a r l o s : a c a s o e n o t r o 

t i e m p o f u e r o n c ó m p l i c e s d e v u e s t r o s p l a c e r e s ; ¿por q u e 

p u e s , n o p o d r é i s v o s o t r o s s e r i m i t a d o r e s d e s u p e n i t e n c i a ? 

E s t a b l e c e d , finalmente, u n a p a z s ó l i d a e n v u e s t r o c o r a z o n , 

e m p e z a d á c a n s a r o s d e v o s o t r o s m i s m o s . H a s t a a q u í n o 

h a b é i s g o z a d o p e r f e c t a m e n t e d e l a v i d a , p u e s n o e s v iv i r n o 

p u d i e n d o v iv i r e n p a z c o n s i g o . V o l v e o s á v u e s t r o D i o s q u e 

os l l a m a y o k e s p e r a , d e s t e r r a d d e v u e s t r a a l m a l a i n i q u i -

d a d , y d e s t e r r a r e i s a l m i s m o t i e m p o l a r a i z d e v u e s t r a s p e -

n a s , g o z a r e i s d e l a p a z d e l a i n o c e n c i a , v i v i r é i s f e l i c e s e n 

l a t i e r r a , y e s t a f e l i c i d a d t e m p o r a l s e r á el p r i n c i p i o d e l a 

b i e n a v e n t u r a n z a q u e n u n c a s e a c a b a r á . A s í s e a . 
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P A R A E L D I A D E L O S D I F U N T O S . 
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T i e n e n l a s p a s i o n e s h u m a n a s u n n o s é q u é d e a d m i r a -

b l e é i n c o m p r e n s i b l e . T o d o s l o s h o m b r e s q u i e r e n v iv i r y 

m i r a n l a m u e r t e c o m o l a ú l t i m a d e s u s d e s g r a c i a s ; t o d a s 

s u s p a s i o n e s los a f i c i o n a n á l a v i d a , y a l m i s m o t i e m p o s u s 

p a s i o n e s s o n l a s q u e s i n c e s a r los d i r i g e n h á c i a o s t a m u e r -

t e q u e t a n t o a b o r r e c e n , y p a r e c e q u e so lo v i v e n p a r a d a r s e 

p r i s a á m o r i r . 

T o d o s se l i s o n j e a n d e q u e m o r i r á n c o n l a m u e r t e d e los 

j u s t o s ; l o e s p e r a n y lo d e s e a n . N o p u d i e n d o p r o m e t e r s e 

e e r e t e r n o s e n l a t i e r r a , c u e n t a n á l o m e n o s q u e a n t e s d e 

e s t e ú l t i m o i n s t a n t e s e a p a g a r á n l a s p a s i o n e s q u e a c t u a l -



m i r a r í a i s l a s u a v i d a d d e los p e r f u m e s y e l f e r v o r d e l a s o r a -

c i o n e s q u e s i n c e s a r s u b e n a l S e ñ o r ; e l f u e g o s a g r a d o q u e 

n u n c a s e a p a g a s o b r e a q u e l a l t a r ; a q u e l s i l e n c i o , a q u e l l a 

p a z , a q u e l l a m a j e s t a d q u e a l l í r e i n a , y a l m i s m o S e ñ o r q u e 

l a h a e s c o g i d o p o r m o r a d a y q u e d e e l l a h a c e s u s m a y o r e s 

d e l i c i a s . 
¡Oh , y c ó m o os m u e v e s u f e l i c i d a d a u n a e m u l a c i ó n s a n -

ta ! E n v o s o t r o s so los c o n s i s t e e l i m i t a r l o s : a c a s o e n o t r o 

t i e m p o f u e r o n c ó m p l i c e s d e v u e s t r o s p l a c e r e s ; ¿por q u e 

p u e s , n o p o d r é i s v o s o t r o s s e r i m i t a d o r e s d e s u p e n i t e n c i a * 

E s t a b l e c e d , finalmente, u n a p a z s ó l i d a e n v u e s t r o c o r a z o n , 

e m p e z a d á c a n s a r o s d e v o s o t r o s m i s m o s . H a s t a a q u í n o 

h a b é i s g o z a d o p e r f e c t a m e n t e d e l a v i d a , p u e s n o e s v iv i r n o 

p u d i e n d o v iv i r e n p a z c o n s i g o . V o l v e o s á v u e s t r o D i o s q u e 

os l l a m a y o k e s p e r a , d e s t e r r a d d e v u e s t r a a l m a l a i n i q u i -

d a d , y d e s t e r r a r e i s a l m i s m o t i e m p o l a r a i z d e v u e s t r a s p e -

n a s , g o z a r e i s d e l a p a z d e l a i n o c e n c i a , v i v i r é i s f e l i c e s e n 

l a t i e r r a , y e s t a f e l i c i d a d t e m p o r a l s e r á el p r i n c i p i o d e l a 

b i e n a v e n t u r a n z a q u e n u n c a s e a c a b a r á . A s í s e a . 

SERMON 

P A R A E L D I A D E L O S D I F U N T O S . 
LA M U E R T E D E L PECADOR Y LA DEL JUSTO. 

Beat i qoi in Domino moriun-
tnr . 

Fe l ices los muer tos que m u e -
r en en el Señor . 

APOO. 14. 13. 

T i e n e n l a s p a s i o n e s h u m a n a s u n n o s é q u é d e a d m i r a -

b l e é i n c o m p r e n s i b l e . T o d o s l o s h o m b r e s q u i e r e n v iv i r y 

m i r a n l a m u e r t e c o m o l a ú l t i m a d e s u s d e s g r a c i a s ; t o d a s 

s u s p a s i o n e s los a f i c i o n a n á l a v i d a , y a l m i s m o t i e m p o s u s 

p a s i o n e s s o n l a s q u e s i n c e s a r los d i r i g e n h á c i a o s t a m u e r -

t e q u e t a n t o a b o r r e c e n , y p a r e c e q u e so lo v i v e n p a r a d a r s e 

p r i s a á m o r i r . 

T o d o s se l i s o n j e a n d e q u e m o r i r á n c o n l a m u e r t e d e los 

j u s t o s ; l o e s p e r a n y lo d e s e a n . N o p u d i e n d o p r o m e t e r s e 

s e r e t e r n o s e n l a t i e r r a , c u e n t a n á l o m e n o s q u e a n t e s d e 

e s t e ú l t i m o i n s t a n t e s e a p a g a r á n l a s p a s i o n e s q u e a c t u a l -



m e n t e los d o m i n a n y c a u t i v a n . R e p r e s é n t a n s e l a s u e r -

t e de u n p e c a d o r q u e m u e r e a b o r r e c i d o d e D i o s c o m o u n a 

s u e r t e f o r m i d a b l e , y con todo eso , v a n d i s p o n i e n d o p a r a s i , 

s i n i n q u i e t u d y c o n t r a n q u i l i d a d , e s t a m i s m a s u e r t e . A q u e l 

h o r r i b l e t é r m i n o de l a v ida h u m a n a , q u e e s l a m u e r t e e n d e l 

p e c a d o , los a t e m o r i z a y e s p a n t a , y c o n todo e so , c a m i n a n 

a l e g r e s c o m o i n s e n s a t o s por el c a m i n o q u e c o n d u c e á é l . 

P o r m a s q u e s e l es p r e d i q u e q u e e l m o r i r es s e m e j a n t e a l 

v iv i r , q u i e r e n vivi r c o m o p e c a d o r e s y m o r i r c o m o j u s t o s . 

H o y , p u e s , qu i e ro , c a t ó l i c o s , n o d e s e n g a ñ a r o s d e u n a i l u -

s ión t a n c o m ú n y t a n g r o s e r a (es to lo d e j o p a r a o t r a o c a -

s ion) , sino-, y a q u e l a m u e r t e del j u s t o os p a r e c e t a n a p e t e -

c ib l e y l a de l p e c a d o r t a n f o r m i d a b l e , e x p o n e r o s a q u í u n a 

y o t ro y d i s p e r t a r s o b r e a m b a s v u e s t r o s d e s e o s y v u e s t r o 

e s p a n t o . C o m á n e c e s a r i a m e n t e h a b é i s de m o r i r e n u n o d e 

e s tos dos e s t a d o s , i m p o r t a q u e os a c e r q u e i s a l e s p e c t á c u l o , 

p a r a q u e r e g i s t r a n d o c o n los o j o s d e l a c o n s i d e r a c i ó n e l 

r e t r a t o f o r m i d a b l e del u n o y l a i m a g e n c o n s o l a d o r a de l o t ro , 

p o d á i s p r o n o s t i c a r e n t i e m p o c u á l d e los dos d e s t i n o s o s 
e s p e r a , y t o m a r v u e s t r a s m e d i d a s p a r a q u e l a d e c i s i ó n os 
s e a f a v o r a b l e . 

E n e l r e t r a t o de l p e c a d o r q u e m u e r e v e r e i s a d ó n d e v a á 

p a r a r por ú l t i m o e l m u n d o con todos s u s d e l e i t e s y t o d a 

s u g l o r i a . E n l a r e l a c i ó n d e ' l a m u e r t e de l j u s t o c o n o c e r e -

m o s á d ó n d e g u i a l a v i r t u d c o n todos s u s t r a b a j o s . E n e l 

u n o v e r e i s a l m u n d o c o n los o jos d e u n p e c a d o r q u e v a á 
m o r i r , y os p a r e c e r á v a n o , f r ivo lo y d i f e r e n t e d e lo q u e os 

p a r e c e h o y . E n e l o t ro v e r e i s l a v i r t u d c o n los o jos d e l j u s -

t o q u e e s p i r a , y os p a r e c e r á g r a n d e y d i g n a d e e s t i m a -

c ión . E n e l u n o c o m p r e n d e r e i s t o d a l a d e s g r a c i a d e u n a 

a l m a q u e h a v ivido o l v i d a d a d e D i o s ; e n e l o t ro l a f e l i -

c i d a d d e a q u e l l a q u e solo ha v iv ido para s e r v i r l e y agra-

da r t e . E n u n a p a l a b r a , el e s p e c t á c u l o d e l a m u e r t e de l p e -

c a d o r os h a r á d e s e a r v iv i r l a v i d a del j u s to , y l a i m á g e n 

d e l a m u e r t e de l j u s t o os i n s p i r a r á u n s a n t o ho r ro r á l a v i -

d a del pecado r . I m p l o r e m o s , e tc . Ave María. 

P R I M E R A P A R T E . 

P o r m a s q u e a p a r t e m o s d e noso t ro s l a i m á g e n d e l a 

m u e r t e , c a d a d i a d e los q u e v i v i m o s n o s l a v a a c e r c a n d o . 

A p á g a s e l a j u v e n t u d , p r e c i p í t a n s e los a ñ o s , y s e m e j a n t e s , 

d i c e l a E s c r i t u r a , á l a s a g u a s q u e s a l e n del m a r y q u e n u n -

c a v u e l v e n h a c i a s u c o r r i e n t e , n o s a r r o j a m o s c o n r a p i d e z 

e n el a b i s m o d e l a e t e r n i d a d , e n d o n d e s e p u l t a d o s p a r a 

s i e m p r e , n o v o l v e r e m o s a t r á s p a r a p a r e c e r o t r a v e z s o b r e 

l a t i e r r a . Et quasi aquce dilabimur in terraja, quce non re-
vertuntur.l 

B i e n s é q u e todos los d i a s h a b l a m o s de l a i n c e r t i d u m b r e 

y b r e v e d a d de l a v ida . L a m u e r t e de n u e s t r o s p a r i e n t e s , 

d e n u e s t r o s s ú b d i t o s , d e n u e s t r o s a m i g o s , de n u e s t r o s a m o s , 

m u c h a s v e c e s r e p e n t i n a , s i e m p r e i n o p i n a d a , n o s o f r e c e m i l 

r e f l e x i o n e s a c e r c a d e l a f r a g i l i d a d de todo, lo q u e p a s a . 

C o n t i n u a m e n t e e s t a m o s r e p i t i e n d o q u e el m u n d o e s n a d a , 

q u e l a v i d a es u n s u e ñ o , y q u e e s m u y i n s e n s a t o el q u e s e 

f a t i g a por c o s a q u e t a n poco h a de d u r a r . P e r o es to n o e s 

m a s q u e h a b l a r , n o lo s e n t i m o s a s í . S o n d i s c u r s o s de cos-

t u m b r e , y l a m i s m a c o s t u m b r e h a c e q u e s e o lv i c^n . 

P u e s c a t ó l i c o s , figuraos a c á e n l a t i e r r a u n a s u e r t e á 
v u e s t r o gus to ; d i l a t a d en v u e s t r a i m a g i n a c i ó n v u e s t r o s d i a s 

a u n m a s a l l á de v u e s t r a s e s p e r a n z a s ; q u i e r o d e j a r o s g o z a r 

d e e s t a d u l c e i l u s ión ; p e r o finalmente, s e r á p rec i so c a m i n a r 

por el c a m i n o q u e c a m i n a r o n v u e s t r o s p a d r e s . V e r e i s , po r 

1 2 Reg. 14. v. 14. 



ú l t i m o , l l e g a r a q u e l d i a q u e n o t i e n e s i g u i e n t e , y e s t e s e r á 

p a r a voso t ros el d i a de v u e s t r a e t e r n i d a d f e l i z si m o r í s e n 

el S e ñ o r , ó de v u e s t r a e t e r n a d e s g r a c i a si m o r í s e n l a cu l -

p a . U n o de e s tos d o s d e s t i n o s os e s p e r a . E n l a final d e -

c i s ión de l a s u e r t e de los h o m b r e s n o h a b r á m a s q u e d i e s -

t r a y s i n i e s t r a , c a b r i t o s y o v e j a s . P e r m i t i d m e , p u e s , q u e 

y o os a c u e r d e e l t i e m p o de v u e s t r a m u e r t e , y q u e e n é l os 

m a n i f i e s t e es tos dos e s p e c t á c u l o s de e s t a ú l t i m a h o r a , t a n 

t e r r i b l e p a r a e l p e c a d o r y d e t a n t o c o n s u e l o p a r a e l j u s t o . 

D i g o t e r r i b l e p a r a el p e c a d o r , q u e d o r m i d o e n l a s v a n a s 

e s p e r a n z a s d e c o n v e r s i ó n , l l e g a finalmente á e s t e ú l t i m o 

m o m e n t o l l eno de d e s e o s , v a c í o d e b u e n a s ob ra s , c a s i s i n 

h a b e r conoc ido á D i o s y s i n pode r o f r e c e r l e m a s q u e s u s 

de l i tos , y el p e s a r de ve r a c a b a r s e u n o s d i a s q u e j u z g a b a 

h a b í a n d e se r e t e r n o s . D i g o , p u e s , s e ñ o r e s , q u e n o h a y 

c o s a m a s t e r r i b l e q u e l a s i t u a c i ó n d e e s t e i n f e l i z e n los ú l -

t i m o s i n s t a n t e s d e s u v i d a , y q u e á c u a l q u i e r a p a r t e q u e s e 

v u e l v a , y a s e a q u e s e a c u e r d e d e lo p a s a d o , y a c o n s i d e r e lo 

q u e a c t u a l m e n t e p a s a á s u v i s t a , y a , finalmente, p e n e t r e 

c o n los ojos del a l m a a q u e l p o r v e n i r f a t a l q u e e s t á y a to -

c a n d o , todos es tos ob je tos , q u e s o n los q u e por e n t o n c e s p u e -

d e n s o l a m e n t e o c u p a r l e y p r e s e n t á r s e l e , n o le o f r e c e n m a s 

q u e t r i s t e z a y d e s e s p e r a c i ó n , d e s p e r t a n d o en é l u n a s i m á -

g e n e s l a s m a s f u n e s t a s y t r i s t e s . 

P o r q u e , c a t ó l i c o s , ¿qué p u e d e o f r e c e r el t i e m p o p a s a d o 

á u n p e c a d o r q u e t end ido e n l a c a m a de l a m u e r t e e m p i e -

z a á n o c o n t a r c o n s u v ida , y q u e e n el r o s t r o de todos los 

q u e le r o d e a n lee l a t e r r i b l e n o t i c i a d e q u e p a r a é l s e a c a -

b ó todo? ¿qué ve e n l a l a r g a s u c e s i ó n de d i a s q u e h a p a s a -

d o e n l a t i e r r a? V e t r a b a j o s i n ú t i l e s , d e l e i t e s q u e solo h a n 

d u r a d o u n i n s t a n t e y de l i tos q u e v a n á d u r a r e t e r n a m e n t e . 

T r a b a j o s i n ú t i l e s . — P r e s e n t á s e l e d e u n g o l p e t o d a s u v i -

d a p a s a d a , y n o ve en e l l a m a s q u e u n a v io l enc i a y u n a 

a g i t a c i ó n e t e r n a é i n ú t i l ; a c u é r d a s e l e todo lo q u e h a s u f r i -

do por el m u n d o q u e s e le h u y e , por u n a f o r t u n a q u e s e 

d e s v a n e c e , p o r u ñ a r e p u t a c i ó n q u e n o le a c o m p a ñ a e n l a 

p r e s e n c i a d e D i o s , por u n o s a m i g o s q u e p ie rde , por u n o s 

s e ñ o r e s q u e v a n á o lv idar le , por u n n o m b r e q u e solo q u e -

d a r á e sc r i to s o b r e l a s c e n i z a s de su s e p u l c r o . ¡ Q u é p e n a 

e n t o n c e s p a r a e s t e d e s d i c h a d o el ver q u e h a b i e n d o t r a b a j a -

do t o d a s u v i d a , n a d a h a g a n a d o p a r a sí! ¡qué p e s a r el h a -

b e r s e h e c h o t a n t a s v i o l e n c i a s s i n h a b e r podido a d e l a n t a r 

n a d a p a r a el c ie lo , h a b e r s e t e n i d o s i e m p r e por m u y d é b i l 

p a r a el se rv ic io de D i o s y h a b e r t e n i d o f u e r z a y c o n s t a n -

c i a p a r a se r m á r t i r d e l a v a n i d a d de u n m u n d o q u e v a á 

p e r e c e r ! E n t o n c e s el p e c a d o r , f a t i g a d o y a t e m o r i z a d o c o n 

s u c e g u e d a d y s u e n g a ñ o , n o h a l l a n d o s i n c f u n g r a n v a c í o 

e n u n a v i d a á q u i e n solo e l m u n d o h a o c u p a d o , v i e n d o q u e 

a p e n a s h a e m p e z a d o á v iv i r d e s p u é s de t a n t o s a ñ o s d e v i -

d a , d e j a n d o a c a s o l l e n a s l a s h i s t o r i a s d e s u s h e c h o s , los 

m o n u m e n t o s p ú b l i c o s c a r g a d o s de los s u c e s o s de s u v ida , 

el m u n d o l l e n o de l a f a m a d e s u n o m b r e , s i n d e j a r n a d a 

q u e m e r e z c a s e r e sc r i to e n el l ib ro de l a e t e r n i d a d n i q u e 

le p u e d a a c o m p a ñ a r e n l a p r e s e n c i a de Dios , e n t o n c e s e s 

c u a n d o e m p i e z a , a u n q u e t a r d e , á h a b l a r cons igo m i s m o e n 

u n es t i lo q u e h e m o s oido m u c h a s veces : ¿Con q u e n o h e vi-

v ido s i n o p a r a l a v a n i d a d ? ¡que n o h a y a y o h e c h o por D i o s 

lo q u e h e h e c h o por m i s s e ñ o r e s ! ¡Ay d e mí ! ¿ h a b i a a c a -

so n e c e s i d a d de t a n t o s t r a b a j o s y m o l e s t i a s p a r a p e r d e r s e ? 

¿ E s pos ib le q u e n o h a y a y o d e r ec ib i r á lo m e n o s m i c o n -

s u e l o en e s t e m u n d o ? A lo m e n o s h u b i e r a g o z a d o de lo 

p r e s e n t e , de e s t e i n s t a n t e q u e s e m e h u y e , y n o lo h u b i e r a 

pe rd ido todo; p e r o t o d a m i v i d a h a e s t a d o l l e n a d e i n q u e i -

t u d e s , de e sc l av i t ud , d e f a t i g a s , de v io l enc i a s , y todo p a r a 
T O M . I . — P . 6 . 



a d q u i r i r m e u n a e t e r n a d e s g r a c i a . ¡ Q u é l o c u r a h a s ido el 

h a b e r s u f r i d o p a r a p e r d e r m ; lo que n o h u b i e r a t e n i d o n e c e -

s i d a d de s u f r i r p a r a s a l v a r l e , y h a b e r t e n i d o l a v i d a de los 

j u s t o s por u ñ a v i d a t r i s t e é i n s u f r i b l e , p u e s « a a a h a n h e -

cho por D i o s t a n d i f íc i l q u e n o h a y a y o h e c h o c i e n veces 

p o r el m u n d o , q u e es n a d a , y de q u i e n por c n s i g u i e n t e 

n a d a p u d i e r a e s p e r a r ! Art\ davimus mas difficiles.... erra-
vimus a via veritatis.1 

S í , c a t ó l i c o s , e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e s e os r e p r e s e n t a r á 

todo con m u y d i f e r e n t e s i d e a s d e l a s q u e h o y os f i g u r á i s . 

C o n t a i s a l p r e s e n t e los se rv ic ios h e c h o s a l E s t a d o , los p u e s -

t o s q u e h a b é i s o c u p a d o , l a s a c c i o n e s e n q u e os h a b é i s d i s -

t i n g u i d o , l a s h e r i d a s q u e d a n t e s t i m o n i o d e v u e s t r o va lo r , 

e l n ú m e r o de v u e s t r a s c a m p a ñ a s y lo d i s t i n g u i d o d e v u e s -

t ros e m p l e o s ; t<*lo e s t o os p a r e c e v e r d a d e r o . L o s a p l a u s o s 

p ú b l i c o s q u e lo a c o m p a ñ a n , l a s r e c o m p e n s a s q u e lo s i g u e n , 

l a f a m a q u e lo p u b l i c a , l a s d i s t i n c i o n e s á e l lo a n e x a s , os 

a c u e r d a n v u e s t r o s d i a s p a s a d o s c o m o d i a s c o m p l e t o s , o c u -

p a d o s , s e ñ a l a d o s c a d a u n o c o n m e m o r a b l e s a c c i o n e s y c o n 

s u c e s o s d i g n o s d e c o n s e r v a r s e e n l a p o s t e r i d a d . A u n d e n -

t ro de voso t ros m i s m o s os d i s t i n g u í s d e a q u e l l o s h o m b r e s 

i n ú t i l e s de v u e s t r a c l a s e q u e s i e m p r e h a n vivido e n u n a vi-

d a o s c u r a , c o b a r d e é i n ú t i l , y q u e h a n d e s h o n r a d o s u n o m -

b r e c o n el ocio y c o s t u m b r e s a f e m i n a d a s q u e los h a n d e j a -

do s e p u l t a d o s en e l olvido; pe ro e n l a h o r a d é l a m u e r t e , e n 

a q u e l ú l t i m o i n s t a n t e en q u e e l m u n d o h u y e y l a e t e r n i d a d 

s e a c e r c a , s e a b r i r á n vues t ro s o jos , s e m u d a r á l a e s c e n a , 

s e d i s i p a r á l a i l u s ión q u e os a u m e n t a e s t o s ob je tos , todo lo 

ve re i s a l n a t u r a l , y todo lo q u e os p a r e c i a t a n g r a n d e , co -

m o solo lo h i c i s t e i s por el m u n d o , por l a g l o r i a , p o r l a fo r -

1 Sap. 6. v. 7. 6. 

t u n a , os p a r e c e r á n a d a . Aperiet oculos suos, d i ce J o b , et ni-
MI inveniet.1 Solo h a l l a r e i s v e r d a d e r o en v u e s t r a v i d a lo 

q u e h u b i é r e i s h e c h o por D i o s , solo d i g n o d e a l a b a n z a l a s 

o b r a s de fe y de p i e d a d , solo g r a n d e lo q u e s e a d i g n o de l a 

e t e r n i d a d , y u n v a s o d e a g u a f r i a d a d a e n n o m b r e d e J e s u -

c r i s t o , u n a so l a l á g r i m a d e r r a m a d a en s u p r e s e n c i a , l a m a s 

l e v e v i o l e n c i a s u f r i d a por é l , os p a r e c e r á m a s p r ec io so , m a s 

d i g n o d e e s t i m a c i ó n q u e t odas l a s m a r a v i l l a s q u e a d m i r a 

e l m u n d o y q u e p e r e c e r á n c o n é l . 

N o solo h a l l a e n s u v i d a p a s a d a e l p e c a d o r q u e m u e r e 

t r a b a j o s pe rd idos ; h a l l a t a m b i é n l a m e m o r i a de s u s p l a c e -

r e s , y e s t a m e m o r i a es l a q u e le c o n s t e r n a y le c o n s u m e . 

H a l l a u n o s p l a c e r e s q u e solo h a n d u r a d o u n i n s t a n t e ; ve 

q u e h a s a c r i f i c a d o s u a l m a y s u e t e r n i d a d á u n m o m e n t o 

f u g i t i v o d e d e l e i t e y e m b r i a g u e z . ¡ I n f e l i z i H a b í a l e p a r e -

c ido d e m a s i a d o l a r g a l a v i d a p a r a c o n s a g r a r l a t o d a e n t e r a 

á D i o s ; n o s e a t r e v i a á e m p r e n d e r e n t i e m p o e l p a r t i d o d e 

l a v i r t u d , t e m i e n d o n o pode r s u f r i r l a m o l e s t i a , s u s d i l ac io -

n e s y l a s r e s u l t a s ; m i r a b a los a ñ o s q u e a u n le f a l t a b a n co -

m o u n e s p a c i o i n m e n s o q u e e r a p r e c i s o a n d a r , l l e v a n d o so-

b r e s í l a c r u z , v i v i e n d o s e p a r a d o del m u n d o y e j e r c i t á n d o -

s e e n o b r a s d e c r i s t i a n o . E s t e solo p e n s a m i e n t o d e t u v o 

s i e m p r e s u s b u e n o s d e s e o s ; e s p e r a b a p a r a vo lve r se á D i o s 

l a ú l t i m a e d a d , c o m o e n l a q u e e s m a s s e g u r a l a p e r s e v e -

r a n c i a . ¡ Q u é e s p a n t o e l ver e n e s t a ú l t i m a h o r a q u e lo q u e 

l e h a b i a p a r e c i d o t a n l a r g o n o h a d u r a d o m a s P|ue u n i n s -

t a n t e , q u e s u n i ñ e z y s u v e j e z s e t o c a n t a n d e c e r c a , q u e 

n o f o r m a n m a s q u e u n solo d i a , y q u e d e s d e e l s e n o d e s u 

m a d r e h a s t a el s e p u l c r o n o h a d a d o m a s q u e u n paso ! A u n 
n o es e s t a l a m a y o r a m a r g u r a q u e h a l l a e n l a m e m o r i a d e 

1 Job 27, v. 10. 



s u s d e l e i t e s ; d e s a p a r e c i e r o n é s t o s c o m o u n s u e n o ; p e r o e l 

q u e e n o t r a s o c a s i o n e s s e p r e c i a b a d e e l los , s e h a l l a a h o r a c u -

b i e r t o d e c o n f u s i o n y v e r g ü e n z a ; á s u s a l t a n e r í a s h a s u c e d i -

do l a flaqueza y c o b a r d í a ; p r e c i á b a s e d e l a n t e d e los h o m b r e s 

d e t a l e n t o , d e e l e v a c i ó n , d e v a l e n t í a ; ¡oh D i o s m i ó ! a l p r e s e n -

t e s s h a l l a el m a s d é b i l y d e s p r e c i a b l e d e t o d o s los p e c a -

do re s ! A c a s o s u v i d a f u é p r u d e n t e e n l a a p a r i e n c i a ; p e r o 

e n l a r e a l i d a d e s t u v o l l e n a d e l a i n f a m i a d e los s e n t i d o s y 

d e l a p u e r i l i d a d d e l a s p a s i o n e s ; u n a v i d a a c a s o g l o r i o s a e n 

l a p r e s e n c i a d e los h o m b r e s , p e r o á los o jo s d e D i o s l a m a s 

v e r g o n z o s a , l a m a s d i g n a de l o p r o b i o y de l d e s p r e c i o ; u n a 

v i d a á l a q u e a c a s o a c o m p a ñ ó s i e m p r e l a f e l i c i d a d ; p e r o 

e n lo i n t e r i o r l a m a s i n s e n s a t a , la m a s f r i v o l a , l a m a s v a c í a 

d e r e f l e x i o n e s y p r u d e n c i a . F i n a l m e n t e , h a l l a p l a c e r e s q u e 

h a n s ido t a m b i é n la r a i z d e t o d o s s u s p e s a r e s , q u e e m p o n z o -

ñ a r o n t o d a l a d u l z u r a d e s u v i d a , q u e m u d a r o n s u s d i a s m a s 

a l e g r e s e n d i a s d e f u r o r y d e t r i s t e z a ; p l a c e r e s q u e c o m p r ó 

s i e m p r e m u y c a r o s y d e los q u e so lo s a c ó m o l e s t i a y 

a m a r g u r a . A e s t o s e r e d u c e e s t a v a n a f e l i c i d a d . S u s p a -

s i o n e s s o n las q u e le o c a s i o n a r o n u n a v i d a d e s g r a c i a d a , y 

n o t u v o e n t o d a e l l a u n i n s t a n t e d e t r a n q u i l i d a d s i n o a q u e l 

e n q u e e s t u v o l i b r e d e e l l a s . L o s d i a s d e m i s d e l e i t e s s e 

h u y e r o n , d i c e e n t o n c e s e l p e c a d o r h a b l a n d o c o n s i g o m i s m o , 

p e r o c o n d i s t i n t a s d i s p o s i c i o n e s q u e e l s a n t o J o b ; e s t o s d i a s 

q u e h a n s i d o el m o t i v o d e t o d a s l a s d e s g r a c i a s d e m i v i d a , 

q u e h a n t u r b a d o m i s o s i e g o y a u n l a t r a n q u i l i d a d d e l a n o -

c h e m e l a h a n m u d a d o e n p e n s a m i e n t o s l ú g u b r e s y t r i s t e s . 

Dies mei transierunt, cogitationes mece, dissipatce sunt tor~ 
quentes cor meum.1 ¡Y c o n todo e s o , ¡oh g r a n D i o s ! c a s t i -

g a r e i s los p e s a r e s é i n q u i e t u d e s d e m i v i d a d e s g r a c i a d a ! 

l Job 13, v. 26. 

¿ E s c r i b í s c o n t r a m í e n e l l i b ro d e v u e s t r a i n d i g n a c i ó n t o d a s 

l a s a m a r g u r a s d e m i s p a s i o n e s , y p r e p a r a i s u n a d e s g r a c i a 

e t e r n a y s i n m e d i d a á l o s d e l e i t e s q u e h a n s i d o s i e m p r e e l 

m o t i v o d e t o d a s m i s d e s g r a c i a s ? Scribis enim contra me 
amaritudines, et consumere me vis peccatis adokscenticB 
mece?1 

E s t o e s lo q u e h a l l a e l p e c a d o r , c u a n d o m u e r e , e n l a m e -

m o r i a d e lo p a s a d o ; d e l i t o s q u e d u r a r á n e t e r n a m e n t e , l a s 

flaquezas d e l a n i ñ e z , l a s d i s o l u c i o n e s d e l a j u v e n t u d , l a s 

p a s i o n e s y e s c á n d a l o s d e u n a e d a d m a s a v a n z a d a , y a u n 

a c a s o t a m b i é n los d e s ó r d e n e s v e r g o n z o s o s d e u n a l i c e n c i o -

s a v e j e z . ¡ A h c a t ó l i c o s ! m i e n t r a s t e n e m o s s a l u d n o v e m o s 

m a s q u e l a s u p e r f i c i e d e n u e s t r a c o n c i e n c i a , n o t e n e m o s 

m a s q u e u n a v a g a y c o n f u s a m e m o r i a d e n u e s t r a v i d a , s o -

lo v e m o s e n n u e s t r a s p a s i o n e s l a q u e a c t i f a l m e n t e n o s c a u -

t i v a : u n h á b i t o v i c i o s o n o n o s p a r e c e m a s q u e u n so lo de l i -

t o ; p e r o a l t i e m p o d e m o r i r s e d i s i p a n l a s t i n i e b l a s q u e c u -

b r e n l a c o n c i e n c i a de l p e c a d o r . C u a n t o m a s s o n d e a s u co -

r a z o n , h a l l a e n é l m a y o r e s m a n c h a s ; c u a n t o m a s p e n e t r a 

e s t e a b i s m o , ve e n é l m a y o r e s m o n s t r u o s ; p i é r d e s e e n e s t e 

c a o s , n o s a b e q u é p a r t i d o t o m a r p a r a e m p e z a r á a c l a r a r l e , 

n e c e s i t a r í a p a r a e s t o u n a v i d a e n t e r a ; ¡pe ro a y ! e l t i e m p o p a -

s a y a p e n a s le q u e d a n m a s q u e a l g u n o s i n s t a n t e s ; t i e n e p r e c i -

s i ó n d e h a c e r - u n a c o n f e s i o n p r e c i p i t a d a , p a r a l a q u e a p e n a s 

b a s t a r í a u n l a r g o e s p a c i o d e t i e m p o y á l a q u e e n el i n s t a n -

t e s i g u i e n t e s u c e d e r á el t e r r i b l e j u i c i o d e l a d i v i n a j u s t i c i a . 

¡ O h D i o s mió! m i e n t r a s d u r a l a v i d a n o s q u e j a m o s d e l a 

i n f e l i c i d a d d e n u e s t r a m e m o r i a , d e q u e todo s e n o s o l v i d a , 

y e s n e c e s a r i o q u e s u p l a el c o n f e s o r n u e s t r a f a l t a d e a t e n -

c i ó n y n o s a y u d e á j u z g a r n o s y á c o n o c e r n o s á n o s o t r o s 

1 Ibid. 
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m i s m o s ; p e r o e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e n o t e n d r á el p e c a d o r 

q u e m u e r e , n e c e s i d a d d e e s t e s o c o r r o ; l a d i v i n a j u s t i c i a , q u e 

d u r a n t e el t i e m p o d e s u s á l u d le h a b i a e n t r e g a d o á l a p r o -

f u n d i d a d d e s u s t i n i e b l a s , l e a l u m b r a r á e n t o n c e s e n s u i n - -3 

d i g n a c i ó n . C u a n t o r o d e a la c a m a d e s u m u e r t e h a c e v e -

n i r á s u m e m o r i a a l g ú n n u e v o d e l i t o ; los c r i a d o s á q u i e n e s 

e s c a n d a l i z ó , los h i j o s d e q u i e n e s n o t u v o c u i d a d o , l a e s p o -

s a á q u i e n c o n t r i s t ó c o n a j e n a s p a s i o n e s , los m i n i s t r o s 

de l a I g l e s i a á q u i e n e s d e s p r e c i ó , l a s p e c a m i n o s a s i m á g e -

n e s d e s u s p a s i o n e s , p i n t a d a s a ú n s o b r e a q u e l l a s p a r e d e s ; 

los b i e n e s d e q u e a b u s ó , e l l u j o q u e le r o d e a , c o n el q u e 

h a n p a d e c i d o los p o b r e s y s u s a c r e e d o r e s ; l a s o b e r b i a d e 

s u s ed i f i c io s , l e v a n t a d o s a c a s o c o n los b i e n e s d e l a v i u d a , 

del h u é r f a n o ó con l a m i s e r i a del p ú b l i c o ; todo , finalmente,. 

e l c i e lo y l a t í l r r a , d i c e J o b , s e l e v a n t a c o n t r a él. , y l e 

a c u e r d a l a t e r r i b l e h i s t o r i a d e s u s p a s i o n e s y del i tos» Re-

víhbunt cali iniquitatem ejus, et térra consurget adversus 
m m , 1 

D e e s t e í m o d o l a m e m o r i a d e lo p a s a d o f o r m a u n o d e l o s 

estado.? m a s t e r r i b l e s de l p e c a d o r q u e m u e r e , p o r q u e n o h a -

l l a en é l s i n o t r a b a j o s p e r d i d o s , p l a c e r e s q u e so lo h a n d u -

r a d o u n i n s t a n t e y d e l i t o s q u e h a n d e d u r a r e t e r n a m e n t e . 

P e r o a u n n o e s m e n o s t r i s t e p a r a e s t e d e s g r a c i a d o t o d o 

lo q u e a c t u a l m e n t e p a s a e n s u p r e s e n c i a . Sus sustos, sus 
separadoras, sus mudanzas. 

Sus sustos. H a b í a s e s i e m p r e g l o r i a d o d e q u e n o le a s u s -

t a r í a e l d i a d e l S e ñ o r , c u a n t o a c e r c a d e e s t o h a b i a o ido d e -

cir e n los p ú l p i t o s , n o le e s t o r b a b a el p r o m e t e r s e q u e o r d e -

n a r í a s u c o n c i e n c i a a n t e s de e s t e ú l t i m o i n s t a n t e , y a h o r a 

se v e y a e n é l , c a r g a d o d e todos s u s d e l i t o s , s i n p r e p a r a - -

1 Job. 20, v 27. 
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c i o n , s i n h a b e r d a d o u n p a s o p a r a a p l a c a r á s u D i o s ; y a l e 

l l e g ó e s t e i n s t a n t e s i n q u e h a y a p e n s a d o e n él, y y a v a á 

s e r j u z g a d o . 

Sus sustos. H i é r e l e D i o s c u a n d o e s t á e n lo m a s f u e r t e 

d e s u s p a s i o n e s , a l t i e m p o q u e m a s l e j o s e s t a b a d e s u a l m a 

l a m e m o r i a d e l a m u e r t e , c u a n d o h a b i a l l e g a d o á c i e r t o s 

p u e s t o s q u e h a b i a d e s e a d o c o n a n s i a , y q u e s e m e j a n t e a l 

n e c i o de l E v a n g e l i o , e x h o r t a b a á s u a l m a á q u e d e s c a n s a -

s e y g o z a s e e n p a z el f r u t o d e s u s t r a b a j o s . E n e s t e m i s -

m o i n s t a n t e le a c o m e t e l a d i v i n a j u s t i c i a , y ve a c a b a r s e d e 

u n g o l p e s u v ida y t o d a s s u s e s p e r a n z a s . 

_ Sus sustos. Y a á m o r i r , y p e r m i t e D i o s q u e n a d i e s e 

a t r e v a á d e c i r l e q u e y a n o d e b e c o n t a r c o n la v i d a . S u s 

p a r i e n t e s le l i s o n j e a n , s u s a m i g o s le d e j a n e n s u e r r o r ; l e 

l l o r a n e n s e c r e t o c o m o m u e r t o , y a u n le m u e s t r a n e s p e r a n -

z a s de v i d a ; e n g á ñ a n l e p a r a q u e s e e n g a ñ e á s í m i s m o . 

E s n e c e s a r i o q u e s e c u m p l a n l a s E s c r i t u r a s , q u e s e a a s a l -

t a d o el p e c a d o r e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e ; vos lo p r o f e t i z á s -

t e i s , ¡oh D i o s m i ó ! y v u e s t r a s p a l a b r a s s o n v e r d a d e r a s . 

Sus sustos. A b a n d o n a d o de todos los s o c o r r o s de l a r t e , e n -

t r e g a d o s o l a m e n t e á s u s m a l e s y á s u s d o l o r e s , a u n n o p u e -

de p e r s u a d i r s e q u e v a á m o r i r , a u n s e l i s o n j e a , a u n e s p e r a ; 

p a r e c e q u e l a d i v i n a j u s t i c i a n o le d e j a a q u e l r a s t r o d e r a -

z ó n m a s q u e p a r a q u e le e m p l e e e n e n g a ñ a r s e . A l ve r s u s 

m i e d o s , su e s p a n t o , s u s i n q u i e t u d e s , s e c o n o c e bi<¿n q u e a u n 

n o h a c r e í d o , q u e se m u e r e ; a t o r m é n t a s e , s e a g i t a , c o m o s i 

p u d i e r a h u i r d e l a m u e r t e , y s u s a g i t a c i o n e s n o s o n m a s 

q u e u n p e s a r d e p e r d e r l a v ida , y n o u n do lo r d e h a b e r l a 

e m p l e a d o m a l . E s p r e c i s o q u e el c i ego p e c a d o r lo e s t é h a s -

t a el fin y q u e s u m u e r t e s e a s e m e j a n t e á s u v i d a . 

F i n a l m e n t e . Sus sustos. Y e e n t o n c e s q u e el m u n d o s i e m -

p r e le h a e n g a ñ a d o , q u e s i e m p r e le h a l l e v a d o d e i l u s i ó n e n 



i l u s i ó n , de e s p e r a n z a en e s p e r a n z a , q u e n u n c a le h a n s u -

ced ido l a s cosas c o m o é l s e h a b i a p r o m e t i d o , y q u e s i e m p r e 

h a s ido e n g a ñ a d o c o n s u s p ro p io s e r ro re s . N o c o m p r e n -

de c ó m o p u e d e h a b e r s ido t a n c o n s t a n t e s u desprec io , c ó m o 

h a podido o b s t i n a r s e t a n t o s a ñ o s e n s a c r i f i c a r s e por u n m u n -

do, por u n o s s e ñ o r e s q u e n u n c a le h a n p a g a d o s i n o c o n va -

n a s p r o m e s a s , y q u e s u v ida no h a sido m a s q u e u n a i nd i f e -

r e n c i a del m u n d o p a r a c o n é l y u n a e m b r i a g u e z e n é l p a -

r a c o n e l m u n d o . P e r o lo q u e m a s le a f l i ge es , q u e el e r -

ror n o t i e n e y a r e m e d i o , q u e n o s e m u e r e m a s q u e u n a v e z , 

y q u e u n a v e z m a l c o n c l u i d a l a c a r r e r a , n o s e p u e d e vo l -

ver a t r á s p a r a e m p e z a r l a de n u e v o . V o s so is j u s t o , ¡oh D i o s 

mió! y q u e r e i s q u e el pecador p r o n u n c i e de a n t e m a n o s u 

s e n t e n c i a c o n t r a s í , p a r a j u z g a r l e vos por s u p r o p i a b o c a . 

M u y t e r r i b l e s s o n los s u s t o s del p e c a d o r q u e m u e r e , p e -

r o n o lo son m e n o s l a s c o s a s de q u e s e s e p a r a e n e s t e ú l t i -

m o i n s t a n t e . C u a n t o m a y o r a p e g o t e n i a al m u n d o , á l a v i -

d a y á t odas l a s c r i a t u r a s , t a n t o m a s p a d e c e c u a n t o h a d e 

s e p a r a r s e de e l l a s ; c u a n t o s son los l a z o s q u e d e b e r o m p e r , 

t a n t a s son l a s h e r i d a s q u e le p e n e t r a n , c u a n t a s son las co-

s a s d e q u e d e b e s e p a r a r s e , o t r a s t a n t a s n u e v a s m u e r t e s e x -

p e r i m e n t a . 

Sepárase d e s u s b i e n e s , los q u e h a b i a a c u m u l a d o con t a n 

l a r g a s y t a n p e n o s a s f a t i g a s , y a c a s o por c a m i n o s dudosos 

p a r a su s a l u d ; los q u e s e h a b i a o b s t i n a d o e n c o n s e r v a r á p e -

s a r de los r e m o r d i m i e n t o s de su c o n c i e n c i a y q u e c o n g r a n 

d u r e z a d e s u c o r a z o n h a b i a n e g a d o á l a n e c e s i d a d de s u s 

p r ó j i m o s ; h ú y e n s e l e a h o r a , e s t e vaso de b a r r o se q u i e b r a 

en s u p r e s e n c i a , s o l a m e n t e l l eva c o n s i g o el a m o r , el p e s a r 

de p e r d e r l o s , el de l i t o de h a b e r l o s adqu i r i do . 

Sepárase d e l a m a g n i f i c e n c i a q u e le r o d e a , de la v a n i d a d 

d e s u s edi f ic ios , en los q u e c r e i a h a b e r s e ed i f icado u n a s i l o 

c o n t r a í a m u e r t e ; del l u j o , de l a v a n i d a d , d e sus a l h a j a s , de 

l a s que - n o le q u e d a r á m a s q u e l a l ú g u b r e m o r t a j a q u e 

le h a de envo lve r e n el s e p u l c r o ; de a q u e l l a o p u l e n c i a e n 

q u e s i e m p r e h a b i a vivido: todo h u y e de é l , todo le a b a n d o -

n a , e m p i e z a á m i r a r s e c o m o e x t r a ñ o e n med io de s u s p a l a -

c ios , en d o n d e s i e m p r e d e b i a h e b e r s e m i r a d o c o m o t a l ; co-

m o u n desconoc ido q u e n o es d u e ñ o de n a d a de c u a n t o e n 

el los h a y , c o m o un i n f e l i z á q u i e n en s u p r e s e n c i a v a n á 

d e s p o j a r de todo, y á q u i e n solo p e r m i t e n g o z a r a ú n por 

a l g ú n t i e m p o de la v i s t a de s u s d e s p o j o s p a r a a u m e n t a r s u s 

p e n a s y sup l i c io . 

Sepárase de sus ca rgos , de s u s h o n o r e s , los que a c a s o v a á 

d e j a r á u n r i va l s u y o , á los q u e h a b i a l l evado por e n t r e t a n -

tos pe l ig ros . t r a b a j o s y r u i n d a d e s , y de los q u e c o n t a n t a 

i n so l enc i a h a b i a g o z a d o ; y a e s t á en l a hora de la m u e r t e , 

d e s p o j a d o de todas l as s e ñ a l e s de s u d i g n i d a d , s in c o n s e r -

v a r de todos s u s t í t u lo s m a s q u e el de pecador , del q u e e n 

t o n c e s u s a , a u n q u e t a r d e y en vano . ¡Oh Dios mió! c o n t e n -

t a r í a s e en e s t e ú l t i m o i n s t a n t e con s e r de la c o n d i c i o n m a s 

vi l , acep ta r t e , c o m o u n a e s p e c i a l g r a c i a el e s t a d o m a s os-

cu ro y a b a t i d o , c o n t a l q u e le a l a r g a s e n l a v ida; e n v i d i a l a 

s u e r t e de s u s esc lavos , q u e d e j a e n el m u n d o . C a m i n a con 

g r a n p r i s a h á c i a la m u e r t e y a u n vue lve con a n s i a los o jos 

á la v ida . 

Sepárase d e s u c u e r p o , p a r a q u i e n s i e m p r e . v i v i ó , con 

q u i e n c o n t r a j o t a n e s t r e c h o s l a z o s , f a v o r e c i e n d o t odas s u s 

p a s i o n e s ; c o n o c e q u e s e a r r u i n a e s t a c a s a de b a r r o , ve q u e 

poco á poco s e va m u r i e n d o e n c a d a u n o de s u s s e n t i d o s , 

solo e s t á u n i d o á l a v i d a por m e d i o de u n c a d á v e r que s e 

a p a g a , por los c r u e l e s do lores q u e s u s m a l e s le h a c e n p a d e -

cer , por el e x c e s i v o a m o r q u e la t i e n e , el que es m a s vivo 

c u a n t o m a s c e r c a e s t á de s e p a r a r s e . 
t o m . i . — p . 7. 
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Sepárase d e s u s p a r i e n t e s , d e s u s a m i g o s , á q u i e n e s 

a i r e d e d o r d e s u c a m a , c u y o s l l a n t o s y t r i s t e z a a c a b a n d e 

o p r i m i r l e el c o r a z o n y le h a c e n s e n t i r c o n m a y o r c r u e l d a d 

el do lo r de p e r d e r l o s . 

Sepárase de l m u n d o , en el q u e o c u p a b a t a n t o s p u e s t o s 

y e n el q u e se h a b í a e s t a b l e c i d o , e n s a l z a d o y e x t e n d i d o , co -

m o si d e b i e r a se r e s t e l u g a r el d e s u e t e r n a p e r m a n e n c i a ; 

del m u n d o , s i n el q u e n u n c a p u d o v iv i r , en el q u e f u é s i e m -

pre u n o de ios p r i n c i p a l e s a c t o r e s , en c u y o s s u c e s o s s i e m -

pre t u v o t a n t a p a r t e ; e n d o n d e s i e m p r e se m a n i f e s t ó t a n 

p l a c e n t e r o y con t a l e n t o s t a n p rop ios p a r a a g r a d a r l e ; s u c u e r -

po va á d e j a r l e , p e r o s u c o r a z o n y t o d a s s u s a c c i o n e s s e 

q u e d a n a ú n e n é l . E l m u n d o m u e r e p a r a él, p e r o é l a u n -

q u e m u e r e , t o d a v í a n o m u e r e p a r a el m u n d o . 

Sepárase, finalmente, d e t odas l a s c r i a t u r a s . T o d o s e a n i -

q u i l a e n s u p r e s e n c i a ; e x t i e n d e l a s m a n o s á t o d o s los o b j e -

tos q u e le r o d e a n c o m o p a r a a g a r r a r s e á e l l o s , y 110 a g a r r a 

m a s q u e f a n t a s m a s y u n h u m o q u e se d i s i p a y q u e n o de -

j a c o s a a l g u n a v e r d a d e r a e n t r e s u s m a n o s . E't nihil inve-

neruní omnesviri divitiarum in manibus suis.1 

S i i - o a c c á g e3 c u a i u b D i o s p a r e c e g r a n d e a l p e c a d o r q u e 

m u e r e . E n e s t e t e r r i b l e i n s t a n t e e s c u a n d o d e s h a c i é n d o s e 

el m u n d o , h u y e n d o d e su v i s t a , 110 ve q u e d a r m a s q u e so lo 

Dios , el q u e todo lo l l e n a , e l q u e so lo e s i n m u t a b l e : q u e -

j á b a s e en ¿) t ro t i e m p o , con u n es t i lo i r ó n i c o y l l e n o d e i m -

p i e d a d , de q u e e r a d i f íc i l pode r c o n o c e r con v i v e z a a l g u n a 

c o s a d e u n D i o s q u e e s i n v e n c i b l e , y n o a m a r á u n a s c r i a -

t u r a s q u e se v e n y o c u p a n todos n u e s t r o s s e n t i d o s . ¡ P e r o 

ay! e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e n o ve m a s q u e á so lo D i o s ; e l 

i nv i s ib l e s e r á v i s ib le p a r a é l ; s u s s e n t i d o s y a a m o r t i g u a d o s , 

1 P í a l i . 75? v. 6.Í 
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s e n e g a r á n á t odos los o b j e t o s s e n s i b l e s : t o d a s l as c o s a s d e 

q u e e s t á r o d e a d o d e s a p a r e c e r á n , y D i o s o c u p a r á el l u g a r 

d e t o d a s e s t a s I l u s i o n e s c o n q u e s e e n t r e t u v o m i e n t r a s le 

d u r ó l a v ida . 

D e e s t e m o d o s e m u d a todo p a r a e s t e d e s g r a c i a d o , y e s -

t a s m u d a n z a s , e s t o s s u s t o s , e s t e s e p a r a r s e de l as c o s a s , 

e s l a ú l t i m a a m a r g u r a de l e s p e c t á c u l o d e s u m u e r t e . 

Múdase s u c r é d i t o y s u a u t o r i d a d , c u a n d o y a 110 h a y e s -

p e r a n z a d e s u v i d a e m p i e z a el m u n d o á n o c o n t a r con é l ; 

s u s fingidos a m i g o s se r e t i r a n , s u s c r i a t u r a s b u s c a n y a e n 

o t r a p a r t e p r o t e c t o r e s y d u e ñ o s ; a u n s u s m i s m o s e s c l a v o s 

a n d a n s o l í c i t o s e n a s e g u r a r s e p a r a d e s p u é s de s u m u e r t e 

u n a f o r t u n a p r o p o r c i o n a d a : a p e n a s q u e d a con él q u i e n p u e -

d a r e c o g e r s u s ú l t i m o s s u s p i r o s ; n o h a y c o s a q u e no le a b a n -

d o n e , t odo le d e s a m p a r a , y a n o ve c e r c a « d e s í a q u e l g r a n 

n ú m e r o d e a d u l a d o r e s ; a c a s o c a m i n a n y a t odos á l a c a s a 

d e l q u e c r e e n q u e h a d e s e r su s u c e s o r , m i e n t r a s q u e é l . d i -

c e J o b , so lo e n l a c a m a d e s u do lo r , s o l a m e n t e c e r c a d o d e 

los h o r r o r e s d e l a m u e r t e , e n t r a y a e n a q u e l l a t r i s t e so l e -

d a d q u e le p r e p a r a el s e p u l c r o , y h a c e a m a r g a s r e f l e x i o n e s 

s o b r e la i n c o n s t a n c i a del m u n d o y s o b r e lo p o c o q u e h a y 

q u e fiar e n l S g f f h o m b r e s . Affligetur relictas in tabernáculo 
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Múdase l a e s t i m a c i ó n p ú b l i c a c o n q u e h a b i a e s t a d o e m -

b r i a g a d o . ¡Oh D i o s mió ! y a l e h a o lv idado el m u n d o q u e 

t a n t o le a l a b ó . L a m u t a c i ó n q u e s u m u e r t e v a * á h a c e r e n 

l a c e n a , d a r á a ú n p o r a l g u n o s d i a s m o t i v o á l a s c o n v e r s a -

c i o n e s p ú b l i c a s ; p e r o p a s a d o e s t e c o r t o t i e m p o c a e r á e n el 

olvido y e n la n a d a ; a p e n a s h a b r á q u i e n se a c u e r d e d e q u e 

h a v iv ido ; t odo el c u i d a d o s e r á p o n d e r a r los p r o d i g i o s d e s u 

1 Job, 20. v. 26. 
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s u c e s o r , y e n s a l z a r l e s o b r e l a s r u i n a s d e s u r e p u t a c i ó n y s u 

m e m o r i a ; e x p e r i m e n t a y a e s t e o lv ido , v e q u e n o l e r e s t a 

m a s q u e m o r i r , q u e s u l i u e c o s e l l e n a r á m u y p r e s t o , q u e n o 

q u e d a r á n i a u n s e ñ a l d e é l e n el m u n d o , y q u e so los los 

j u s t o s , q u e l e h a b í a n v i s t o c e r c a d o d e t a n t a g l o r i a , s e d i r á n 

u n o s á o t ro s : ¿ E n d ó n d e e s t á a h o r a ? ¿ q u é s e h a n h e c h o 

a q u e l i o s a p l a u s o s q u e l e g r a n j e a b a n s u poder? E n e s t o v i e -

n e á p a r a r el m u n d o y e s t o e s lo q u e s e g a n a c o n s e r v i r l e . 

Et qui eum vidercmt, dicent: ¿ubi est?1 

Múdase s u c u e r p o , a q u e l i a c a r n e á q u i e n t a n t o h a b i a h a l a -

g a d o é i d o l a t r a d o , a q u e l l a v a n a h e r m o s u r a q u e h a b i a g r a n -

j e a d o t a n t a a t e n c i ó n y c o r r o m p i d o t a n t o s c o r a z o n e s ; y a n o 

e s m a s q a e u n e s p e c t á c u l o d e h o r r o r , c u y a v i s t a a p e n a s 

p u e d e s u f r i r s e ; n o e s y a m a s q u e u n c a d á v e r á q u i e n d a 

m i e d o a r r i m a r s e * e s t a d e s g r a c i a d a c r i a t u r a q u e h a b i a e n -

c e n d i d o t a n t a s i n j u s t a s p a s i o n e s : ¡oh S e ñ o r ! s u s a m i g o s , s u s 

p a r i e n t e s y a u n s u s m i s m o s e s c l a v o s , h u y e n d e e l l a , s e 

a p a r t a n , n o s e a t r e v e n á a r r i m a r s e s i n o c o n r e c e l o , n o l a 

t r i b u t a n m a s s e r v i c i o s q u e los d e c o r t e s í a y d e t e m o r ; a u n 

e l l a m i s m a t i e n e t r a b a j o e n s u f r i r s e y s e m i r a c o n h o r -

ror . ¿ P e r o q u é e r a lo q u e o t r a s v e c e s m e g r a n j e a b a t o d a s 

l a s a t e n c i o n e s ? s e d i c e á s í m i s m a c o n el s a n t o J o b ; m i s 

e s c l a v o s á q u i e n e s l l a m o n o s e a t r e v e n á a c e r c a r s e á m í , y 

a u n m i m i s m o a l i e n t o e s i n f e c c i ó n , y u n a i n f e c c i ó n m o r t a l 

p a r a s u s h i j o s y p a r i e n t e s : Servum rneum vocavi: et non res-
póndil . . . . halitum meum exhbnuit uxor mea, et orabam fi-
lm uteri mei.%. 

F i n a l m e n t e : Múdase e n todo lo q u e le r o d e a . B u s c a n s u s 

o jos po r a l g ú n o b j e t o e n q u e fijarse, y n o h a l l a n po r t o d a s 

1 Job 20. v. 7. 
2 Ibid. 19. v. 16. 17. 
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p a r t e s m a s q u e i m á g e n e s l ú g u b r e s , d e l a m u e r t e . P e r o n a -

d a e s e s t o p a r a el p e c a d o r q u e m u e r e ; l a m e m o r i a de lo p a -

s a d o , e l e s p e c t á c u l o d e lo p r e s e n t e s e r i a m u y poco , s i á so-

lo e s t o s e c i ñ e r a n t o d a s s u s p e n a s ; l a m e m o r i a d e !o q u e 

e s t á po r v e n i r e s lo q u e l e h o r r o r i z a y d e s e s p e r a . E s e po r 

v e n i r , e s t a r e g i ó n d e t i n i e b l a s e n d o n d e v a á e n t r a r c ' so lo , 

s i n m a s c o m p a ñ í a q u e l a d e s u c o n c i e n c i a ; e s t e po r . e n i r , 

e s t a t i e r r a i n c ó g n i t a d e l a q u e n i n g ú n m o r t a l h a iel ío, 

d o n d e n o s a b e lo q u e h a d e h a l l a r n i lo q u e le e s p e r a ; e s t e 

p o r v e n i r , e s t e a b i s m o i n m e n s o e n d o n d e se p i e r d e y s e c o n -

f u n d e s u e n t e n d i m i e n t o , y e n d o n d e v a á s e p u l t a r s e , i n c i e r -

t o d e s u d e s t i n o ; e s t e p o r v e n i r , e s t e s e p u l c r o , e s t a m o r a d a 

d e h o r r o r e n d o n d e á v a t o m a r l u g a r con l a s c e n i z a s y c a d á -

v e r e s d e s u s m a y o r e s ; e s t e po r v e n i r , e s t a e t e r n i d a d e s -
4» 

p a n t o s a , c u y a p r i m e r a v i s t a n o p u e d e s u f r i r ; e s t e por v e n i r , 

finalmente, e s t e t e r r i b l e j u i c i o e n q u e va á p a r e c e r a n t e l a 

i r a d e D i o s , y á d a r c u e n t a d e u n a v i d a c u y o s i n s t a n t e s 

c a s i t o d o s h a n s ido d e l i t o s . ¡Ah! m i e n t r a s m i r a b a d e l e j o s 

e s t e t e r r i b l e po r v e n i r , h a c i a v a n i d a d d e n o t e m e r l e , p r e -

g u n t a b a s i n c e s a r con u n t o n o b l a s f e m o é i r r i s i b l e : ¿ Q u i é n 

h a v u e l t o del o t r o m u n d o ? b u r l á b a s e d e los t e m o r e s v u l g a -

r e s y h a c i a g a l a d e v a l i e n t e ; p e r o l u e g o q u e l e h i r i ó l a m a -

n o d e D i o s , l u e g o q u e l a m u e r t e s e m a n i f e s t ó d e c e r c a ] y 

s e le a b r i e r o n l a s p u e r t a s d e l a e t e r n i d a d , y q u e t o c a final-

m e n t e á e s t e po r v e n i r t e r r i b l e , c o n t r a el qu& s e h a b i a 

m a n i f e s t a d o t a n v a l i e n t e , ¡ah! m u é s t r a s e e n t o n c e s c o b a r -

d e , a f l i g i d o y l lo roso , l e v a n t a n d o l a s m a n o s a l c i e lo e n a c -

c i ó n d e s u p l i c a r , ó t r i s t e , t a c i t u r n o y a g i t a d o , r e v o l v i e n d o 

e n t r e s í p e n s a m i e n t o s t e r r i b l e s , s i n e s p e r a r m a s s o c o r r o d e 

p a r t e de D i o s en l a d e b i l i d a d d e s u s l a m e n t o s y l á g r i m a s , 

q u e e n s u s f u r o r e s y d e s e s p e r a c i ó n . 

S í , c a t ó l i c o s . E s t e i n f e l i z q u e s e h a b i a d o r m i d o s i e m p r e 



e n sus d e s ó r d e n e s , q u e h a b í a s i e m p r e conf i ado v a n a m e n t e 

en que 110 h a b í a n e c e s i d a d de m a s q u e de u n b u e n i n s t a n -

te y de u n m o v i m i e n t o de c o m p u n c i ó n en l a m u e r t e p a r a 

m i t i g a r l a c ó l e r a de D i o s , d e s e s p e r a e n t o n c e s d e su c le-

m e n c i a ; por m a s q u e s e le h a b l e de s u s e t e r n a s m i s e r i c o r -

d i a s , conoce lo i n d i g n o q u e es de e l l as . P o r m a s q u e el 

m i n i s t r o de l a I g l e s i a p r o c u r e a s e g u r a r l e e n s u s t e m o r e s 

a b r i é n d o l e e l s eno de l a c l e m e n c i a d i v i n a , e s t a s p r o m e s a s 

le m u e v e n poco, p o r q u e c o n o c e b i e n q u e l a c a r i d a d de l a 

I g l e s i a , a u n q u e n u n c a d e s e s p e r a d e l a s a l u d d e sus h i j o s , 

c o n todo eso , en n a d a m u d a los f o r m i d a b l e s d e c r e t o s d e l a 

j u s t i c i a de D i o s ; por m a s q u e s e le p r o m e t a el p e r d ó n de 

s u s de l i tos , u n a v o z s e c r e t a y t e r r i b l e le d i c e e n lo í n t i m o 

de s u c o r a z o n , c m | 110 h a y s a l u d p a r a el i m p í o , y que m a s 

d e b e c r e e r á l a v e r d a d q u e á l as e s p e r a n z a s q u é le o f r e c e n 

en s u s d e s g r a c i a s ; p o r m a s que s e le e x h o r t e á q u e r e c u r r a 

á los ú l t i m o s r e m e d i o s q u e o f rece l a r e l i g i ó n á los q u e m u e -

ren, ; los m i r a c o m o aque l l o s r e m e d i o s d e s e s p e r a d o s q u e s e 

d a n á D i o s y á d i c h a c u a n d o y a n o h a y e s p e r a n z a , y q u e 

m a s s i r v e n de c o n s u e l o á los vivos q u e de u t i l i d a d á los 

q u e m u e r e n ; l l a m a á los s ie rvos d e J e s u c r i s t o p a r a q u e 

le c o n s u e l e n en e s t a ú l t i m a h o r a , y é l lo m a s q u e p u e d e h a -

cer e s ' e n v i d i a r e n s u i n t e r i o r s u s u e r t e y d e t e s t a r l a i n f e l i -

c idad de l a s u y a : p ó n e n l e en l a b o c a l a s p a l a b r a s de los l i -

b ros s a n t a s , l a s e x p r e s i o n e s d e u n r e y p e n i t e n t e , y c o n o c e 

m u y b i e n q u e s u c o r a z a n d e s a p r u e b a e s t a s d i v i n a s e x p r e -

s iones y q u e l a s p a l a b r a s f o r m a d a s por u n a c a r i d a d a r d i e n -

te y u n a c o m p u n c i ó n p e r f e c t a ; n o c o n v i e n e n á u n p e c a d o r 

a s a l t a d o c o m o é l e n s u s d e s ó r d e n e s . Bus a m i g o s y p a r i e n -

tes v i e n e n a l rededor de s u c a m a á r e c o g e r s u s ú l t i m o s s u s -

pi ros , y é l a p a r t a los o jos , p o r q u e a u n h a l l a e n t r e e l los l a 

m e m o r i a de s u s de l i tos ; el m i n i s t r o de l a I g l e s i a le p r e s e n -

t a u n Cruc i f i j o , y e s t e obje to de t a n t o c o n s u e l o y t a n pro-

pio p a r a e x c i t a r s u c o n f i a n z a , le a r g u y e m u d a m e n t e de s u s 

i n g r a t i t u d e s y del a b u s o p e r p e t u o de s u s g r a c i a s . E n t r e 

t a n t o s e a c e r c a l a m u e r t e ; el s a c e r d o t e p r o c u r a m a n t e n e r 

con las p reces q u e s e d i c e n e n l a a g o n í a , a q u e l r e s to de vi-

d a q u e a u n le a n i m a . C a m i n a , a l m a c r i s t i a n a , le d i ce : Pro-

ficiscere, anima christjam. N o le d ice : c a m i n a d , p r í n c i p e , 

g r a n d e de e s t e m u n d o ; m i e n t r a s v iv ió , a p e l l a s b a s t a r o n los 

m o n u m e n t o s púb l i cos p a r a lo n u m e r o s o y v a n o de s u s t í -

t u los ; e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e n o le d a n m a s t í t u l o q u e el 

q u e r e c i b i ó e n el b a u t i s m o , el ú n i c o de q u e n o h a c i a ca so 

y e l q u e solo le debe d u r a r e t e r n a m e n t e . Proficiscere, ani-
ma christiana. C a m i n a , a l m a c r i s t i a n a : ¡oh Dios mió! l i a b i a 

y iv ido c o m o si 110 t u v i e r a m a s se r q u e s u c u e r p o , h a b í a p ro -

c u r a d o p e r s u a d i r s e á q u e s u a l m a no e r a raída, q u e e l h o m -

bre e r a s o l a m e n t e o b r a de l a c a r n e y de la s a n g r e , y q u e 

todo m o r í a con n o s o t r o s ; y a h o r a le h a c e n ver q u e s u c u e r -

po n o e r a m a s q u e u n poco de b a r r o q u e v a á d i so lverse , 

q u e s u se r i n m o r t a l e s es ta a l m a , e s t a i m a g e n de l a D iv i -

n i d a d , e s t a i n t e l i g e n c i a , c a p a z e l l a so la d e a m a r l e y d e co-

n o c e r l e , y q u e v a á s e p a r a r s e de s u c a s a t e r r e n a y á p a r e -

cer en e l t r e m e n d o t r i b u n a l . C a m i n a , a l m a c r i s t i a n a ; h a -

b í a i s m i r a d o á l a t i e r r a c o m o á v u e s t r a p a t r i a y n o e r a m a s 

q u e u n l u g a r d e p e r e g r i n a c i ó n , de d o n d e es n e c e s a r i o p a r -

t i r ; l a I g l e s i a c r e i a q u e a n u n c i á n d o o s l a d i so luc ión de vues -

t r o c u e r p o t e r r e s t r e a i finóle v u e s t r o de s t i e r ro , el t é r m i n o 

de v u e s t r a s m i s e r i a s os a n u n c i a b a u n a n u e v a d e a l e g r í a . 

¡Pero a y ! que n o os a n u n c i a s i n o u n a n u e v a l ú g u b r e y es -

p a n t o s a , y el p r i n c i p i o de v u e s t r a s d e s g r a c i a s y p e n a s . C a -

mina, a lma crist iana. Proficiscere, anima christiana. A lma 
s e l l a d a con el se l lo de l a s a l u d que b o r r a s t e , r e s c a t a d a con 

l a s a n g r e de J e s u c r i s t o q u e h a s p i s a d o , l a v a d a con l a g r a -
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c i a de l a r e g e n e r a c i ó n q u e m i l veces h a s m a n c h a d o , i l u s -

t r a d a con las luces d e l a f e q u e s i e m p r e h a s desp rec i ado , 

l l e n a de t odas l as m i s e r i c o r d i a s del c ie lo q u e s i e m p r e i n d i g -

n a m e n t e h a s p r o f a n a d o . C a m i n a , a l m a c r i s t i a n a , v é á p r e -

s e n t a r á J e s u c r i s e s t e a u g u s t o t í t u lo , q u e d e b i a s e r l a s e -

ñ a l m a g n í f i c a de a s a l u d y q u e s e r á el m a y o r de t u s de l i -

tos. Proficiscere. .nima christiana. 
E n t o n c e s el p e c a d o r q u e a g o n i z a , n o h a l l a n d o en l a m e -

m o r i a de lo p a s a d o s i n o r e m o r d i m i e n t o s q u e le c o n s u m e n , 

e n c u a n t o s e p r e s e n t a á s u s o jos i m á g e n e s q u e le a f l i g e n , y 

e n l a r e f l e x i ó n de lo por v e n i r h o r r o r e s q u e le e s p a n t a n , 

n o s a b i e n d o á q u i é n r e c u r r i r , n i á l a s c r i a t u r a s q u e s e le 

h u y e n , n i a l m u n d o q u e s e d e s v a n e c e , n i á los h o m b r e s 

q u e n o p o d r í a n l i b r a r l e de l a m u e r t e , n i á u n D i o s j u s t o á 

q u i e n m i r a c o m o á u n e n e m i g o d e c l a r a d o , d e q u i e n n o de -

b e e s p e r a r p e r d ó n , d a v u e l t a s c a v i l a n d o en s u s p ro p io s h o r -

r o r e s ; se a t o r m e n t a , s e a g i t a por h u i r d e l a m u e r t e q u e s e 

a c e r c a , ó á lo m e n o s p a r a h u i r de s í m i s m o ; s a l e de s u s o jos 

u n no s é q u é oscuro y t e r r i b l e q u e d a b i e n á e n t e n d e r los 

f u r o r e s de s u a l m a ; a r r o j a del s e n o de s u t r i s t e z a u n a s p a -

l a b r a s m e z c l a d a s de s u s p i r o s , q u e a p e n a s s e p e r c i b e n , y 

q u e n o s e s a b e si es el a r r e p e n t i m i e n t o ó l a d e s e s p e r a c i ó n 

q u i e n las f o r m a ; s e v u e l v e h á c i a e l D i o s c ruc i f i cado c o n 

u n a s t e r r i b l e s m i r a d a s , q u e d e j a n b a s t a n t e d u d a de s i p ro -

c e d e n de t e m o r ó de e s p e r a n z a , de ó d i o ó d e a m o r . E m -

p i e z a á p á d e c e r v i o l e n t a s c o n m o c i o n e s , y n o se s a b e s i p r o -

v i e n e n de l c u e r p o q u e s e d i s u e l v e ó del a l m a q u e p e r c i b e 

l a l l e g a d a d e su j u e z . S u s p i r a p r o f u n d a m e n t e , y se igno-

r a s i e s tos s u s p i r o s n a c e n de l a m e m o r i a de s u s de l i tos ó 

d e l a d e s e s p e r a c i ó n d e p e r d e r l a v ida . F i n a l m e n t e , e n m e -

dio de e s tos t r i s t e s e s f u e r z o s , s e le fijan los o jos , d e s f i g ú r a -

s e l e e l ros t ro , p é n e s e l e c á r d e n a l a b o c a y s e le a b r e por s í 

m i s m a ; e s t r e m é c e s e todo e l c u e r p o , y con e s t e ú l t i m o e s -

f u e r z o s e a r r a n c a s u d e s g r a c i a d a a l m a , c o m o por f u e r z a , 

de e s t e c u e r p o de b a r r o , c a e e n t r e l as m a n o s de D i o s y s e 

h a l l a so la á los p i é s de l t r i b u n a l t e r r ib l e . 

C a t ó l i c o s , a s í m u e r e n los q u e h a n vivido o lv idados d e 

D i o s , y a s í m o r i r é i s los q u e m e oís si os a c o m p a ñ a n v u e s -

t ros de l i tos h a s t a a q u e l ú l t i m o i n s t a n t e . T o d o s e m u d a r á 

e n t o n c e s á v u e s t r a v i s t a s i n q u e vosotros os m u d é i s ; m o r i -

r é i s , y m o r i r é i s p e c a d o r e s c o m o h a b é i s vivido, y v u e s t r a 

m u e r t e s e r á s e m e j a n t e á v u e s t r a v ida . P r e c a v e d e s t a d e s -

g r a c i a , vivid c o m o los j u s t o s , y s e r á v u e s t r a m u e r t e s e m e -

j a n t e á l a s u y a , a c o m p a ñ a d a d e g o z o , d e d u l z u r a y de c o n -

s u e l o , q u e es lo q u e v a m o s á ve r en l a s e g u n d a p a r t e . 

SEGUNDA PARTE. . 

B i e n s é q u e l a m u e r t e es s i e m p r e t e r r i b l e , a u n p a r a l a s 

a l m a s m a s j u s t a s ; los j u i c ios d e D ios , c u y o s i m p e n e t r a b l e s 

s e c r e t o s t e m e n s i e m p r e , l a s t i n i e b l a s d e s u p r o p i a c o n c i e n -

c i a , e n q u e s i e m p r e s e figuran m a n c h a s o c u l t a s y conoc i -

d a s de solo D i o s ; l a v i v e z a de s u fe y de su a m o r , q u e a u -

m e n t a s i e m p r e á s u v i s t a a u n l a s f a l t a s m u s l eves ; final-

m e n t e , l a s o l a d i so luc ión del c u e r p o t e r r e n o y e l n a t u r a l 

ho r ro r a l s epu l c ro , todo e s to d e j a s i e m p r e en l a m u e r t e u n 

n o s é q u é d e t e r r i b l e p a r a l a n a t u r a l e z a , q u e h a c e q u e a u n 

los m a s ju s to s , c o m o d ice S a n P a b l o , q u i s i e r a n se»r r e v e s t i -

dos de l a i n m o r t a l i d a d q u e les e s t á p r o m e t i d a , ¿ p e r o s i n s e r 

d e s p o j a d o s de l a m o r t a l i d a d q u e los r o d e a . 

P e r o t a m b i é n e s v e r d a d q u e l a g r a c i a v e n c e en e l los es -

te hor ro r t a n n a t u r a l á l a m u e r t e , y q u e y a s e a c u e r d e n de 

lo p a s a d o , d ice S a n B e r n a r d o , y a c o n s i d e r e n lo q u e a c t u a l -

m e n t e p a s a , y a a t i e n d a n á lo por v e n i r , h a l l a n e n l a m e -
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m o r i a d e lo p a s a d o é l fin d e s u s p e n a s : Requies de labore; 
e n lo q u e a c t u a l m e n t e pas- ; , u n a n o v e d a d q u e los l l e n a d e 

s a n t a a l e g r í a : Gaudiwm de novitate; e n l a c o n s i d e r a c i ó n d e 

lo v e n i d e r o , l a Se g u r i d a d d o la e t e r n i d a d q u e los c o n s u e l a : 

Securitas de adernitate. B e m o d o q u e los m i s m o s e s t a d o s 

q u e c a u s a n l a d e s e s p e r a c i ó n d e l p e c a d o r q u e m u e r e , s o n 

e n t o n c e s u n m a n a n : ; '. i" o n s u e l o s p a r a el a l m a fiel. 

D i j e , y a s e a q u e s e a c u e r d e d e lo p a s a d o ; y á l a v e r d a d , 

c a t ó l i c o s , r e p r e s e n t a o s á u n a a l m a fiel, p r ó x i m a á m o r i r , 

q u e d e s d e m u c h o t i e m p o a n t e s s e e s t a l a p r e p a r a n d o p a r a 

e s t e ú l t i m o i n s t a n t e , q u e c o n l a p r á c t i c a d e l a s o b r a s c r i s -

t i a n a s j u n t a b a u n t e s o r o d e j u s t i c i a p a r a n o p r e s e n t a r s e Va-

c í a e n l a p r e s e n c i a d e s u j u e z , y q u e v i v i a c o n l a fe p a r a 

m o r i r e n l a p a z y e n el c o n s u e l o d e l a e s p e r a n z a ; r e p r e s e n -

t a o s e s t a a l r # a q u e l l e g ó po r fin á e s t a ú l t i m a h o r a , l a q u e 

n u n c a h a b í a p e r d i d o d e v i s t a y á l a q u e s i e m p r e h a b i a r e f e -

r i d o t o d a s s u s p e n a s , t o d o s los g u s t o s d e q u e s e h a b i a p r i -

v a d o , t o d a s s u s v i o l e n c i a s , t o d o s l o s s u c e s o s d e s u v i d a m o r -

t a l ; v u e l v o á d e c i r q u e n o h a y p a r a e l l a c o s a d e m a s c o n -

s u e l o q u e l a m e m o r i a d e lo p a s a d o , d e s u s s u f r i m i e n t o s , d e 

s u s p e n i t e n c i a s y de U; : < s a s d e q u e s e p r i v ó e n t odos los 

e s t a d o s e n q u e s e h a h a l l a d o . Requies de labore. 
S í , c a t ó l i c o s , a l p r e s e n t e os p a r e c e c o s a m o l e s t a el p a -

d e c e r po r D i o s ; l a s m a s l e v e s v i o l e n c i a s q u e os p i d e l a r e -

l i g i ó n os p a r e c e n p e s a d í s i m a s ; u n so lo a y u n o os d e b i l i t a y 

os ofenc te ; e l a c e r c a r a los d i a s s a n t o s d e la p e n i t e n c i a os 

a f l i g e y e n t r i s t e c e : m i r á i s c o m o d e s g r a c i a d o s á los q u e l l e -

v a n s o b r e s í e l y u g o d e J e s u c r i s t o y q u e r e n u n c i a n a l m u n -

do y á t odos s u s p l a c e r e s por a g r a d a r l e . 

P e r o l a m e m o r i a d e m a y o r c o n s u e l o p a r a u n a a l m a fiel 

c u a n d o e s t á p a r a m o r i r , es a c o r d a r s e d e l a s v i o l e n c i a s q u e 

s e h a h e c h o p o r s u D i o s . C o n o c e e n t o n c e s todo e l m é r i t o 

d e l a p e n i t e n c i a y lo i n s e n s a t o s q u e s o n los h o m b r e s e n 

d i s p u t a r á D i o s u n i n s t a n t e d e v i o l e n c i a ' q u e d e b e s e r p a -

g a d o c o n u n a f e l i c i d a d s i n fin y s i n m e d i d a ; l a c o n s u e l a e l 

q u e so lo h a s a c r i f i c a d o p l a c e r e s i n s t a n t á n e o s , d e los q u e n o 

l a h u b i e r a q u e d a d o m a s q u e l a c o n f u s i ó n y l a v e r g ü e n z a ; 

q u e c u a n t o h u b i e r a p a d e c i d o p o r el m u n d o e r a p a r a e l l a 

p e r d i d o e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e ; p e r o q u e a l c o n t r a r i o , c u a n -

t o h a p a d e c i d o po r D i o s , u n a l á g r i m a , u n a v i o l e n c i a , e l 

m o r t i : ' c a r s e e n u n g u s t o , r e p r i m i r u n a v i v e z a , s a c r i f i c a r 

u n a v a n a s a t i s f a c c i ó n ; n a d a d e e s t o se o l v i d a r á j a m á s y 

d u r a r á t a n t o c o m o e l m i s m o D i o s . L a c o n s u e l a el q u e d e 

t o d o s l o s p l a c e r e s y d e l e i t e s h u m a n o s , lo m i s m o q u e d a e n 

l a c a m a d e l a m u e r t e a l p e c a d o r q u e los d i s f r u t ó , q u e a l 

j u s t o q u e s i e m p r e s e a b s t u v o d e e l los ; q u e r e s p e c t o d e a m -

b o s p a s a r o n i g u a l m e n t e ; p e r o c o n e s t a d i f e r e n c i a , q u e a l 

u n o le a c o m p a ñ a e t e r n a m e n t e el d e l i t o d e h a b e r s e e n t r e g a -

d o á é l l o s , y a l o t ro l a g l o r i a d e h a b e r l o s s a b i d o v e n c e r . 

I ' " t K É es lo q u e o f r e c e a l a l m a j u s t a q u e e s t a p r ó x i m a á 

m o r i r , l a m e m o r i a d e lo p a s a d o ; v e l a s v i o l e n c i a s , l a s a f l i c -

c i o n e s q u e h a n d u r a d o p o c o , y d e l a s q u e v a á r e c i b i r e l 

e t e r n o c o n s u e l o ; p a s a d o el t i e m p o d e los p e l i g r o s y d e l a s 

t e n t a c i o n e s , a c a b a d o s l o s c o m b a t e s q u e p r e s e n t a b a e l m u n -

d o á s u f e , d i s i p a d o s los p e l i g r o s e n q u e h a b i a c o r r i d o t a n -

t o r i e s g o s u i n o c e n c i a , d i s t a n t e s p a r a s i e m p r e l a s o c a s i o n e s 

e n q u e s u v i r t u d h a b i a e s t a d o t a n á p i q u e d e n a u f r a g a r ; fi-

n a l i z a d o s los c o m b a t e s e t e r n o s q u e t u v o q u e s u f r i r c o n t r a l a s 

p a s i o n e s , y finalmente, a n i q u i l a d o s los o b s t á c u l o s q u e l a c a r -

n e y l a s a n g r e o p u s i e r o n s i e m p r e á s u p i e d a d : Requies de lar 
bore. ¿ Q u é a l e g r í a s e e x p e r i m e n t a d e s p u e s d e h a b e r l l e g a d o 

a l p u e r t o e n a c o r d a r s e d e l a t e m p e s t a d y l a b o r r a s c a ? ¡ C u á n -

to d e l e i t a el r e c o r r e r c o n l a i m a g i n a c i ó n , d e s p u e s d e h a b e r 

v e n c i d o e n l a c a r r e r a , los p a r a j e s d e e l l a m a s s e ñ a l a d o s 
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p o r los t r a b a j o s , los o b s t á c u l o s y l a s d i f i c u l t a d e s q u e l o s 

h a n h e c h o c é l e b r e s ! Requies de labore. P a r é c e m e q u e e í 

j u s t o s e h a l l a e n e s t e l a n c e c o m o o t r o M o i s é s m u r i e n d o e B 

l a M o n t a ñ a S a n t a , e n d o n d e el S e ñ o r l e h a b i a s e ñ a l a d o s u 

s e p u l c r o ; ascende in montcm, et mor ere} e l q u e a n t e s d e e s -

p i r a r , v o l v i e n d o l a C a b e z a d e s d e lo a l t o d e e s t e s a g r a d o l u -

g a r y e c h a n d o l a v i s t a s o b r e a q u e l l a e x t e n s i ó n d e t i e r ras ; , 

d e p u e b l o s y d e r e i n o s p o r d o n d e h a b i a p a s a d o y y a d e j a -

b a a t r á s , r e g i s t r a los i n n u m e r a b l e s p e l i g r o s d e q u e s e h a l i -

b e r t a d o , los c o m b a t e s d e t a n t a s n a c i o n e s v e n c i d a s , l a s f a t i -

g a s d e l d e s i e r t o , l a s e m b o s c a d a s d e M a d i a n , l a s m u r m u r a -

c i o n e s y c a l u m n i a s d e s u s h e r m a n o s , l a s p e ñ a s a b i e r t a s , 

l a s d i f i c u l t a d e s d e los c a m i n o s v e n c i d a s , h u i d o s l o s p e l i g r o s 

d e E g i p t o , f a c i l i t a d o el p a s o d e l a s a g u a s de l M a r R o j o , 

v e n c i d o s el h á ' m b r e , l a s e d y e l c a n s a n c i o , y t o c a n d o f e l i z -

m e n t e el t é r m i n o d e t a n t o s t r a b a j o s y s a l u d a n d o d e s d e l e -

j o s a q u e l l a t i e r r a p r o m e t i d a á s u s p a d r e s , c a n t a u n c á n t i c o 

d e a c c i ó n d e g r a c i a s ; m u e r e l l e n o d e g o z o po r a c o r d a r s e d e 

t a n t o s p e l i g r o s d e q u e s e h a l i b r a d o , y c o n l a v i s t a d e l l u -

g a r d e d e s c a n s o q u e el S e ñ o r l e m a n i f i e s t a d e s d e l e j o s , m i -

r a l a M o n t a ñ a S a n t a á d o n d e v a á e s p i r a r c o m o r e c o m -

p e n s a d e s u s t r a b a j o s y t é r m i n o f e l i z d e s u c a r r e r a . Re-

quies de labore. 

E s v e r d a d q u e l a m e m o r i a d e lo p a s a d o , a l m i s m o t i e m -

p o q u e a c u e r d a a l j u s t o q u e m u e r e , los c o m b a t e s y p e l i g r o s 

d e l a v i d a p a s a d a , l e a c u e r d a t a m b i é n s u s i n f i d e l i d a d e s y 

c a i d a s ; p e r o e s t a s s o n u n a s c a i d a s e x p i a d a s c o n los l l a n t o s 

d e l a p e n i t e n c i a , u n a s c a i d a s f e l i c e s po r h a b e r s e c o n e l l a s 

r e n o v a d o e l f e rvo r y l a fidelidad q u e l a s h a n s u b s e g u i d o ; 

u n a s c a i d a s q u e l e a c u e r d a n l a s m i s e r i c o r d i a s d e D i o s p a -

1 Deuter. 32, v. 49 y 50. 

¿ c o n s u a l m a , q u e f u e r o n m o t i v o d e q u e s u s de l i tos s i r -

v i e s e n . ó s u p e n i t e n c i a , s u s p a s i o n e s á s u c o n v e r s i ó n y s u s 

c u l p a s á s u s a l u d . E l do lo r d e s u s d e f e c t o s e n e s t e ú l t i m o 

i n s t a n t e e s p a r a e l l a u n do lo r d e c o n s u e l o y de t e r n u r a ; l a s 

l á g r i m a s q u e a u n l a s a c a e s t a m e m o r i a , s o n l á g r i m a s d e 

a l e g r í a y d e a g r a d e c i m i e n t o ; l a s a n t i g u a s m i s e r i c o r d i a s q u e 

e l S e ñ o r h a u s a d o c o n e l l a , l a l l e n a n d e c o n f i a n z a y l a h a -

c e n e s p e r a r o t r a s n u e v a s ; todo el m o d o d e p r o c e d e r q u e 

D i o s h a t e n i d o c o n e l l a h a s t a e n t o n c e s , l a a s e g u r a y p a r e -

c e q u e l a r e s p o n d e d e lo po r v e n i r : n o s e le r e p r e s e n t a e n -

t o n c e s , c o m o e n los d i a s d e s u t r i s t e z a y p e n i t e n c i a , b a j o 

l a i d e a d e u n j u e z t e r r i b l e á q u i e n h a b i a u l t r a j a d o y c u y a 

i n d i g n a c i ó n d e b i a m i t i g a r , s i n o c o m o u n p a d r e d e m i s e r i -

c o r d i a y u n D i o s c o n s o l a d o r q u e v a á r e c i b i r l e e n s u s e n o 

y a l i v i a r l e e n t o d a s s u s p e n a s . * 

L e v á n t a t e , a l m a fiel, l a d i c e e n t o n c e s e n el i n t e r i o r su 

Señor y su Dios. Elevare, consurge Jerusalem.1 T ú que 
b e b i s t e t o d a l a a m a r g u r a d e m i c á l i z , o lv ida y a t u s p a s a -

n t í a s l á g r i m a s y p e n a s . Quce bibiste calicem usque ad fun-
du?n.2 Y a s e t e a c a b ó el t i e m p o d e s u f r i r y de l l o r a r , 3 non 
adjicies, ut bibas illum ultra. 

D e j a , p u e s , h i j a d e J e r u s a l e n , e l v e s t i d o d e lu to y d e 

t r i s t e z a q u e h a s l l e v a d o h a s t a a h o r a , d e j a los t r i s t e s d e s p o -

j o s d e t u m o r t a l i d a d ; p o n t e t u s v e s t i d o s d e g l o r i a y d e m a g -

n i f i c e n c i a , e n t r a e n l a a l e g r í a d e t u S e ñ o r , e n l a c i u d a d 

s a n t a q u e y o h e e s c o g i d o p a r a m i e t e r n a m o r a d a . Indue-
re vestimentis glories tim Jerusalem, civitas sanctiA R o m p e , 

1 Isai. 51. v. 17 
2 Ibid. 
3 Ibid. v. 22. 
4 Ibid. 52. T. 1. 
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por ú l t i m o , los l a z o s d e t u c a u t i v e r i o , s a l d e e n m e d i o d e 

B a b i l o n i a , e n d o n d e h a t a n t o t i e m p o q u e l l o r a s los r i g o r e s 

y d u r a c i ó n d e t u d e s t i e r r o . Solve vincula colli tui captiva 
Filia Sien.1 Y a n o h a b i t a r á n c o n t i g o los i n c i r c u n c i s o s : l o s 

e s c á n d a l o s d e los p e c a d o r e s n o a f l i g i r á n t u f e ; y a , po r f i n , 

e s t i e m p o d e q u e y o v u e l v a á t o m a r lo q u e m e p e r t e n e c e , 

de q u e y o t o m e p o s e s i ó n d e m i h e r e n c i a , d e q u e t e s a q u e 

d e e n m e d i o de l m u n d o , p u e s n o e r e s s u y a n i é l e s d i g n o 

d e t í , y d e q u e t e u n a c o n l a I g l e s i a de l c ie lo , d e q u i e n e r e s 

u n a p a r t e p u r a é i n m o r t a l . Non adjiciet ultra, ut pertran-
seat per te incircuncisas, et immundus.2 

E s t e e s el p r i m e r c o n s u e l o d e l a a l m a j u s t a q u e e s t á 

p r ó x i m a á e s p i r a r : l a m e m o r i a d e lo p a s a d o : Requies de la-
bore. P e r o lo q u e a c t u a l m e n t e p a s a e n s u p r e s e n c i a , e l 

m u n d o q u e s § h u y e , t o d a s l a s c r i a t u r a s q u e d e s a p a r e c e n , 

a q u e l l a f a n t a s m a d e v a n i d a d q u e se d e s h a c e , a q u e l l a m u t a -

c i ó n , a q u e l l a n o v e d a d , e s p a r a e l l a u n m a n a n t i a l d e n u e v o s 

é i n f i n i t o s c o n s u e l o s . Gaudium de novitate. 
A ¡a v e r d a d , fieles, q u e e s 1111 g r a n m o t i v o d e d e s e s p e r a -

ción p a r a el p e c a d o r q u e m u e r e c o m o h a b é i s o ido, el ver l o 

q u e a c t u a l m e n t e p a s a á s u v i s t a , s u s s u s t o s , l a s c o s a s d e 

q u e s e s e p a r a y s u s m u d a n z a s , y e s t o j u s t a m e n t e e s e l 

m a y o r c o n s u e l o d e l a l m a fiel e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e . N a -

da la s o b r e c o g e , d e n a d a s e s e p a r a y n a d a s e m u d a á s u 

v i s t a . 

Nada*la sobrecoge. N o la e s p a n t a e l d i a d e l S e ñ o r , p o r -

q u e 13 e s p e r a b a , p o r q u e le d e s e a b a ; l a m e m o r i a d e e s t a ú l -

t i m a h o r a t e n i a p a r t e e n t o d a s s u s a c c i o n e s , e n t odos s u s 

p r o y e c t o s ; a r r e g l a b a todos s u s d e s e o s , a n i m a b a t o d a l a c o n -

1 Ibid. v. 2. 
2 Ibiü. V. 1. 

d u c t a d e s u v ida ; c a d a h o r a , c a d a i n s t a n t e l a p a r e c i a a q u e l 

e n q u e el j u s t o j u e z i b a á p e d i r l a l a e s t r e c h a c u e n t a e n 

q u e h a n d e s e r j u z g a d a s a u n l a s v i r t u d e s ; d e e s t e m o d o h a -

b í a v iv ido , d i s p o n i é n d o s e c o n t i n u a m e n t e p a r a e s t a ú l t i m a 

h o r a ; de e s t e m o d o m u e r e t r a n q u i l a , c o n s o l a d a , s i n s u s t o , 

s i n t e m o r , e n l a p a z de l S e ñ o r , v i e n d o e n t o n c e s t a n d e c e r -

c a á l a m u e r t e , c o m o l a h a b i a e s t a d o m i r a n d o t o d a s u v i -

d a , s in m o r i r e n t o n c e s p a r a s í m a s d e lo q u e e s t a b a m u -

r i e n d o c a d a d i a , ¡ y s i n | h a i l a r d i f e r e n c i a e n t r e el d i a d e s u 

m u e r t e y los d i a s j r e g u l a r e s d e s u v i d a m o r t a l . 

P o r o t r a p a r t e , lo q u e m a s s o r p r e n d e y d e s e s p e r a a l p e -

c a d o r m o r i b u n d o , e s el ve r q u e el m u n d o e n q u i e n h a b i a 

p u e s t o tocia s u c o n f i a n z a e s n a d a ; q u e n o e s m a s q u e s u e -

ñ o , q u e s e d e s a p a r e c e y q u e h u y e . P e r o el a l m a fiel, e n 

e s t e ú l t i m o i n s t a n t e , ¡ m i r a a l m u n d o c o n los * m i s m o s o jo s 

q u e le h a b i a m i r a d o todo los d i a s d e s u v i d a , c o m o u n a fi-

g u r a q u e p a s a , c o m o u n h u m o q u e so lo e n g a ñ a d e l e j o s y 

t o c a d o de c e r c a n a d a t i e n e d e r e a l n i s ó l i d o ; e x p e r i m e n t a 

e n t o n c e s u n a s a n t a a l e g r í a por h a b e r s i e m p r e j u z g a d o de l 

m u n d o c o m o d e b e j u z g a r s e d e é l , po r 110 h a b e r s e e n g a ñ a -

do , po r n o h a b e r t e n i d o a p e g o á lo q u e h a b i a d e d e s a p a r e -

c e r e n u n i n s t a n t e , Jpor no1 h a b e r p u e s t o s u c o n f i a n z a s i n o 

e n so lo D i o s , q u e s i e m p r e d u r a p a r a r e c o m p e n s a r e t e r n a -

n a m e n t e á los q u e e s p e r a n en é l . ¡ Q u é c o n s u e l o e n t o n c e s 

p a r a el a l m a ¿ f i é l f e l ¿ p o d e r s e d e c i r á s í m i s m a : Y o e s c o g í el 

m e j o r p a r t i d o f c o n r a z ó n n o m e u n i a y o s i n o á so lo D i o s , 

p u e s é l so lo e r a lo q u e m e d e b i a q u e d a r ; m i r a b a n m i e l e c -

c i ó n c o m o l o c u r a ; el m u n d o s e b u r l a b a y t e n i a p o r c o s a r i -

d i c u l a y e x t r a ñ a el q u e n o m e c o n f o r m a s e c o n é l , p e r o po r 

fin, e s t e ú l t i m o i n s t a n t e r e s p o n d e d e todo! L a m u e r t e e s 

l a q u e d e c i d e q u i é n h a s i do p r u d e n t e ó i n s e n s a t o y q u i é n 

d e los d o s t e n i a r a z ó n , ó el m u n d a n o ó el fiel. 



A s í m i r a el a l m a j u s t a e n l a h o r a de s u m u e r t e a l m u n -

do y á toda su g lo r i a . C u a n d o los m i n i s t r o s de l a I g l e s i a 

l l e g a n á h a b l a r l a c o n v e r s a c i o n e s de Dios y de ia n a d a de 

t o d a s las cosas h u m a n a s , e s t a s v e r d a d e s , q u e t a n n u e v a s s o n 

p a r a e l p e c a d o r e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e , son p a r a e l l a ob je -

tos f a m i l i a r e s , luces h a b i t u a l e s q u e n u n c a h a b i a pe rd ido de 

v i s t a . E n t o n c e s e s t a s v e r d a d e s c o n s o l a d o r a s son s u m a s 

s u a v e o c u p a c i o n , l a s m e d i t a , l a s g u s t a , l a s s a c a de lo í n t i -

m o de s u c o r a z o n , en d o n d e s i e m p r e l as h a b i a t en ido , p a r a 

p o n e r l a s á l a v i s t a ; n o es p a r a e l l a i d i o m a n u e v o n i e x t r a -

ñ o el q u e le h a b l a el m i n i s t r o de J e s u c r i s t o ; es el i d i o m a 

de s u c o r a z o n y los p e n s a m i e n t o s de t o d a s u v ida ; n a d a le 

c o n s u e l a e n t o n c e s t a n t o c o m o el oir h a b l a r del D i o s á q u i e n 

s i e m p r e h a a m a d o , de los b i e n e s e t e r n o s q u e s i e m p r e h a 

d e s e a d o , d e la fe l idad d e l a o t r a v ida , por q u i e n s i e m p r e 

h a s u s p i r a d o , d e l a n a d a del m u n d o á q u i e n s i e m p r e 

d e s p r e c i ó ; c u a l q u i e r a o t r a c o n v e r s a c i ó n l a es i n s u f r i b l e ; 

n o q u i e r e oir c o n t a r s i n o las m i s e r i c o r d i a s de l D i o s d e s u s 

p a d r e s , y d e t e s t a los i n s t a n t e s q u e e n t o n c e s es p rec i so e m -

p l e a r e n a r r e g l a r u n a c a s a t e r r e n a y d i s p o n e r de l a s u c e -

s ión de s u s a n t e p a s a d o s . ¡ G r a n Dios ! ¡qué luz ! ¡qué p a z ! 

¡qué consue lo s t a n d ichosos! ¡qué s a n t o s m o v i m i e n t o s de 

a m o r , de a l e g r í a , d e c o n f i a n z a , de a c c i ó n de g r a c i a s p a s a n 

e n t o n c e s e n e s t a a l m a fiel! S u fe s e r e n u e v a , s u a m o r s e 

i n f l a m a , s u fe rvor s e e x c i t a y s u c o m p u n c i ó n s e d e s p i e r t a . 

C u a n t o m a s s e a c e r c a l a d i so luc ión del h o m b r e t e r r e n o , t a n -

to m a s el n u e v o s e p e r f e c c i o n a y c o m p l e t a . C u a n t o m a s 

s e d e s m o r o n a s u c a s a de b a r r o , t a n t o m a s se e l eva y p u r i -

fica s u a l m a . C u a n t o m a s s e d e s t r u y e ' s u c u e r p o , t a n t o m a s 

s e d e s e m b a r a z a y r e n u e v a el e s p í r i t u ; a s í como l a p u r a l l a -

m a q u e s e e l e v a y p a r e c e m a s r e s p l a n d e c i e n t e á p ro -

p o r c i o n q u e s e s e p a r a del r e s to de la m a t e r i a q u e la r e -

t e n i a , y' q u e s e c o n s u m e y d i s i p a el c u e r p o á q u e e s t a b a 
u n i d a . 

¡Ah! L a s c o n v e r s a c i o n e s de D i o s f a t i g a n e n t o n c e s a l pe -

cador que e s t á p a r a m o r i r , a u m e n t a n s u s m a l e s , m o l e s t a n 

s u c a b e z a y t u r b a n s u r e p o s o ; e s n e c e s a r i o a t e n d e r á s u de -

b i l i dad , 110 d i c i é n d o l e m a s q u e a l g u n a s p a l a b r a s á t i e m p o , 

b u s c a r l a s o c a s i o n e s , p o r q u e n o le i m p o r t u n e l a m o l e s t i a , 

e s c o g e r los i n s t a n t e s p a r a h a b l a r l e del D i o s q u e le va á j u z -

g a r y á q u i e n n u n c a c o n o c i ó ; e s n e c e s a r i o u s a r de s a n t o s 

a r t i f i c ios , y c a s i e n g a ñ a r l e p a r a h a c e r l e a c o r d a r d e s u s a l -

vac ión ; a u n los m i n i s t r o s de l a I g l e s i a s e le a c e r c a n p o c a s 

veces , p o r q u e s e conoce b i e n lo q u e le m o l e s t a n ; los a p a r -

t a n de a l l í c o m o á p r o f e t a s t r i s t e s y d e s a g r a d a b l e s , p r o c u -

r a n a p a r t a r ¡as c o n v e r s a c i o n e s d e l a s a l v a c i o g c o m o n u e v a s 

de m u e r t e y d i s c u r s o s l ú g u b r e s q u e c a n s a n ; so lo p r o c u r a n 

a l i v i a r s u s m a l e s c o n t a n d o los n e g o c i o s y v a n i d a d e s de l 

m u n d o , q u e le l i a b i a n o c u p a d o todo el t i e m p o de su v ida . 

¡Oh g f a n D i o s ! ¿Es pos ib le p e r m i t á i s el que. á e s t e d e s g r a -

c i ado a c o m p a ñ e h a s t a e n l a m u e r t e el d i s g u s t o de la ve rdad? 

¿que a u n e s t é o c u p a d o e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e c o n l a s i m á -

g e n e s del m u n d o , y q u e t e m a n h a b l a r l e de l D i o s á q u i e n 

s i e m p r e t e m i ó se rv i r y conoce r? 

P e r o no p e r d a m o s de v i s t a a l a l m a fiel. N o solo 110 ve , 

c u a n d o e s t á p r ó x i m a á m o r i r , c o s a a l g u n a q u e l a a t e m o r i -

ce, s i n o q u e t a m p o c o se s e p a r a de c o s a a l g u n a q u t le c u e s -

t e s e n t i m i e n t o ; p o r q u e , c a t ó l i c o s , ¿de q u é p o d r í a s e p a r a r l a 

l a m u é r íe q u e l a c o s t a s e a ú n p e s a r e s y l á g r i m a s ? ¿del m u n -

do^ ¡Ah! es d e u n m u n d o e n d o n d e s i e m p r e v iv ió c o m o e x t r a -

ñ a , en d o n d e n u n c a h a l l ó s i n o e s c á n d a l o s q u e a f l i g í a n s u 

fe, escol los q u e h a c í a n t e m b l a r s u i n o c e n c i a , c o r t e s í a s q u e 

l a m o l e s t a b a n , r e n d i m i e n t o s q u e , a u n q u e c o n t r a s u v o l u n -

t ad , la d i v i d í a n e n t r e el c ie lo y l a t i e r r a : n o se s i e n t e p e r -
t o m . 1 . — p . 9. 



de r lo q u e n u n c a s e h a a m a d o ; ¿ s e n t i r á a c a s o p e r d e r s u s r i -

q u e z a s y s u t esoro? ¡Oh D i o s ! S u t e s o r o e s t a b a e n el c i e lo , 

s u s r i q u e z a s e r a n los b i e n e s de los p o b r e s ; n o los p i e r d e , v a 

á h a l l a r los i n m o r t a l e s e n e l s e n o del m i s m o D i o s . ¿ S e n t i -

r á a c a s o p e r d e r s u s t í t u l o s y d i g n i d a d e s ? ¡Oh! q u e é s t a s s o n 

p a r a e l l a u n y u g o q u e s a c u d e , el so lo t í t u l o q u e s i e m p r e e s -

t i m ó ; f u é el q u e r e c i b i ó e n el s a g r a d o b a u t i s m o , el q u e d e -

b e l l eva r á l a p r e s e n c i a d e D i o s , y q u e le d a d e r e c h o á l a s 

e t e r n a s p r o m e s a s . . ¿ S e n t i r á ' a c a s o s e p a r a r s e d e s u s p a r i e n -

t e s , d e s u s a m i g o s ? ¡Oh! s a b e ¡ m u y b i e n q u e n o e s m a s q u e 

u n i n s t a n t e lo q u e s e a d e l a n t a á e l l o s , q u e la m u e r t e no s e -

p a r a á los q u e la c a r i d a d u n i ó e n la t i e r r a , y q u e r e u n i d o s 

p r e s t o e n el s e n o de; D i o s , f o r m a r á n con e l la l a m i s m a I g l e -

sia. y el m i s m o p u e b l o y g o z a r á n l a s d u l z u r a s d e u n a s o -

c i e d a d i n m o r t a l . ¿ S e n t i r á a c a s o s e p a r a r s e d e s u s h i j o s? D é -

j a l o s a l S e ñ o r po r p a d r e , p o r h e r e n c i a s u s i n s t r u c c i o n e s y 

b u e n e j e m p l o , s u s s ú p l i c a s y b e n d i c i o n e s po r ú l t i m o c o n -

sue lo ; y c o m o D a v i d , r n i u e r e p i d i e n d o p a r a su h i j o S a f o m l i , 

n o l a s p r o s p e r i d a d e s t e m p o r a l e s , s i n o u n c o r a z o n p e r f e c t o , 

el a m o r d e l a l e y y el t e m o r del D i o s de s u s p a d r e s : Sa-

lomoni quoquie filio meo, da cor verfecium} ¿ S e n t i r á é l a p a r -

t a r s e d e s u c u e r p o ? ¡Ah! d e su c u e r p o á q u i e n s i e m p r e h a -

b í a c a s t i g a d o y c r u c i f i c a d o , á q u i e n m i r a b a c o m o á s u e n e -

m i g o , q u e la t e n i a l i g a d a á los s i n t i d o p y á l a c a r n e , q u e 

l a c o n s u m í a con el p e s o d e t a n t a s n e c e s i d a d e s ; d e a q u e l l a 

c a s a d e b a r r o q u e la t e n i a c a u t i v a , q u e d i l a t a b a ios d í a s d e 

su d e s t i e r r o y s e r v i d u m b r e y la i m p e d i a el ir á u n i r s e con 

J e s u c r i s t o ; d e s e a b a c o m o P a b l o s u d i s o l u c i ó n , e r a p a r a e l l a 

u n v e s t i d o e x t r a ñ o d e q ü e s e d e s e m b a r a z a , u n a m u r a l l a d e 

s e p a r a c i ó n e n t r e e l l a y s u D i o s , q u e se a r r u i n a , q u e Ja d e j a 

1 Paralip, lib. i. cap. 29 v. \9. 

l i b r e y e n e s t a d o d e a b r i r s u s a l a s y v o l a r h á c i a l as m o n -

t a ñ a s e t e r n a s . D e e s t e m o d o la m u e r t e n o la s e p a r a d e n a -

d a , p o r q u e l a fe l a h a b i a s e p a r a d o de todo . 

N o q u i e r o a ñ a d i r q u e l a s m u d a n z a s q u e s u c e d e n e n l a 

h o r a d e l a m u e r t e y q u e d e t a n t a d e s e s p e r a c i ó n son p a r a el 

p e c a d o r , n a d a i n m u t a n ai a l m a fiel. E s v e r d a d q u e s e 

a p a g a s u r a z ó n : p e r o y a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e la h a b i a 

c a u t i v a d o b a j o el y u g o d e la f e , y a p a g a d o s u s v a n a s l u c e s 

en p r e s e n c i a d e l a l u z d i v i n a y p r o f u n d i d a d d e s u s m i s t e -

r io s ; o s c u r é c e n s e s u s o jos m o r i b u n d o s y s e c i e r r a n p a r a t o -

d a s l a s c o s a s v i s i b l e s ; p e r o y a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e n o 

a i r a b a s i n o l a s i n v i s i b l e s ; s u l e n g u a i n m ó v i l s e t r a b a , p e r o 

v a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e la h a b í a p u e s t o u n a g u a r d a d e 

ñ r c u n s p e c c i o n y m e d i t a b a e n el s i l e n c i o l a s m i s e r i c o r d i a s 

le! D i o s d e s u s p a d r e s ; t ú r b a n s e t odos s u s s e n t i d o s y p i e r -

d e n su u s o n a t u r a l , p e r o y a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e e l l a 

m i s m a s e le h a b i a p r o h i b i d o , y a u n q u e e n d i f e r e n t e s e n t i d o 

q u e los í d o l o s v a n o s , t e n i a o jo s y n o v e i a , o ídos y n o o i a , 

o l f a t o y n o u s a b a d e é l , s a b o r y so lo g u s t a b a l a s c o s a s d e l 

c i e lo . F i n a l m e n t e , d i s í p a n s e los r a s g o s d e u n a v a n a h e r -

m o s u r a , pe ro ' y a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e t o d a s u h e r m o s u -

r a e s t a b a e n lo i n t e r i o r , y so lo se o c u p a b a e n a d o r n a r su a l -

m a con los d o n e s d e 1a, g r a c i a y d e l a j u s t i c i a . 

N a d a , p u e s , s e m u d a p a r a e s t a a l m a c u a n d o m u e r e ; s u 

c u e r p o s e d e s t r u y e , t o d a s l a s c r i a t u r a s d e s a p a r e e ^ , l a l u z s e 

r e t i r a , t o d a l a n a t u r a l e z a se v u e l v e á s u a n t i g u a n a d a , y e n 

m e d i o d e t o d a s e s t a s m u d a n z a s e l l a s o l a n o s e m u d a , e l l a 

s o l a p e r m a n e c e s i e m p r e la n i i s r n a . ¡Oh, c a t ó l i c o s , y q u e 

g r a n d e h a c e la f e á l a a l m a j u s t a q u e e s t á p a r a e s p i r a r ! 

¡qué e s p e c t á c u l o e l d e e l a l m a fiel e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e , 

t a n d i g n o d e D i o s , d e l o s á n g e l e s y d e l o s h o m b r e s ! E n -

t o n c e s e s c u a n d o e s t a a l m a p a r e c e d u e ñ a de l m u n d o y d e 



t o d a s l a s c r i a t u r a s , e n t o n c e s e s c u a n d o e s t a a l m a , p e . t i c i -

p a n d o y a d e l a g r a n d e z a é i n m u t a b i l i d a d c o n q u i e n v a á 

u n i r s e , s e l e v a n t a s o b r e t o d a s l a s c o s a s , s o b r e el m u n d o s i n 

t e n e r p a r t e e n é l , s o b r e u n c u e r p o m o r t a l s i n t e n e r l e a p e -

go , e n m e d i o d e s u s p a r i e n t e s y a m i g o s s i n v e r l o s n i c o n o -

c e r l o s , e n t r e l a s l á g r i m a s y g e m i d o s d e los s u y o s s i n o í r -

los , e n m e d i o d e los e s t o r b o s y m o v i m i e n t o s q u e o c a s i o n a s u 

m u e r t e á s u v i s t a , s i n p e r d e r s u t r a n q u i l i d a d . Está libre en-
tre los muertos-1 I n m ó v i l e n el s e n o d e D i o s , e n m e d i o d e 

l a d e s t r u c c i ó n d e t o d a s l a s c o s a s . ¡Oh , y q u é c o s a t a n g r a n -

d e e s , v u e l v o á d e c i r , e l h a b e r v iv ido e n l a o b s e r v a n c i a d e 

l a l e y de l S e ñ o r y m o r i r e n s u t e m o r s a n t o ! ¡corno s e m a -

n i f i e s t a a l a l m a fiel e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e l a g r a n d e z a i e 

l a fe! E s t e e s 0 e l i n s t a n t e d e s u s g l o r i a s y d e s u s t r i i r 'os, 

e s e l p u n t o e n q u e se. r e ú n e todo el r e s p l a n d o r d e s u • a ¡ v 

d e s u s v i r t u d e s . ¡ C ó m o d e l e i t a v e r e n t o n c e s a l j u s t o c a m i -

n a r c o n p a s o t r a n q u i l o y m a j e s t u o s o h a c i a l a e t e r n i d a d , y 

c ó m o t e n i a r a z ó n a q u e l p r o f e t a in f i e l , p a r a d e c i r a n t i g u a -

m e n t e , v i e n d o e n t r a r a l p u e b l o d e I s r a e l e n l a t i e r r a d e p r o -

m i s i ó n , e l t r i u n f o d e s u m a r c h a y l a c o n f i a n z a d e s u s c á n -

t i c o s : ¡Ojalá muera mi alma en la muerte de los justos, y mi 
fin les sea semejante/2 

L o q u e ú l t i m a m e n t e , c a t ó l i c o s , a c a b a d e l l e n a r al a l m a 

fiel d e c o n s u e l o y a l e g r í a e n a q u e l l o s ú l t i m o s , i n s t a n t e s , e s 

l a m e m o r i a d e lo f u t u r o : Securitas de aternitate. E l p e -

c a d o r m i e n t r a s le d u r a l a s a l u d m i r a c o n t r a n q u i l i d a d lo p o r 

v e n i r ; p e r o e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e v i é n d o l o y a d e ce ; s e 

m u d a s u t r a n q u i l i d a d e n t e r r o r y e s p a n t o . P o r el c o n t r a r i o 

e l a l m a j u s t a , m i e n t r a s v i v i a e n e s t a v i d a m o r t a l n o s e 

1 Psalm. 87. v. 6. 
2 Núm., 23. v. 10. 
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a t r e v í a á m i r a r s i n m i e d o l a p r o f u n d i d a d d e los j u i c i o s d e 

D i o s ; t r a b a j a b a p a r a s u s a l v a c i ó n c o n t e m o r y con t e m b l o r ; 

e s t r e m e c í a s e c o n so lo p e n s a r e n e s t e po r v e n i r t e r r i b l e , e n 

q u e a p e n a s s e s a l v a r á n los j u s t o s , s i s o n j u z g a d o s s i n m i -

s e r i c o r d i a ; p e r o q u e a l c o n t r a r i o , c u a n d o e s t á p a r a e s p i r a r , 

e l D i o s d e p a z q u e s e l a m a n i f i e s t a , c a l m a t o d o s s u s s u s -

t o s , c e s a n d e r e p e n t e s u s t e m o r e s y s e m u d a n e n u n a s u a -

v e e s p e r a n z a , p e n e t r a y a c o n s u s o jo s m e d i o m u e r t o s l a n u -

b e d e i a m o r t a l i d a d q u e l a r o d e a , y ve , c o m o o t r o S a n E s t é -

v a n , a l H i j o d e l h o m b r e , q u e e s t á á l a d i e s t r a d e s u P a d r e , 

d i s p u e s t o á r e c i b i r l a ; v e a q u e l l a p a t r i a i n m o r t a l , por. l a q u e 

t a n t o h a b í a s u s p i r a d o y e n l a q u e s i e m p r e h a b i a h a b i t a d o 

e n e s p í r i t u , a q u e l l a S i o n s a n t a , l l e n a d e l a p r e s e n c i a y g l o -

r i a d e l D i o s d e s u s p a d r e s , e n l a q u e e m b r i a g a á s u s e s c o -

g i d o s c o n u n t o r r e n t e d e d e l i c i a s , y l e s da tó , g u s t a r t o d o s 

los d í a s l o s i n c o m p r e n s i b l e s b i e n e s q u e t i e n e p r e p a r a d o s p a -

r a los q u e le a m a n ; a q u e l l a c i u d a d d e l p u e b l o d e D i o s , m o -

r a d a cíe J o s s a n t o s , h a b i t a c i ó n d e los j u s t o s y p r o f e t a s , e n 

d o n d e ' h a l l a r á á s u s h e r m a n o s , c o n q u i e n e s e s t u v o u n i d a 

p o r c a r i d a d e n l a t i e r r a y c o n q u i e n e s b e n d e c i r á e t e r n a -

m e n t e l a s m i s e r i c o r d i a s d e l S e ñ o r y c a n t a r á c o n e l lo s l a s 

a l a b a n z a s d e s u g r a c i a . 

¡Oh , c a t ó l i c o s ! C u a n d o los m i n i s t r o s d e la I g l e s i a l l e g a n 

ú l t i m a m e n t e á a n u n c i a r á e s t a a l m a q u e h a l l e g a d o s u h o -

r a y q u e s e a c e r c a la e t e r n i d a d , c u a n d o v a n á d e c i r l a e n 

n o m b r e d e l a I g l e s i a q u e l o s e n v í a : C a m i n a , a l m a c r i s t i a n a : 

Proficiscere, anima christiana; sal finalmente de esta tier-
r a e n q u e h a s s i d o t a n t o t i e m p o e x t r a n j e r a y c a u t i v a ; y a 

s e h a a c a b a d o el t i e m p o d e los t r a b a j o s y d e l a s t r i b u l a c i o -

n e s ; y a l l e g a po r fin e l j u s t o j u e z á r o m p e r l a s c a d e n a s d e 

tu m o r t a l i d a d ; v u e l v e a l s e n o d e D i o s d e d o n d e s a l i s t e , d e -

j a y a un m u n d o que no te m e r e c í a : Proficiscere, anima 



christiana: y a por fin el S e ñ o r s e c o m p a d e c i ó d e t u s l á g r i -

m a s , y a v i e n e á a b r i r t e el c a m i n o de los s a n t o s y l a s p u e r -

t a s e t e r n a s ; c a m i n a , a l m a fiel, v é á u n i r t e c o n la I g l e s i a 

de l c ie lo q u e te e s p e r a ; p e r o a c u é r d a t e de tus h e r m a n o s , los 

q u e d e j a s a c á e n l a t i e r r a , e x p u e s t o s a ú n á l a s t e n t a c i o n e s 

y b o r r a s c a s ; c o m p a d é c e t e de l t r i s t e e s t a d o de l a I g l e s i a m i -

l i t a n t e , q u e te e n g e n d r ó e n J e s u c r i s t o y q u e t e ve c o n e n -

v id i a s a l i r del m u n d o ; r u e g a p a r a q u e s e a c a b e s u c a u t i v e -

r i o y s e u n a e t e r n a m e n t e con s u E s p o s o , del q u e a u n e s t á 

s e p a r a d a : Proficiscere, anima christiana. L o s q u e d u e r m e n 

e n el S e ñ o r no m u e r e n e t e r n a m e n t e , p u e s n o s o t r o s a u n q u e 

te p e r d a m o s en l a t i e r r a , e s p a r a volver a h a l l a r t e d e n t r o ' d e | 

poco c o n J e s u c r i s t o en el r e i n o d e los s a n t o s ; el c u e r p o q u e 

a h o r a d e j a s p a r a que , s e a p r e s a de los g u s a n o s y d e l a co r -

r u p c i ó n , t e s e g u i r á m u y p re s to i n m o r t a l y g lo r ioso ; n o p e -

r e c e r á ni* u n cabe l lo de- iu c a b e z a ; e n t u s c e n i z a s q u e d a r á 

u n a s e m i l l a de i n m o r t a l i d a d h a s t a el d i a de l a r e v e l a c i ó n , 

en q u e t u s h u e s o s á r i d o s v o l v e r á n á c o b r a r v i d a y , p a r e c e -

r á n m a s r e s p l a n d e c i e n t e s q u e l a l u z . ¡ Q u é f e l i c i d a d l a t u -

y a de s a l i r por ú l t i m o d e t a n t a s m i s e r i a s q u e a u n n o s a f l i -

g e n á noso t ro s , de n o e s t a r y a e x p u e s t a c o m o t u s h e r m a -

n o s , á p e r d e r a l D i o s q u e v a s á p o s e e r ; de c e r r a r finalmen-

m e n t e los o jos á todos los e s c á n d a l o s q u e n o s a f l i g e n , á l a 

v a n i d a d q u e n o s e n g a ñ a , á los e j e m p l o s q u e n o s l l e v a n t r a s 

s í , á Igs i n c l i n a c i o n e s q u e n o s d i v i d e n , á l a s a g i t a c i o n e s 

q u e n o s d i s i p a n ! ¡ Q u é f e l i c i d a d el s a l i r por ú l t i m o d e u n l u -

g a r e n d o n d e todo n o s d i s g u s t a , todo n o s m a n c h a , e n d o n -

d e s o m o s m o l e s t o s a u n á n o s o t r o s m i s m o s , e n d o n d e solo 

v i v i m o s p a r a h a c e r n o s d e s g r a c i a d o ^ , é ir á u n a m o r a d a d e 

p a z , d e a l e g r í a , d e s e r e n i d a d , e n d o n d e n o h a y m a s o c u p a -

ción que gozar del Dios que se ama! Proficiscere, anima 
christiana. 

¡ Q u é n u e v a e s t a de gozo y de i n m o r t a l i d a d p a r a el a l m a 

j u s t a ! ¡qué o r d e n t a n f e l i z ! ¿Con q u é p a z , con q u é c o n f i a n -

z a , c o n q u é a c c i ó n de g r a c i a s l a a c e p t a r á ? L e v a n t a e n t o n -

ces al c ie lo s u s o jos y a cas i m u e r t o s , c o m o otro v ie jo S i -

m e ó n , y m i r a n d o á s u S e ñ o r q u e v i e n e h á c i a e l l a , le d ice 

con s u c o r a z o n : r o m p e d , ¡oh D i o s mió! c u a n d o g u s t á r e i s es^ 

t a s r e l i q u i a s de l a m o r t a l i d a d , e s tos d é b i l e s l a z o s q u e a u n 

m e d e t i e n e n ; e s p e r o en p a z el e fec to de v u e s t r a s e t e r n a s 

p r o m e s a s . D e e s t e m o d o , p u r i f i c a d a con las e x p i a c i o n e s d e 

u n a v ida s a n t a y c r i s t i a n a , f o r t a l ec ida con los ú l t i m o s r e m e -

dios de l a I g l e s i a , l a v a d a con l a s a n g r e del C o r d e r o , c o n f o r -

t a d a con l a e s p e r a n z a d e l a s p r o m e s a s , c o n s o l a d a con la se -

c r e t a s u a v i d a d del e s p í r i t u q u e h a b i t a e n e l l a , m u e r e p a r a 

v iv i r e t e r n a m e n t e , c i e r r a s u s o jos con u n a s a n t a a l e g r í a á 

t odas l a s c r i a t u r a s , s e d u e r m e t r a n q u i l a m e n t e en el S e ñ o r , 

y v u e l v e a l s e n o d e D i o s de d o n d e h a b í a sa l ido . 

C a t ó l i c o s , i n ú t i l e s s o n a q u í l a s r e f l e x i o n e s ; e s t e es el fin • 

de los- q u e h a n vivido e n el t e m o r de l S e ñ o r ; s u m u e r t e es 

p r e c i o s a en l a p r e s e n c i a de D i o s , c o m o lo h a s ido s u v ida ; 

e s t e e s el fin d e p l o r a b l e d e los q u e le h a n o lv idado h a s t a e s -

t a ú l t i m a h o r a . L a m u e r t e de los p e c a d o r e s e s a b o m i n a -

ble á los o jos de D i o s , c o m o s u v ida ; s i v ivís e n el p e c a d o , 

m o r i r é i s c o n los h o r r o r e s é i n ú t i l e s p e s a r e s de l p e c a d o r , y 

v u e s t r a m u e r t e s e r á u n a m u e r t e e t e r n a : s i v iv í s e n l a j u s t i -

c ia , m o r i r é i s en l a p a z y c o n f i a n z a del j u s t o y v u e s t r a 

m u e r t e n o s e r á m a s q u e u n t r á n s i t o á l a b i e n a v e n t u r a n z a . 

A s í s e a . 



SERMON 

PARA l l i PRIMER DOMINGO D I ADVIENTO. 
S O B R E E L J U I C I O U N I V E R S A L . 

T u n o »iáebunt Fi l ium hcminia veiiientem 
in nube cuín p. leetate magna e t nisjestáte. 

Verán en touce j H i j o del hombre qne 
vendrá sobro uua nube oon gran poder y 

. majestad. 
L Ú E . ' 21 . V. 2 7 . 

SEÑOR: 

.Este h a d e s e r el ú l t i m o e s p e c t á c u l o q u e a c a b a r á l a s re -

vo luc iones e t e r n a s q u e l a figura de e s t e i nundo o f r ece c a d a 

d i a á n u e s t r a v i s t a , y q u e ó nos d iv i e r t en con s«i novedad 

ó nos e n g a ñ a n con s u s e n c a n t o s ; tal s e r á la v e n i d a del H i -

j o de l h o m b r e el d i a de su r e v e l a c i ó n , el c u m p l i m i e n t o d e 

s u r e i n o y l a e n t e r a r e d e n c i ó n de su c u e r p o m í s t i c o ; t a l el 

d i a en q u e se m a n i f i e s t e n l a s c o n c i e n c i a s , a q u e l d i a d e c a -

l a m i d a d y d e s e s p e r a c i ó n p a r a u n o s , y de p a z , a l e g r í a y 

c o n s u e l o p a r a o t ros ; l a e s p e r a n z a de los j u s to s , e l t e r ror d e 
T O M . X , — P . 1 0 . 



los p e c a d o r e s , e l d i n e n q u e se d e c i d i r á l a s u e r t e d e t odos 
los h o m b r e s . 

E s t a i m a g e n s i e m p r e p r e s e n t e q u e l a s p r o f e c í a s d e l S a l -

v a d o r a c e r c a d e e s t e t e r r i b l e d i a h a b i a n d e j a d o á los p r i m e -

ros fieles, los h a c i a p a c i e n t e s e n l a s p e r s e c u c i o n e s , a l e g r e s 

e n los t r a b a j o s , g l o r i o s o s en los o p r o b i o s ; e s t a f u é l a q u e 

m a n t u v o d e s p u e s Ta fo d e m á r t i r e s , a n i m ó l a c o n s t a n -

c i a d e l a s v í r g e n e s , s u a v i z o á los a n a c o r e t a s los h o r r o r e s 

de l d e s i e r t o ; e s t a l a q u e a u n h o y p u e b l a l a s s o l e d a d e s r e l i -

g i o s a s q u e l e v a n t ó l a p i e d a d d e n u e s t r o s p a d r e s c o n t r a e l 

c o n t a g i o de l s ig lo . 

V o s o t r o s m i s m o s , c a t ó l i c o s , a c o r d á n d o o s a l g u n a v e z d e l 

f o r m i d a b l e a p a r a t o d e e s t e g r a n s u c e s o , n o h a b é i s p o d i d o 

m e n o s d e c o m p u n g i r o s y t e m e r c o n s u m e m o r i a ; p e r o e s t o s 

t e m o r e s h a n sii^o p a s a j e r o s , s e d i s i p a r o n a l i n s t a n t e c o n o t r a s 

i d e a s s u a v e s y a l e g r e s q u e s u c e d i e r o n y q u e o s r e s t i t u y e -

r o n á v u e s t r a a n t i g u a c a l m a . ¡Oh D i o s ! e n ios t i e m p o s f e l i -

c e s d e l a ' I g l e s i a s e h u b i e r a t e n i d o p o r a p o s t a s i a d e l a fe el 

n o d e s e a r el d í a de l S e ñ o r ; t odo el c o n s u e l o d e los p r i m e r o s 

d i s c í p u l o s e r a el e s p e r a r l e , y a u n e r a m e n e s t e r q u e a c e r c a d e W 

e s t o m o d e r a s e n los a p o r t o • s l a s a n t a a n s i a d e los fieles, y 

| h o y e s n e c e s a r i o q u e la I g l e s i a s e v a l g a d e t o d o el t e r r o r d e 

n u e s t r o m i n i s t e r i o p a r a h a c e r a c o r d a r d e é l á los c r i s t i a -

n o s , y t o d o el f r u t o d e n u e s t r o s d i s c u r s o s se r e d u c e á h a -

c e r l e t e m e r . 

N o o b s t a n t e , n o e s m i i n t e n t o r e f e r i r o s a q u í t o d a l a h i s -

t o r i a d e e s t a t e r r i b l e v e n i d a ; q u i e r o c e ñ i r m e á u n a d e a q u e -

l l a s c i r c u n s t a n c i a s q u e m e h a p a r e c i d o s i e m p r e m a s p r o p i a 

p a r a h a c e r i m p r e s i ó n e n los c o r a z o n e s , y e s l a m a n i f e s t a -

c i ó n d e l a s c o n c i e n c i a s . 

E s , p u e s , m i i n t e n t o m a n i f e s t a r q u e el p e c a d o r e n l a 

t i e r r a n u n c a se c o n o c e t a l c o m o es, n i e s m a s q u e m e d i o 

c o n o c i d o de los h o m b r e s ; v ive po r l o c o m ú n d e s c o n o c i d o á 

s í m i s m o po r s u c e g u e r a y á los d e m á s po r s u s d i s i m u l o s 

y a r t i f i c i o s . E n e s t e g r a n d i a s e c o n o c e r á y s e r á c o n o c i -

d o ; el p e c a d o r m a n i f e s t a d o á s í m i s m o y el p e c a d o r m a n i -

f e s t a d o á l a s c r i a t u r a s , s o n ios d o s p u n t o s s o b r e q u e h e d e -

t e r m i n a d o h a c e r a l g u n a s s e n c i l l a s y e d i f i c a n t e s r e f l e x i o -

nes. Imploremos, etc. Ave María. 

P R I M E R A P A U T E . 

Todo se reserva para lo por venir, dice el sábio, y queda 
•incierto en la tierra, porque todo sucede igualmente al justo 
y al injusto, al bueno y al malo, al puro y al impuro, al que 
ofrece víctimas y al que desprecia los sacrificios) Porque á 
l a v e r d a d , c a t ó l i c o s , ¿ q u é i d e a f o r m a r í a m o s d e l a P r o v i d e n -

c i a e n el g o b i e r n o d e l u n i v e r s o s i j u z g á s e m o s d e s u s a b i -

d u r í a y d e s u j u s t i c i a p o r los d i v e r s o s d e s t i n o s q u e e n el 

m u n d o d a á los h o m b r e s ? ¿ se r i a p o s i b l e q u e los b i e n e s y 

l o s r n a l á s e d i s p e n s a s e n e n l a t i e r r a s i n d i s t i n c i ó n ^ s i n 

e l e c c i ó n y s i n r e s p e t o ? ¿ h a b i a d e g e m i r e l j u s t o c a s i s i e m -

p r e e n l a a f l i c c i ó n y e n l a m i s e r i a , v i v i e n d o e l i m p í o al 

m i s m o t i e m p o c e r c a d o d e g l o r i a , d e p l a c e r y d e a b u n d a n -

c i a ? ¿y d e s p u e s d e t a n d i f e r e n t e s f o r t u n a s , d e c o s t u m b r e s 

t a n c o n t r a r i a s , h a b í a n a m b o s d e c a e r i g u a l m e n t e e n u n 

e t e r n o o lv ido, s i n q u e el D i o s j u s t o y v e n g a d o r q u e h a n d e 

h a l l a r d e s p u e s , s e d i g n a s e d e p e s a r s u s o b r a s f d i s c e n i r s u s 

m é r i t o s ? ¡ O h S e ñ o r ! vos so i s j u s t o y á c a d a u n o le d a r é i s 

s e g ú n e l m é r i t o d e s u s o b r a s . S u p u e s t o e s t e g r a n p u n t o 

d e l a f e c r i s t i a n a , t a n c o n f o r m e á l a e q u i d a d n a t u r a l , d i g o : 

q u e e n e s t e t e r r i b l e d i a , e n q u e á v i s t a d e t o d o el u n i v e r s o 

1 -Eccles. 



p a r e c e r á el p e c a d o r a n t e e l t e r r i b l e t r i b u n a l , a c o m p a ñ a d o 

d e s u s o b r a s , s e r á l a m a n i f e s t a c i ó n d e l a s c o n c i e n c i a s e l 

m a y o r s u p l i c i o de l a l m a in f i e l . P r i m e r a m e n t e se h a r á p a -

t e n t e á s í m i s m a c o n u n r i g u r o s o e x á m e n , c u y a s c i r c u n s -

t a n c i a s v o y á m a n i f e s t a r o s . 

N o q u i e r o d e t e n e r m e e n p o n d e r a r o s ios t í t u l o s p r o p i o s 

d e l q u e os h a d e e x a m i n a r y q u e a n u n c i a n t o d o el r i g o r d e 

q u e h a d e u s a r c u a n d o p e s e e n s u p e s o v u e s t r a s o b r a s y 

p e n s a m i e n t o s ; s e r á u n l e g i s l a d o r s e v e r o , c e lo so d e l a s a n -

t i d a d d e s u l e y , y q u e os j u z g a r á s e g ú n e l l a ; s e d e s v a n e c e -

r á n t o d a s l a s m i t i g a c i o n e s , t o d a s l a s v a n a s i n t e r p r e t a c i o -

n e s i n t r o d u c i d a s po r l a c o s t u m b r e ó i n v e n t a d a s po r u n a 

f a l s a c i e n c i a ; l a s d i s i p a r á t o d a s el r e s p l a n d o r d e l a l e y , 

c a e r á n l a s v a n a s s a l i d a s c o n q u e h a b í a n h a l a g a d o a l p e c a -

d o r , y el l e g i s l a d o r i r r i t a d o e x a m i n a r á c a s i c o n m a s r i g o r 

l a s f a l s a s i n t e r p r e t a c i o n e s q u e h a b i a n a l t e r a d o s u p u r e z a , 

q u e l a s t r a s g r e s i o n e s m a n i f i e s t a s c o n q u e h a b i a s i do v i o l a -

d a ; s e r á u n j u e z e n c a r g a d o d e los i n t e r e s e s d e l a g l o r i a d e 

s n P a d r e c o n t r a el p e c a d o r , e s t a b l e c i d o p a r a j u z g a r e n t r e 

D i o s y el h o m b r e , y e s t e d i a s e r á el d i a d e s u ce lo po r el 

h o n o r d e l a D i v i n i d a d c o n t r a los q u e n o l a h a y a n t r i b u t a d o 

el h o n o r q u e l a e s d e b i d o ; s e r á u n S a l v a d o r ' q u e os m a n i -

f e s t a r á s u s l l a g a s p a r a e c h a r o s e n c a r a v u e s t r a i n g r a t i t u d ; 

c u a n t o h a h e c h o p o r v o s o t r o s s e v o l v e r á c o n t r a v o s o t r o s ; 

s u s a n g r e , p r e c i o d e v u e s t r a s a l u d , l e v a n t a r á s u v o z y p e -

d i r á v u e s t r a - : p e r d i c i o n , y el d e s p r e c i o d e s u s f a v o r e s s e c o n -

t a r á e n t r e v u e s t r o s m a y o r e s d e l i t o s ; s e r á el e s c r u t a d o r d e 

l o s c o r a z o n e s , á c u y a v i s t a s e m a n i f e s t a r á n los m a s o c u l -

t o s c o n s e j o s y los m a s s e c r e t o s p e n s a m i e n t o s . F i n a l m e n -

t e , s e r á u n D i o s d e u n a m a j e s t a d t e r r i b l e , e n c u y a p r e s e n -

c i a s e d e s h a r á n l o s c i e lo s , s e c o n f u n d i r á n los e l e m e n t o s , s e . 

trastornará toda la n a t u r a l e z a , y se hallará e l p e c a d o r so-

l o y p r e c i s a d o á s u f r i r s u e x á m e n y el t e r r o r d e s u p r e s e n -

c i a . . . 

Y e d a q u í , p u e s , l a s c i r c u n s t a n c i a s d e e s t e t e r r i b l e e x á -

m e n . P r i m e r a m e n t e , s e r á el m i s m o r e s p e c t o d e t odos los 

h o m b r e s . Et congregabuntur ante eum omnes gentes} d i c e 

o t r o e v a n g e l i s t a . N o s e a t e n d e r á n i á l a d i f e r e n c i a d e s i -

g l o s , cíe e d a d e s , d e p a í s e s , d e c o n d i c i o n e s , d e n a c i m i e n t o 

n i d e t e m p e r a m e n t o , y c o m o el E v a n g e l i o por d o n d e h a -

b é i s d e s e r j u z g a d o s . e s l a l e y d e t odos los t i e m p o s , d e t o -

d o s los E s t a d o s y q u e p r o p o n e u n a s m i s m a s l e y e s a l n o b l e 

y a l p l e b e y o , a l p r í n c i p e y al v a s a l l o , á los g r a n d e s y a l 

p u e b l o , a l s o l i t a r i o y al q u e v i v e e n t r e los n e g o c i o s de l 

m u n d o , a l fiel q u e v i v i a e n e l f e r v o r d e los p r i m e r o s t i e m -

p o s y a l q u e h a t e n i d o l a d e s g r a c i a d e v iv i r e n l a r e l a j a c i ó n 

d e e s t o s s i g l o s , n o h a b r á d i s t i n c i ó n a l g u n a e n el m o d o d e 

e x a m i n a r á los c u l p a d o s . L a s e x c u s a s f u n d a d a s e n l a d i g -

n i d a d , e n el n a c i m i e n t o , e n los p e l i g r o s d e s u e s t a d o , e n 

l a s c o s t u m b r e s d e s u s i g lo , e n l a d e b i l i d a d de l t e m p e r a m e n -

- t o , s e r á n v a n a s , n o s e a d m i t i r á n , y el j u s t o J u e z p e d i r á e n -

t o n c e s t a n e x a c t a c u e n t a a c e r c a d e la c a s t i d a d , d e l a m o -

• d e s t i a . d e l a a m b i c i ó n , de l p e r d ó n d e l a s o f e n s a s , d e j a n e -

g a c i ó n d e s í m i s m o , d e l a m o r t i f i c a c i ó n d e los s e n t i d o s , al 

g r i e g o c o m o a l b á r b a r o , a l p o b r e c o m o al r i co , a l q u e v i v i ó 

e n el m u n d o c o m o al q u e v i v i ó e n l a s o l e d a d , a l p r í n c i p e 

c o m o a l s i m p l e c i u d a d a n o ; finalmente, á los c r i s t i a n o s d e 

. e s t o s ú l t i m o s t i e m p o s , c o m o á l o s p r i m e r o s d i s c í p u l o s de l 

E v a n g e l i o . Et congregabuntur ante eum omnes gentes. 
¡Oh v a n o s j u i c i o s d e l a t i e r r a , q u é h a b é i s d e h a c e r e n -

t o n c e s t a n e x t r a o r d i n a r i a m e n t e c o n f u n d i d o s ! ¡qué p o c o c a -

" so h a r e m o s d e l a n o b l e z a d e l a s a n g r e , d e l a g l o r i a d e 
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n u e s t r o s m a y o r e s , del r e s p l a n d o r de l a r e p u t a c i ó n , d e l a 

d i s t i nc ión de los t a l e n t o s y d e todos los p o m p o s o s t í t u l o s 

c o n q u e a c á en la t i e r r a p r o c u r a n los h o m b r e s e x a l t a r s u 

b a j e z a y sob re los q u e f u n d a n t a n t a s d i s t i n c i o n e s y p r i -

vi legios; c u a n d o v e a m o s en a q u e l m o n t ó n de c u l p a d o s a l 

s o b e r a n o c o n f u n d i d o con el e s c l a v o , los g r a n d e s c o n el p u e -

blo, los s a b i o s p u e s t o s s in o r d e n e n t r e los i g n o r a n t e s y 

s i m p l e s , los d ioses de la g u e r r a , aque l l o s h o m b r e s i n v e n c i -

bles y g lor iosos q u e h a b i a n l l e n a d o el m u n d o con el r u i d o 

de s u n o m b r e , p u e s t o s a l l ado de l r ú s t i c o , d e l ' l a b r a d o r . ¡Oh 

D i o s mió! vos solo t e n é i s la g l o r i a , el poder , la i n m o r t a l i -

dad ; los d e m á s t í t u lo s de s o b e r b i a s e r á n d e s t r u i d o s y a n i -

qu i l ados c o n el m u n d o q u e los i n v e n t ó , y c a d a u n o p a r e c e -

r á rodeado s o l a m e n t e de s u s o b r a s . 

E n s e g u n d o l u g a r . E s t e e x a m e n s a r á u n i v e r s a l , e s to e s 9 

se h a r á n en é l p r e s e n t e s t o d a s l as e d a d e s y t o d a s l a s c i r -

c u n s t a n c i a s de n u e s t r a vida, l a s flaquezas de la n i ñ e z , q u e 

s e os h a n o lv idado, los e x c e s o s de l a j u v e n t u d , en la q u e 

cas i todos los i n s t a n t e s f u e r o n o t ros t a n t o s -del i tos; la a m -

b ic ión y c u i d a d o s de u n a e d a d m a s m a d u r a , l a o b s t i n a c i ó n • 

y los p e s a r e s de u n a v e j e z a c a s o l a s c i v a . ¡ Q u é e s p a n t o , j 

c a t ó l i c o s , c u a n d o vo lv iendo á p a s a r p o r las d i v e r s a s e s c e -

n a s q u e h a b é i s r e p r e s e n t a d o e n el m u n d o , os ha l l é i s e n t o -

d a s p r o f a n o , d i so lu to , v o l u p t u o s o , s in v i r tud , s in p e n i t e n c i a , 

s i n b u e n a s ob ra s , sin h a b e r p a s a d o por todos es tos e s t a d o s 

m a s q u e p a r a j u n t a r m a y o r t e s o r o ele i n d i g n a c i ó n y h a b i e n -

do vivido en todos c o m o si t o d o h u b i e r a de m o r i r con v o s -

otros: 

L a v a r i e d a d de s u c e s o s q u e a c á en la t i e r r a s e s u c e d e ® 

u n o s á otros y q u é d iv iden n u e s t r a v ida , no fijan n u e s t r a * 

a t e n c i ó n n*as q u e á lo p r e s e n t e , y no n o s p e r m i t e n q u e n o s 

a c o r d e m o s de e l la t o d a e n t e r a , n i q u e v e a m o s todo lo q u e 

somos ; n u n c a r e g i s t r a m o s m a s d e lo q u e n o s o f r e c e n u e s -

t ro e s t a d o p r e s e n t e ; l a ú l t i m a s i t u a c i ó n es s i e m p r e por l a 

q u e j u z g a m o s de noso t ro s m i s m o s . U n p e n s a m i e n t o de 

s a l v a c i ó n con q u e D i o s n o s f avo rece a l g u n a v e z , c a l m a e n 

noso t ro s l a i n s e n s i b i l i d a d de m u c h o s a ñ o s ; u n d i a e m p l e a -

do en e j e rc i c ios de p i edad n o s h a c e o lv idar toda u n a v ida 

d e l i n c u e n t e ; el c o n f e s a r n u e s t r o s p e c a d o s en el t r i b u n a l de 

. l á p e n i t e n c i a , los b o r r a de n u e s t r a m e m o r i a y n o s o lv ida -

m o s de e l los c o m o si n u n c a los h u b i é r a m o s c o m e t i d o ; e n 

u n a p a l a b r a , n u n c a v e m o s m a s que lo p r e s e n t e del e s t a d o 

de n u e s t r a c o n c i e n c i a ; pero d e l a n t e del t e r r ib le J u e z todo 

s e p r e s e n t a r á j u n t o , s e m a n i f e s t a r á la h i s t o r i a toda e n t e r a ; . , 

d e s d e el p r i m e r p e n s a m i e n t o q u e f o r m ó v u e s t r o c o r a z o n , 

h a s t a s u ú l t i m o s u s p i r o , todo se p o n d r á á l¿i v i s t a . A q u í 

se r e u n i r á n t odas l as i n i q u i d a d e s r e p a r t i d a s por l as d i f e -

r e n t e s e d a d e s de vues t r a v ida , s in q u e s e ocu l t e n i u n a ac -

c ión , n i u n deseo , n i u n p e n s a m i e n t o , n i u n a p a l a b r a ; ¿pues 

* q u é s e r á de n u e s t r a s ob ra s c u a n d o e s t á n c o n t a d o s h a s t a 

n u e s t r o s cabe l los? V e r e m o s reviv i r toda l a c a r r e r a de n u e s -

. t ros a ñ o s , que e s t a b a c o m o a n i q u i l a d a p a r a noso t ros y q u e 

1 n o o b s t a n t e v iv í a en la p r e s e n c i a de Dios ; h a l l a r e m o s e n 

e l l a , y o l as h i s t o r i a s p e r e c e d e r a s e n q u e d e b i a n c o n s e r v a r -

s e p a r a la p o s t e r i d a d n u e s t r a s v a n a s a c c i o n e s , n o a q u e l l a s 

r e l a c i o n e s l i s o n j e r a s de n u e s t r a s m i l i t a r e s h a z a ñ a s y de 

aque l l o s a d m i r a b l e s s u c e s o s que h a b i a n l l e n a d o " tan tos , vo-

& l ú m e n e s y a g o t a d o t a n t a s a l a b a n z a s ; n o a q u e l l a s m e m o r i a s 

p ú b l i c a s en que e s t a b a s e ñ a l a d a la e l evac ión de n u e s t r o 

n a c i m i e n t o , l a a n t i g ü e d a d de n u e s t r o o r i g e n , l a g l o r i a de 

n u e s t r o s a n t e p a s a d o s , l a s d i g n i d a d e s q u e los c o n d e c o r a r o n , 

el l u s t r e q u e noso t ro s h e m o s a ñ a d i d o á s u n o m b r e , y t o d a 

la h i s t o r i a , por dec i r lo a s í , de l as i l u s iones y e r ro r e s h u -

m a n o s ; e s t a i n m o r t a l i d a d t a n p o n d e r a d a q u e n o s . p r o m e t í a -



m o s , s e r á s e p u l t a d a e n t r e l as r u i n a s del u n i v e r s o ; pe ro a l 
m i s m o t i e m p o v e r e m o s l a h i s t o r i a m a s t e r r ib le y m a s e x a c -
t a de n u e s t r o c o r a z o n , de n u e s t r o e s p í r i t u , de n u e s t r a i m a -
g i n a c i ó n , es to es , a q u e l l a p a r t e i n t e r i o r é inv i s ib le d e n u e s -
t r a v ida , t a n d e s c o n o c i d a á n o s o t r o s m i s m o s c o m o á los d e -
m á s h o m b r e s . 

Sí , c a t ó l i c o s , a d e m á s de la h i s t o r i a ex t e r i o r d e n u e s t r a s 

c o s t u m b r e s , q u e todo s e h a r á p r e s e n t e , lo que m a s n o s ad -

m i r a r a s e r á l a h i s t o r i a s e c r e t a de n u e s t r o c o r a l o n , q u e e n -

t o n c e s s e m a n i f e s t a r á toda e n t e r a á n u e s t r a v i s t a , de e s t e 

c o r a z o n q u e n u n c a h a b i a m o s s o n d e a d o ni conoc ido ; de e s t e 

c o r a z ó n q u e s in cesa r s e n o s o c u l t a b a á noso t ros m i s m o s 

y q u e con n o m b r e s e spec iosos n o s d i s f r a z a b a la v e r g ü e n z a 

de s u s p a s i o n e s ; de s te c o r a z o n , c u y a g r a n d e z a , r e c t i t u d , 

m a g n i f i c e n c i a , d e , i n t e r é s y b o n d a d t a n t o h a b i a m o s p o n d e -

r ado ; a q u i e n el p ú b l i co e r ro r y l a a d u l a c i ó n h a b i a n m i r a -

do c o m o ta l y q u e n o s h a b i a co locado sob re los d e f l h o m -

b re s . T a n t o s v e r g o n z o s o s deseos q u e a p e n a s s e h a b i a n for -

m a d o c u a n d o p r o c u r á b a m o s o c u l t a r l o s a u n á noso t ro s m i s -

m o s ; t a n t o s r id í cu los p r o y e c t o s d e f o r t u n a y e l e v a c i ó n , h a -

l a g ü e ñ o s e r ro r e s á q u e n u e s t r o c o r a z o n e n g a ñ a d o s e e n t r e -

g a b a s i n c e s a r ; - t a n t a s e n v i d i a s r u i n e s y s e c r e t a s . l a s f u e 

por s o b e r b i a d i s i m u l á b a m o s , s i endo , n o o b s t a n t e , « o r n o 

e r a n , el p r inc ip io inv i s ib le de toda n u e s t r a c o n d u c t a ; t a n -

t a s d i spos i c iones p e c a m i n o s a s , q u e m i l veces n o s i n d u j e r o n 

a d e s e a r el que f u e s e n e t e r n o s ó q u e q u e d a s e n s in ca s t i gó 

los d e l e i t e s de los s e n t i d o s ; t a n t o s ód ios y r e n c o r e s q u e cor-

r o m p i e r o n n u e s t r o c o r a z o n a u n s i n s a b e r l o noso t ros ; t a n t o s 

p e n s a m i e n t o s o! , ceños y v ic iosos , de los q u e con t a n t a g r a -

c i a n o s g l o r i á b a m o s ; t a n t o s p r o y e c t o s i n f a m e s á los que so-

lo f a l t ó l a oca s ión , de los q u e no h i c i m o s c a s o p o r q u e n o 

s a l i e r o n d e n u e s t r o c o r a z o n ; e n u n a p a l a b r a , a q u e l l a va r i é -

dad d e p a s i o n e s q u e s i é m p r e s e s u c e d i e r o n u n a s á o t r a s e n 

n u e s t r o i n t e r i o r . T o d o es to es lo q u e s e m a n i f e s t a r á á 

n u e s t r a v i s t a . V e r e m o s sa l i r , d i c e S a n B e r n a r d o , c o m o 

de u n a e m b o s c a d a , de l i tos s in n ú m e r o , d e los q u e n u n c a 

n o s h a b i a m o s c r e ído c u l p a b l e s . Frodient ex improviso, et 
quasi ex insidiis. S e r e m o s m a n i f e s t a d o s á noso t ro s m i s -

m o s , se nos h a r á e n t r a r en n u e s t r o c o r a z o n , en el q u e n u n -

c a h a b i a m o s h a b i t a d o . U n a r e p e n t i n a l u z i l u m i n a r á e s t e 

a b i s m o , s e r e v e l a r á e s t e m i s t e r i o de i n iqu idad , y v e r e m o s 

que lo que m á s i g n o r á b a m o s de noso t ro s e r a á noso t ro s 

m i s m o s . 

Al e x a m e n de los m a l e s q u e h e m o s h e c h o s u c e d e r á el de 

los b i e n e s q u e d e j a m o s de h a c e r . S e n o s a c o r d a r á n e n t o n -

ces l as i n f i n i t a s o m i s i o n e s de q u e h a e s t a d o l l ena n u e s t r a 

v i d a y de l a s q u e ni a u n r e m o r d i m i e n t o s h a f t i a m o s t en ido ; 

t a n t a s c i r c u n s t a n c i a s en q u e por n u e s t r o c a r á c t e r e s t á b a -

m o s ob l igados á d a r g lo r i a á l a v e r d a d y en q u e l a h i c i m o s 

t r a i c ión por vi les i n t e r e s e s ó por c o n d e s c e n d e n c i a s ind ig -

n a s ; t a n t a s o c a s i o n e s de h a c e r b i en c o m o D i o s n o s h a b i a 

p r e s e n t a d o y l as d e s p r e c i á b a m o s cas i s i e m p r e ; t a n t a s igno-

r a n c i a s c u l p a b l e s y v o l u n t a r i a s por h a b e r t e m i d o s i e m p r e á 

1a l u z y hu ido de los q u e n o s p o d í a n i n s t r u i r ; t a n t o s s u c e s o s 

t a n propios p a r a a b r i r n o s los o jos y q u e solo s i r v i e r o n de a u -

m e n t a r n u e s t r a c e g u e r a ; t a n t o b i en c o m o p u d i é r a m o s h a -

ber h e c h o con n u e s t r o s t a l e n t o s ó e j e m p l o , y le h e m o s es -
• 

t o rbado con n u e s t r o s v ic ios ; t a n t a s a l m a s á q u i e n e s con 

n u e s t r a s l i b e r a l i d a d e s h u b i é r a m o s podido c o n s e r v a r en l a 

i n o c e n c i a , y l a s h e m o s d e j a d o p e r e c e r por n o h a b e r q u e r i -

do c e r c e n a r n a d a de n u e s t r a s p r o f u s i o n e s ; t a n t o s de l i tos co-

m o h u b i é r a m o s podido h a c e r e v i t a r á n u e s t r o s i n f e r i o r e s ó 

i g u a l e s con r e p r e n s i o n e s d i s c r e t a s y c o n s e j o s ú t i l e s , los q u e 

la i n d o l e n c i a , la c o b a r d í a ó a c a s o o t ros fines m a s c u l p a -
tom. i.—P. 11. 



bles f ios h a n h e c h o s u p r i m i r ; t a n t o s d i a s , t a n t o s i n s t a n t e s 

como h u b i é r a m o s podido a p r o v e c h a r p a r a e l c ie lo, p a s a d o s 

i n ú t i l m e n t e y en u n a i n d i g n a oc io s idad . Y lo m a s t e r r i -

b le es q u e e s t a s e r á l a p a r t e m a s i n o c e n t e de n u e s t r a v ida 

q u e s e p r e s e n t e á n u e s t r a vista., y q u e á lo m a s o f r e c e u n 

g r a n vac ío á n u e s t r a m e m o r i a . 

¡ Q u é " p e s a r e n t o n c e s p a r a el a l m a fiel el ve r t a n t o s d i a s 

pe rd idos , sac r i f i cados á 1¿ i n u t i l i d a d y al m u n d o q u e y a pe-

r e c i o , c u a n d o u n solo i n s t a n t e c o n s a g r a d o á u n D i o s , fiel 

en s u s p r o m e s a s , h u b i e r a podido m e r e c e r l a l a f e l i c idad d e 

los s a n t o s ! ¡el ver t a n t a s b a j e z a s , t a n t o s r e n d i m i e n t o s por 

u n o s b i e n e s y u n a f o r t u n a m i s e r a b l e q u e n o h a b í a n d e d u -

r a r m a s que u n i n s t a n t e , c u a n d o u n a so la v io l enc i a s u f r i d a 

por J e s u c r i s t o h u b i e r a pod ido a s e g u r a r l a u n r e i n o i n m o r -

tal! ¡ Q u é per fa el v e r ¡ q u e n o h u b i e r a t e n i d o n e c e s i d a d de 

t a n t o s c u i d a d o s n i d e ' t a n t o s t r a b a j o s p a r a s a l v a r s e c o m o 

h a p a d e c i d o p a r a p e r d e r s e , y q u e m n solo d i a de e s t a l a r g a 

v ida de los q u e e m p l e ó p a r a el m u n d o , le h u b i e r a b a s t a d o 

p a r a la e t e r n i d a d ! 

A e s t e e x a m e n s u c e d e r á , en c u a r t o f u g a r , ei de l as g r a -

c i a s de q u e h a b é i s a b u s a d o ; t a n t a s i n s p i r a c i o n e s s a n t a s d e s -

p r e c i a d a s ó m a l obedec idas , t a n t o s c u i d a d o s y a t e n c i o n e s de 

l a d i v i n a P r o v i d e n c i a con v u e s t r a a l m a i n u t i l i z a d o s ; t a n t a s 

v e r d a d e s c o m o os h e m o s p r e d i c a d o , que e n o t ros fieles h a n 

ob rado l a p e n i t e n c i a y la s a l u d y s i e m p r e h a n ca ído e n 

v a n o en*vues t ro s c o r a z o n e s ; t a n t o s c o n t r a t i e m p o s y a f l i c -

c iones c o m o os e n v i ó el S e ñ o r p a r a l l amaros , á s í , de l a s 

q u e 110 q u i s í s t e i s V p r o v e c h a r o s ; t a n t o s d o n e s , a u n de n a t u -

r a l e z a , q u e d e b i a n f u n d a r en voso t ros e s p e r a n z a s de v i r t u d 

y de q u e os v a l i s t e i s p a r a f o m e n t a r v u e s t r o s v ic ios . ¡Ahí 

si e l s i e rvo i n ú t i l solo por h a b e r e scond ido s u t a l e n t o f u é 

a r r o j a d o á las t i n i e b l a s e x t e r i o r e s , ¿ q u é p e r d ó n p o d r é i s e s -

p e r a r voso t ros q u e r e c i b i s t e i s t a n t o s y los h a b é i s e m p l e a d o 

todos c o n t r a l a g l o r i a del S e ñ o r q u e os los e n t r e g ó ? 

¿ Q u é c u e n t a t a n t e r r i b l e s e r á es ta? J e s u c r i s t o o s ; p e d i r á 

el p r ec io de s u s a n g r e : os q u e j á i s a l g u n a s veces de q u e D i o s 

n o h a c e b a s t a n t e por voso t ros , q u e os h i z o n a c e r flacos y 

de u n t e m p e r a m e n t o de q u e no so is d u e ñ o s , y n o os da los 

a u x i l i o s n e c e s a r i o s p a r a r e s i s t i r á l a s o c a s i o n e s en q u e e s -

t a i s me t i dos ! ¡Ah! ¡y c ó m o v e r e i s e n t o n c e s q u e t o d a v u e s -

t r a vicia h a s ido u n c o n t i n u o a b u s o de sus d o n e s ! V e r é i s 

c ó m o e n t r e t a n t a s n a c i o n e s inf ie les que no le c o n o c í a n , 

f u i s t e i s los p r iv i l eg i ados , i l u s t r a d o s , l l a m a d o s á l a f e , m a n -

t e n i d o s con l a d o c t r i n a de l a ve rdad y con l a v i r t u d de los 

S a c r a m e n t o s , socor r idos c o n t i n u a m e n t e con s u s i n s p i r a c i o -

n e s y g r a c i a s . Os a d m i r a r e i s a l ver c u á n t o h a h e c h o D i o s 

por voso t ros y lo poco q u e voso t ros h a b é i s flecho por D i o s . 

V u e s t r a s q u e j a s s e m u d a r á n e n u n a c o n f u s i ó n p r o f u n d a , 

q u e n o h a l l a r á m a s c o n s u e l o q u e l a d e s e s p e r a c i ó n . 

H a s t a a h o r a el jus to , J u e z solo o s h a e x a m i n a d o de los 

de l i tos q u e son p rop io s v u e s t r o s . ¿ P e r o q u é s e r á c u a n d o e n -

t r e en c u e n t a con los p e c a d o s a j e n o s , d e q u e f u i s t e i s oca -

s ion ó c a u s a e n v u e s t r o s p r ó j i m o s , y q u e por c o n s i g u i e n t e 

s e os h a n de i m p u t a r ? ¡ Q u é n u e v o a b i s m o os p r e s e n t a r á n 

todas l a s a l m a s á q u i e n e s f u i s t e i s mo t ivo de r u i n a ó e s c á n -

da lo , t o d a s l a s a l m a s á q u i e n e s v u e s t r a s c o n v e r s a c i o n e s , 

v u e s t r o s c o n s e j o s , v u e s t r o s e j e m p l o s , v u e s t r a s so l i c i t ac io -

n e s , v u e s t r a s i n m o d e s t i a s p r e c i p i t a r o n c o n voso t ros en u n a 

p e r d i c i ó n e t e r n a ; t o d a s l a s a l m a s c u y a flaqueza e n g a ñ á s -

te i s , c u y a i n o c e n c i a c o r r o m p i s t e i s , c u y a f e p e r v e r t i s t e i s , 

c u y a v i r t u d t r a s t o r n a s t e i s , c u y o l i b e r t i n a j e a u t o r i z a s t e i s , 

c u y a i m p i e d a d a s e g u r á s t e i s con v u e s t r a s p e r s u a s i o n e s , ó 

c o n el e j e m p l o d e v u e s t r a v ida! J e s u c r i s t o , d e q u i e n s o n y 

q u e l a s r e s c a t ó con s u s a n g r e , os l a s p e d i r á c o m o s u m a s 



e s t i m a d a h e r e n c i a , c o m o s u m a s p r e c i o s a c o n q u i s t a , q u e i n -

j u s t a m e n t e l e h a h e i s u s u r p a d o . Y s i e l S e ñ o r s e ñ a l ó á C a i n 

c o n u n a s e ñ a l d e r e p r o b a c i ó n c u a n d o le p i d i ó c u e n t a cie^ l a 

s a n g r e d e s u h e r m a n o , j u z g a d c o n q u é s e ñ a l os m a r c a r á 

c u a n d o os p i d a c u e n t a d e s u a l m a . 

P e r o a u n n o e s e s t o todo . S i f u i s t e i s h o m b r e d e r e p ú b l i c a y 

a u t o r i d a d , ¡ c u á n t o s a b u s o s a u t o r i z a d o s ! ¡ c u á n t a s i n j u s t i c i a s " 

d i s i m u l a d a s ! ¡ c u á n t a s o b l i g a c i o n e s s a c r i f i c a d a s , ó á v u e s t r o s 

i n t e r e s e s , ó á l a s p a s i o n e s é i n t e r e s e s a j e n o s ! ¡ c u á n t a s a c e p -

c i o n e s d e p e r s o n a s c o n t r a p a e q u i d a d y l a c o n c i e n c i a ! ¡ c u á n t a s 

i n j u s t a s e m p r e s a s a c o n s e j a d a s ! ¡y a u n a c a s o , c u á n t a s g u e r -

r a s , c u á n t o s d e s ó r d e n e s , c u á n t o s m a l e s p ú b l i c o s d e q u e f u i s -

t e i s ó el a u t o r ó el i n d i g n o m i n i s t r o ! ¡ V e r é i s q u e v u e s t r a a m -

b i c i ó n ó v u e s t r o s c o n s e j o s f u e r o n c o m o l a f a t a l r a í z d e u n a 

i n f i n i d a d d e d e s g r a c i a s y c a l a m i d a d e s d e v u e s t r o s i g l o , d e 

m a l e s q u e s e p e r p e t ú a n y p a s a n d e p a d r e s á h i j o s , y os a d -

m i r a r e i s a l ve r q u e v u e s t r a s i n i q u i d a d e s h a n v iv ido m a s q u e 

v o s o t r o s , y q u e a u n m u c h o t i e m p o d e s p u é s d e v u e s t r a m u e r -

t e e r a i s c u l p a b l e e n l a p r e s e n c i a d e D i o s d e u n a i n f i n i d a d 

d e d e l i t o s y d e s ó r d e n e s q u e s u c e d i a n e n la t i e r r a ! A q u í e s , 

c a t ó l i c o s , d o n d e s e c o n o c e r á el p e l i g r o d e los c a r g o s p ú b l i -

c o s , los p r e c i p i c i o s q u e r o d e a n a u n a l m i s m o t r o n o , los e s -

co l lo s d e l a a u t o r i d a d , y c o n c u á n t a r a z ó n l l a m a f e l i c e s el 

E v a n g e l i o á los q u e v iven e n la o s c u r i d a d d e u n a c o n d i -

c i ó n pr ive ,da , c o n c u á n t a p r u d e n c i a n o s i n s p i r a b a l a r e l i g i ó n 

el h o r r o r á l a a m b i c i ó n , l a i n d i f e r e n c i a á l a s g r a n d e z a s d e 

l a t i e r r a , e l d e s p r e c i o d e lo q u e so lo e s g r a n d e á los o j o s d e . 

los h o m b r e s , y n o s a c o n s e j a b a el n o a m a r s i n o lo q u e s i e m -

p r e d e b e a m a r s e . 

¿ P e r o os p a r e c e q u e s i e s t á i s l i b r e s d e t odos e s t o s v i c i o s 

q u e s e a c a b a n d e r e f e r i r , a p l i c a d o s y a h a m u c h o t i e m p o á 

l a s o b l i g a c i o n e s d e l a v i d a c r i s t i a n a , q u e n o os t o c a r á e s t e 

t e r r i b l e j u i c i o , ó á lo m e n o s q u e os p r e s e n t a r e i s e n e l c o n 

m a s c o n f i a n z a q u e el a l m a d e l i n c u e n t e ? S m d u d a q u e s ! , 

c a t ó l i c o s , e s t e d i a s e r á e l d i » d e l t r i u n f o y d e i a g l o r i a d e 

l o s j u s t o , e l d i a q u e j u s t i f i c a r á l o s t a n p o n d e r a d o s e x c e s o s 

d e r e t i r o , d e m o r t i f i c a c i ó n , d e m o d e s t i a , y d e l i c a d e z a d e 

c o n c i e n c i a , q u e t a n t o h a b l a c e n s u r a d o e l m u n d o y d e q u e 

t a n t o se h a b l a b u r l a d o ; s i n d u d a s e p r e s e n t a r á el j u s t o a n t e 

e s t e t e r r i b l e t r i b u n a l c o n m a y o r c o n f i a n z a q u e el p e c a d o r ; 

p e r o c o n t o d o e s o , p a r e c e r á e n é l y s e r á n j u z g a d a s h a s t a s u s 

m i s m a s b u e n a s o b r a s ; v u e s t r a s v i r t u d e s , v u e s t r a s o b r a s s a n -

t a s s e r á n e x p u e s t a s á e s t e e x á m e n r i g u r o s o . E l m u n d o q u e 

m u c h a s v e c e s n i e g a los e l o g i o s d e b i d o s á l a v i r t u d m a s v e r -

d a d e r a , s u e l e a l g u n a s v e c e s d a r l o s c o n l i g e r e z a a l a s a p a -

r i e n c i a s d e v i r t u d . M u c h o s j u s t o s h a y q u e se e n g a n a n a 

s í m i s m o s y q u e so lo d e h e n e s t e n o m b r e á l a r e p u t a c i ó n y 

e r r o r p ú b l i c o ; p o r e so d i c e el S e ñ o r : n o s o l o . v i s r t a r é a T i -

„ y S i d o n e n el d i a d e m i f u r o r , e s t o es , á l o s p e c a d o r e s , 

c u y o s d e l i t o s p a r e c e los c o n f u n d e n c o n los i n f i e l e s y h a b i -

t a d o r e s d e T i r o ' y d e S i d o n , s i n o q u e l l e v a r é l a l u z d e m i s 

j u i c i o s h a s t a J e r u s a l e n ; e s t o e s , e x a m i n a r é , i n q u i r i r é , s o n -

d e a r é los m o t i v o s d e a q u e l l a s o b r a s s a n t a s q u e p a r e c í a n 

i g u a l a r o s c o n l a s a l m a s m a s fieles d e l a s a n t a J e r u s a l e n : 

Scrutator Jerusalem in lúcernis-i j§ 
' R e g i s t r a r e h a s t a e l p r i m e r m o t i v o d e a q u e l l a c o n v e r s i o n 
q u e t a n t o r u i d o " h i z o e n e l m u n d o , y v e r é s i a c a s o f u e s u 
r a í z a l g u n a d e s e s p e r a c i ó n s e c r e t a , l a d e c a d e n c i a d e l a e d a d 
,5 d e l a f o r t u n a , a l g u n o s o c u l t o s fines d e f a v o r y . e l e v a c o n , 
y n o e l h o r r o r a l p e c á d S ' y e l a m o r á l a j u s t i c i a : Scr«t«l,»r 

Jerusalem in lucemis.* 
' C o t e j a r é l a s l i b e r a l i d a d e s con los p o b r e s , l a s vis . t .as d e 

m i s e r i c o r d i a , el c e l o d e l a s o b r a s d e p i e d a d y l a p r o t e c c i ó n 

1 Sophon. 1, v. 12. 



c o n c e d i d a á m i s s i e rvos , c o n l a s c o m p l a c e n c i a s , los d e s e o s 

de e s t i m a c i ó n , l a o s t e n t a c i ó n , los fines i m m a n o s q u e l a s 

h a n in f i c ionado , y a c a s o h a l l a r é q u e m a s s o n f r u t o s d e l a 

v a n i d a d q u e e fec tos de l a g r a c i a y o b r a de m i e s p í r i t u : Scru-

tabor, etc. 
L l a m a r é á j u i c io a q u e l l a f r e c u e n c i a de S a c r a m e n t o s , d e 

o r a c i o n e s , de s a n t o s e j e r c i c i o s de q u e h i c i s t e i s c o s t u m b r e , 

s i n que e n voso t ros d i s p e r t a s e m o v i m i e n t o a l g u n o de c o m -

p u n c i ó n , y e n t o n c e s s a b r é i s c ó m o l a t i b i e z a , l a n e g l i g e n c i a , 

el poco f r u t o q u e los a c o m p a ñ a b a , e r a n e n m i p r e s e n c i a 

o t r a s t a n t a s i n f i de l i dades , por l a s q u e s e r e i s j u z g a d o s s i n 

m i s e r i c o r d i a : Scrutabor, etc. 
E x a m i n a r é a q u e l r e t i r o de l m u n d o y d e los de l e i t e s , 

a q u e l l a s i n g u l a r i d a d en v u e s t r a c o n d u c t a , a q u e l l a a f e c t a c i ó n 

de m o d e s t i a y g r a v e d a d , y a c a s o h a l l a r é q u e m a s p r o v e n i a 

de h u m o r , de t e m p e r a m e n t o y de p e r e z a , q u e d e fe, y q u e 

en u n a v i d a m a s r e g u l a r y m a s r e t i r a d a , a l j u i c i o d e los 

h o m b r e s , t o d a v í a c o n s e r v á i s t odo v u e s t r o a m o r p rop io , t o d a 

l a p a s i ó n á v u e s t r o c u e r p o , t odas l a s d e l i c i a s d e l a s e n s u a -

l i dad , y e n u n a p a l a b r a , t o d a s l a s i n c l i n a c i o n e s d e l a s a l -

m a s m u n d a n a s : Scrutabor, etc. 
R e g i s t r a r é e x a c t a m e n t e a q u e l fingido ce lo d e m i g l o r i a , 

q u e t a n t o os h a c i a g e m i r p o r los e s c á n d a l o s q u e v e í a i s q u e 

os m o v i a á c o n d e n a r l o s c o n t a n t a s a t i s f a c c i ó n y c o n f i a n z a 

y á d e c l a m a r t a n v i v a m e n t e c o n t r a los d e s ó r d e n e s y fla-

q u e z a s d e v u e s t r o s h e r m a n o s ; y a c a s o e s t e ce lo , á m i v i s -

t a , n o s e r a m a s q u e u n a a s p e r e z a de g é n i o , u n a m a l i g n i -

d a d de l n a t u r a l , u n a i n c l i n a c i ó n á c e n s u r a r y m a l d e c i r , u n 

ce lo i nd i sc re to , celo d e o s t e n t a c i ó n y de v a n i d a d ; y l e j o s d e 

p a r e c e r e n m i p r e s e n c i a ce loso de m i g l o r i a y de l a s a l v a -

c ión de vues t ro s p r ó j i m o s , p a r e c e r e i s i n j u s t o , t e r r i b l e , m a -

l igno y temerar io . Scrutabor, etc. 

O s p e d i r é c u e n t a d e aque l l o s p rod ig iosos t a l e n t o s que 

e m p l e á s t e i s , a l p a r e c e r , en m i g lo r i a y e n l a i n s t r u c c i ó n de 

los fieles, q u e os g r a n j e a r o n l a s b e n d i c i o n e s de los ju s tos 

y los a p l a u s o s a u n d e los m u n d a n o s ; y a c a s o los obsequ ios , 

el deseo de l a e s t i m a c i ó n y de a v e n t a j a r s e á los d e m á s , y 

l a c o m p l a c e n c i a e n l a s a l a b a n z a s de los h o m b r e s , n o d e j a -

r á n ver e n v u e s t r a s o b r a s m a s q u e las ob ra s de u n h o m b r e 

y los f r u t o s d e l a v a n i d a d , y y o m a l d e c i r é es tos t r a b a j o s , 

n a c i d o s d e t a n p e r v e r s a r a i z . Scrutabor, etc. 
i G r a n Dios ! ¡ c u á n t a s d e l a s ob ra s c o n q u e y o h a b i a c o n -

t a d o s e h a l l a r á n e n t o n c e s m u e r t a s e n v u e s t r a p r e s e n c i a ! 

¡oh q u é e x á m e n t a n t e r r i b l e ! D e t o d a s c u a n t a s a c c i o n e s 

e j e c u t a m o s por vos , ¡qué p o c a s s e r á n l a s q u e q u e r r e i s t e n e r 

por v u e s t r a s y q u e s e a n j u z g a d a s d i g n a s de r e c o m p e n s a ! 

N o i n f i r á i s de a q u í , c a t ó l i c o s , q u e es i n ú t i l e l t r a b a j a r 

p o r l a s a l v a c i ó n , p u e s p a r e c e que el j u s t o j u e z solo i n t e n t a 

p e r d e r á los h o m b r e s ; ¡qué es lo q u e dec í s ! a l c o n t r a r i o , 

solo v i n o por s a l v a r l o s , y s u s m i s e r i c o r d i a s e x c e d e r á n á s u s 

j u s t i c i a s . L o q u e d e b e i s i n f e r i r es , q u e si e s t a s a l m a s j u s -

t a s . á q u i e n e s t a n t a s veces h a b é i s a c u s a d o d e e x c e s o y de 

e s c r ú p u l o e n l a p r á c t i c a de l a s o b l i g a c i o n e s d e l a v i d a c r i s -

t i a n a c o m o s i e n e s to c o m e t i e r a n e x c e s o , s i e s t a s a l m a s 

p u e s t a s e n l a p r e s e n c i a d e D i o s p a r e c e r á n t i b i a s , s e n s u a -

l e s , i m p e r f e c t a s , y a c a s o d e l i n c u e n t e s , ¿qué s e r á e n t o n c e s 

d e ' v o s o t r o s q u e v iv í s e n t r e los p e l i g r o s y p l a c e r e s del m u n -

do q u e solo e m p l e á i s los m a s i n ú t i l e s i n s t a n t e s de v u e s t r a 

v i d a e n obsequ io d e l a r e l i g i ó n y de l a s a l v a c i ó n , q u e a p e -

n a s e j e c u t á i s u n a o b r a de p i e d a d e n u n a ñ o e n t e r o d e diso-

l u c i ó n é inu t i l idad? S i a u n c o r r e r á n pe l ig ro los q u e e s t á n 

e n c a r g a d o s de b u e n a s ob ra s q u e pode r p r e s e n t a r , voso t ros 

q u e n o podré i s o f r e c e r m a s q u e u n a v ida m u n d a n a , ¿qué 

s u e r t e d e b e i s t e m e r ? Si a l l e ñ o v e r d e s e le t r a t a con t a n t o 



r i g o r , ¿ q u é s u c e d e r á al s eco? Y s i a p e n a s s e s a l v a el j u s t o , 
e l a l m a m u n d a n a ( n o d igo el p e c a d o r , q u e e s e y a e s t á j u z -
g a d o ) q u e v i v e s i n v i c ios n i v i r t u d e s , ¿ c ó m o s e a t r e v e r á á 
p r e s e n t a r s e ? 

M u c h a s v e c e s n o s d e c í s , c a t ó l i c o s , q u e v u e s t r a c o n c i e n -

c i a n o os a c u s a d e d e l i t o s e n o r m e s , q u e n o s o i s n i b u e n o n i 

m a l o , y q u e v u e s t r o so lo p e c a d o e s l a i n d o l e n c i a y l a p e r e -

z a . ¡Ah, y c ó m o n o os c o n o c e r é i s e n el t r i b u n a l d e J e s u -

c r i s to ! v e r e i s q u e el t e s t i m o n i o d e v u e s t r a c o n c i e n c i a , q u e 

n o os r e m o r d í a d e de l i t o a l g u n o , q u e n o os o f r e c í a c a s i n a -

d a q u e d e c i r a l c o n f e s o r , e r a u n a c e g u e d a d t e r r i b l e , á l a q u e 

os h a b i a e n t r e g a d o l a j u s t i c i a d e D i o s . V e r e i s po r el t e -

m o r con q u e e s t a r á n los j u s t o s , lo q u e d e b e i s t e m e r vos-

o t r o s m i s m o s , y s i l a c o n f i a n z a c o n q u e s i e m p r e v i v i s t e i s , 

e r a l a p a z d e l a c o n c i e n c i a b u e n a , ó l a f a l s a s e g u r i d a d de' 

l a m u n d a n a . 

¡Oh, D i o s mió ! e x c l a m a S a n A g u s t í n , ¡si p u d i e r a y o ve r 

a h o r a el e s t a d o d e m i a l m a d e l m i s m o m o d o q u e m e lo m a -

n i f e s t a r e i s e n t o n c e s ! ¡O si jamnunc faciera peccatricis ani-
ma hceret oculis corporis intueri! ¡Si y o p u d i e r a d e s p o j a r -

m e d e e s t a s p r e o c u p a c i o n e s q u e m e c i e g a n , d e s c o n f i a r d e 

e s t o s e j e m p l o s q u e m e a s e g u r a n , d e e s t a s c o s t u m b r e s q u e 

m e s o s i e g a n , d e e s t a s a l a b a n z a s q u e m e e n g a ñ a n , d e e s t a 

e l e v a c i ó n y e s t o s t í t u l o s q u e m e s a c a n d e m í , ' d e e s t o s 

t a l e n t o s q u e o s c u r e c e n m i v i s t a , d e e s t a s c o n d e s c e n d e n -

c i a s d e u n d i r e c t o r q u e m e a s e g u r a , d e e s t e a m o r p r o p i o 

q u e e s l a r a í z d e t odos m i s e r r o r e s , y p u d i e r a y o v e r m e s o -

d o á v u e s t r o s p i é s y á v u e s t r a l u z ! ¡ O h D i o s m í o ' ¿ q u é 

h o r r o r t e n d r í a y o d e m í m i s m o ! ¡O sijam nuncfaciempec-
catncis anima hceret oculis corporis intueri! ¿ Y q u é m e d i -

d a s t o m a r i a y o , c o n f u n d i é n d o m e e n v u e s t r a p r e s e n c i a , p a -

r a e v i t a r l a p ú b l i c a c o n f u s i o n d e a q u e l t e m i b l e d i a , en ' q u e 
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s e m a n i f e s t a r á n los c o n s e j o s del c o r a z o n y los m a s s e c r e -

t o s p e n s a m i e n t o s ? P o r q u e , c a t ó l i c o s , n o so lo s e h a r á p r e -

s e n t e el p e c a d o r á s í m i s m o , s i n o q u e s e m a n i f e s t a r á t a m -

b i é n á t o d a s l a s c r i a t u r a s . 

S E G U N D A P A R T E . 

D o s d e s ó r d e n e s n a c e n e n el m u n d o d e la i n e v i t a b l e c o n -

f u s i o n d e l o s b u e n o s c o n los m a l o s e n l a t i e r r a . P r i m e r a -

m e n t e , e l v ic io , c o n el f e r v o r d e e s t a c o n f u s i o n , s e o c u l t a d e 

l a v e r g ü e n z a p ú b l i c a q u e le e s t a n d e b i d a , y l a v i r t u d d e s -

c o n o c i d a n o r e c i b e los e l o g i o s q u e m e r e c e . E n s e g u n d o 

l u g a r , e x a l t a d o l a s m a s v e c e s el p e c a d o r , o c u p a los p r i m e -

ro s p u e s t o s , m i e n t r a s el j u s t o v ive en e l a b a t i m i e n t o y e s -

t á h o l l a d o á s u s p i é s c o m o u n e s c l a v o . E n $ s t e d i a s e m a -

n i f e s t a r á n dos c o s a s q u e r e p a r a r á n e s t o s d o s d e s ó r d e n e s . 

P r i m e r a m e n t e , s e d i s t i n g u i r á n los j u s t o s d e los p e c a d o r e s 

po r l a p ú b l i c a m a n i f e s t a c i ó n d e s u c o n c i e n c i a . E n s e g u n -

do l u g a r , s e d i s t i n g u i r á n d e los j u s t o s e n el e s t a r s e p a r a d o s 

d e e l los y e n l a d i f e r e n c i a d e los l u g a r e s y p u e s t o s q u e l es 

s e r á n s e ñ a l a d o s e n los a i r e s : Et separabit eos ab invicem. 
sicut Pastor segregat oves ab hcedis.1 E s t a u m e a t e n t o s . 

P a r a c o m p r e n d e r b i e n t o d a la c o n f u s i o n q u e p a d e c e r á el 

a l m a p e c a d o r a c u a n d o s e a m a n i f e s t a d a á t o d a s l a s c r i a t u r a s , 

y e x p u e s t o s a l p ú b l i c o a u n s u s m a s s e c r e t o s v i c io s , n o h a y 

m a s q u e a t e n d e r , p r i m e r a m e n t e al n ú m e r o y c a f á c t e r d e 

los que^ h a n d e s e r t e s t i g o s d e s u v e r g ü e n z a ; e n s e g u n d o 

l u g a r , , a l c u i d a d o q u e e l l a h a b i a t e n i d o d e o c u l t a r s u s fla-

q u e z a s y d i s o l u c i o n e s á los o jos d e los h o m b r e s c u a n d o v i -

v í a e n la t i e r r a . E n t e r c e r lugar ,^ finalmente, á l a s c u a l i -

1 Matth. 25. v. 32. 
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d a d e s personales , , q u e h a r á n a u n m a s p r o f u n d a y m o l e s t a 

s u c o n f u s i o n . 

F i g u r a o s a q u í , c a t ó l i c o s , el a l m a d e l i n c u e n t e a n t e e l t r i -

b u n a l de J e s u c r i s t o , r o d e a d a de á n g e l e s y de h o m b r e s : los 

j u s t o s , los p e c a d o r e s , s u s p a r i e n t e s , s u s s u b d i t o s , s u s s e ñ o -

r e s , s u s a m i g o s , s u s e n e m i g o s , todos m i r á n d o l a a t e n t a m e n -

t e ; p r e s e n t e s a l t e r r i b l e e x i m e n q u e el j u s t o J u e z h a r á de 

s u s a c c i o n e s , de s u s d e s e o s y de s u s p e n s a m i e n t o s ; ob l iga -

dos, a u n q u e p o r f u e r z a , a s i s t i r á s u ju ic io , y á se r t e s t i g o s 

d e l a j u s t a s e n t e n c i a q u e c o n t r a e l l a p r o n u n c i a r á el H i j o 

de l h o m b r e ; l a f a l t a r á n a l a l m a inf ie l e n e s t e d i a todos los 

r e m e d i o s q u e a c á e n l a t i e r r a p u e d e n a l i v i a r l a m a s t e r r i -

b l e c o n f u s i o n . 

Primer remedio. A c á e n l a t i e r r a c u a n d o h e m o s c o m e t i -

do a l g ú n de l i to q u e n o s h a h e c h o c a e r e n d e s p r e c i o , todo 

p a s a en l a p í e s e n c i a d e c ie r to n ú m e r o de t e s t i g o s , q u e s e 

h a l l a n e n n u e s t r a n a c i ó n ó en los l u g a r e s de n u e s t r o n a c i -

m i e n t o : d e s p u e s p o d e m o s a p a r t a r n o s de el los p a r a n o t e n e r 

c o n t i n u a m e n t e á n u e s t r a v i s t a l a m e m o r i a y e l a r g u m e n t o 

de n u e s t r a p a s a d a v e r g ü e n z a : p o d e m o s m u d a r d o m i c i l i o y 

b u s c a r e n o t ra p a r t e , e n t r e n o m b r e s desconoc idos , l a r e p u -

t a c i ó n q u e y a n a b i a m o s perd ido . P e r o e n e s t e g r a n d i a t o -

dos los h o m b r e s j u s t o s o i r á n l a h i s t o r i a s e c r e t a d e v u e s t r a s 

c o s t u m b r e s y de v u e s t r a c o n c i e n c i a ; no p o d r é i s ir á o c u l t a -

ro s de l a v i s t a de los a s i s t e n t e s , b u s c a r n u e v a s r e g i o n e s , n i 

h u i r á des i e r to s c o m o C a í n ; c a d a u n o e s t a r á q u i e t o é 

i n m ó v i l e n el l u g a r q u e se le h u b i e r e s e ñ a l a d o , t e n i e n d o es -

c r i t a e n s u f r e n t e l a s e n t e n c i a d e s u c o n d e n a c i ó n y t o d a l a 

h i s t o r i a d e su v ida , c o n l a p r e c i s i ó n de s u f r i r l a s m i r a d a s de 

todo el u n i v e r s o y l a v e r g ü e n z a d e sus flaquezas. N o h a -

b r á e n t o n c e s l u g a r s e p a r a d o e n d o n d e p o d e r s e o c u l t a r de l a 

v i s t a del p ú b l i c o . L a l u z de D i o s , l a so l a g l o r i a del H i j o 

d e l h o m b r e l l e n a r á el c ie lo y l a t i e r r a , y e n los va s to s e s p a -

c i o s q u e os r o d e a r á n n o d e s c u b r i r é i s m a s q u e los o jos a t e n -

t o s de todos los q u e os m i r a n . 

Segundo remedio. A c á e n l a t i e r r a , a u n c u a n d o p ú b l i c a 

n u e s t r a v e r g ü e n z a y h e m o s s ido d e g r a d a d o s de n u e s t r o ho-

n o r p a r a con los h o m b r e s , s i e m p r e s e h a l l a n á lo m e n o s a l -

g u n o s pocos a m i g o s q u e n o s f a v o r e z c a n , c u y a e s t i m a c i ó n y 

t r a t o n o s a l i v i a en a l g ú n m o d o del p ú b l i c o d e s p r e c i o , y c u -

y a b e n i g n i d a d n o s a y u d a á s u f r i r los f u r o r e s de l a p ú b l i c a 

c e n s u r a ; p e r o en e s t e d ia l a p r e s e n c i a d e n u e s t r o s a m i g o s 

s e r á el o b j e t o m a s i n s u f r i b l e á n u e s t r a v e r g ü e n z a : s i s o n 

p e c a d o r e s c o m o noso t ros , n o s e c h a r á n e n c a r a n u e s t r o s co -

m u n e s p l a c e r e s y n u e s t r o s e j e m p l o s , e n los q u e a c a s o h a -

l l a r o n el p r i m e r escol lo d e s u i n o c e n c i a ; s i s o n j u s t o s , c o m o 

l a v i s t a de los s a n t o s e s s e n c i l l a y n o s t u v i e r o n s i e m p r e 

p o r h i j o s de l u z , n o s e c h a r á n en c a r a e l q u e a b u s a m o s d e 

s u b u e n a fe y el q u e e n g a ñ a m o s su a m i s t a d ; a m á b a i s a l 

j u s t o , nó's d i r á n , y a b o r r e c í a i s l a j u s t i c i a ; p r o t e g í a i s l a v i r -

t u d , y en v u e s t r o c o r a z o n c o l o c á b a i s sob re el t r o n o al v ic io; 

a m á b a i s e n n o s o t r o s l a r e c t i t u d , l a fidelidad, l a s e g u r i d a d q u e 

n o h a l l á b a i s e n v u e s t r o s a m i g o s m u n d a n o s , y no b u s c á b a i s 

a l S e ñ o r q u e f o r m a b a e n n u e s t r o c o r a z o n t odas e s t a s v i r t u -

d e s . ¡Oh! ¡es pos ib le q u e el a u t o r d e todos n u e s t r o s d o n e s 

n o m e r e c i e s e s e r m a s a m a d o y m a s b u s c a d o q u e noso t ros ! 

Y ved a q u í el tercer remedio q u e f a l t a r á á l a c o n f u s i o n 

d e l a l m a p e c a d o r a . P o r q u e c a s o q u e a c á en l a* t i e r r a n o 

h a l l e m o s a m i g o s q u e s e i n t e r e s e n en n u e s t r a s d e s g r a c i a s , 

á lo m e n o s h a y m u c h a s p e r s o n a s i n d i f e r e n t e s á q u i e n e s n o 

o f e n d a n n u e s t r o s d e f e c t o s y n o s e d e c l a r a n c o n t r a n o s o t r o s . 

P e r o en a q u e l t e r r i b l e d i a n o h a b r á q u i e n n o s m i r e c o n i n -

d i f e r e n c i a . L o s j u s t o s , q u e t a n t o s i e n t e n en e s t e m u n d o l a s 

c a l a m i d a d e s d e s u s p r ó j i m o s , q u e s o n t a n i n g e n i o s o s p a r a 



b u s c a r e x c u s a s á sus defec tos , ó á lo m e n o s p a r a c u b r i r l o s 

con el velo de la c a r i d a d y m i n o r a r l o s á v i s t a de los h o m -

bres , c u a n d o n o p u e d e n h a l l a r a l g u n a a p a r e n t e e x c u s a d l o s 

j u s to s , d e s n u d o s e n t o n c e s , á i m i t a c i ó n del H i j o del h o m b r e , 

de a q u e l l a b e n i g n i d a d , de a q u e l l a m i s e r i c o r d i a de que h a -

tean usado e n la t i e r r a con s u s p r ó j i m o s , s i l b a r a n al p e c a -

dor, d ice el p r o f e t a , le i n s u l t a r á n , y p e d i r á n al S e ñ o r q u e 

le c a s t i g u e p a r a v e n g a n z a de s u g lo r i a ; se p o n d r á n de pa r» 

t e de su celo y de su j u s t i c i a , y d i r á n b u r l á n d o s e : ? ed a . 

h o m b r e que n o qu i so p o n e r s u c o n f i a n z a en el S e ñ o r , y q u e 

quiso m a s conf ia r e n la v a n i d a d y e n l a m e n t i r a . * Lcce 
homo, mi non posuit Deum adjutorem smm. V e d al i n s e n -

sa to , ' que c r e i a ser é l solo s á b i o e n l a t i e r r a , que t e m a p o r 

l ocu ra la v ida de los j u s to s y se fiaba e n el fe rvor de los 

g r a n d e s , en l a v a n i d a d de los t í tu los y d i g n i d a d e s , e n la e x -

t e n s i ó n de s u s poses iones y d o m i n i o s , e n la e s t i m a c i ó n y 

a l a b a n z a de los h o m b r e s , a p o y o s de b a r r o que h a b í a n d e 
pe rece r con é l . ¿Donde e s t á n a h o r a aque l los s e ñ o r e s , a q u e -
llos d ioses de c a r n e y s a n g r e á q u i e n e s h a b i a sac r i f i cado s ^ 
v ida , su s cu idados y t r a b a j o s ? V e n g a n a q u í á a l iv ia r l e y 
de f ende r l e , v e n g a n á l i b r a r l e de los m a l e s q u e le a m e n a -
z a n , ó por m e j o r dec i r , á l i b r a r s e e l los de l a c o n d e n a c i ó n 
que los e spe ra : ¿Ubi sunl Dii eorum in quibus habcbanlji-
duciam? Surgant, et opitulentur voGjs, et in necesítate vos 
profégánt.2 Los pecadores no se compadece rán y a de s u 
d e s g r a c i a d o s a b o r r e c e r á n con t a n t o ho r ro r como á si m i s -
m o s , la c o m p a ñ í a e n la in f ide l idad q u e deb ia u n i r l o s , n o se ; ; 

r á m a s que u n odio . e t e rno q u e ios s e p a r e , u n a s ens ib i l i dad 
b á r b a r a que s o l a m e n t e e n g e n d r a r á e n su c o r a z o n p e n s a -

1 Psalm. 51.v. 9. 
2 Dev.t, 32 Y, 3T. 38. 

m i e n t e s de c r u e l d a d y de fu ro r p a r a con sus p r ó j i m o s , y -
a b o r r e c e r á n e n los otros los m i s m o s de l i tos que son c a u s a 
d e sus p e n a s . F i n a l m e n t e , los h o m b r e s que v iv í an m a s le-
j o s de noso t ros , l a s n a c i o n e s m a s b á r b a r a s á q u i e n e s no h a -
b ía sido a n u n c i a d o el n o m b r e de J e suc r i s t o , l l e g a n d o e n t o n -
c e s , a u n q u e t a r d e , al c o n o c i m i e n t o de la ve rdad , se l e v a n t a -
r á n c o n t r a vosot ros y os a r g ü i r á n d ic iendo q u e s i los pro-
d i g i o s q u e D i o s obró , a u n q u e en v a n o , con vosotros , los h u -
b ie ra obrado con ellos h u b i e r a n sido i lus t rados como vos-
o t r o s con las luces del E v a n g e l i o y for ta lec idos con los so-
c o r r o s de la fe y de los S a c r a m e n t o s , h u b i e r a n h e c h o p e n i -
t e n c i a , in ciñere, et cilicio, y se h u b i e r a n a p r o v e c h a d o p a r a 
s u s a lvac ión de l a s g r a c i a s de que vosotros h a b é i s a b u s a d o 
p a r a p e r d e r o s e t e r n a m e n t e . 

T a l s e r á la c o n f u s i o n del a l m a r e p r o b ó l a : m a l d e c i d a de 
Dios , ve rá al m i s m o t i e m p o que es el desp rec io del c ie lo y 
d e l a t i e r ra , el oprobio y a n a t e m a de todas l a s c r i a t u r a s , 
a u n l a s i n a n i m a d a s , á q u i e n e s obl igó á que s i rv i e sen á s u s 
p a s i o n e s , y que g e m í a n , c o m o dice S a n P a b l o , con la e spe -
r a n z a de l i b ra r se de e s t a v e r g o n z o s a s e r v i d u m b r e , se l e v a n -
t a r á n c o n t r a e l la á su modo. E l sol , de c u y a l u z h a b i a 
a b u s a d o , se o s c u r e c e r á como p a r a no a l u m b r a r m a s á sus 
de l i to s . L o s as t ros d e s a p a r e c e r á n , como p a r a dec i r l a que 
b a s t a n t e t i e m p o h a n sido t es t igos de sus i n j u s t a s pa s iones . 
S e a b r i r á la t i e r r a d e b a j o de s u s p i é s , como par¿t a r r o j a r de 
s u seno á u n m o n s t r u o á q u i e n y a no podia s u f r i r . Y todo 
el un ive r so , d ice el s á b i o , se a r m a r á c o n t r a é l p a r a v e n g a 
la g lor ia de su S e ñ o r á q u i e n u l t r a j ó : Et pugnabil pro eo 
orbis terrarum contra, insensatos¡Oh! a c á d e s e a m o s t a n t o 
se r compadec idos en n u e s t r a s d e s g r a c i a s , q u e la so la indi-
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f e r e n c i a n o s e n f a d a é i r r i t a , y a l l á 110 solo e s t a r á n c e r r a d o s 

todos los c o r a z o n e s á n u e s t r o s m a l e s , s ino q u e todos l o s 

que¡es té 'n p r e s e n t e s n o s i n s u l t a r á n , y no t e n d r á el p e c a d o r 

m a s r e c u r s o q u e s u c o n f u s i o n , su. d e s e s p e r a c i ó n y s u s d e l i -

tos . E s t a es l a p r i m e r a c i r c u n s t a n c i a de l a c o n f u s i o n d e ! 

a l m a p e c a d o r a , l a q u e c o n s i s t e en la m u l t i t u d de los t e s -

t igos . 

L a s e g u n d a se i n f i e r e de l c u i d a d o q u e h a b í a t e n i d o e i 

p e c a d o r m i e n t r a s v iv ió e n l a t i e r r a d e d i s f r a z a r s e á l a v i s -

t a d e los h o m b r e s , p o r q u e , c a t ó l i c o s , e l m u n d o es u n g r a n 

t e a t r o d o n d e c a d a u n o r e p r e s e n t a u n p e r s o n a j e fingido: c o -

m o e s t a m o s l l enos de p a s i o n e s y é s t a s s i e m p r e t i e n e n e n 

s í a l g u n a c o s a r u i n y d e s p r e c i a b l e , todo n u e s t r o c u i d a d o 

cons i s t e e n o c u l t a r l a r u i n d a d y d a r á e n t e n d e r lo q u e n o 

s o m o s . L a i n i q u i d a d e s s i e m p r e e n g a ñ o s a y d i s i m u l a d a : 

t o d a v u e s t r a v i d a , ¡oh voso t ros p a r t i c u l a r m e n t e que., m e e s -

c u c h á i s y q u e m i r á i s los dob leces de v u e s t r a i n t e n c i ó n c o -

m o l a c i e n c i a de l m u n d o y de l a cor te! t o d a v u e s t r a v ida n o 

f u é m a s q u e u n c o n t i n u o d i s f r a z y a r t i f ic io , a u n v u e s t r o s 

m a s s i n c e r o s é í n t i m o s a m i g o s n o os c o n o c í a n p e r f e c t a -

m e n t e ; á todos os o c u l t á b a i s , m u d a b a i s d e a s p e c t o , de d i c -

t a m e n y de i n c l i n a c i ó n s e g ú n l a s o c a s i o n e s y c a l i d a d d e 

aque l los á q u i e n e s q u e r í a i s a g r a d a r : de es te m o d o os h a b í a i s 

a c r e d i t a d o de s á b i o y d e p r u d e n t e , y en e s t e d i a n o s e v e -

r á m a s q t e u n a a l m a vi l , s i n r e c t i t u d , s in v e r d a d , y c u y a 

m a y o r v i r t u d f u é o c u l t a r s u i n d i g n i d a d y s u b a j e z a . 

¡ T ú t a m b i é n , a l m a inf ie l , á q u i e n u n s e x o m a s c e l o s o 

del h o n o r t e h i z o t a n c u i d a d o s a e n o c u l t a r t u s flaquezas a 

l a v i s t a de los h o m b r e s ! ¡tú, q u e con t a n t a d e s t r e z a te l i -

b r a b a s d e l a v e r g ü e n z a de se r s o r p r e n d i d a , q u e , t a n d e l e -

jos y c o n t a n t a s e g u r i d a d t o m a b a s t u s m e d i d a s p a r a e n g a - : 

ñ a r l a v i s t a d e u n esposo , la v i g i l a n c i a de u n a m a d r e y a u n 

a c a s o l a b u e n a fe de u n con fe so r ; q u e c u a l q u i e r a a c c i d e n t e 

q u e h u b i e r a f r u s t r a d o t u s p r e c a u c i o n e s y a r t i f i c ios t e h u -

b i e r a cos tado l a v ida , c o n s i d e r a q u e son i n ú t i l e s todos e s -

tos c u i d a d o s , q u e n o c u b r e s t u s d e s ó r d e n e s , d ice el p r o f e t a , 

m a s q u e con u n a t e l a de a r a ñ a , l a q u e c o n solo el a l i e n t o 

de s u b o c a r o m p e r á el H i j o del h o m b r e en e s t e g r a n d i a . 

Yo j u n t a r é , d ice el S e ñ o r , a l r ededor de t í , en p r e s e n c i a d e 

t odas l as n a c i o n e s , á todos los a m a n t e s p r o f a n o s : Congre-
gabo super te omnes amatores titos. V e r á n a q u e l l a e t e r n a 

c o n t i n u a c i ó n d e ficciones, d e ar t i f ic ios y de r u i n d a d e s , a q u e l 

v e r g o n z o s o c o m e r c i o de p r o t e s t a s y j u r a m e n t o s de q u e t e 

v a l i a s p a r a c o n t e n t a r á u n m i s m o t i e m p o m u c h a s p a s i o -

n e s y h a c e r q u e s e d u r m i e s e n en s u c r e d u l i d a d ; l a s v e r á n , 

y r e g i s t r a n d o h a s t a l a r a i z l as fingidas e x p r e s i o n e s q u e los 

h a c i a s , h a l l a r á n q u e 110 n a c i e r o n de s u m é r i t o , c o m o se lo 

q u i s i s t e p e r s u a d i r , s i n o de t u p e r v e r s o c a r á c t e r , de u n co-

r a z o n n a t u r a l m e n t e i n c l i n a d o á l a d i so luc ión , c u a n d o a l 

m i s m o t i e m p o te p r e c i a b a s de t e n e r l e t a n n o b l e y t a n s i n -

cero , q u e n a d a s ino el m é r i t o pod ia m o v e r l e : Congregabo 
super te omnes amatores tnos;1 et videbwit omnem turpitu-
dinern tuam. Y todo es to p a s a r á á v i s t a de todo el u n i v e r -

so, de t u s a m i g o s , los q u e c o n s e r v a s t e con u n a a p a r i e n c i a 

de m o d e s t i a ; de t u s p a r i e n t e s , los q u e i g n o r a b a s s u d e s h o n -

r a ; de u n c o n f e s o r á q u i e n s i e m p r e e n g a ñ a s t e , de u n e s p o -

so q u e v iv ía m u y s a t i s f e c h o de tu fidelidad: E f i videbunt 
omnem turpitudinem tuam. 

¡Oh i ) j o s mió! ¿qué a b i s m o s p o d r á e n t o n c e s h a b e r en l a 

t i e r r a t a n p r o f u n d o s q u e le p a r e z c a n a l a l i n a inf iel s u f i c i e n -

t e s p a r a e sconde r se? E n el m u n d o n o v e n los h o m b r e s e n 

n u e s t r o s vicios m a s que l a e x t e r i o r i d a d y los e s c á n d a l o s , y 
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a u n e s t a c o n f u s i o n n o s es c o m ú n c o n los q u e todos los d í a s 

se h a l l a n c u l p a d o s de los m i s m o s de l i tos ; pe ro en el t r i bu -

na l de J e s u c r i s t o se v e r á n v u e s t r a s flaquezas en v u e s t r o 

m i s m o c o r a z o n , e s t o es , s u n a c i m i e n t o , s u s p rog resos , sus 

m a s s e c r e t o s m o t i v o s y m i l c i r c u n s t a n c i a s v e r g o n z o s a s y 

p e r s o n a l e s , q u e os o c a s i o n a r á n m a s s o n r o j o q u e los m i s m o s 

de l i tos . E s t a s e r á p a r a voso t ros u n a c o n f u s i o n p a r t i c u l a r 

q u e n o d iv id i ré i s con n a d i e : Et vidébunt omnem iurpitudi-
nem tuam. 

F i n a l m e n t e , la ú l t i m a y m a s t e r r i b l e c i r c u n s t a n c i a de 

l a v e r g ü e n z a de l p e c a d o r s e r á n s u s c u a l i d a d e s p e r s o n a l e s . 

P a s a i s p l a z a de a m i g o fiel, s i n c e r o , g e n e r o s o , y e n t o n -

ces s e v e r á q u e e r a i s i n f a m e , p é r f i d o , i n t e r e s a d o , s in fe , 

s i n h o n r a , s i n p r o b i d a d y s i n c o n c i e n c i a . H a b í a i s p a s a d o 

p l a z a de u n a a l m a s u p e r i o r á l a s flaquezas v u l g a r e s , y m a -

n i f e s t a r e i s e n t o n c e s l as m a s i n d i g n a s b a j e z a s y c ier tos l a n -

ces en q u e el a l m a m a s vil s e h u b i e r a m u e r t o d e v e r g ü e n z a . 

Os m i r a b a n e n e l m u n d o c o m o á u n h o m b r e í n t e g r o y de 

i n c o n t r a s t a b l e r e c t i t u d e n l a a d m i n i s t r a c i ó n d e vues t ro e m -

p leo ; a c a s o e s t a f a m a os g r a n j e ó n u e v o s h o n o r e s y la c o n -

fianza del p ú b l i c o , m i e n t r a s q u e a b u s á b a i s de l a c redu l i -

d a d de los h o m b r e s ; e se e x t e r i o r de e q u i d a d o c u l t a b a u n a 

a l m a i n i c u a y vi l , y l a f o r t u n a y el i n t e r é s h a b í a n m i l ve-

ces h e c h o t r a i c i ó n en v u e s t r o i n t e r i o r á v u e s t r a fidelidad y 

corrompiólo v u e s t r a i n o c e n c i a . P a r e c í a i s a d o r n a d o de s a n -

t idad y de j u s t i c i a , os m a n i f e s t á b a i s s i e m p r e s e m e j a n t e á 

los j u s t o s , os t e n í a n por a m i g o de D i o s y fiel obse rvador de 

s u l e y , y n o o b s t a n t e , v u e s t r o c o r a z o n n o e r a rec to en l a 

p r e s e n c i a de l S e ñ o r . C u b r í a i s con el velo de la re l ig ión 

u n a c o n c i e n c i a m a n c h a d a y m u c h o s m i s t e r i o s de i g n o m i -

n i a . C a m i n á b a i s p i s a n d o l a s c o s a s s a n t a s p a r a l legar con 

m a s s e g u r i d a d á v u e s t r o s fines. ¡Ah! que en es te dia de 

r e v e l a c i ó n v a i s á ve r c ó m o se d e s e n g a ñ a todo el u n i v e r s o ! 

L o s q u e os v i e ron en la t i e r r a , a d m i r a d o s de v u e s t r a n u e -

v a s u e r t e , b a s c a r á n al h o m b r e j u s t o en el r é p r o b o ; la e s p e -

r a n z a del h i p ó c r i t a s e r á e n t o n c e s c o n f u n d i d a ; g o z á s t e i s in -

j u s t a m e n t e de l a e s t i m a c i ó n de los h o m b r e s ; pero e n t o n c e s 

s e r e i s conoc ido y D i o s q u e d a r á v e n g a d o . F i n a l m e n t e , ¿pe-

ro c ó m o m e h e de a t r e v e r á dec i r lo a q u í n i r e v e l a r la v e r -

g ü e n z a de m i s h e r m a n o s ? S i a c a s o é r a i s d i s p e n s a d o r de 

los s a n t o s m i s t e r i o s y e n s a l z a d o en d i g n i d a d en el t e m p l o 

de D i o s , si se os h a b í a e n t r e g a d o el d e p ó s i t o de l a fe, d e la 

d o c t r i n a y de la p i e d a d , si os p r e s e n t á b a i s todos los d í a s 

en el s a n t u a r i o , r eves t ido de l as t e r r i b l e s s e ñ a l e s de v u e s -

t r a d i g n i d a d , o f r e c i e n d o d o n e s p u r o s y s ac r i f i c io s s i n m a n -

c h a ; si s e os c o n f i a b a el s e c r e t o de las c o n c i e n c i a s , si c o n -

f o r t á b a i s en la f e á los d é b i l e s , si h a b l á b l a i ^ de l a s a b i d u -

r í a e n t r e los p e r f e c t o s y b a j o el velo m a s a u g u s t o y s a n t o 

de l a r e l i g i ó n o c u l t a b a i s l a s m a y o r e s e x e c r a c i o n e s Ge l a 

t i e r r a ; si é r a i s u n i m p o s t o r , u n h o m b r e de p e c a d o , s e n t a d o 

e n el t e m p l o de D i o s ; s i e n s e ñ á b a i s á los o t ros s in s a b e r o s 

e n s e ñ a r á vos m i s m o ; si i n s p i r á b a i s el hor ro r á los ído los 

. y c o n t a b a i s vues t ro s d í a s por v u e s t r o s s ac r i l eg ios : ¡ah! por 

Últ imo se m a n i f e s t a r á el m i s t e r i o de i n i q u i d a d y os c o n o c e -

r á n por lo q u e s i e m p r e f u i s t e i s , a n a t e m a del c ie lo y ve r -

güenza de la tierra. Et vidébunt omnem turpitudinem tuam. 
E s t a es , c a t ó l i c o s , l a c o n f u s i o n q u e c u b r i r á a l a l m a r e -

p r o b a d a , y e s t a no s e r á de p o c a d u r a c i ó n . E n «1 m u n d o 

lo m a s p e n o s o q u e se e x p e r i m e n t a en u n a c u l p a es la p r i -

m e r a v e r g ü e n z a ; el r u ido se d e s v a n e c e poco á poco, o t r a s 

n u e v a s a v e n t u r a s o c u p a n el l u g a r de l as m u e s t r a s , y l a m e -

m o r i a de n u e s t r a s c a í d a s p e r e c e con el ru ido q u e l a s h a b í a 

pub l i cado ; pe ro en a q u e l g r a n d i a q u e d a r á e t e r n a m e n t e l a 

v e r g ü e n z a con el a l m a p e c a d o r a ; no a c a e c e r á n d e s p u e s o t ros 
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s u c e s o s q u e h a g a n p e r d e r d e v i s t a s u s d e l i t o s y s u o p r o b i o ; 

n o h a b r á m a s m u d a n z a , t odo p e r m a n e c e r á fijo y e t e r n o . 

, X o q u e s e h u b i e r e m a n i f e s t a d o a n t e el t r i b u n a l d e J e s u c r i s -

to e s t a r á p a t e n t e p a r a t o d a la e t e r n i d a d ; a u n el c a r á c t e r d e 

l a s p e n a s p u b l i c a r á s i n c e s a r l a n a t u r a l e z a d e los d e l i t o s , 

y s u v e r g ü e n z a s e r e n o v a r á c a d a d i a c o n s u s t o r m e n t o s . 

C a t ó l i c o s , i n ú t i l e s s o n a q u í l a s re f lex iones- . S i h a q u e d a -

do a ú n e n v o s o t r o s a l g u n a f e , á v o s o t r o s t o c a r e g i s t r a r v u e s -

t r a s c o n c i e n c i a s y t o m a r d e s d e a h o r a l a s m e d i d a s p a r a po-

de r s u f r i r l a m a n i f e s t a c i ó n d e e s t e t e r r i b l e d í a . 

P e r o d e s p u e s d e h a b e r o s e x p l i c a d o l a c o n f u s i o n p ú b l i c a 

q u e c u b r i r á al p e c a d o r , q u i s i e r a p o d e r e x p o n e r o s a q u í c u á l 

s e r á l a g l o r i a y el c o n s u e l o de l v e r d a d e r o j u s t o c u a n d o s e 

h a g a n p a t e n t e s á l a v i s t a del u n i v e r s o los s e c r e t o s d e s u 

c o n c i e n c i a y t o d o el m i s t e r i o d e s u c o r a z o n , d e a q u e l c o r a -

z ó n c u y a h e r m o s u r a , o c u l t a á los o j o s d e los h o m b r e s , s o l o 

e r a c o n o c i d a de D i o s ; d e a q u e l c o r a z o n e n q u i e n s i e m p r e 

c r e y ó ve r m a n c h a s é i m p u r e z a s , h a b i é n d o l e s u h u m i l d a d 

o c u l t a d o t o d a s u s a n t i d a d é i n o c e n c i a ; d e a q u e l c o r a z o n e n 

q u i e n s o l a m e n t e h a b i t ó D i o s y ; á q u i e n s i e m b r e p r o c u r ó 

a d o r n a r y e n r i q u e c e r c o n s u s d o n e s y s u s g r a c i a s ! ¡ Q u é n u e -

v a s m a r a v i l l a s v a á p r e s e n t a r á l a v i s t a d e todo el u n i v e r -

so e s t e d i v i n o s a n t u a r i o , t a n i m p e n e t r a b l e h a s t a e n t o n c e s , 

c u a n d o s e c o r r a el ve lo q u e le c u b r í a ! ¡qué f e r v o r o s o s d e -

seos! ¡qué s e c r e t a s v i c t o r i a s ! ¡ q u é s a c r i f i c i o s h e r o i c o s ! ¡ q u é 

s ú p l i c a s t a n p u r a s ! ¡ q u é g e m i d o s t a n t i e r n o s ! ¡qué e x c e s o s 

de a m o r ! ¡qué fe! ¡ q u é g r a n d e z a ! ¡ q u é m a g n a n i m i d a d ! ¡ q u é 

s u p e r i o r i d a d s o b r e los v a n o s o b j e t o s q u e f o r m a n t o d o s los d e -

seos y t o d a s l a s e s p e r a n z a s d e los h o m b r e s ! E n t o n c e s s e 

v e r á q u e n o h a b í a e n el m u n d o c o s a m a y o r n i m a s d i g n a 

de a d m i r a c i ó n q u e u n v e r d a d e r o j u s t o , y q u e e s t a s a l m a s á 

q u i e n e s t e n í a m o s po r i n ú t i l e s p o r q u e lo e r a n p a r a n u e s t r a s 

p a s i o n e s , c u y a v i d a o s c u r a y r e t i r a d a d e s p r e c i á b a m o s , s e 

v e r á e n t o n c e s q u e lo q u e p a s a b a e n el c o r a z o n d e u n a a l -

m a fiel, e r a m a s g r a n d e y a d m i r a b l e q u e los m a y o r e s s u -

c e s o s d e l a t i e r r a ; q u e so lo e s t o m e r e c í a s e r e s c r i t o en los 

l i b ros e t e r n o s , y q u e o f r e c í a á l a v i s t a d e D i o s u n e s p e c t á -

c u l o m a s d i g n o d e los á n g e l e s y d e los h o m b r e s , q u e l a s 

v i c t o r i a s y c o n q u i s t a s q u e l l e n a n e n el m u n d o l a v a n i d a d 

de l a s h i s t o r i a s , á l a s q u e s e l e v a n t a n s o b e r b i o s m o n u m e n -

t o s p a r a e t e r n i z a r su m e m o r i a , y s e r á n m i r a d a s e n t o n c e s 

c o m o j u e g o s p u e r i l e s ó c o m o el f r u t o d e la v a n i d a d ó d e 

l a s p a s i o n e s h u m a n a s . E s t e e s el p r i m e r d e s ó r d e n q u e s e 

r e p a r a r á e n a q u e l g r a n d i a . E l v ic io e s c o n d i d o a c á e n l a 

t i e r r a d e l a p ú b l i c a v e r g ü e n z a , y l a v i r t u d p r i v a d a d e los 

e log ios q u e m e r e c e . 

E l s e g u n d o d e s ó r d e n q u e n a c e e n el m u j i d o d e l a c o n f u -

s i ó n d e los b u e n o s c o n los m a l o s , e s l a d e s i g u a l d a d d e s u s 

c o n d i c i o n e s y el i n j u s t o t r u e q u e d e s u s s u e r t e s . S u c e i e e n 

el p r e s e n t e s ig lo lo q u e s u c e d í a c o n l a e s t á t u a c u y o m i s t e -

r io e x p l i c a D a n i e l ; los j u s t o s c o m o u n b a r r o q u e s e p i s a ó 

c o m o u n h i e r r o e n d u r e c i d o c o n el f u e g o d e l a s t r i b u l a c i o -

n e s , n o o c u p a n | a c á r e g u l a r m e n t e s i n o los p u e s t o s m a s b a j o s 

y d e s p r e c i a b l e s ; p e r o los p e c a d o r e s y m u n d a n o s , figurados e n 

el oro y e n l a p l a t a , o b j e t o s v a n o s d e s u s p a s i o n e s , s e h a -

l l a n c a s i s i e m p r e | e n l a ¿ | c a b e z a y e n los m a s e m i n e n t e s 

pues to s ; , e s t o e r a u n d e s ó r d e n , y a u n q u e d e e s t e m o d o se 

e j e r c i t a n los b u e n o s y s e o b s t i n a n m a s los p e c a f l o r e s , a u n -

q u e e s t a c o n f u s i o n d e b i e n e s y m a l e s e n t r a e n el ó r d e n d e 

la P r o v i d e n c i a , y a u n q u e D i o s s e v a l e d e c a m i n o s y m e d i o s 

i m p e n e t r a b l e s p a r a c o n d u c i r á s u s fines a l j u s t o y a l p e c a -

d o r , c o n todo e s o , e s p r e c i s o q u e el H i j o d e l h o m b r e lo r e s -

t a b l e z c a t o d o : Instaurare omnia in Chrísto,1 y q u e po r ú l -

1 Ephes. 1, v. 10. 



t i m o , s e v e a l a d i f e r e n c i a q u e s e d e b e h a c e r e n t r e el j u s t o 

y el i m p í o , e n t r e el q u e s i r v e a l S e ñ o r y el q u e Te d e s p r e -

cia. Quid sit inter justum, et impium, inter servientem Deo, 
et non servientem ei.1 V e d , p u e s , el e s p e c t á c u l o d e e s t e ú l -

t i m o d i a ; e s t a b i e c e r á s e el o r d e n , los b u e n o s s e r á n s e p a r a -

d o s d e los m a l o s , los u n o s c o l o c a d o s á l a d i e s t r a y los o t r o s 

á l a s i n i e s t r a . Et statuet oves quidem a dextris suis, hcedos 
autem a sinistris.2 

E n p r i m e r l u g a r , s e r á u n a s e p a r a c i ó n a b s o l u t a m e n t e 

n u e v a . P a r a d a r o s el l u g a r q u e os p e r t e n e c e e n e s t a f o r -

m i d a b l e e s c e n a , n o os p r e g u n t a r á n v u e s t r o n o m b r e , v u e s -

t r o n a c i m i e n t o , v u e s t r o s t í t u l o s n i v u e s t r a s d i g n i d a d e s . E s -

to n o e r a m a s q u e h u m o , q u e s e f o m e n t a b a c o n el e r r o r 

p ú b l i c o ; s o l a m e n t e s e e x a m i n a r á s i s o i s u n a n i m a l i n m u n -

d o ó u n c o r d e r o i n o c e n t e . N o s e r á s e p a r a d o el p r í n c i p e 

d e l v a s a l l o , e l n o b l e de l p l e b e y o , el p o b r e de l r i co , el c o n -

q u i s t a d o r de l v e n c i d o ; s o l a m e n t e s e s e p a r a r á l a p a j a d e l 

g r a n o , los v a s o s d e h o n o r d e l o s d e i g n o m i n i a , los c a b r i t o s 

d e l a s o v e j a s . Et statuet oves quidem a dextris suis, hcedos 
autem a, sinistris. 

V e r e m o s a l H i j o de l h o m b r e q u e d e s d e lo m a s a l t o d e l a 

e s f e r a r e g i s t r a c o n s u s o jo s los p u e b l o s y n a c i o n e s c o n f u n -

d i d a s y j u n t a s d e b a j o d e s u s p i e s , l e y e n d o e n e s t e e s p e c t á -

c u l o l a h i s t o r i a de l u n i v e r s o , e s t o e s , los v i c i o s ó v i r t u d e s d e 

l o s h o m b r e s . V e r é m o s l e c ó m o j u n t a s u s e s c o g i d o s d e l a s 

c u a t r o p a r t e s d e l a t i e r r a , c ó m o los e s c o g e e n t r e t o d a s l a s 

l e n g u a s , e n t r e t odos los e s t a d o s , e n t r e t o d a s l a s n a c i o n e s ; 

c ó m o r e ú n e á los h i j o s d e I s r a e l d e r r a m a d o s po r l a t i e r r a , 

c ó m o r e f i e r e l a h i s t o r i a s e c r e t a d e u n p u e b l o s a n t o y n u e -

2 Malach. 3, v. 18. 
1 Matth. 25, v. 33. 
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vo, c ó m o m a n i f i e s t a a l p ú b l i c o los h é r o e s d e la f e . d e s c o n o -

c idos h a s t a e n t o n c e s de l m u n d o , s i n d i s t i n g u i r l o s s ig los 

po r l a s v i c t o r i a s d e los c o n q u i s t a d o r e s , po r l a f u n d a c i ó n ó 

d e c a d e n c i a d e los i m p e r i o s , p o r l a p o l í t i c a ó b a r b a r i e d e los 

t i e m p o s , po r los g r a n d e s h o m b r e s q u e h a n f l o r e c i d o e n c a -

d a e d a d , s i n o po r los d i v e r s o s t r i u n f o s d e l a g r a c i a , por l a s 

v i c t o r i a s o e u l t a s d e los j u s t o s c o n t r a s u s p a s i o n e s , p o r el 

e s t a b l e c i m i e n t o d e s u r e i n o e n s u c o r a z o n y po r l a h e r o i c a 

firmeza d e u n fiel p e r s e g u i d o . V e r é i s l e q u e m u d a , l a c a r a 

d e t o d a s l a s c o s a s , q u e c r i a u n n u e v o c ie lo y u n a n u e v a 

t i e r r a , y q u e r e d u c e e s t a i n f i n i t a v a r i e d a d d e p u e b l o s , d e 

t í t u l o s , d e c o n d i c i o n e s y d e d i g n i d a d e s , á u n p u e b l o s a n t o 

y á un pueblo reprobado. Et statuet, etc. 

E n s e g u n d o l u g a r , e s t a s e p a r a c i ó n s e r á c r u e l . E l p a d r e 

s e r á s e p a r a r l o de l h i j o , e l a m i g o d e s u a is i igo, e l h e r m a n o 

d e s u h e r m a n o ; s e t o m a r á u n o y s e d e j a r á o t r o . L a m u e r -

t e , q u e n o s a r r e b a t a l a s p e r s o n a s m a s q u e r i d a s y q u e n o s h a -

ce a r r o j a r t a n t o s s u s p i r o s y d e r r a m a r t a n t a s l á g r i m a s , n o s 

d e j a á lo m e n o s u n c o n s u e l o e n l a e s p e r a n z a d e r e u n i m o s 

c o n e l l o s a l g ú n d i a ; p e r o a q u í l a s e p a r a c i ó n s e r á e t e r n a ; y a 

n o h a b r á m a s p a r i e n t e s , m a s p a d r e , m a s h i j o , m a s a m i g o ; 

y a n o h a b r á m a s v í n c u l o q u e el d e l a s e t e r n a s l l a m a s , q u e 

n o s u n i r á n p a r a s i e m p r e c o n los r é p r o b o s . 

E n t e r c e r l u g a r , e s t a s e p a r a c i ó n s e r á i g n o m i n i o s a . S e n -

t i m o s t a n t o u n d e s a i r e c u a n d o n o s d e j a n o l v i d a d o s e n u n a 

o c a s i o n d e l u c i m i e n t o ; s e n t i m o s t a n t o c u a n d c f e n l a d i s t r i -

b u c i ó n d e l a s g r a c i a s v e m o s á los s u b a l t e r n o s l l e v a r s e los p r i -

m e r o s p u e s t o s , d e j a n d o o l v i d a d o s n u e s t r o s s e r v i c i o s , y q u e 

a q u e l l o s á q u i e n e s s i e m p r e h a b í a m o s t e n i d o po r i n f e r i o r e s , 

s o n e l e v a d o s y p u e s t o s s o b r e n u e s t r a s c a b e z a s ; p e r o e n 

a q u e l g r a n d e d i a l a p r e f e r e n c i a s e r á a c o m p a ñ a d a d e l a s 

c i r c u n s t a n c i a s d e m a y o r d e s p r e c i o p a r a el a l m a p e c a d o r a -



V e r é i s en m e d i o de a q u e l u n i v e r s a l s i l enc io , e n t r e a q u e l l a 

t e r r i b l e e s p e r a n z a en q u e e s t a r á c a d a u n o de l a d e c i s i ó n de 

s u s u e r t e , a l H i j o de l h o m b r e , q u e v i e n e por los a i r e s t r a -

y e n d o e n u n a m a n o c o r o n a s , y en la o t r a l a v a r a de s u f u -

ror ; q u e l l e g a y s a c a de v u e s t r o l ado á u n j u s t o , c u y a i n o -

c e n c i a a c a s o c a l u m n i á s t e i s con t e m e r a r i o s d i s c u r s o s , ó cu -

y a v i r t u d d e s p r e c i á s t e i s con g r a c i o s i d a d e s i m p í a s ; á u n fiel 

que a c a s o n a c i ó v a s a l l o v u e s t r o ; á u n L á z a r o que os i m -

p o r t u n ó i n ú t i l m e n t e con l a r e v e l a c i ó n de s u s n e c e s i d a d e s y 

m i s e r i a ; á u n c o m p e t i d o r á q u i e n s i e m p r e m i r á s t e i s c o n d e s -

p rec io , y s o b r e a q u e l l a s r u i n a s os e l e v á s t e i s c o n a r t i f i c ios y 

m a ñ a s . Y e r e i s q u e el H i j o del h o m b r e le p o n e e n s u ca -

b e z a u n a c o r o n a de i n m o r t a l i d a d , le h a c e s e n t a r á s u d i e s -

t r a , a l m i s m o t i e m p o que t ú , c o m o ot ro sobe rb io A m á n , d e s -

p r e c i a d o , h u m i l l a d o y deg r a d a d o , n o t e n d r á s á t u v i s t a m a s 

q u e el a p a r a t o de tu sup l i c io . 

Sí , c a t ó l i c o s , c u a n t o t i e n e d e s e n s i b l e u n d e s a í r e s e h a l l a r á 

en e s t e . U n s a l v a j e c o n v e r t i d o á l a fe, t e n d r á s u a s i e n t o 

e n t r e l a s o v e j a s , y el c r i s t i a n o , h e r e d e r o d e l a s p r o m e s a s d e 

J e s u c r i s t o , s e q u e d a r á e n t r e los c a b r i t o s . E l l ego s e l e v a n -

t a r á c o m o u n a á g u i l a a c e r c á n d o s e a l S e ñ o r , y el m i n i s t r o 

de J e s u c r i s t o q u e d a r á e n l a t i e r r a c u b i e r t o d e v e r g ü e n z a y 

de oprob io . E l h o m b r e de l m u n d o p a s a r á á l a d e r e c h a y 

el so l i ta r io á l a i z q u i e r d a . E l p r u d e n t e , el s á b i o , e l i n v e s -

t i g a d o r del siglo s e r á a r r o j a d o a l l ado de los a n i m a l e s i n -

m u n d o s , y el id io ta q u e n i a u n r e s p o n d e r s a b i a á l a s b e n -

d ic iones c o m u n e s , s e r á co locado s o b r e u n t r o n o d e g l o r i a y 

de l u z . R a a b , m u j e r p e c a d o r a , s u b i r á á l a S i o n c e l e s t i a l 

con los v e r d a d e r o s i s r a e l i t a s , y l a h e r m a n a d e M o i s é s , l a 

e s p o s a de J e s u c r i s t o , s e r á s e p a r a d a de l c a m p o y de l a s 

t i e n d a s de I s r a e l , y p a r e c e r á c u b i e r t a de u n a v e r g o n z o s a 

l ep r a . Et statuet oves quidem a dextris suis hados autem a 

sinistris. N a d a q u e r e i s , D i o s m i ó , q u e f a l t e á l a d e s e s p e -

r a c i ó n del a l m a inf ie l . ¿ N o b a s t a r í a el o p r i m i r l a con el p e -

so de su d e s g r a c i a , s i n o q u e t a m b i é n l a h a b é i s de h a c e r p a -

dece r u n n u e v o sup l i c io en l a f e l i c idad de los j u s t o s q u e l a 

s e r á n p re fe r idos , c u a n d o los v e a c o n d u c i d o s por los á n g e l e s 

a l s e n o de l a i n m o r t a l i d a d ? 

¡ Q u é m u t a c i ó n de e s c e n a en el u n i v e r s o , ca tó l i cos ! e n t o n -

ees a r r a n c a d o s todos los e s c á n d a l o s de l r e i n o d e J e s u c r i s t o , 

y s e p a r a d o s e n t e r a m e n t e los j u s t o s de los p e c a d o r e s , f o r m a -

r á n u n a n a c i ó n escog ida , u n a g e n e r a c i ó n s a n t a , y l a I g l e -

s i a d e los p r i m o g é n i t o s , c u y o s n o m b r e s e s t a b a n e sc r i to s e n 

el c ie lo . E n t o n c e s el c o m e r c i o con los m a l o á , q u e e n l a 

t i e r r a les e r a i n e v i t a b l e , n o m o l e s t a r á s u fe n i h a r á t e m -

b l a r á s u i n o c e n c i a . E n t o n c e s , n o s i e n d o s u s u e r t e c o m ú n 

c o n los in f ie les é h i p ó c r i t a s , n o s e v e r á i > p r e c i s a d o s á s e r 

t e s t i g o s de s u s de l i tos , y a u n a l g u n a s v e c e s ¡ m i n i s t r o s invo-

l u n t a r i o s d e s u s p a s i o n e s . E n t o n c e s , rofcos y a los l a z o s de 

s o c i e d a d y a u t o r i d a d , ó d e p e n d e n c i a , q u e los u n i a a c á en 

l a t i e r r a c o n los i m p í o s y m u n d a n o s , n o d i r á n con el p ro -

f e t a : ¿Por q u é , S e ñ o r , d i l a t a i s n u e s t r o d e s t i e r r o y n u e s t r a 

h a b i t a c i ó n ? N u e s t r a a l m a s e s e c a de dolor á v i s t a de los de -

l i tos y p r e v a r i c a c i o n e s con q u e e s t á i n f i c i o n a d a l a t i e r r a ; 

E n t o n c e s , finalmente, s u s l l a n t o s s e m u d a r á n en a l e g r í a , y 

s u s g e m i d o s e n a c c i o n e s de g r a c i a s . P a s a r á n á l a d i e s t r a 

c o m o ove ja s e s c o g i d a s , d e j a n d o l a s i n i e s t r a p a r a los i m p í o s . 

Et statuet, etc. 
D i s p u e s t a s de e s t e m o d o l a s «cosas del u n i v e r s o , s e p a r a -

dos todos los p u e b l o s de l a t i e r r a , i n m ó v i l c a d a u n o e n el 

l u g a r q u e le h a y a tocado , p i n t a d o e n el ro s t ro de los u n o s el 

s u s t o , el t e r ro r , l a d e s e s p e r a c i ó n , l a c o n f u s i ó n , y e n el de 

los o t ros l a a l e g r í a , l a s e r e n i d a d , l a c o n f i a n z a : los j u s t o s 

c o n los o jos l e v a n t a d o s , m i r a n d o a l H i j o del h o m b r e , de 



q u i e n e s p e r a n s u l i b e r t a d ; los i m p í o s m i r a n d o d e u n m o d o 

t e r r i b l e h á c i a l a t i e r r a , y p e n e t r a n d o c o n s u v i s t a h a s t a el 

a b i s m o , c o m o s e ñ a l a n d o y a el l u g a r q u e los e s p e r a : el R e y 

d e l a g l o r i a , d i c e el E v a n g e l i o , p u e s t o e n m e d i o d e los d o s 

p u e b l o s , s e a d e l a n t a r á , y v o l v i é n d o s e h á c i a los q u e e s t á n á 

s u d e r e c h a , con u n s e m b l a n t e l l e n o d e a g r a d o y m a j e s t a d , 

c a p a z é l so lo d e c o n s o l a r l o s d e t o d a s l a s p a s a d a s p e n a s , l e s 

dirá: Venid, benditos de mi Podre, á poseer el Reino que os es-
tá preparado desde el principio del mundo.1 L o s p e c a d o r e s 

os m i r a r o n s i e m p r e c o m o l a m a s i n ú t i l p o r c i ó n d e l a t i e r r a ; 

s e p a n , p u e s , h o y q u e el m u n d o s u b s i s t í a s o l a m e n t e p o r v o s -

o t r o s , que* todo e s t a b a h e c h o p a r a v o s o t r o s , y q u e l u e g o 

q u e e s t u v o c o m p l e t o v u e s t r o n ú m e r o , t odo s e a c a b ó . S a l i d 

p o r ú l t i m o d e la t i e r r a e n q u e s i e m p r e f u i s t e i s e x t r a ñ o s y 

p a s a j e r o s . S e g u i d m e p o r los i n m o r t a l e s c a m i n o s d e m i g l o -

r i a y d e m i f e l i c i d a d , c o m o m e s e g u í s t e i s e n los d e m i s t r a -

b a j o s y f a t i g a s . V u e s t r o s t r a b a j o s h a n s ido m o m e n t á n e o s , 

l a f e l i c i d a d d e q u e v a i s á g o z a r s e r á e t e r n a . Veinte, bene-
dicte Patris mei, possidere paratúm vobis regnum a constitu-
tione mundi.2 

V o l v i é n d o s e d e s p u e s h á c i a l a i z q u i e r d a , l l e n o s s u s o jo s 

d e f u r o r y v e n g a n z a , e c h a n d o t e r r i b l e s m i r a d a s á u n a y o t r a 

p a r t e , c o m o r a y o s v e n g a d o r e s , s o b r e a q u e l l a m u l t i t u d d e 

c u l p a d o s , con u n a v o z , d i c e el p r o f e t a , q u e h a r á a b r i r l a s 

e n t r a ñ a s del a b i s m o p a r a t r a g a r l o s , d i r á , n o c o m o e n l a 

c r u z : P a d r e , p e r d ó n a l o s , p o r q u e n o s a b e n lo q u e h a c e n ; s i -

n o : R e t i r a o s , m a l d i t o s , a l * f u e g o e t e r n o q u e e s t á p r e p a r a d o 

á S a t a n á s y á F s u s á n g e l e s . V o s o t r o s é r a i s los e s c o g i d o s 

de l m u n d o , a h o r a so i s los m a l d i t o s d e m i P a d r e ; v u e s t r o s 

1 Matth. 25, v. 34. 
2 Ibid. 
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d e l i t o s f u e r o n b r e v e s y m o m e n t á n e o s , v u e s t r a s p e n a s s e r á n 

e t e r n a s . Discedite ame, maledicte, in ignem ceternum, qui 
paratus est diabolo, et angelis ejus.1 E n t o n c e s los j u s t o s l e -

v a n t á n d o s e e n el a i r e c o n el H i j o de l h o m b r e , e m p e z a r á n 

á c a n t a r e l c á n t i c o c e l e s t i a l : ¡ Q u é r i co so i s , S e ñ o r , e n m i -

ser icord ia . , y c ó m o h a b é i s c o r o n a d o v u e s t r o s d o n e s r e c o m -

p e n s a n d o n u e s t r o s m é r i t o s ! L o s i m p í o s m a l d e c i r á n a l a u -

to r d e s u s e r y a l f a t a l d i a q u e p r e s i d i ó á s u n a c i m i e n t o , 

ó por m e j o r d e c i r , s e e n f u r e c e r á n c o n t r a s í m i s m o s c o m o 

c o n t r a los a u t o r e s d e s u p e r d i c i ó n y s u s d e s g r a c i a s . A b r i -

r á n s e los., a b i s m o s , b a j a r á n l o s c i e lo s ; los r é p r o b o s , d i c e e l 

E v a n g e l i o , i r á n a l a t e r n o s u p l i c i o , y los j u s t o s á l a v i d a 

e t e r n a . Ibunt hi in supplicium ceternum, justi autem in vi-
tara ceternam2 E s t a e s u n a s u e r t e q u e n u n c a s e m u d a r á . 

D e s p u e s d e u n a r e l a c i ó n t a n f o r m i d a b l e y tTin p r o p i a p a -

r a h a c e r i m p r e s i ó n a u n e n los m a s e n d u r e c i d o s c o r a z o n e s , 

m e e s p r e c i s o a c a b a r u s a n d o d e l a s m i s m a s p a l a b r a s c o n 

q u e e n o t r o t i e m p o h a b l ó M o i s é s á l o s I s r a e l i t a s , d e s p u e s 

d e h a b e r l e s m a n i f e s t a d o l a s t e r r i b l e s a m e n a z a s y c o n s o l a -

d o r a s p r o m e s a s c o n t e n i d a s e n e l l i b r o d e l a l e y : h i j o s d e I s -

r a e l , l e s d e c i a e s t e s á b i o l e g i s l a d o r , h o y os p r o p o n g o u n a 

b e n d i c i ó n y u n a m a l d i c i ó n : Et pro-pono in conspectu vestro 
hodie benedictionem et maledictionem? U n a b e n d i c i ó n s i 

o b e d e c e i s á los p r e c e p t o s d e v u e s t r o D i o s y S e ñ o r , benedic-

tionem obedieritis si mandatis Domini,4 y u n a m a l d i c i ó n s i 

s a l i e s e i s d e l c a m i n o q u e y o os e n s e ñ a r é , po r s e r v i r á d i o s e s 

e x t r a ñ o s : Maledictionem si recesseritis de via, quam ego 
nunc ostendo vobis, et ambulaveritis post. Déos alienos. 

1 Matth, 25. v. 42 
2 Ibid. v. 47. 
3 Deut. 2. v. 26 
4 Ibid. v. 27. 
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E s t o m i s m o os d igo yo , c a t ó l i c o s , a l a c a b a r u n a m a t e r i a 

t a n t e r r i b l e . E n vosotros cons i s t e e l e leg i r y dec l a r a ro s . 

A q u í e s t á la d i e s t r a y la s i n i e s t r a , l a s p r o m e s a s y l a s a m e -

n a z a s , l a s b e n d i c i o n e s y l i s m a l d i c i o n e s ; v u e s t r a s u e r t e ca -

m i n a sob re e s t a t e r r i b l e a l t e r n a t i v a : ó e s t a r e i s a l lado de 

S a t a n á s y sus á n g e l e s , ó a l de los escogidos c o n J e s u c r i s t o 

y s u s s a n t o s . N o h a y medio , c a t ó l i c o s ; y o os h e m a n i f e s t a -

do el c a m i n o q u e c o n d u c e á i a v i d a y el q u e l l e v a á l a p e r d i -

c ión . ¿Por c u á l de los dos c a m i n a i s ? ¿á q u e l a d o os p o n d r í a i s 

s i en es te i n s t a n t e h u b i e r a i s d e p a r e c e r a n t e el t e r r i b l e t r i b u -

na l? L a m u e r t e es c o m o l a v i d a ; t e m e d q u e l a s u e r t e q u e 

h o y os toca s e a l a q u e os t o q u e e t e r n a m e n t e ; s a l id d e s d e 

a h o r a d e v u e s t r o s c a m i n o s de i n i q u i d a d , e m p e z a d á vivir 

c o m o los j u s to s , si q u e r e i s e n a q u e l ú l t i m o d i a s e r co loca-

dos á l a d i e s t r a y sub i r en su c o m p a ñ í a á l a f e l i z m o r a d a 

d e l a i n m o r t a l i d a d . A m e n . 

SERMON 

S O B R E L A S A F L I C C I O N E S ? 

Beatue qui non fusr i t scandalizatus 
in ni*. 

Fel iz el que no tomase de m í motivo 
para caer y eteandalizarse. 

M A T T H . 2 , v . 6 . 

F e l i c i d a d es, y fe l i c idad r a r a , el n o e s c a n d a l i z a r s e de 
J e s u c r i s t o . ¿Pe ro q u é p o d i a h a b e r en é l , que es l a m i s m a 
s a b i d u r í a , el r e s p l a n d o r del P a d r e y l a i m á g e n s u s t a n c i a l 
d e t o d a s s u s p e r f e c c i o n e s , q u é p o d i a h a b e r en é l q u e f u e s e 
á los h o m b r e s mot ivo d e e s c á n d a l o ? S u c r u z , ca t (ü icos , s u 
c r u z q u e en ot ro t i e m p o f u é el e s c á n d a l o de los jud íos , y 
e s y s e r á en todos los s ig los el e s c á n d a l o d e l a m a y o r p a r -
t e de los c r i s t i a n o s . N o e n t i e n d o por e s t a c r a z s o l a m e n t e 
l a q u e S u M a j e s t a d l l evó , s i no t a m b i é n l a q u e á su e j e m -
p l o n o s m a n d a l l eva r , s i n l a q u e n o q u i e r e r e c o n o c e r n o s por 
d i s c í p u l o s s u y o s , n i r e p a r t i r con noso t ro s s u g lo r i a , e n l a 
q u e el m i s m o S e ñ o r e n t r ó por el c a m i n o d e l a c r u z . 
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t a n t e r r i b l e . E n vosotros cons i s t e e l e leg i r y dec l a r a ro s . 

A q u í e s t á la d i e s t r a y la s i n i e s t r a , l a s p r o m e s a s y l a s a m e -

n a z a s , l a s b e n d i c i o n e s y l i s m a l d i c i o n e s ; v u e s t r a s u e r t e ca -

m i n a sob re e s t a t e r r i b l e a l t e r n a t i v a : ó e s t a r e i s a l lado de 

S a t a n á s y sus á n g e l e s , ó a l de los escogidos c o n J e s u c r i s t o 

y s u s s a n t o s . N o h a y medio , c a t ó l i c o s ; y o os h e m a n i f e s t a -

do el c a m i n o q u e c o n d u c e á i a v i d a y el q u e l l e v a á l a p e r d i -

c ión . ¿Por c u á l de los dos c a m i n a i s ? ¿á q u e l a d o os p o n d r í a i s 

s i en es te i n s t a n t e h u b i e r a i s d e p a r e c e r a n t e el t e r r i b l e t r i b u -

na l? L a m u e r t e es c o m o l a v i d a ; t e m e d q u e l a s u e r t e q u e 

h o y os toca s e a l a q u e os t o q u e e t e r n a m e n t e ; s a l id d e s d e 

a h o r a d e v u e s t r o s c a m i n o s de i n i q u i d a d , e m p e z a d á vivir 

c o m o los j u s to s , si q u e r e i s e n a q u e l ú l t i m o d i a s e r co loca-

dos á l a d i e s t r a y sub i r en su c o m p a ñ í a á l a f e l i z m o r a d a 

d e l a i n m o r t a l i d a d . A m e n . 

SERMON 

S O B R E L A S A F L I C C I O N E S ? 

Beatue qui non fusr i t scandalizatus 
in me. 

Fel iz el que no tomase de m í motivo 
para caer y eaoandalizarse. 

M A T T H . 2 , v . 6 . 

F e l i c i d a d es, y fe l i c idad r a r a , el n o e s c a n d a l i z a r s e de 
J e s u c r i s t o . ¿Pe ro q u é p o d i a h a b e r en é l , que es l a m i s m a 
s a b i d u r í a , el r e s p l a n d o r del P a d r e y l a imág 'en s u s t a n c i a l 
d e t o d a s s u s p e r f e c c i o n e s , q u é p o d i a h a b e r en é l q u e f u e s e 
á los h o m b r e s mot ivo d e e s c á n d a l o ? S u c r u z , ca t (ü icos , s u 
c r u z q u e en ot ro t i e m p o f u é el e s c á n d a l o de los jud íos , y 
e s y s e r á en todos los s ig los el e s c á n d a l o d e l a m a y o r p a r -
t e de los c r i s t i a n o s . N o e n t i e n d o por e s t a c r a z s o l a m e n t e 
l a q u e S u M a j e s t a d l l evó , s i no t a m b i é n l a q u e á su e j e m -
p l o n o s m a n d a l l eva r , s i n l a q u e n o q u i e r e r e c o n o c e r n o s por 
d i s c í p u l o s s u y o s , n i r e p a r t i r con noso t ro s s u g lo r i a , e n l a 
q u e el m i s m o S e ñ o r e n t r ó por el c a m i n o d e l a c r u z . 



E s t o é s lo q u e n o s t u r b a y e s to es lo q u e n o s p a r e c e b i e n 

e n n u e s t r o d iv ino S a l v a d o r ; q u i s i é r a m o s q u e p u e s f u é p r e -

ciso q u e é l p a d e c i e s e s u s p e n a s , h u b i e s e n s ido p a r a n o s -

otros c o m o u n t í t u lo de e x c e p c i ó n y n o s h u b i e s e n m e r e c i d o 

el p r iv i l eg io d e n o p a d e c e r c o n é l . D e s e n g a ñ é m o n o s , c a -

tó l i cos , de n o s o t r o s d e p e n d e el h a c e r m e r i t o r i a s n u e s t r a s 

p e n a s ; pe ro el p a d e c e r ó n o , n o q u e d ó en n u e s t r o a rb i t r i o . 

L a P r o v i d e n c i a h a d i s p u e s t o los b i e n e s y los m a l e s d e e s t a 

v ida con t a n t a s a b i d u r í a , q u e c a d a u n o e n s u e s t a d o , por 

f é l i z q u e p a r e z c a s u s u e r t e , h a l l a c r u c e s y a m a r g u r a s q u e 

c o n t r a p e s e n sus p l a c e r e s . N o h a y , p u e s , f e l i c i d a d p e r f e c -

t a e n l a t i e r r a , p o r q u e e s t e n o e s el t i e m p o de los c o n s u e -

los , s i n o el de los t r a b a j o s . L a e l e v a c i ó n t i e n e s u s s u m i -

s i o n e s é i n q u i e t u d e s , l a o s c u r i d a d s u s a b a t i m i e n t o s y d e s -

p rec io s , el i n u n d o s u s c u i d a d o s é i n c o n s t a n c i a s , el r e t i r o 

s u s t r i s t e z a s y e n f a d o s , el m a t r i m o n i o s u s a n t i p a t í a s y f u -

ro re s , l a a m i s t a d s u s q u i e b r a s y t r a i c i o n e s , y a u n l a p i e -

d a d t i e n e s u s r e p u g n a n c i a s y d i s g u s t o s : finalmente, t o d o s 

los h i j o s de A d á n , por u n i n e v i t a b l e d e s t i n o , h a l l a n s u s 

p rop io s c a m i n o s s e m b r a d o s de z a r z a s y e s p i n a s : el e s t a d o 

m a s f e l i z e n l a a p a r i e n c i a t i e n e s u s s e c r e t a s a m a r g u r a s 

q u e c o r r o m p e n t o d a s u f e l i c i d a d . E l t r o n o e s e l a s i e n t o de 

los p e s a r e s , . del m i s m o m o d o q u e el p u e s t o m a s i n f e r i o r 

L o s p a l a c i o s sobe rb ios o c u l t a n c u i d a d o s c r u e l e s , del m i s m o 

m o d o q j i e el t e c h o de l p o b r e y de l l a b r a d o r . Y p a r a q u e 

n o c o b r e m o s a f ic ión á n u e s t r o d e s t i e r r o , todos los d i a s e s t a -

m o s e x p e r i m e n t a n d o q u e f a l t a a l g u n a c o s a á n u e s t r a f e l i -

c idad . 

N o o b s t a n t e , a u n q u e d e s t i n a d o s á p a d e c e r , n o p o d e m o s 

a m a r los t r a b a j o s ; a u n q u e h e r i d o s c a d a d i a con u n a n u e v a 

a f l i c c i ó n , n o s a b e m o s c o n v e r t i r e n m é r i t o n u e s t r a s p e n a s ; 

a u n q u e n u n c a s o m o s d i c h o s o s p o r q u e n o s es n e c e s a r i o l i e -

v a r n u e s t r a c r u z , n o s a b e m o s h a c e r q u e á lo m e n o s é s t a 

n o s s e a ú t i l . ¡ G r a n t a l e n t o t e n e m o s p a r a p r i v a r n o s de to-

d o el m é r i t o de n u e s t r a s p e n a s ! U n a s veces b u s c a m o s en 

l a flaqueza de n u e s t r o c o r a z o n l a e x c u s a de n u e s t r o s s e n t i -

m i e n t o s y m u r m u r a c i o n e s , o t r a s veces en el e x c e s o ó c u a -

l idad de n u e s t r o s t r a b a j o s , o t r a s finalmente en los e s t o r b o s 

q u e n o s p a r e c e n p o n e n á n u e s t r a s a l v a c i ó n ; e s to es , n o s 

q u e j a m o s u n a s veces de q u e s o m o s m u y flacos p a r a s u f r i r 

c o n t r a n q u i l i d a d n u e s t r a s p e n a s , o t r a s de q u e n a e s t r a s pe -

n a s son m u y e x c e s i v a s , y o t r a s de q u e en es te e s t a d o es i m -

pos ib le p e n s a r e n l a s a l v a c i ó n . 

E s t o s son los t r e s p r e t e x t o s q u e r e g u l a r m e n t e se o p o n e n 

e n el m u n d o a l u s o c r i s t i a n o de l a s a f l i c c i o n e s ; el p r e t e x -

to de la p r o p i a flaqueza, el p r e t e x t o del e x c e s o ó n a t u r a l e -

z a de l as a f l i c c iones , y el p r e t e x t o de los o b s t á c u l o s q u e p a -

r e c e o p o n e n á n u e s t r a s a l v a c i ó n . E s t o s p r e t e x t o s s o n los 

q u e d e b e m o s c o n f u n d i r o p o n i é n d o l e s l a s r e g l a s de l a f e . 

E s c u c h a d m e todos, y s a b e d q u e l a m a y o r p a r t e de los h o m -

b r e s 110 s e c o n d e n a s o l a m e n t e por los p l a c e r e s . ¡Oh! s o n 

e s t o s m u y . r a r o s e n l a t i e r r a y los s i g u e m u y de c e r c a el 

d i s g u s t o ; c o n d é n a n s e por el u s o poco c r i s t i a n o q u e h a c e n 

de s u s t r a b a j o s . I m p l o r e m o s , e tc . Ave María. 

P R I M E R A P A R T E . 

E i l e n g u a j e m a s c o m ú n de l as a l m a s á q u i e n e s el S e ñ o r 

a f l i ge , es a l e g a r s u p r o p i a flaqueza p a r a j u s t i f i c a r el u s o 

poco c r i s t i a n o q u e h a c e n d e s u s a f l i c c i o n e s . C o n f i e s a n y s e 

q u e j a n de n o h a b e r n a c i d o con b a s t a n t e f o r t a l e z a p a r a po-

d e r c o n s e r v a r u n c o r a z o n s u m i s o y t r a n q u i l o ; d i c e n q u e n o 

h a y m a y o r f e l i c idad q u e el poder se r i n s e n s i b l e , q u e e s t e 

c a r á c t e r n o s l i b r a de m u c h o s t r a b a j o s y p e s a r e s i n e v i t a b l e s 



e n l a v ida ; p e r o q u e noso t ro s n o p o d e m o s f o r m a r n o s u n c o -

r a z o n á n u e s t r o gus to , q u e l a r e l ig ión n o h a c e f u e r t e s n i 

filósofos á los q u e n a c i e r o n c o n i n c l i n a c i o n e s m a s s u a v e s y 

m a s h u m a n a s , y q u e el S e ñ o r es t a n j u s t o , q u e n o n o s i m -

p u t a r á á de l i to n u e s t r a s p r o p i a s d e s g r a c i a s . 

P e r o p a r a c o n f u n d i r a q u í u n a i lus ión t a n c o m ú n y t a n 

i n d i g n a de l a p i e d a d , a d v e r t i d p r i m e r a m e n t e , c a t ó l i c o s , q u e 

c u a n d o J u s u c r i s t o m a n d ó á todos los fieles q u e l l e v a s e n c o n 

s u m i s i ó n y a m o r l a c r u z q u e S u M a j e s t a d les d e s t i n a , n o 

a ñ a d i ó q u e e s t e p r e c e p t o t a n j u s t o , de t a n t o c o n s u e l o y t a n 

c o n f o r m e á s u e j e m p l o , e r a solo p a r a l a s a l m a s f u e r t e s é 

i n s e n s i b l e s ; n o d i s t i n g u i ó e n t r e s u s d i s c í p u l o s á los q u e l a 

n a t u r a l e z a , e l va lo r ó l a s r e f l e x i o n e s h a b í a n h e c h o m a s fir-

m e s y c o n s t a n t e s , d e los q u e e r a n n a t u r a l m e n t e m a s d é b i -

les y de l i cados , p a r a ob l iga r á los u n o s á u n a p e n i t e n c i a 

y u n a i n s e n s i b i l i d a d q u e n o les c o s t a s e c a s i n a d a , y d i s -

p e n s a r á los o t ros de lo q u e p u d i e r a c o s t a r l e s t r a b a j o . 

P o r el c o n t r a r i o , s u s d i v i n a s r e g l a s son r e m e d i o s , y c u a n -

to m a s d i s t a n t e s p a r e z c a m o s , por r a z ó n del c a r á c t e r d e 

n u e s t r o c o r a z o n , t a n t o m a s ú t i l e s y n e c e s a r i a s son p a r a 

noso t ro s : por lo m i s m o q u e so is flaco y q u e las m e n o r e s 

c o n t r a d i c c i o n e s h a l l a n s i e m p r e v u e s t r o c o r a z o n m a s v ivo 

y m a s o p u e s t o a l s u f r i m i e n t o , po r lo m i s m o el S e ñ o r d e b e 

h a c e r o s p a s a r por t r i b u l a c i o n e s y a m a r g u r a s , p o r q u e los 

flacos, y n o los f u e r t e s , s o n los q u e t i e n e n n e c e s i d a d de s e r 

p r o b s d o f . 

Y á l a v e r d a d , ¿en q u é c o n s i s t e e l se r flaco y s e n s i b l e ? C o n -

s i s t e en a m a r s e e x c e s i v a m e n t e á sí m i s m o , e n e n t r e g a r s e 

todo á l a n a t u r a l e z a n e g á n d o s e todo á l a fe, en d e j a r s e l l e -

v a r de l a v i v e z a de sus i n c l i n a c i o n e s y en n o vivir m a s q u e 

p a r a g o z a r de s u sos iego y de s í m i s m o , c o m o s i f u e r a e s t a 

l a ú n i c a fe l i c idad del h o m b r e . E n e s t e e s t a d o , p u e s , y con 

es te c a u d a l e x c e s i v o de a m o r p rop io y de l m u n d o , s i e l S e -

ñ o r n o d i s p u s i e r a m o d o de a f l ig i r v u e s t r a flaqueza, s i n o 

h i r i e r a á v u e s t r o c u e r p o c o n u n a h a b i t u a l d e b i l i d a d q u e 

h a c e q u e el m u n d o os f a s t i d i e , ai no os d i s p u s i e r a l a s p é r -

d i d a s y p e s a r e s q u e h a c e n q u e el r e t i r o . o s s i r v a de c o m o -

d idad , s i n o t r a s t o r n a r a c i e r to s p r o y e c t o s de m o d o q u e os-

c u r e c i e n d o m a s v u e s t r a f o r t u n a os a p a r t a n de g r a n d e s p e -

l igros , s i n o os c o l o c a r a e n c i e r t a s c i r c u n s t a n c i a s en q u e a l -

g u n a s o b l i g a c i o n e s t r i s t e s é i n e v i t a b l e s o c u p a n lo m a s p r e -

c ioso de vues t ro s d i a s ; e n u n a p a l a b r a , s i n o p u s i e r a e n t r e 

v u e s t r a flaqueza y vos m i s m o u n a b a r r e r a q u e os s u j e t a y 

d e t i e n e , ¡oh q u é p r e s to h u b i e r a n a u f r a g a d o v u e s t r a i n o -

cenc ia ! H u b i é r a i s s in d u d a a b u s a d o de l a p a z y de l a p r o s -

pe r idad ; voso t ros , q u e a u n e n m e d i o de l a s a f l i c c i o n e s y t r a -

b a j o s no h a l l a i s s e g u r i d a d , y q u e a u n q u e a f l i g idos y s e p a -

r a d o s de l m u n d o y de l o s # p l a c e r e s , n o p o d é i s vo lveros á 

D i o s , ¿qué os s u c e d e r i a si e n u n e s t a d o m a s f e l i z 110 t u v i e -

r a n f r e n o v u e s t r o s deseos? L a m i s m a flaqueza y el m i s m o 

peso del a m o r p r o p i o q u e t a n t o os h a c e n s e n t i r el dolor y 

la a f l i cc ión , os e x p o n d r i a n m a s a l pe l ig ro d e los p l a c e r e s 

y d e l a s p r o s p e r i d a d e s h u m a n a s . 

P o r lo q u e . n o es e x c u s a de n u e s t r a s t i b i e z a s y m u r m u r a -

c i o n e s el c o n f e s a r q u e s o m o s flacos y d é b i l e s p a r a s u f r i r 

los go lpes c o n q u e D i o s n o s h i e r e : l a deb i l idad de n u e s t r o 

c o r a z o n p r o v i e n e s o l a m e n t e de l a flaqueza d e n u e s t r a fe . 

U n a a l m a c r i s t i a n a debe se r u n a a l m a f u e r t e y á p r u e b a , 

c o m o dice el a p ó s t o l , de p e r s e c u c i o n e s , d e oprobios , de e n -

f e r m e d a d e s y - a u n de la m i s m a m u e r t e . P o d r á s e r o p r i m i -

da , c o n t i n ú a el m i s m o a p ó s t o l , pe ro n u n c a s e r á a b a t i d a ; 

p o d r á n q u i t a r l a s u s b i e n e s , s u f a m a , s u sos iego , s u f o r t u n a 

y a u n s u v ida ; pe ro n o p o d r á n q u i t a r l a e l t e so ro de la f e y 

de l a g r a c i a q u e t i e n e ocu l to en lo í n t i m o de s u c o r a z o n , y 



que con abundancia la consuela en todas estas leves y pa-
sajeras pérdidas: la podrán hacer derramar lágrimas de 
sentimiento y de tristeza, porque la religión no destruye los 
sentimientos de la naturaleza; pero inmediatamente des-
aprueba su corazon su flaqueza, y de sus lágrimas carna-
les hace lágrimas de penitencia y de piedad. ¿Pero qué 
es lo que digo? Una alma cristiana se regocija en las mis-
mas tribulaciones, las mira como señales del amor que Dios 
la tiene, como preciosa prenda de las futuras promesas, co-
mo felices rasgos de su semejanza con Jesucristo, y que 
aun en esta vida la dan un seguro derecho á su gloria in-
mortal. Ser flaco y volverse contra Dios en los trabajos, 
es haber perdido la fe y no ser cristiano. 

Confieso que hay algunos corazones mas tiernos y mas 
sensibles al dolor; pero esta sensibilidad les ha quedado 
para aumentar el mérito de sus penas y ño para excusar 
su impaciencia y sus murmuraciones. No condena el Evan-
gelio el sentimiento, condena sí el desordenado uso del do-
lor. Cuanto mas sensibles somos por naturaleza en nues-
tros trabajos, tanto mas debemos serlo en los consuelos de 
la fe. La misma sensibilidad que abre nuestros corazones 
al pesar que mortifica, debe abrirlos á la gracia que alivia 
y que consuela. Las aflicciones son mejor socorridas en un 
buen corazon, porque ia gracia halla en él más fácil en-
trada. El dolor inmoderado mas es efecto de 1a furia que 
de la bondad del corazon, y el no poder sujetarse á Dios 
ni consolarse en sus trabajos, nô  es ser tierno y sensible, 
sino feroz y desesperado. 

Además. Todos los preceptos del Evangelio piden for-
taleza, y si no teneis la suficiente para llevar con sumisión 
la cruz con que el Señor quiere afligiros, tampoco la ten-
dréis para la observancia de los demás preceptos que os 

impone la doctrina de Jesucristo. Se necesita de fortaleza 
para perdonar una injuria, para decir bien de los que nos ca-
lumnian y para ocultar los defectos de los que intentan 
oscurecer vuestras virtudes; se necesita de fortaleza para 
huir del mundo que nos agrada, para desviarse de los de-
leites á los que nos inclinan nuestras pasiones, para resis-
tir á los ejemplos que autoriza la multitud y que la cos-
tumbre ya casi ha llegado á establecer por ley; se necesita 
de fortaleza para usar cristianamente de la prosperidad, pa-
ra ser humilde en la elevación, mortificado en la abundan-
cia, pobre de corazon entre los bienes perecederos, despren-
dido de todo aun cuando todo se posea, y para estar llenos 
de deseos del cielo en medio de todas las felicidades de la 
tierra; se necesita de fortaleza para vencerse á sí mismo, 
para reprimir un deseo, para ahogar una paSion que agra-
da y para traer continuamente arreglado á un corazon que 
continuamente se extravía. Finalmente, recorred todos 
los preceptos del Evangelio, no hay uno que no suponga 
una alma fuerte y generosa, en todo es necesario violentar-
se; el reino de Dios es un campo que es necesario siempre 
cultivar, una viña en que es preciso pasar el peso del dia y 
del calor, una lucha en que es necesario pelear con conti-
nuación y valentía; en una palabra, el discípulo de Jesu-
cristo luego que se muestra flaco, puede contarse por ven-
cido; hasta las menores obligaciones de la fe son costosas, 
en todo se halla el carácter de la cruz, que es el espíritu 
dominante, y si os falta la fortaleza un solo momento es-
tais perdidos: excusarse, pues, con la flaqueza, es decir que 
nada del Evangelio se hizo para nosotros, y que no sola-
mente no podemos ser obedientes y sufridos, pero ni tam-
poco castos, humildes, desinteresados, mortificados, pacífi-
cos ni caritativos. 

toh , i — p . 15. 



P e r o a d e m á s de es to , c a tó l i cos , por g r a n d e q u e s e a n u e s -

t r a flaqueza, s i e m p r e d e b e m o s conf i a r en l a b o n d a d d e n u e s -

t ro D i o s y c reer q u e n u n c a p e r m i t e q u e s e a m o s a f l ig idos ni 

t e n t a d o s m a s de lo q u e p e r m i t e n n u e s t r a s f u e r z a s , q u e s i e m -

p r e p r o p o r c i o n a el S e ñ o r l as a f l i cc iones á n u e s t r a deb i l idad , 

q u e d e r r a m a s u s ca s t i gos c o m o s u s f avo re s , con peso y con 

m e d i d a , q u e a u n q u e n o s c a s t i g a no q u i e r e p e r d e r n o s , s ino 

p u r i f i c a r n o s y s a l v a r n o s , q u e é l m i s m o n o s a y u d a á l l evar 

la c r u z q u e n o s i m p o n e , q u e n o s c a s t i g a c o m o p a d r e y no 

c o m o j u e z , q u e c o n l a m i s m a m a n o c o n q u e n o s h i e r e n o s 

s o s t i e n e , y q u e la m i s m a v a r a q u e - h a c e l a h e r i d a d e r r a m a 

en e l la el a c e i t e y l a m i e l q u e l a c a r a ; c o n o c e el c a r á c t e r 

de n u e s t r o s c o r a z o n e s y h a s t a d ó n d e l l ega n u e s t r a flaque-

z a , y c o m o a l t i e m p o q u e nos a f l ige n o q u i e r e p e r d e r n o s , 

s i n o s a n t i f i c a r n o s , s a b e h a s t a d ó n d e h a d e e x t e n d e r s u m a -

no , p a r a q u e por u n a p a r t e n o s e m i n o r e n u e s t r o m é r i t o s i 

l a s p e n a s son d e m a s i a d o l i g e r a s , y por o t r a n o ' l e p e r d a m o s 

del todo si f u e r a n s u p e r i o r e s á n u e s t r a s f u e r z a s . 

¿ Q u é o t ro fin p u e d e t e n e r , c a t ó l i c o s , e n l l e n a r n u e s t r a 

v i d a de a m a r g u r a s ? ¿os p a r e c e acaso q u e es u n D i o s c rue l 

q u e solo s e d e l e i t a en q u e s u s c r i a t u r a s s e a n in fe l i ce s? ¿que 

es a l g ú n b á r b a r o t i r a n o , q u e solo h a l l a s u s e g u r i d a d y su 

g r a n d e z a e n l as l á g r i m a s y en l a s a n g r e de los v a s a l l o s que 

le ado ran? ¿que es u n s e ñ o r env id ioso q u e n o s e t i e n e por 

f e l i z m i e n t r a s p a r t i c i p a n de s u fe l i c idad s u s e sc lavos? ¿os 

p a r e c e q u e p a r a q u e é l s e a d ichoso es n e c e s a r i o q u e nos -

o t ros s u f r a m o s , g i m a m o s y p a d e z c a m o s ? N o , fieles, por 

noso t ro s so los n o s c a s t i g a ; s u a m o r s u f r e , po r dec i r lo a s í , 

p a r t e de n u e s t r o s m a l e s ; p e r o c o m o s u a m o r es u n amor 

j u s t o é i l u s t r a d o , q u i e r e d e j a r n o s p a d e c e r p o r q u e p r e v é 

q u e si p u s i e r a fin á n u e s t r a s p e n a s , a u m e n t a r í a n u e s t r a s 

m i s e r i a s ; es u n m é d i c o c o m p a s i v o , d ice S a n A g u s t i n , que 

a u n q u e s e c o m p a d e c e de los g r i t o s y t r a b a j o s de s u e n f e r -

m o , c o n todo eso , c o r t a h a s t a lo vivo todo c u a n t o h a l l a cor -

r o m p i d o en l a l l a g a : n u n c a es p a r a con n o s o t r o s m a s s u a -

ve y a m o r o s o q u e c u a n d o s e m a n i f i e s t a m a s severo , y es 

p rec i so q u e l a s a f l i c c iones nos s e a n m u y ú t i l e s y n e c e s a r i a s , 

c u a n d o u n D i o s t a n b u e n o y t a n p iadoso s e d e t e r m i n a á 

a f l ig i rnos . 

R e f i e r e l a E s c r i t u r a S a n t a q u e el p a t r i a r c a J o s é , co-

locado e n l a s p r i m e r a s d i g n i d a d e s de E g i p t o , n o pod ia d e t e -

n e r s u s l á g r i m a s y s e n t í a r e n o v a r s e en s u c o r a z o n el a m o r 

á s u s h e r m a n o s , a l m i s m o t i e m p o q u e les m a n i f e s t a b a m a s 

a s p e r e z a y fingia n o conoce r los : Quasi ad alíenos durius 
loquébatur. .. avertitque se parumper, et Jievit} Este es el 
m o d o c o n q u e n o s c a s t i g a J e s u c r i s t o ; finge* si es l í c i to d e -

cir lo a s í , 110 c o n o c e r n o s por s u s c o h e r e d e r o s y h e r m a n o s , 

n o s c a s t i g a y t r a t a c o n a s p e r e z a c o m o á e x t r a ñ o s ; p e r o e s -

te d i s i m u l o c u e s t a m u c h o á s u a m o r , n o p u e d e s u f r i r po r 

m u c h o t i e m p o e s t e c a r á c t e r de s e v e r i d a d q u e le es c o m o 

a j e n o , s u s g r a c i a s s a l e n i n m e d i a t a m e n t e á s u a v i z a r s u s 

go lpes , se m a n i f i e s t a a l i n s t a n t e c o m o es en s í , y n o t a r d a 

su a m o r en d i s i p a r e s t a s a p a r i e n c i a s de r igor y e n f a d o : 

Quasi ad alienas durius loquebatur... avertitque se parum-
per, et jievit. J u z g a d si los go lpes q u e v i e n e n d e u n a m a -

no t a n a m i g a y f a v o r a b l e , p o d r á n d e j a r d e s e r p r o p o r c i o n a -

dos á n u é s t r a flaqueza; n o e c h e m o s , p u e s , l a culp& de n u e s -

t r a s i m p a c i e n c i a s y m u r m u r a c i o n e s á l a flaqueza de n u e s -

t ro c o r a z o n , s i n o á s u c o r r u p c i ó n . 

¿ C u á n t a s t i e r n a s d o n c e l l a s d e s a f i a r o n e n o t ro t i e m p o l a 

b a r b a r i d a d de los t i r anos? ¿ C u á n t o s n i ñ o s a u n a n t e s d e 

s a b e r s u f r i r los t r a b a j o s d e l a v i d a , c o r r i e r o n a l e g r e s á o f r e -

1 Genes. 42, v. 7, 24. 



c e r s e á los r i go re s de l a m u e r t e m a s c rue l? ¿ C u á n t o s a n c i a -

n o s agob iados y a con el peso d e s u s c u e r p o s , s i n t i e r o n r e - 1 

n o v a r s e s u j u v e n t u d c o m o l a d e l a á g u i l a e n m e d i o d e los 

t o r m e n t o s d e u n g r a n d e m a r t i r i o ? E s v e r d a d q u e so is ñ a -

cos; pe ro e s t a m i s m a flaqueza es g l o r i a p a r a l a f e y r e l i -

g i ó n d e J e s u c r i s t o , po r eso m i s m o os e scog ió el S e ñ o r , p a -

r a d a r á c o n o c e r c u á n t o m a s f u e r t e es l a g r a c i a q u e l a n a -

t u r a l e z a ; y si h u b i e r a i s n a c i d o c o n m a y o r f o r t a l e z a , n o 

r e s u l t a r a t a n t o h o n o r a l p o d e r de l a g r a c i a ; e n t o n c e s s e 

a t r i b u y e r a a l h o m b r e u n a p a c i e n c i a q u e d e b e s e r d o n d e 

D ios , y a s í , c u a n t o m a y o r e s v u e s t r a flaqueza, t a n t o m a s 

á p r o p ó s i t o sois p a r a se rv i r d e i n s t r u m e n t o á los fieles y á 

l a g lo r i a de D i o s . S i e m p r e q u e S u M a j e s t a d h a q u e r i d o 

c a r g a r s u m a n o s o b r e l a s c r i a t u r a s , h a escog ido p e r s o n a s 

d é b i l e s y flacas, p a r a q u e el h o m b r e n a d a p i e n s e a t r i b u i r -

s e á s í y p a r a c o n f u n d i r c o n e l e j e m p l o d e s u firmeza l a 

v a n a c o n s t a n c i a de lo's s á b i o s y filósofos; s u s d i s c í p u l o s 

e r a n u n o s t i e r n o s co rde ros c u a n d o los e n v i ó a l m u n d o y 

los e x p u s o e n m e d i o de los l o b o s . L a s I n e s e s , l a s L u c í a s , 

l a s C e c i l i a s , g l o r i f i c a b a n á D i o s y á s u d o c t r i n a e n m e d i o 

d e s u flaqueza a y u d a d a s de l a g r a c i a . E s t o s s o n a q u e l l o s 

v a s o s de t i e r r a q u e el S e ñ o r g u s t a d e r o m p e r , c o m o los d e 

G e d e o n , p a r a q u e en el los r e s p l a n d e z c a con m a y o r m a g -

n i f i c e n c i a l a l u z y e l pode r d e l a f e ; y si p e n e t r á i s los fines 

de s u m i s e r i c o r d i a y s a b i d u r í a , v u e s t r a flaqueza, q u e á v u e s -

t r o p a r e c e r j u s t i f i c a v u e s t r a s m u r m u r a c i o n e s , s e r i a e l m a s 

s u a v e c o n s u e l o d e v u e s t r o s t r a b a j o s . 

S e ñ o r , le d i r í a i s s i n c e s a r , y o n o os p ido a q u e l l o s v a n o s 

p e n s a m i e n t o s q u e h a l l a n todo el c o n s u e l o d e s u s p e n a s en 

l a g l o r i a de s u f r i r con c o n s t a n c i a ; n o os p ido a q u e l l a i n s e n -

s ib i l i dad de c o r a z o n q u e ó n o s i e n t e los m a l e s ó los d e s -

p r e c i a ; c o n s e r v a d m e , S e ñ o r , a q u e l l a r a z ó n t í m i d a y d é b i l , 

a q u e l c o r a z o n t i e r n o y s e n s i b l e q u e t a n d e s p r o p o r c i o n a d o 

p a r e c e p a r a s u f r i r l a s t r i b u l a c i o n e s y los t r a b a j o s ; a u m e n -

t a d s o l a m e n t e v u e s t r o s c o n s u e l o s y v u e s t r a s g r a c i a s ; c u a n -

to m a s d é b i l p a r e z c a á l a v i s t a de los h o m b r e s , m a y o r os 

p a r e c e r é e n m i flaqueza, t a n t o m a s a d m i r a r á n los h i j o s 

del s ig lo el pode r de l a fe , l a q u e so l a p u e d e l e v a n t a r á l a s 

a l m a s m a s d é b i l e s y t í m i d a s h a s t a el g r a d o d e c o n s t a n c i a 

y firmeza á q u e n u n c a p u d o l l e g a r t o d a l a filosofía y s a c a r 

s u f o r t a l e z a de s u m i s m a deb i l i dad . E s t e e l p r i m e r p r e -

t e x t o , s a c a d o de l a flaqueza de l h o m b r e ; v a m o s á d e s c u b r i r 

l a i l u s ión del s e g u n d o , q u e s e s a c a del s e x o y c a r á c t e r de 

l a s m i s m a s a f l i cc iones . 

P A R T E S E G U N D A . 
& 

N o h a y c o s a m a s c o m ú n e n t r e l as p e r s o n a s á q u i e n e s 

D i o s a f l ige , q u e el j u s t i f i c a r s u s q u e j a s y m u r m u r a c i o n e s 

con el e x c e s o y c a l i d a d de s u s m i s m a s p e n a s ; q u e r e m o s 

s i e m p r e q u e n u e s t r a s c r u c e s n o s e p a r e z c a n á l as d e los 

o t ros , y t e m i e n d o q u e e l e j e m p l o de s u f o r t a l e z a y de s u 

fe n o s c o n d e n e , b u s c a m o s p r e t e x t o s en n u e s t r a s d e s g r a c i a s 

p a r a j u s t i f i c a r n u e s t r a s d i s p o s i c i o n e s y n u e s t r a c o n d u c t a ; 

n o s p e r s u a d i m o s á q u e p o d r í a m o s l l eva r c o n r e s i g n a c i ó n 

u n a c r u z q u e f u e s e d e o t r a n a t u r a l e z a , pe ro q u e el c a r á c t e r 

de a q u e l l a con q u e el S e ñ o r n o s a f l ige n o a d m i t e c o n s u e l o ; 

que c u a n t o m a s e x a m i n a m o s lo que s u c e d e e n t r e los h o m -

b r e s , t a n t o m a s s i n g u l a r es n u e s t r a d e s g r a c i a , y q u e n o h a y 

s i t u a c i ó n q u e s e p a r e z c a á l a n u e s t r a ; q u e e s d i f í c i l c o n -

s e r v a r l a p a c i e n c i a y t r a n q u i l i d a d e n u n e s t a d o e n que p a -

r e c e q u e l a c a s u a l i d a d h a j u n t a d o s o l a m e n t e p a r a n o s o t r o s 

m i l c i r c u n s t a n c i a s de a f l i cc ión , q u e n u n c a p a r e c e p u d i e r o n 

h a l l a r s e e n otros . 



P e r o p a r a q u i t a r a l a m o r p rop io u n a d e f e n s a t a n d é b i l y 

t a n i n d i g n a de l a fe, p u d i e r a r e s p o n d e r p r i m e r a m e n t e q u e 

c u a n t o m a s e x t r a o r d i n a r i a s n o s p a r e c e n n u e s t r a s a f l i cc io -

n e s , m e n o s d e b e m o s c ree r q u e s o n d i s p o s i c i o n e s d e l a c a -

s u a l i d a d , a n t e s b i e n d e b e m o s c o n t e m p l a r en e l l a s los i m p e -

n e t r a b l e s dec r e to s de u n D i o s s i n g u l a r m e n t e c u i d a d o s o d e 

n u e s t r a s u e r t e ; d e b e m o s p r e s u m i r q u e d e b a j o d e u n o s s u c e -

sos t a n n u e v o s , o c u l t a s in d u d a n u e v o s fines y s i n g u l a r e s 

d e s i g n i o s de m i s e r i c o r d i a p a r a c o n n u e s t r a a l m a ; d e b e m o s 

d e c i r n o s á noso t ro s m i s m o s , q u e n o n o s q u i e r e d e j a r p e r e -

ce r c o n l a m u l t i t u d , q u e es el p a r t i d o de los r é p r o b o s , p u e s 

n o s g u i a por c a m i n o s t a n s i n g u l a r e s y t a n poco c o n o c i d o s . 

E s t a s i n g u l a r i d a d d e d e s g r a c i a s d e b e s e r á los o jos de n u e s -

t r a f e u n a d i s t i n c i ó n q u e n o s c o n s u e l e ; el S e ñ o r s i e m p r e 

l l eva á los s u y g s , t a n t o e n m a t e r i a s d e a f l i c c i ó n c o m o e n 

l a s d e m á s , por c a m i n o s n u e v o s y e x t r a o r d i n a r i o s . M i r a d 

q u é s u c e s o s t a n t r i s t e s y s i n g u l a r e s los de l a v i d a d e N o é , 

de L o t h , de J o s é , de M o i s é s y de J o b . R e g i s t r a d d e 

s ig lo e n s ig lo l a h i s t o r i a de los j u s t o s , y h a l l a r e i s s i e m p r e 

e n l as c o n t r a d i c c i o n e s q u e e x p e r i m e n t a r o n u n a s i n g u l a r i d a d 

t a n e x t r a o r d i n a r i a , q u e en l a s e d a d e s s i g u i e n t e s l l e g a r o n 

a l g u n o s á t e n e r l a p o r i nc r e ib l e , y a s í c u a n t o m e n o s s e p a -

r e z c a n v u e s t r a s a f l i c c i o n e s á l a s de los d e m á s h o m b r e s , t a n t o 

m a s debe i s m i r a r l a s c o m o a f l i c c i o n e s p r o p i a s de los escog i -

dos de D i o s ; e s t á n s e ñ a l a d a s c o n el c a r á c t e r de los j u s t o s y 

t i e n e n p a r t e e n l a t r a d i c i ó n d e l a s c a l a m i d a d e s s i n g u l a r e s q u e 

c o m p o n e n s u h i s t o r i a d e s d e el p r i n c i p i o d e los s ig los . L a s 

b a t a l l a s p e r d i d a s a u n c u a n d o n o s p a r e c í a e s t a r a s e g u r a d o s 

d e l a v ic to r i a , l a s p l a z a s i n c o n q u i s t a b l e s r e n d i d a s a l e n e -

m i g o c o n solo p r e s e n t a r s e d e l a n t e d e e l l a s , los E s t a d o s y 

p r o v i n c i a s q u e n o s h a n g a n a d o , u n r e i n o el m a s floreciente 

de la E u r o p a af l ig ido con t o d a s l as p l a g a s q u e D i o s en s u 

f u r o r p u e d e d e r r a m a r s o b r e s u s p u e b l o s , l a cor te l l e n a de 

lu to , t o d a l a e s t i r p e r e a l c a s i a n i q u i l a d a ; e s to es , s e ñ o r , lo 

q u e D i o s por s u m i s e r i c o r d i a r e s e r v a b a p a r a v u e s t r a p i e -

d a d y l a s s i n g u l a r e s d e s g r a c i a s q u e os p r e p a r a b a p a r a p u -

r i f i ca r l a s p r o s p e r i d a d e s del r e i n a d o m a s f e l i z de q u e h a y 

m e m o r i a e n l a s h i s t o r i a s ; los s u c e s o s f e l i ces y e x t r a o r d i n a -

r ios q u e h a n a c o m p a ñ a d o v u e s t r a v i d a , os h a n h e e h o el m a -

y o r r e y q u e l a m o n a r q u í a y a u n l a s d e m á s n a c i o n e s v i e ron 

j a m á s sob re el t r o n o ; lo s i n g u l a r d e los d e s g r a c i a d o s s u c e s o s 

c o n q u e D i o s os a f l i ge , e s t á n d e s t i n a d o s por l a s u m i s i ó n y 

c r i s t i a n a c o n s t a n c i a c o n q u e os los v e m o s s u f r i r , á h a c e -

ros t a n g r a n s a n t o c o m o h a b é i s s ido g r a n r e y . T o d o d e b i a 

s e r s i n g u l a r e n v u e s t r o r e i n a d o , l a s p r o s p e r i d a d e s y l a s des -

g r a c i a s , p a r a q u e n a d a f a l t a s e á v u e s t r a g lo r i a p a r a c o n los 

h o m b r e s y á v u e s t r a p i e d a d p a r a c o n D i o s . Ijjste e s el g r a n -

d e e j e m p l a r q u e s u m i s e r i c o r d i a p r e p a r a b a á n u e s t r o s iglo . 

Y e s t e e s a l m i s m o t i e m p o , c a t ó l i c o s , con el q u e q u i e r o 

i n s t r u i r o s y c o n f u n d i r o s . O s q u e j á i s de lo exces ivo de v u e s -

. t r a s d e s g r a c i a s y t r a b a j o s ; p e r o m i r a d a l q u e e s m a s q u e 

voso t ros , y c o n s i d e r a d s i el v a s a l l o t e n d r á e x c u s a e n m u r -

m u r a r y q u e j a r s e , c u a n d o e l s e ñ o r , q u e n o p a d e c e m e n o s , 

e s t á c o n f o r m e y t r a n q u i l o ; c u a n t o D i o s m a s os a f l i ge , t a n t o 

m a s os a m a , t a n t o m a s c u i d a d e voso t ros . O t r a s d e s g r a c i a s 

m a s r e g u l a r e s os h u b i e r a n a c a s o p a r e c i d o e fec tos d e c a u s a s 

p u r a m e n t e n a t u r a l e s , y a u n q u e l a D i v i n a P r o v i d e n c i a go-

b i e r n a todos los s u c e s o s , a c a s o h u b i é r a i s c r e ido '¿pie el S e -

ñ o r n o os m i r a b a c o n p a r t i c u l a r a t e n c i ó n , p u e s solo os e n -

v i a b a a l g u n a s a f l i c c i o n e s q u e todos los d i a s s u c e d e n á los 

d e m á s h o m b r e s ; p e r o e n l a t r i s t e y s i n g u l a r s i t u a c i ó n en 

q u e os p o n e , n o podé i s m e n o s d e conoce r q u e os m i r a con 

s i n g u l a r c u i d a d o y q u e so is p a r t i c u l a r ob je to de los fines 

de s u m i s e r i c o r d i a . 



¿ Q u é c o s a , p u e s , p u e d e h a b e r q u e m a s n o s c o n s u e l e e n 

n u e s t r o s t r a b a j o s ? D i o s m e m i r a , c u e n t a m i s s u s p i r o s , pe -

s a m i s a f l i cc iones , ve c o r r e r m i s l á g r i m a s , l a s r e c i b e p a r a 

m i e t e r n a s a n t i f i c a c i ó n ; d e s d e q u e e x t e n d i ó s o b r e m í s u 

m a n o de u n m o d o t a n s i n g u l a r y q u e p a r e c e n o h a b e r m e 

d e j a d o a l iv io a c á en l a t i e r r a , e m p i e z o á s e r u n e s p e c t á c u -

lo m a s d i g n o de s u a t e n c i ó n y c u i d a d o . ¡ A h í ' s i y o g o z a r a 

de u n e s t a d o m a s f e l i z y t r a n q u i l o , no m e m i r a r í a c o n t a n -

to cu idado , s e o lv ida r í a d e m í y e s t a r í a c o n f u n d i d o e n s u 

p r e s e n c i a c o n los d e m á s q u e v i v e n fe l ices e n l a t i e r r a . ¡Di-

chosos t r a b a j o s q u e p r i v á n d o m e d e todos los h u m a n o s so-

cor ros , m e d a n á m i D i o s y h a c e n q u e é l s e a el ú n i c o r e -

c u r s o en m i s p e n a s ! ¡Dichosos t r a b a j o s q u e h a c i é n d o m e 

o lv ida r de l as c r i a t u r a s , s o n m o t i v o de q u e y o s e a e l c o n t i -

n u o ob je to d e m e m o r i a y d e l a s m i s e r i c o r d i a s d e m i S e -

ñ o r ! 

P u d i e r a r e s p o n d e r o s , en s e g u n d o l u g a r , q u e l a s c a l a m i -

d a d e s c o m u n e s y l eves solo d e s p e r t a r í a n n u e s t r a fe p o r u n 

m o m e n t o , y p r o n t a m e n t e h a l l a r í a m o s e n l a s c o s a s q u e n o s 

c e r c a n m i l a l iv ios , q u e n o s h a r í a n o lv ida r e s t a l i g e r a d e s -

g r a c i a : los de l e i t e s , los c o n s u e l o s h u m a n o s , los s u c e s o s n u e -

vos q u e s i n c e s a r o f r e c e á n u e s t r o s o jos l a figura de l m u n -

do, c a l m a r í a n m u y p re s to n u e s t r a t r i s t e z a y n o s v o l v e r í a n 

e l g u s t o de l m u n d o y d e s u s v a n o s p l a c e r e s ; n u e s t r o c o r a -

z o n , q u e s i e m p r e s e c o n f o r m a c o n todos los o b j e t o s q u e le 

d e l e i t a n , & c a n s a r í a m u y p re s to d e s u dolor y d e s u s s u s -

p i ros ; pe ro el S e ñ o r , e n v i á n d o n o s t r a b a j o s , e n los q u e s o l a -

m e n t e l a r e l ig ión p u e d e s e r v i r n o s d e a l iv io , h a q u e r i d o c e r -

c a r n o s todos los c a m i n o s por d o n d e p u d i é r a m o s v o l v e r n o s 

h á c i a el m u n d o ; h a q u e r i d o p o n e r e n t r e n o s o t r o s y n u e s t r a 

flaqueza u n a b a r r e r a q u e n o p u e d a s e r v e n c i d a n i de l t i e m -

po n i de los a c o n t e c i m i e n t o s ; h a q u e r i d o r e m e d i a r n u e s t r a 

i n c o n s t a n c i a , h a c i e n d o q u e n o s s e a n n e c e s a r i a s a l g u n a s 

p r e c a u c i o n e s q u e a c a s o n o s i e m p r e n o s h u b i e r a n p a r e c i d o 

i g u a l m e n t e ú t i l e s ; l e i a e n el c a r á c t e r de n u e s t r o c o r a z o n 

q u e l a fidelidad q u e o b s e r v á b a m o s e n h u i r d e los pe l ig ros 

de l m u n d o , n o d u r a r í a m a s d e lo q u e d u r a s e n u e s t r a t r i s -

t e z a ; q u e e n el m i s m o i n s t a n t e en q u e n o s h a l l á s e m o s c o n -

s o l a d o s , n o s v e r i a m u d a d o s ; q u e o l v i d á n d o n o s de n u e s t r o s 

p e s a r e s , o l v i d a r í a m o s t a m b i é n n u e s t r a s s a n t a s r e s o l u c i o n e s , 

y q u e con u n a s a f l i c c iones leves h u b i é r a m o s s ido j u s t o s 

por poco t i e m p o ; e s t a b l e c e , p u e s , l a d u r a c i ó n de n u e s t r a 

p i edad sobre l a de n u e s t r a s p e n a s , n o s e n v i a t r a b a j o s p e r -

m a n e n t e s y c o n s t a n t e s , c o m o p r e n d a s de l a c o n s t a n c i a de 

n u e s t r a fe, y t e m i e n d o el q u e e n t r e g á n d o n o s n u e s t r a a l m a 

s e l a v o l v i é s e m o s á d a r a l m u n d o , qu iso p o n e r l a e n s e g u r i -

d a d , u n i é n d o l a p a r a s i e m p r e a l p i é de l a c r u z . B i e n co-

n o c e m o s n o s o t r o s m i s m o s l a n e c e s i d a d q u e t e n í a m o s de u n 

g r a n go lpe p a r a d e s p e r t a r d e n u e s t r o l e t a r g o ; q u e l a s a f l i c -

c iones l eves con q u e el S e ñ o r n o s h a b í a v i s i t a d o h a s t a e n -

tonces , no h a b í a n s ido p a r a noso t ro s m a s q u e u n a s l ecc io-

n e s d é b i l e s é i n e f i c a c e s , y q u e a p e n a s n o s h a b i a he r ido , 

c u a n d o y a n o s h a b í a m o s olvidado de l a m a n o q u e n o s h a -

b i a h e c h o u n a t a n s a l u d a b l e l l a g a . ¡ P u e s de q u é h e d e 

q u e j a r m e , oh D i o s mío! E l e x c e s o q u e h a l l o en m i s p e n a s 

es el e x c e s o de v u e s t r a s m i s e r i c o r d i a s ; b i e n c o n o z c o , S e -

ñor , q u e c u a n t o m e n o s p e r d o n á i s a l e n f e r m o , t a n t o ®ias a d e -

l a n t a i s l a c u r a c i ó n d e s u s m a l e s , y el q u e r igor de v u e s t r o s 

go lpes es l a m a y o r u t i l i d a d y s e g u r i d a d de n u e s t r a s p e n a s : 

en a d e l a n t e , S e ñ o r , s e r á m i m a y o r c o n s u e l o e n el t r a b a j o -

so e s t ado en q u e m e h a p u e s t o v u e s t r a P r o v i d e n c i a , el p e n -

s a r q u e á lo m e n o s n o m e c o n t e m p l a r e i s , q u e p r o p o r c i o n a -

r e i s v u e s t r o s r i go re s y v u e s t r o s r e m e d i o s á m i s n e c e s i d a -

d e s y n o á m i s deseos , y q u e a t e n d e r e i s m a s á l a s e g u r i -

TOM. I.—P. 16. 



d a d de m i s a lvac ión q u e á la i n j u s t i c i a de m i s q u e j a s : Et 

Juec mihi sit consolatio, ut affligens me dolore, non par-
caí.1 

T a m b i é n p u d i e r a r e s p o n d e r o s : voso t ros los q u e os q u e -

j á i s del e x c e s o de v u e s t r a s p e n a s , e n t r a d e n ju i c io con el 

Señor , poned e n u n peso , á u n l a d o vues t ro s de l i tos y á 

otro v u e s t r a s a f l i c c iones : c: í e j a d e l r igor de s u s c a s t i g o s 

con l a g r a v e d a d d e v u e s t r a s o f e n s a s ; c o m p a r a d lo q u e s u -

f r í s con lo q u e m e r e c e i s p a d e c e r ; ved s i v u e s t r o s t r a b a j o s 

i g u a l a n á los i n f a m e s d e l e i t e s d e q u e h a b é i s g o z a d o ; s i lo 

vivo y d i l a t a d o de v u e s t r o s do lores c o r r e s p o n d e á v u e s t r a s 

p r o f a n a s l i v i a n d a d e s ; si el e s t a d o d e a f l i cc ión e n q u e v iv í s 

igua la á l a l i c e n c i a y d e s o r d e n d e v u e s t r a s p r i m e r a s cos-

t umbre s ; si l a p r i v a c i ó n de l a s c r i a t u r a s q u e p a d e c e i s , r e p a -

r a el i n j u s t o u s o q u e d e e l l a s h i c i s t e i s e n otro t i e m p o , y s i 

vues t r a s p e n a s e x c e d e n á v u e s t r a s i n i q u i d a d e s , e n t o n c e s 

podréis q u e j a r o s de l S e ñ o r : j u z g á i s de v u e s t r o s t r a b a j o s por 

vues t r a s i n c l i n a c i o n e s , pe ro h a b é i s de j u z g a r d e el los por 

vues t ros de l i t o s . ¿Por v e n t u r a n o h u b o e n todo el t i e m p o 

d e vues t r a v i d a m u n d a n a a l g ú n i n s t a n t e e n e l q u e f u é s e i s 

v í c t i m a de u n a e t e r n a d e s g r a c i a ? P u e s ¿por q u é m u r m a -

r a i s c o n t r a l a b o n d a d de u n D i o s q u e q u i e r e c o n m u t a r 

aquel las e t e r n a s l l a m a s q u e t a n t a s v e c e s h a b é i s m e r e c i d o , 

en a l g u n a s p e n a s t r a n s i t o r i a s , e n l a s q u e a u n los m i s m o s 

consue les de l a fe os o f r e c e n t a n t o s al ivios? 

¡Qué i n j u s t i c i a ! ¡qué i n g r a t i t u d ! G u á r d a t e , a l m a fiel, de 

q u e el S e ñ o r t e o iga en s u i n d i g n a c i ó n ; g u á r d a t e de q u e 

cas t igue t u s p a s i o n e s o f r e c i é n d o t e a c á e n l a t i e r r a lo q u e 

las favorece ; de q u e te h a l l e i n d i g n a e n s u p r e s e n c i a de e s -

t a s a f l i cc iones t e m p o r a l e s , de q u e t e r e s e r v e p a r a el t i e m -
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p o d e s u j u s t i c i a y d e s u s v e n g a n z a s , y d e q u e t e t r a t e co-

m o á a q u e l l a s d e s g r a c i a d a s v í c t i m a s , á l a s q u e solo s e 

a d o r n a de flores, so lo s e l a s c u i d a , solo s e l a s e n g o r d a , po r -

q u e e s t á n d e s t i n a d a s a l s ac r i f i c io , y p o r q u e e l c u c h i l l o c o n 

q u e h a n de s e r d e g o l l a d a s y l a h o g u e r a e n q u e h a n de se r 

c o n s u m i d a s e s t á n y a s o b r e e l a l t a r ; e l S e ñ o r es t a n t e r r i b l e 

e n s u s d o n e s c o m o e n s u ind ignac ión ' , y s u p u e s t o q u e e s p r e -

c i s o q u e s e a n c a s t i g a d o s los de l i tos ó c o n s u p l i c i o s t r a n s i -

t o r i o s a c á e n la t i e r r a ó c o n e t e r n o s d o l o r e s e n l a o t r a vi-

d a , n a d a d e b e a t e m o r i z a r t a n t o , si s e m i r a c o n los o jos d e 

l a f e , c o m o el s e r p e c a d o r y v iv i r f e l i z e n l a t i e r r a . 

¡ G r a n Dios ! s u p l í c o o s s e a e s t e p a r a m í e l t i e m p o de v u e s -

t r a s v e n g a n z a s ; y p u e s es i m p o s i b l e e l q u e m i s de l i t o s q u e -

d e n s i n c a s t i g o , d a o s p r i s a , S e ñ o r , á s a t i s f a c e r v u e s t r a j u s -

t i c i a ; c u a n t o m a s m e p e r d o n e i s a c á e n l a t i e r f a . t a n t o m a s 

m e p a r e c e r e i s un D i o s t e r r i b l e , q u e n o q u i e r e p e r d o n a r m e 

á c o s t a de es tos t r a n s i t o r i o s t r a b a j o s , y q u e v u e s t r a i n d i g -

n a c i ó n n o q u i e r e a p l a c a r s e s i n o con m i e t e r n a d e s g r a c i a ; 

n o o igá i s , S e ñ o r , los g r i t o s d e m i dolor y l a s q u e j a s d e u n 

c o r a z o n c o r r o m p i d o q u e n o c o n o c e s u s v e r d a d e r o s i n t e r e -

s e s ; y o d e s a p r u e b o , S e ñ o r , e s t o s s u s p i r o s d e m a s i a d o h u m a -

n o s q u e m e a r r a n c a t odos los d i a s l a t r i s t e z a d e m i e s t a -

d o ; d e s a p r u e b o e s t a s c a r n a l e s l á g r i m a s , q u e t a n t a s v e c e s 

m e h a c e d e r r a m a r l a a f l i c c i ó n en v u e s t r a p r e s e n c i a ; n o es -

c u c h é i s l a s s ú p l i c a s q u e os h e h e c h o h a s t a a h o r a p a r a a l -

c a n z a r e l fin d e m i s t r a b a j o s , a n t e s b i e n a c a b a d de v e n g a -

ros a c á en l a t i e r r a ; n o r e s e r v e i s n a d a p a r a a q u e l l a e t e r n i -

d a d t e r r i b l e , e n q u e v u e s t r o s ca s t i gos s e r á n s in fin y s i n 

m e d i d a : a l e n t a d , os sup l i co , m i flaqueza, y a l m i s m o t i e m -

p o q u e l l ená i s m i v i d a d e a m a r g u r a s , d e r r a m a d e n e l l a l a s 

g r a c i a s q u e c o n s u e l a n , y c u y a s u a v i d a d e s m a y o r q u e l a pe -

n a d e u n c o r a z o n a f l ig ido . 



A t o d a s e s t a s v e r d a d e s , q u e d e t a n t o c o n s u e l o s o n p a r a 

u n a a l m a a f l ig ida , p o d r í a a ñ a d i r , c a t ó l i c o s , q u e el p a r e c e r -

n o s e x c e s i v a s n u e s t r a s p e n a s c o n s i s t e e n el e x c e s o d e l a 

c o r r u p c i ó n de n u e s t r o s c o r a z o n e s ; q u e l a v i v e z a d e n u e s t r a s 

p a s i o n e s es l a q u e f o r m a l a d e n u e s t r o s t r a b a j o s ; q u e e l 

s e r n o s t a n s e n s i b l e s n u e s t r a s p é r d i d a s , c o n s i s t e en el d e -

m a s i a d o a p e g o q u e t e n e m o s á los ob je tos q u e s e p i e r d e n ; : 

q u e l a v i v e z a de l a a f l i c c ión c o n s i s t e en el e x c e s i v o a f e c t o 

con q u e s e a m a b a n , y q u e el e x c e s o de n u e s t r o s t r a b a j o s e s 

s i e m p r e l a p e n a del e x c e s o d e n u e s t r o s i n j u s t o s a m o r e s . 

P o d r í a a ñ a d i r q u e a u m e n t a m o s s i e m p r e todo c u a n t o es p r o -

p io n u e s t r o ; q u e a u n e s t a i d e a q u e f o r m a m o s de lo s i n g u -

l a r de n u e s t r a s d e s g r a c i a s , a l m i s m o t i e m p o q u e a u t o r i z a 

n u e s t r a s m u r m u r a c i o n e s l i s o n j e a n u e s t r a v a n i d a d ; q u e n u n -

c a q u e r e m o s p a r e c e m o s á los d e m á s ; q u e h a l l a m o s u n c i e r -

to g u s t o s e c r e t o e n p e r s u a d i m o s q u e s o m o s so los en n u e s -

t r a e s p e c i e ; q u i s i é r a m o s q u e todos los h o m b r e s s o l a m e n t e 

a t e n d i e s e n á n u e s t r o s i n f o r t u n i o s , c o m o s i f u é r a m o s l o s 

ú n i c o s d e s g r a c i a d o s e n l a t i e r r a . S í , c a t ó l i c o s ; n a d a n o s 

p a r e c e n los a j e n o s m a l e s , n o a d v e r t i m o s q u e c u a n t o s n o s 

r o d e a n s o n m a s d e s g r a c i a d o s q u e n o s o t r o s , q u e n u e s t r a s 

a f l i c c iones t i e n e n m i l c o n s u e l o s q u e f a l t a n á o t ros m u c h o s ; 

q u e e n l a s e n f e r m e d a d e s h a b i t u a l e s h a l l a m o s e n l a a b u n -

d a n c i a d e b i e n e s y e n el n ú m e r o d e p e r s o n a s q u e c u i d a n 

de n u e s t r a a s i s t e n c i a , m i l c o n s u e l o s q u e e s t á n n e g a d o s á 

o t ros i n f e l i c e s ; q u e e n l a p é r d i d a de u n a p e r s o n a á q u i e n 

a m á b a m o s , n o s q u e d a n , en e l e s t a d o e n q u e n o s h a p u e s t o 

l a d i v i n a P r o v i d e n c i a , m i l a l i v i o s q u e p u e d e n s u a v i z a r e s t a 

a m a r g u r a ; q u e e n l as d i s e n s i o n e s d o m é s t i c a s h a l l a m o s e n 

l a a m i s t a d y c o n f i a n z a de n u e s t r o s a m i g o s los c o n s u e l o s 

q u e n o p o d r í a m o s h a l l a r e n t r e n u e s t r o s p a r i e n t e s ; q u e e n e l 

c a so d e u n a p r e f e r e n c i a i n j u s t a , l a e s t i m a c i ó n d e l p ú b l i c o 

n o s v e n g a d e l a i n j u s t i c i a de n u e s t r o s j e f e s . F i n a l m e n t e , 

h a l l a m o s m i l a l iv ios h u m a n o s p a r a n u e s t r a s d e s g r a c i a s ; y 

s i s e p u s i e r a n en u n peso n u e s t r o s c o n s u e l o s y e n o t ro n u e s -

t r a s p e n a s , v e r í a m o s q u e a u n n o s q u e d a n e n n u e s t r o e s -

pado m a s a l iv ios c a p a c e s de c o r r o m p e r n o s , q u e c r u c e s p ro -

p i a s p a r a s a n t i f i c a r n o s . 

Y a s í , c a t ó l i c o s , c a s i s o l a m e n t e los g r a n d e s y f e l i ces del 

m u n d o s o n los q u e s e q u e j a n del e x c e s o de s u s d e s g r a c i a s 

y t r a b a j o s ; los i n f e l i ce s , q u e n a c e n y v i v e n e n l a m i s e r i a é 

I n f e l i c i d a d , p a s a n en el s i l enc io y c a s i e n el olvido de s u s 

p e n a s , sus d e s g r a c i a d o s d i a s ; el m a s p e q u e ñ o v i s l u m b r e de 

a l i v io y d e s c a n s o les v u e l v e l a s e r e n i d a d y l a a l e g r í a ; los 

m a s leves c o n s u e l o s q u e h a l l a n e n s u s p e n a s h a c e n q u e l a s 

o l v i d e n , y u n i n s t a n t e d e c o n t e n t o los a l i v i a de u n a ñ o e n -

t e r o de a f l i cc iones ; c u a n d o a l m i s m o t i e m p o * v e m o s á l a s a l -

m a s fe l ices • y s e n s u a l e s , q u e e n m e d i o de s u a b u n d a n c i a 

. c u e n t a n por u n a d e s g r a c i a i n a u d i t a l a so l a c o n t r a d i c c i ó n á 

u n o d e s u s de seos ; q u e el f a s t i d io y d e m a s i a d a a b u n d a n c i a 

d e d e l e i t e s l a s m a r t i r i z a , y h a l l a n e n a l g u n o s m a l e s i m a g i -

n a r i o s el m o t i v o de m i l p e s a r e s v e r d a d e r o s ; q u e s i e n t e n c o n 

m a s v i v e z a el dolor de h a b e r l e s f a l t a d o u n p u e s t o , q u e el 

g u s t o de todos los q u e o c u p a n ; finalmente, q u e m i r a n todo 

lo q u e p u e d e t u r b a r s u fe l i c idad s e n s u a l , po r poco q u e s ea , 

c o m o la m a y o r de l a s d e s g r a c i a s . 

S í , c a t ó l i c o s , los g r a n d e s y pode rosos s o n ios ú n i c o s q u e 

s e q u e j a n ; s i e m p r e c r e e n s e r e l los solos los i n f e l i ce s , n u n -

c a h a l l a n b a s t a n t e s c o n s o l a d o r e s , y a l m e n o r c o n t r a t i e m p o 

ven a l r ededo r d e s í , n o s o l a m e n t e todos a q u e l l o s a m i g o s 

m u n d a n o s q u e les g r a n j e a s u p u e s t o y s u f o r t u n a , s ino t a m -

b i é n á los p i adosos y doc tos m i n i s t r o s , v e n e r a d o s de l a p ú -

b l i c a e s t i m a c i ó n , c u y o s s a n t o s c o n s e j o s s e r i a n m e j o r e m -

p l e a d o s con o t ros m u c h o s i n f e l i c e s , á q u i e n e s f a l t a n todos los 



c o n s u e l o s d e l m u n d o y d e l a r e l i g i ó n , y á los q u e l e s s e r i a n 

m a s ú t i l e s . P e r o , c a t ó l i c o s , e n el t r i b u n a l d e J e s u c r i s t o s e 

c o m p a r a r á n v u e s t r a s a f l i c c i o n e s c o n l a s d e t a n t o s d e s g r a -

c i a d o s q u e os c e r c a b a n , y c u y a s d e s g r a c i a s s o n t a n t o m a s 

t e r r i b l e s , c u a n t o e l lo s e r a n m a s o s c u r o s y o l v i d a d o s ; y e n -

t o n c e s s e os p r e g u n t a r á s i d e b í a i s m u r m u r a r y q u e j a r o s , s e 

os p r e g u n t a r á s i d e b í a i s p o n d e r a r t a n t o v u e s t r a s c a l a m i d a -

d e s , l a s q u e p a r a o t r o s m u c h o s h u b i e r a n s ido c o n s u e l o s ; s e 

os p r e g u n t a r á s i d e b í a i s m u r m u r a r t a n t o c o n t r a u n D i o s 

q u e os t r a t a b a c o n t a n t a p i e d a d , c u a n d o a l m i s m o t i e m p o 

c a r g a b a s u m a n o s o b r e o t r o s m u c h o s d e s g r a c i a d o s ; s e o s 

p r e g u n t a r á s i a q u e l l o s t e n i a n m e n o s d e r e c h o q u e v o s o t r o s 

á los b i e n e s y p l a c e r e s d e l a t i e r r a , s i s u a l m a e r a m e n o s 

n o b l e y m e n o s p r e c i o s a q u e l a v u e s t r a e n l a p r e s e n c i a d e 

D i o s ; e n u n a p a l a b r a , s i a c a s o e l los e r a n m a s p e c a d o r e s ó 

d e o t r a n a t u r a l e z a q u e v o s o t r o s . ¡Oh , c a t ó l i c o s ! n o s o l o l o 

e x c e s i v o d e n u e s t r o a m o r p r o p i o , s i n o t a m b i é n la f a l t a .de 

c o m p a s i o n p a r a c o n n u e s t r o s h e r m a n o s , e s l a q u e a u m e n -

t a á n u e s t r a v i s t a n u e s t r a s p r o p i a s d e s g r a c i a s . E n t r e m o s 

a l g u n a v e z e n a q u e l l a s p o b r e s c a s a s e n d o n d e l a v e r g ü e n -

z a o c u l t a m i s e r i a s t a n t e r r i b l e s y t a n d i g n a s d e c o m p a s i o n ; 

e n t r e m o s e n a q u e l l o s a s i l o s d e l a m i s e r i c o r d i a , e n d o n d e 

p a r e c e h a b e r s e j u n t a d o t o d a s l a s c a l a m i d a d e s ; a l l í a p r e n d e -

r e m o s lo q u e d e b e m o s j u z g a r d e n u e s t r a s d e s g r a c i a s ; a l l í , 

m o v i d o s c o n e l e x c e s o d e t a n t a s m i s e r i a s , n o s a v e r g o n z a r e -

m o s d e n o m b r a r l a s n u e s t r a s ; a l l í n u e s t r a s m u r m u r a c i o n e s 

c o n t r a el c i e lo s e m u d a r á n en a c c i o n e s d e g r a c i a s , y n o r e -

p a r a n d o t a n t o e n l a s l i g e r a s c r u c e s q u e el S e ñ o r n o s e n v í a 

c o m o e n l a s o t r a s d e q u e n o s l i b e r t a , e m p e z a r e m o s á t e m e r 

s u p i e d a d , e n v e z d e q u e j a r n o s d e s u r i g o r . ¡D ios mió ! ¡ q u é 

t e r r i b l e s e r á el j u i c i o d e los g r a n d e s y p o d e r o s o s , p u e s a d e -

m á s de l i n e v i t a b l e a b u s o d e s u p r o s p e r i d a d , l a s a f l i c c i o n e s 
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q u e d e b i e r a n h a b e r s e r v i d o p a r a s a n t i f i c a r l a y p a r a e x p i a r 

s u s a b u s o s , s e r á n s u s m a y o r e s d e l i t o s . 

¿ P e r o c ó m o s e h a d e u s a r d e l a s a f l i c c i o n e s p a r a s a n t i f i -

c a r los p e l i g r o s de l p r o p i o e s t a d o y c o a d y u v a r á l a s a l v a -

c i ó n , c u a n d o p a r e c e q u e e s t a s m i s m a s a f l i c c i o n e s p o n e n 

u n o s o b s t á c u l o s i n v e n c i b l e s p a r a e l l a? E s t e e s e l ú l t i m o 

p r e t e s t o , d e d u c i d o d e l a i n c o m p a t i b i l i d a d q u e p a r e c e t i e n e n 

l a s a f l i c c i o n e s c o n n u e s t r a s a l v a c i ó n . 

N o p u e d e m e n o s d e a d m i r a r el q u e l a c o r r u p c i ó n d e l co -

r a z o n h u m a n o h a l l e a u n e n los m i s m o s t r a b a j o s o b s t á c u -

los p a r a l a s a l v a c i ó n , y q u e los c r i s t i a n o s p r e t e n d a n j u s t i f i -

c a r s u s m u r m u r a c i o n e s c o n t r a l a s a b i d u r í a ^ b o n d a d d e D i o s , 

a c u s á n d o l e d e q u e l es e n v i a u n a s c r u c e s i n c o m p a t i b l e s c o n 

su e t e r n a s a l u d . P u e s c o n todo eso , n o h a y c o s a m a s c o m ú n 

en el m u n d o q u e e s t e m o d o d e h a b l a r t a n i n j u s t o , y c u a n d o 

e x h o r t a m o s á l a s a l m a s á q u i e n e s D i o s a f l i g e á q u e d e s u s 

t r a n s i t o r i o s t r a b a j o s h a g a n c a u d a l p a r a el c i e lo y p a r a l a 

e t e r n i d a d , n o s r e s p o n d e n q u e h a l l á n d o s e e n e s t e e s t a d o d e 

m i s e r i a , l e s e s i m p o s i b l e p e n s a r e n s u e t e r n a s a l u d , q u e l a s 

c o n t r a d i c c i o n e s e n q u e s e h a l l a n i n d i s p o n e n s u e s p í r i t u y 

a l t e r a n s u c o r a z o n e n v e z d e r e d u c i r l e á s u d e b e r , y q u e 

p a r a p e n s a r e n D i o s e s m e n e s t e r e s t a r t r a n q u i l o . 

P u e s y o , a l c o n t r a r i o , d i g o q u e e n t r e t o d o s loa p r e t e x t o s 

q u e s e a l e g a n p a r a j u s t i f i c a r e l u s o p o c o c r i s t i a n o d e l a s 

a f l i c c i o n e s , e s t e e s el m a s i n s e n s a t o y m a s c u l p a b l e . . E l 

m a s c u l p a b l e , p o r q u e e s b l a s f e m a r c o n t r a l a P r o v i d e n c i a el 

d e c i r q u e os p o n e e n u n e s t a d o i n c o m p a t i b l e c o n v u e s t r a 

s a l v a c i ó n : c u a n t o D i o s h a c e ó p e r m i t e a c á e n l a t i e r r a , so lo 

io h a c e ó p e r m i t e p a r a f a c i l i t a r á los h o m b r e s los c a m i n o s 



de la vida eterna. Todos los sucesos prósperos ó adversos 
que han de llenar la carrera de nuestra vida, todos nos los 
ha preparado como medios para nuestra salud y santifica-
ción; todos sus designios para con nosotros se reducen á es-
te único fin. Cuanto somos, aun en el órden de la natura-
leza, nuestro nacimiento, nuestra fortuna, nuestros talen-
tos, nuestro siglo, nuestras dignidades, nuestros protecto-
res, nuestros vasallos, nuestros señores; todo esto, en la mi-
sericordia que usa con nosotros, se ordena á los impenetra-
bles fines de su eterna santificación. Aun todo este mundo 
visible no está hecho mas que para el siglo futuro. Cuan-
to sucede tiene sus secretas relaciones con el siglo eterno, 
en el que nada pasará; cuanto vemos no es mas que la fi-
gura y esperanza de las cosas invisibles. El mundo en tan-
to es digno c¿e los cuidados de un Dios sábio y misericor-
dioso, en cuanto con secretas y admirables relaciones de-
ben sus revoluciones diversas formar aquella Iglesia del cie-
lo, aquella inmortal congregación de escogidos en que eter-
namente será glorificado. Aunque obra en tiempo, es siem-
pre con respeto á la eternidad, y este es el modelo que nos-
otros debemos seguir. Decir, pues, que nos coloca en cir-
cunstancias que no solo no dicen relación, sino que son in-
compatibles con nuestros intereses eternos, es hacer un 
Dios temporal y blasfemar contra su admirable sabiduría. 

Pero no solo no hay cosa mas culpable que este pretex-
to, sino ^ u e también digo que no la hay mas insensata: 
porque solamente se vuelve una alma á Dios cuando se 
desprende de este mundo miserable, y nada la desprende 
con tanta eficacia de este miserable mundo, dice San Agus-
tín, como cuando el Señor derrama sobre los peligrosos pla-
ceres las saludables amarguras. Señor, decía un santo 
rey de Judá, yo os olvidé en la prosperidad y en la abun-

dancia; las delicias del reino y el resplandor de un reina-
do largo y glorioso corrompieron mi corazon;las alabanzas 
y los venenosos discursos de los malos me sepultaron en un 
profundo y funesto sueño; pero vos me heristeis, derraman-
do sobre mi pueblo los azotes de vuestra indignación, levan-
tando contra mí mis propios hijos y vasallos, á quienes yo 
había llenado de beneficios, y disperté; me humillásteis y 
recurrí á vos; me afligisteis y os busqué: y he llegado á 
conocer que no debe ponerse la confianza en los hombres, 
que la prosperidad era un sueño, la fama un error, los ta-
lentos que los hombres admiran, vicios ocultos bajo una ex-
terioridad brillante de virtudes humanas; el mundo todo en-
tero una figura que nos alimenta con fantasmas vanos y 
que no deja en el corazon cosa alguna verdadera, y solo vos 
mereceis ser servido, porque vos solo nuníjja faltáis á los 
que os sirven. In die tribulationis mece, Deum exquisivi.1 

Este es el mas natural efecto de los trabajos, facilitar to-
das las obligaciones de la religión. Nos facilitan el aborre-
cimiento al mundo, haciendo que nos sea fastidioso; el des-
pego de las criaturas haciéndonos experimentar ó su per-
fidia con sus infidelidades, ó su fragilidad con sus no es-
peradas pérdidas; la privación de los deleites poniendo en 
ellos obstáculos, el deseo de los bienes eternos y las expre-
siones amorosas á Dios, no dejándonos casi ningún consue-
lo entre los hombres. Finalmente, todas las obligaciones 
de la fe son mas fáciles para el alma afligida; su? buenos 
deseos hallan en este estado menos obstáculos, su flaqueza 
menos escollos, su fe mas socorros, su tibieza maa alivios, 
sus pasiones mas freno, y aun su virtud mas ocasiones de 
mérito. 

i Psnlm. 76. v. 3. 
TOM. I.—P. 17. 



Aun la Iglesia nunca se mantuvo mas pura y fervorosa 
que cuando estuvo mas afligida. Los siglos de sus trabajos y 
persecuciones fueron los siglos de su resplandor y de su ce-
lo; la tranquilidad corrompió despues sus costumbres; sus 
días, desde que fueron mas felices y dichosos, empezaron 
á ser menos puros y menos inocentes; su gloria casi se aca-
bó con sus trabajos, y su paz, como dice el profeta, fué 
mas amarga por el desorden de sus hijos, de lo que liabian 
sido sus turbaciones por la barbaridad de sus mismos ene-
migos. Ecce in pace amaritudo mea amarissima} 

Vosotros mismos los que os quejáis de que las cruces con 
que el Señor os aflige os desalientan, y entibian el deseo 
de trabajar para vuestra salvación, bien sabéis que los dias 
que habéis gozado mas felices no han sido para vosotros 
ni mas santos ni mas fieles; bien sabéis que embriagados 
entonces con los placeres del mundo, vivíais en un entero 
olvido de Dios, y que las dulzuras de vuestro estado solo 
servían de estímulo á vuestra corrupción y de instrumento 
á vuestros injustos deseos. 

Pero esta es, cató ticos, la ilusión perpetua de nuestro 
amor propio. Mientras somos felices, mientras sucede to-
do a medida de nuestro deseo y gozamos de una fortuna 
tranquila, alegamos los peligros de nuestro estado para jus-
tificar los desórdenes de nuestras costumbres mundanas-
decimos que es cosa muy difícil en cierta edad y en cierto 
estado, cuando es preciso mantenerse con honor y guardar 
alguna correspondencia con el mundo, el condenarse al 
retiro, á la oración, á huir de las diversiones y á todas las 
obligaciones de una vida triste y cristiana; pero por otra 
parte, cuando estamos afligidos, cuando el cuerpo se halla 

1 Isaiffi 38. v. 16, 

desmayado, cuando nos abandona la fortuna, cuando nues-
tros amigos nos engañan, cuando nuestros superiores nos 
desprecian, cuando nuestros enemigos nos oprimen, cuando 
nos persiguen nuestros parientes, nos quejamos de que en 
este estado de pena y de amargura todo nos aparta de Dios; 
que el espíritu no se halla con la tranquilidad necesaria 
para pensar en la salvación, que está demasiado herido el 
corazon para poder sentir mas que sus propias desgracias, 
que es necesario procurar mitigar el dolor con diversiones 
y placeres que parecen necesarios, y no acabar de perder 
el juicio entregándose del todo á los horrores de una pro-
funda tristeza. De este modo ¡oh Dios mió! con nuestras 
eternas contradicciones justificamos los adorables medios 
de vuestra sabiduría respecto de los destinos de los hom-
bres, y preparamos á vuestra justicia pode&sas razones pa-
ra confundir algún dia la ilusión y mala fe de nuestros pre-
textos. 

Porque, católicos, por otra parte, sean de la naturaleza 
que fueren nuestros trabajos, la historia de la religión nos 
ofrece muchos justos que en el mismo estado en que nos 
hallamos nosotros, poseyeron su alma en paciencia, é hi-
cieron de sus aflicciones camino para su salvación. Si llo-
ráis la pérdida de una persona á quien amábais, Judith en 
semejante dolor halló motivo para aumentar su fe y su 
piedad, y mudó las lágrimas de su viudez en lágrimas de 
retiro y penitencia; si una salud quebrantada os hace vues-
tra vida mas amarga y triste que la misma muerte, Job en 
los destrozos de un cuerpo lleno de llagas, halló motivo de 
compunción, deseos de eternidad y esperanzas de su eter-
na resurrección; si desacreditan con imposturas vuestra fa-
ma, Susana ofreció una alma constante á la mas infame 
calumnia, y sabiendo que tenia al Señor por testigo de su 



inocencia, le dejó el cuidado de vengarla de la injusticia 
de los hombres; si trastornan vuestra fortuna con artificios, 
David arrojado de su trono miró el abatimiento de su nue-
vo estado como pena del abuso que habia hecho de su pa-
sada prosperidad; si un matrimonio desgraciado es motivo 
de que continuamente esteis experimentando lo pesado de 
su cruz, Eslhér halló en las inconstancias y en los furores 
de un esposo infiel, la prueba de su virtud y el mérito de 
su paciencia; finalmente, figuraos en el estado mas triste, y 
hallareis que en él ha habido justos que han obrado su salva-
ción; y sin ir á buscar ejemplos en la antigüedad, mirad 
entre vosotros (porque aun no se ha abreviado[la mano del 
Señor) y vereis muchas almas que cargadas con las mismas 
cruces, hacen de ellas muy diferente uso que vosotros y ha-
llan medios jtara salvarse en los mismos sucesos en que 
vosotros hallais ó escollos para vuestra inocencia ó pretex-
tos para mumurar. ¡Pero qué digo! vereis algunas almas 
á quienes la misericordia de Dios ha sacado del desórden 
derramando sobre su vida saludables amarguras, trastornan-
do una fortuna que ya estaba fija, resfriando un favor que 
era envidiado, quebrantando una salud que parecia inalte-
rable, apartándolos de las gracias merecidas por medio de 
unas preferencias no esperadas, y acabando una amistad 
profana por medio de una inconstancia ruidosa en el cóm-
plice. # 

Vosotros mismos, testigos entonces de su mudanza y de 
\ 

su conversión á Dios, minorásteis se mérito por las facili-
dades que les proporcionaban su pena¿y su aflicción; des-
confiásteis de una virtud que era como efecto necesario de 
las desgracias, dijisteis que era muy fácil dejar al mundo 
cuando ya el mundo no nos quiere, que luego que se vol-
viese á manifestar algún vislumbre de fortuna, se veria có-

mo inmediatamente sucedían los placeres á todo aquel apa-
rato de devoción, y que el entregarse á Dios en la adversi-
dad era á mas no poder. ¡Oh y qué injustos que sois! Hoy 
que se trata de que os volváis á Su Majestad en vuestra 
aflicción, respondéis que es imposible que un corazon an-
gustiado y oprimido con la amargura no es capaz de na-
da ni puede sentir mas que su dolor, y que en este estado 
de aflicción y de desgracia es mayor la desesperación que 
la compunción; y despues de haber censurado y hecho sos-
pechosa la piedad en las almas afligidas, como un partido 
fácil de tomar y sin mérito alguno por lo poco que costaba, 
no os determináis á tomarle en una aflicción ni á usar de 
él cristianamente, porque decís que es imposible el ocu-
paros en otra cosa mas que en vuestra misma desgracia. 
Responded si podéis, ó por mejor decir, temblad de hallar 
el escollo de vuestra salvación en un estado que debia ser 
el mas seguro camino para ella; despues de haber abusado 
de la prosperidad, temed el que vuestras desgracias sean los 
mas funestos instrumentos de vuestra perdición, y que vos-
otros mismos os cerreis todos los caminos que la divina mi-
sericordia os podia abrir para llamaros á sí. 

¿Cuándo, pues, ¡oh Dios mió! llegará el tiempo de que 
elevada mi alma por la fe sobre todas las criaturas, sola-
mente os adore á vos en ellas, sin atribuirlas los sucesos 
de que vos solo sois autor; que reconozca en ios diversos 
estados en que la colocáis, los fines adorables d£ vuestra 
providencia; que aun en medio de sus cruces goce de aque-
lla paz inalterable que no puede dar el mundo con todos 
sus placeres? Quando consolaberis me.1 

¡Qué cosa tan infeliz es, católicos, cuando uno está afli-

1 Psalm. 118, v. 82. 



gido y castigado de Dios, el querer consolarse volviéndose 
contra la mano que le hiere, murmurando contra su justi-
cia, separándose de él como con una especie de rabia, de 
desesperación y de. venganza, y buscar consuelo en sus 
propios furores! ¡Qué estado tan terrible el de una alma 
insensata á quien Dios aflige, y que para consolarse se que-
ja al mismo Dios de su aflicción! Busca el alivio de sus 
penas multiplicando las ofensas, se entrega al desorden pa-
ra olvidar sus trabajos, y de la molesta tristeza del delito 
forma un abominable remedio para la tristeza de sus aflic-
ciones. 

No, católicos, solamente la religión puede consolarnos 
con solidez en nuestras desgracias. La filosofía suspendía 
sus quejas pero no mitigaba el dolor. El mundo adorme-
ce los placeres (-pero 110 los cura; en medio de sus insensa-
tos placeres permanece el secreto aguijón de la tristeza, 
permanece siempre profundamente atravesado en el cora-
zon. Solo Dios puede ser el consolador de nuestras penas, 
y no necesita de otro el alma fiel. ¡Criaturas flacas! bien 
podéis con vanos discursos, con aquel lenguaje ordinario, 
tierno y compasivo, hacer que os oigan los oidos corpora-
les; pero advertid que solo el Dios de todo consuelo sabe 
hablar al corazon: en vano' he buscado yo entre vosotras 
alivio al exceso de mis penas; he aumentado mis males 
queriendo olvidarlos, y vuestros vanos consuelos no han si-
do para mi mas que nuevos tormentos. Et qui consolare-
tur, et non inveni.1 

¡Gran Dios! De aquí adelante no derramaré la amar-
gura de mi corazon sino á vuestros piés. Con vos solo quie-
ro olvidarme de todos mis males, de todos mis trabajos, de 

1 Psalm. 69, v. 21. 

todas las criaturas; hasta ahora me he abandonado á todos 
los pesares y tristezas humanas, he deseado mil vece» que 
los insensatos proyectos de mi corazon sirviesen ds regla 
á vuestra sabiduría. "Mis pensamientos han sido desorde-
nados, mi espíritu ha soñado mil sueños alegres, mi cora-
zon se ha dejado llevar de estas vanas fantasmas. Yo he 
deseado mejor cuna, mas favor, mas talento, mas gloria, 
mas salud; con estas ideas me he formado una felicidad 
imaginaria. ¡Oh qué insensato he sido! Como si yo pu-
diera formar á medida de mis deseos el orden inmutable de 
vuestra providencia, como si. yo fuera ó mas sábio, ó estu-
viera mas ilustrado que vos acerca de mis verdaderos inte-
reses. Nunca conté con los eternos designios que teníais 
para conmigo, jamás miré las amarguras de mi estado co-
mo que hacian parte del orden de mi predestinación eter-
na, y hasta ahora solamente las criaturas han decidido de 
mis alegrías como de mis pesares. Por eso mis alegrías 
nunca hans ido tranquilas y mis penas siempre han sido 
sin consuelo. Pero en adelante, ¡oh Dios mió! vos solo se-
reis mi único consolador, y buscaré en la meditación de 
vuestra santa ley y en mi sumisión á vuestras eternas dis-
posiciones, los sólidos consuelos que jamás he hallado en 
las criaturas, los que suavizando acá en la tierra nuestras 
penas, nos aseguran al mismo tiempo la recompensa inmor-
tal. Amen. 

« 



SERMON 
PARA LA FIESTA 

V a d a m , e t v idebo vis ionem h a n c m a g -
uara. 

I r é , y ve r é esta g r a n d e maravilla, , 

EXOD. 3. v. 3. 
SEÑOR: 

Extraordinario era el prodigio que se manifestó á Moisés 
en el monte Sinaí. Una zarza cercada por todas partes de 
llamas sin consumirse; ¿pues qué es lo que en su presencia 
suspende la actividad del fuego? ¿por qué este elemento, 
que con su voracidad consume cuanto eneuentrS, parece 
que respeta esta zarza milagrosa? ¡Quién no diria, como 
Moisés: iré, y veré esta grande maravilla! Vadam, et vide-
bo visionem hanc magnam. 

Aun es mayor el prodigio que la Iglesia ofrece hoy á 
la piedad de los fieles. Una pura criatura, una hija de 
Adán, una porcion de la masa corrompida del humano lina-

tom. i.—p. 18. 



je, que á pesar de la raíz inficionada de donde procede, á 
pesar de la depravación de! siglo en que habita, á pesar del 
aire emponzoñado que respira, conserva toda la pureza de 

•su alma santa, y permanece incorrupta en medio de la ma-
yor corrupción. ¡Oh Dios! ¡quién como vos! vos sois el Dios 
que obra los prodigios. 

Los justos, aun los de primer orden, no obstante sus te-
mores y vigilancia, no o ostante los socorros de la gracia 
que los sostiene, experimentan muchas veces al dia su fla-
queza: si dijeran que estaba un solo instante de su vida sin 
pecado, mentirian al Espíritu Santo y contra sí mismos; y 
María desde el primer instante en que Dios derramó èn su 
alma la justicia y santidad, hasta el momento en que en-
tró en la eterna bienaventuranza, María siempre triunfó 
del pecado, de¿ mundo y de todos sus halagos; del mundo 
y sus falsas máximas, con las que hace que tantas almas 
entren en el camino de la perdición; del mundo y de tan-
tas contradicciones que opone á la virtud, y con las que des-
graciadamente se pierden tantos justos, de aquellos que el 
Evangelio llama temporales; por todas partes la rodea el 
fuego del pecado, pero sin poderla hacer sentir su infame 
ardor. ¡Qué prodigio-tan inaudito! ¡qué gloria! ¡qué privi-
legio tan singular concedido á María! Iré, y veré esta gran 
maravilla. Vadam, et videbo visionerà liane magnani. 

No obstante haber nacido María con un privilegio tan su 
blime, £)ue ponía entre ella y el pecado una casi infinita 
distancia, nunca creyó poder conservarle sino por medio de 
la fidelidad y vigilancia. La misma plenitud de gracia que 
la hacia superior á todos los peligros, se los hacia, al pare-
cer, mas formidables. Sin tener en sí aquel caudal de fla-
queza y corrupción que hace que en todo hallemos esco-
llos, y que muda en lazos aun nuestras mismas virtudes, 

S E R M O N E S DE MASSILLON. 

las mas rigurosas precauciones la parecieron el único asilo 
y toda la seguridad de su inocencia. El retiro, la oracion, 
el huir del mundo, la negación de sí misma, fueron las re-
glas constantes de sus costumbres; y aunque tantos favores 
recibidos del cielo la daban una confianza tan firme y tan 
bien fundada de que nunca la abandonaría la gracia, vivió, 
no obstante, como si siempre estuviera temerosa de per-
derla. 

¡Qué instrucción y qué ejemplo! Si María libre de aquel 
principio de corrupción que ha«e que nuestras caídas sean 
tan fáciles y casi inevitables, huye del mundo, vive con re-
cogimiento y oracion, ¿cómo nos prometeremos nosotros 
poder conservar entre sus placeres y peligros una inocen-
cia que aun dentro de nosotros mismos tiene enemigos tan 
terribles contra quienes pelear? Esta es leí reflexion mas 
natural que nos ofrece este misterio. 

Hallo pues en María, cuya fidelidad quiero proponer por 
modelo á las almas favorecidas de Dios y á quienes la gra-
cia ha sacado del vicio, dos fidelidades respecto de la gra-
cia recibida; una de precaución y otra de correspondencia: 
la fidelidad de precaución, que la hace temer aun los meno-
res peligros; la fidelidad de correspondencia, con la que cui-
da hasta el fin ele hacer nuevos progresos en los caminos de 
la gracia: fué fiel en conservar la gracia recibida, y fué fiei 
en aumentarla y seguirla hasta donde la misma gracia la 
quiera conducir. Volvámonos á la misma Señora para al-
canzar por su intercesión estas dos fidelidades. Ave María. 



P R I M E R A P A R T E . 

Tres escollos deben tener las almas, que~ deseosas de s u 
salvación y vivamente persuadidas de que todo lo que no 
es Dios es un sueño, quieren empezar á ser fieles. Prime» 
ramente, su propia fragilidad que las arrastra; en segundo 
lugar, el mundo, con el cual todavía quieren guardar respe-
tos y atenciones; y por último, el olvido de la gracia, que 
poco á poco las hace menos cuidadosas de la grandeza y 
singularidad del favor que en medio de sus extravíos mu-
dó su corazon y disipó sus tinieblas. A estos .tres tan pe-
ligrosos escollos para una nueva conversión, opone Mar ía 
tres precauciones, que nos servirán hoy de modelo. Pr ime-
ramente á lav propia fragilidad, opone una entera separa-
ción del mundo; á la vana delicadeza de los juicios públi-
cos, una insensibilidad heroica respecto de los discursos y 
frivolos pensamientos de los hombres, y al olvido de la gra-
cia, un reconocimiento continuo y proporcionado á la g ran -
deza del beneficio. Os suplico que me esteis atentos. 

El primer escollo de nuestra inocencia está en nosotros 
mismos; nuestras mas santas resoluciones vienen casi s iem-
pre á tropezar con nuestras propias inclinaciones; la misma 
prontitud de corazon que forma nuestras lágrimas y peniten-
cia, es en el instante siguiente la causa de nuestra incons-
tancia y vde nuestros disgustos; y sin que los objetos ex te -
riores se mezclen en nuestro engaño, la virtud por sí sola 
se debilita en el mismo corazon en que se habia formado. 

Una de las ilusiones mas comunes de que se vale el de-
monio para engañar á las almas que empiezan á servir á 
Dios, es el persuadirlas que no es necesario romper abier-
tamente eon el mundo para hacer una vida cristiana; que 

se puede muy bien vivir en medio de sus placeres sin tener 
parte en ellos; que una vez mudado el corazon, las ocasiones 
que antes eran funestas á la inocencia, son ya objetos indi-
ferentes, y que entonces los mismos peligros vistos de cer-
ca sirven de instrucción y de remedio. 

Para confundir, pues, un error tan injurioso á la piedad, 
nos propone hoy la Iglesia el ejemplo de María. Fortale-
cida con todas las bendiciones de la gra3ia, defendida con 
el privilegio de su concepción milagrosa, y teniendo la pro-
mesa de Dios por prenda de su inocencia, no se tiene por 
segura sino lejos del mundo y de sus riesgos. Huye de las 
ocasiones aun antes de la edad en que pueden temerse los 
peligros. El retiro de Nazareth fué el primer asilo en que 
muy en tiempo depositó el tesoro de la gracia para libertar-
le del contagio. Allí, separada del mundo, trnida con Dios 
por medio de los mas santos movimientos de una caridad 
y a consumada, heredera de los deseos de todos los patriar-
cas sus antepasados, cargada de los votos de toda la sina-
goga, suspiraba sin cesar por la venida del Salvador; gemia 
por la desolación de Jerusalen y por las infidelidades de su 
pueblo, pedia al Señor que visitase á. Israel con su miseri-
cordia, y pensando continuamente en el que habia de ser la 
salud de Judá y la luz de las naciones, le formaba ya en 
su corazon por medio de la fe, dicen los Santos Padres, an-
tes que la virtud del Todopoderoso le hubiese formado en su 
seno por medio de la secreta obra de su poder. Ñ i la au-
toridad de los ejemplos, ni la licencia de las costumbres de 
su tiempo, en que el comercio de las naciones y el reinado 
de un extranjero habian alterado mucho en .Tudea la sen-
cillez de las primeras costumbres y la observancia de la ley 
de Dios, no la hicieron minorar la austeridad de sus pre-
cauciones y conducta. Hi ja de David, esposa de José, ma-



dre del Mesías, entregada despues al amado discípulo, en 
todos los diferentes estados de su vida se oculta, vive lejos 
del mundo y donde solo Dios la vea. La Oración y el re-
tiro la parecen el único medio de conservar la gracia reci-
bida. Primera instrácccion. 

Es errGx el creer que el mundo y sus peligros son menos 
de temer, cuando se les presenta un corazon convertido y 
una alma que desconfía de ellos. Primeramente, exponeis 
la gracia recibida, y esta es una temeridad castigada casi 
siempre con la pérdida del beneficio que se expone. En 
segundo lugar, es una ingratitud y señal del poco caso que 
hacéis de las misericordias que el Señor usa con vosotros: 
á la ingratitud sigue la tibieza, y muchas veces la indigna-
ción del bienhechor. Podia añadir que cuanto mas ha¡ pu-
rificado vuestrfr corazon la gracia de una corversion sin-
cera, tanto mas peligrosas son para vosotros las ocasiones: 
en otro tiempo, cuando caminabais por el camino de la ini-
quidad, viviendo en el comercio de los sentidos y de las pa-
siones, estaba menos expuesta vuestra alma; la familiari-
dad con los deleites entorpecía, por decirlo así. su viveza; 
veíais mil veces el peligro sin reflexión y con tranquilidad; 
el disgusto os servia como de seguridad; el pecado, si es lí-
cito decirlo así, os servia de muralla contra el pecado mis-
mo; pero hoy que conociendo el don de Dios os abstenéis de 
cuanto puede desagradarle, tienen para vosotros los place-
res un nuevo veneno; cuanto mas huís de ellos, mas debeis 
temer su presencia; cuanto mas tema vuestro corazon el en-
tregarse á ellos, mayor impresión harán en él: si desafia-
mos temerariamente á un enemigo que nos parece temible, 
ya nos podemos contar por vencidos: las mas ligeras ocasio-
nes que en otro tiempo apenas merecían vuestra atención, 
ofenderán hoy vuestra inocencia. Todo aquello de que nos 

privamos empieza á sernos mas amable; los deleites que 
hemos renunciado se presentan con nuevos halagos; el pe-
cado á quien ya hemos apartado de nosotros, halla al cora-
zon mas fácil para recibir sus impresiones. Os fiáis de 
vuestra virtud, y la misma virtud expuesta á los peligros es 
muchas veces la mas peligrosa tentación de la alma fiel. 

Jehú, príncipe impío, miraba con la indiferencia á sober-
bia Jezabel, rodeada^de pompa y de atractivos, cuidadosa so-
lamente de agradarle; y David, justo y fiel, vs perecer su ino-
cencia por sola la indiscreción d3 una mirada. Algunas ?e-
ces e s t o - v i r u l ¿ m a g c e r c a de caer cnie -v-¡cj0 m j s m o . y 

vos lo permitís así, ¡oh Dios mió! para que las almas que 
sen vuestras, obren su salud, huyendo de los peligros y des-
confiando de sí mismas. 

Por otra parte, si ya os sentís movido de !)ios, ¿qué en-
canto puede tener el mundo en que vivís? Aun cuando pu-
diérais salir por fiadores de la fragilidad de vuestro cora-
zon y pudiérais prometeros que nunca os sorprenderían 
aquellas ocasiones halagüeñas, en aquellos instantes de 
inadvertencia ó flaqueza en que repentinamente se suele 
perder el fruto de muchos años de virtud, ¿qué es lo que aun 
podéis hallar en el mundo que os agrade? ¿en qué os podéis 
ocupar en él, sino en cosas inútiles, de que vuestra fe se 
queja en secreto? ¿Qué podéis oír sino vanos discursos que 
se oponen á vuestras determinaciones ó que las entibian? 
¿De qué os pueden servir sus placeres sino de halagos que 
os perviertan, sus mas honrosas conexiones, sino de cum-
plimientos que os molesten, sus mas divertidas tertulias si-
no de escenas que os estorben? ¿Qué puede ser para vos-
otros todo el mundo entero sino una perpetua violencia? ¡Oh 
alma fiel! exclama San Agustín. ¿Qu¿ haces en medio de 
un mundo que no se hizo para tí? ¿Quid tibi cum pompis 



diaboli, amator Christi? Infelices seríais si aun amaseis al 
mundo; pero aun lo seríais mucho mas si no amándole os 
obstináseis en vivir en m e d i o de sus peligros: salid, pues, 
de este mundo corrompido; esto es, formaos en él nuevas 
amistades, nuevos placeres, nuevas ocupaciones; unios con 
el corto número de almas justas que viven en el mundo co-
mo vosotros, pero no viven como el mundo; en su compañía, 
dice San Agustín, hallareis aquella fidelidad, aquella ver-
dad, aquel candor, aquella alegría pura y agradable, y aque-
lla seguridad que nunca pudisteis hallar en las compañías 
mundanas: apartaos generosamente de aquello oue no os es 
permitido amar, tened valor para huir de lo que la fe os ha 
hecho ya despreciar, y no hagais caso de los vanos jui-
cios de un mundo que no conoce á Dios y que ya está juz-
gado. Segunda precaución, cuyo ejemplo vereis en María 
Santísima. 

El temor de los juicios humanos es, católicos, el segun-
do obstáculo que opone el demonio á las santas inspiracio-
nes de la gracia. Bien conocemos que para corresponder 
á los movimientos saludables que la bondad de Dios pone 
en nuestros corazones, era necesario dar muchos pasos; 
pero nos detiene el mundo que hablará, que lo condenará 
y se burlará; al mismo tiempo que le despreciamos le te-
memos. 

Persuadida, pues, María de que es imposible unir lo que 
nos pide la gracia con las costumbres y sujeciones que nos 
impone el mundo,: y el no ser infiel á Dios cuando quere-
mos suavizar con respetos humanos las obligaciones de 
una nueva vida, no de detiene en examinar si sus pasos 
parecerían extraños á los hombres, sino solamente si son 
medios necesarios para conservar la gracia recibida; y así, 
aunque en la Sinagoga se miraba á la virginidad como opro-

bio y eran despreciadas las personas que abandonaban la 
esperanza de ser madres del Mesías, conociendo María 
que este era el camino por donde Dios quería llevarla, abra-
za este humilde estado, y sin tener respeto á su nacimien-
to, á la esperanza de sus parientes, frustrada con esta reso-
lución, á lo que diria el mundo, el que siempre desea ha-
llar en la conducta de los justos alguna cosa extraordina-
ria para poder motejar á la piedad de capricho y de flaque-
za, consagra á Dios su virginidad y sigue la voz del cielo 
sin cuidar de los vanos pensamientos de los hombres; por-
que á la verdad, católicos, se adelanta poco en el camino 
de Dios cuando se miran con respeto las injustas preocu-
paciones del mundo. 

Y si no, decidme los que movidos de la gracia, aunque 
demasiado atentos á los juicios humanos, "guardais aún 
ciertos respetos con un mundo á quien no amais, ¿qué es 
lo que pretendeis con dejar de hacer por respeto suyo mil 
cosas propias de la fidelidad que debeis á Dios? Si quereis 
con esto evitar sus censuras y que favorezca vuestra nue-
va virtud, os engañais, porque cuanto mas observante os 
vea de sus máximas, mas censurará vuestra piedad, cuan-
ta mayor uniformidad queráis conservar con él, mayoreg 
motivos dais á la malignidad de sus censuras; las mismas 
condescendencias de que con trabajo usará vuestro corazon 
para agradarle, serán el motivo de su burla; condena sola-
mente en los que se dedican á la piedad lo que halla en 
ellos de mundanos; se burla de aquellas almas indecisas 
que hacen á todo, al mundo y á la virtud, y así son indefi-
nibles; se rie de los que despues deghaberle abandonado 
aun quieren agradarle; y aunque es enemigo declarado de 
la virtud, por lo común su censura mas se3dirige contra los 
defectos de la virtud que contra la virtud misma. 

toh. i — P . g l 9 . 



Si quereis, pues, que el mundo apruebe vuestra mudan-
za, haced que sea sincera y universal. ¿Quereis que ala-
be vuestra nueva penitencia? Haced que sea proporcio-
nada á vuestros antiguos desórdenes, que no note en vos-
otros un penitente sensual, tibio yfmedio mundano, des-
pues de haberos conocido un pecador vivo, ardiente y sin 
respetos en el vicio; que no pueda decir de vosotros que á 
unas pasiones extremadas ha sucedido una virtud acomo-
dada, que en lugar de los placeres violentos habéis elegido 
la pereza, y que en vuestra nueva vida no hay otra cosa 
especial mas que haberos apartado de todo lo que os mo-
lestaba. No temáis, pues, al mundo sino mientras uséis 
con él de respetos. Mientras que Sansón vivió enemigo 
declarado de los filisteos y lejos de sus ciudades, le tuvie-
ron por un hombre escogido por Dios para ensalzar la glo-
ria de Israel; pero apenas se acercó á aquel pueblo infiel, 
apenas hizo alianza con él é imitó sus costumbres, cuan-
do se hizo la fábula de Gaza y sirvió de público juguete á 
sus conversaciones. 

Nada perdona el mundo á la virtud. No solamente no 
alaba en los justos el que se acomoden á sus costum-
bres, sino que quiere en ellos mas modestia, mas mo-
deración, mas caridad, mas desinterés, mas olvido de sí 
mismos, y mas privación si es posible de los que manda el 
Evangelio. Es excesivamente severo en las reglas que 
impone á los justos, les disputa hasta las mas leves con-
descendencias que usan consigo mismos, les imputa á pe 
cado aun las faltas tnias leves, se escandaliza aun de sus 
mas inocentes libertades; quisiera condenarlos á un perpe 
tuo retiro, á una tristeza sin consueio y á una entera in-
sensibilidad acerca de sus propios intereses. Quisiera s* 
gun parece, que para'contarse entre los justos dejasen de 

ser hombres; y su injusticia se emplea mas en ponderar 
sus obligaciones, que en disculpar sus fragilidades. En es-
te punto es el munclo un doctor muy rígido. Los fariseos 
acusan de intemperancia los inocentes convites de Jesu-
cristo. Michol censura las santas alegrías de David. Los 
grandes de Jerusalen miran como ambiciosas las lágrimas 
y predicciones de Jeremías. El mundo aumenta y enve-
nena cuanto halla en las acciones de los justos, y usando 
consigo de toda la indulgencia posible, guarda para ellos 
toda su severidad, como si abultando las obligaciones de la 
piedad quisiera persuadirse áque son impracticables, y jus-
tificar las trasgresioííes con que se aparta de ellas. 

Finalmente, la última precaución de que se vale María 
para conservar la gracia recibida, es un continuo reconoci-
miento, y este es él tercer escollo que puede temerse en 
una nueva vida. No conocemos bien el gran favor de Dios 
en habernos sacado del desorden; esta falta de conocimien-
to nace primeramente de una oculta soberbia que hace que 
atribuyamos en parte nuestra mudanza á un natural feliz, 
á un gran caudal de rectitud y probidad, el que aun en me-
dio de los desórdenes nos hacia avergonzar del vicio, que 
ponia ciertos límites á nuestras pasiones, los que suelen 
traspasar la mayor parte de los pecadores, y que nos hacia 
respetar la obligación al mismo tiempo que la posponíamos 
al deleite. - Pero María, nacida con tantos privilegios y for-
mada según parece para la virtud, no busca en sí las razo-
nes de los favores de Dios. Obró en mí (dice) cosas grandes, 
porque se acordó de su misericordia.1 

Cualquiera cosa que quisiera atribuirse á sí misma la 
hubiera parecido una infame ingratitud, y no hallando en 

1 Luc. I. v. 49, 54. 



sí cosa alguna que pudiese merecerla la estimación de Dios, 
cuanto mas se miraba, mas descubria la grandeza del be-
neficio, sin hallar en sí mas que nuevos motivos de agra-
decimiento. 

Dios gusta de que conozcamos el valor de las gracias 
que nos hace, es tan celoso de sus dones como de su gloria, 
y no hay cosa que tanto suspenda sus misericordias como 
el querer buscar en nosotros mismos las razones de haber-
las merecido. Porque á la verdad, además de que un na-
tural feliz y dispuesto para el bien es un don gratuito, es 
injusticia querer por eso minorar lo grande del beneficio 
que ha mudado nuestro corazon y el reconocimiento que 
debemos á nuestro bienhechor. 

¿De qué proviene, pues, que tantos pecadores nacidos 
con mejores disposiciones que nosotros, mas inclinados que 
nosotros por el carácter de su corazon á la vergüenza y á 
la inocencia, y mas movidos de la virtud y de sus santas 
verdades que la inspiran; de qué proviene que no obstante 
esto, no tienen volor para romper sus cadenas, que conti-
núan ofendiendo al Dios que conocen, que ultrajan la mis-
ma verdad que respetan, que se dejan llevar como por fuer-
za de sus inclinaciones, y que á pesar de la voz de la na-
turaleza que parece acordarles su obligación, se dejan toda-
vía aprisionar del mundo y del encanto de sus pecamino-
sos deleites? ¿Pero qué es lo que digo? ¿De qué provie-
ne que estas felices inclinaciones con que nacieron sean el 
pretexto de su impenitencia, que fiado* en ellas se prometan 
una conversión futura, y que hallándose con mas disposicio-
nes para la virtud que otros pecadores, mueran impeniten-
tes porque no se sentían obstinados? Aun no digo bastan-
te, católicos; examinad lo que pasa en el mundo y vereis 
que las personas de un carácter mas pacífico, las mas dis-

puestas á la virtud, los corazones mas tiernos, mas since-
ros y mas generosos, son los que mas se dejan engañar de 
los deleites. ¿Qué es, pues, lo que habéis ofrecido á la gra-
cia, presentándola una alma buena y fácil, sino mas dis-
posiciones para los deleites y mas obstáculos para la vir-
tud? Cuanto mas parece que os había favorecido la natu-
raleza, tanto mas distante estábais del reino de Dios, tanto 
mas debeis bendecir á la mano misericordiosa que os ha 
mudado en medios de santificación las mismas inclinacio-
nes que en otros son el escollo de su inocencia; que ha mu-
dado vuestra inclinación al vicio en un santo deseo de la 
justicia, vuestro amor á las criaturas en una amorosa com-
punción hácia él, vuestros movimientos profanos en santas 
lágrimas; y si alguna vez se os permite reflexionar sobre 
ese natural dócil que se os concedió al tiempo de nacer, es 
para que os confundáis de haberle hecho servir tanto tiem-
po á la injusticia, y de no haber hecho mas uso de los ta-
lentos que os distinguen de los demás hombres, que el ha-
ber hallado en ellos una distinción infeliz en la ciencia del 
pecado y en la satisfacción de sus pasiones. ¿Quién soy yo, 
¡oh Dios mió! para querer hallar en mi corazon las razones 
de vuestras misericordias? Un infeliz á quien han hecho 
mas culpable vuestros dones, un pecador que en vuestros 
mismos beneficios ha hallado la raiz de sus miserias, 
un monstruo de ingratitud que se ha divertido en juntar 
cuantas disposiciones favorables á la virtud puede dar de 
sí un natural feliz, con cuanto puede inspirar á favor del 
vicio una voluntad corrompida. 

La segunda razón porque el reconocimiento, que debe 
ser continuo en las almas á quienes Dios ha movido, se en-
tibia en nosotros, es porque nos vamos olvidando de nues-
tras pasadas miserias. En los primeros dias de nuestra 



penitencia apenas nos atrevíamos á mirarnos á nosotros 
mismos; los horrores de nuestra alma, que aun estaban vi-
vos por decirio así, hacían gemir á nuestra fe; nuestros des-
órdenes se presentaban todavía á nuestra vista con toda su 
fealdad, y aun era preciso que el confesor prudente y cari-
tativo nos los disfrazase para asegurar nuestros temores y 
para que no desmayase" nuestra flaqueza; entonces la sola 
tentación que padecíamos era el conocer demasiado nuestra 
miseria. Pero insensiblemente nos hemos ido familiari-
zando con nosotros mismos, nuestras falsas virtudes nos 
han ocultado nuestros pasados delitos, y algunos pocos dias 
dedicados á la penitencia, algunas pocas lágrimas han bor-
rado de nuestra memoria los horrores de una vida llena de 
iniquidad: de este modo el reconocimiento del beneficio que 
nos purificó, sasha borrado con la memoria de las manchas 
de que entonces estábamos cubiertos. 

Esto sucede en las iruy de las conversiones, de lo que na-
ce que sean tan poco durables. Dios quiere que en todos los 
instantes de la vida se conozca el inestimable precio de la gra-
cia que mudó nuestro corazón; deja de ser misericordioso 
luego que dejamos de ser agradecidos á sus misericordias. 
David despues de su rigurosa penitencia, de sus lágrimas 
Y de sus cánticos, aun no veia en sí sino al asesino de 
Unas y al violador de la santidad del lecho conyugal- su 
culpa, aun despues de mucho tiempo de expiada, se mani-
festaba continuamente á su vista como una sombra impor-
tuna; y ni el resplandor del trono, ni la prosperidad de su 
reinado, ni el número de sus victorias, ni la constante fide-
idad que observó despues á la ley de Dios, ni su celo- pol-

la majestad del culto divino, ni las alabanzas de sus pro-
fecías, que parecían haberle borrado la memoria de su pe-
cado para no acordarse mas que de su piedad, y de tantas 

acciones santas con que despues le habia reparado, no pu-
dieron borrarle de su espíritu y de su corazon: Et pecca-
tum meum contra me est semper} 

¡Oh Dios! decía continuamente el petitente rey, cuando 
me acuerdo en vuestra presencia de la multitud de mis ini-
quidades, de las gracias con que siempre me habéis favore-
do, aun cuando yo con mas ingratitud y escándalo violaba 
vuestra santa ley, se turba mi corazon, me abandona mi 
confianza, y mis ojos miran sin gusto todo este resplandor y 
grandeza que me rodea. Cor meum conturbatum est, dere-
liquit me virtus mea, et lumen oculorum meorum.2 Sí, Dios 
mió, todos los placeres del reinar no pueden aliviar la gran 
tristeza que deja en mi alma el dolor de haberos ofendido. 
Affiictus sum.3 Toda la gloria de mi reino no equivale al 
secreto abatimiento que en vuestra presentía me hace pa-
decer la memoria de mis flaquezas. Humiliatus sumA 
¿Qué podré yo, Señor, daros por tantas bendiciones con que 
me habéis enriquecido? En mis desórdenes nunca me ha-
béis desamparado; me enviásteis profetas que me anuncia-
sen vuestras santas voluntades, me disteis un corazon dó-
cil y dispuesto para la verdad, siempre me favorecisteis 
contra mis enemigos, multiplicásteis mi descendencia y 
asegurásteis para siempre en mi casa el trono de Judá; me 
hicisteis amado de mis pueblos y temido de mis vecinos; 
¿qué os daré yo, Señor, por tantos beneficios? ¿Podrán aca-
so bastar mis lágrimas para expiar mis delitos ó para agra-
decer vuestras gracias? Quid retribuam Domino pro omni-

1 Psalm. 50. v. 4. 
2 Psalm. 37. v. «2. 
3 Ibid. v. 9. 

Ibid. 



busques retribuit mil a.1 De este modo perseveró David 
hasta el fin, y afianzó en la continua memoria de su peca-
do la seguridad de su penitencia. 

Finalmente, la última razón porque dejamos entibiar nues-
tro agradecimiento, despues de los primeros pasos de nues-
tra conversión, es porque no consideramos que cuando Dios 
mudó nuestro corazon, nos prefirió á otras muchas almas 
menos pecadoras que nosotros, y no obstante las dejó en el 
camino de la perdición. 

La preferencia que Dios usó con María, no en sacarla 
del pecado, sino en preservarla de él, es para la Señora el 
mayor motivo de su agradecimiento; se acuerda de que al 
mismo tiempo que el Señor desprecia á las demás hijas de 
Judá, se digna mirar la bajeza de su esclava, escogerla y 
llenarla de done^ y de gracias; y siendo toda la ocupacion 
de los pensamientos de María esta preferencia de las mise-
ricordias y amor del Señor para con ella, la sirve de disper-
tar su amor y asegurar su fidelidad. 

Y á la verdad, católicos, no hay cosa que tanto dé á co-
nocer el valor de la gracia á una alma en quien Dios ha in-
fundido un santo disgusto del mundo y un horror de los pa-
sados desórdenes, como el ver á una infinidad de pecadores 
de todas clases, de todas edades, de todos sexos, y que so-
lían ser cómplices de sus antiguos placeres, entregados aún 
á la ceguedad y á la corrupción de su corazon, cuando ella 
sola ha sido escogida y separada por un singular favor de 
Dios, sacada de sus desórdenes, ilustrada y llamada al co-
nocimiento de la verdad: entonces esta alma movida de la 
grandeza del beneficio, dice: ¿Qué habéis hallado en mí 
¡oh. Dios mió! que haya podido merecerme una distinción 

Psalm. 115. v. 12. 

TOM. I.—P. 20. 

tan singular de gracia y de misericordia?'¿qué tenia yo mas 
que tantas almas á quienes á mi vista habéis dejado pere-
cer en el mundo, sino mas miserias que curar y mas opo-
siciones á vuestra gracia?" ¿qué os he hecho yo para que así 
me prefiráis? Yo he sido mas indiscreto en mis pasiones, 
he resistido mas tiempo á vuestras inspiraciones santas, he 
estado atado con mas pesadas y vergonzosas cadenas. Es-
te es, Dios mió, todo mi mérito. Una abundancia de ini-
quidad ha atraído sobre mí la superabundancia de vuestras 
misericordias; habéis escogido la mas flaca y delincuente 
de vuestras criaturas, para hacer resplandecer mas en mí 
el poder de vuestro brazo y las maravillas de vuestra mi-
sericordia. ¡Oh Dios, que tan propicio sois al pecador, dad-
me un corazon capaz de amaros tanto, como desea mi agra-
decimiento y merece el exceso de vuestra bondad! En es-
to consiste, católicos, esta fidelidad de precaución, tan ne-
cesaria para conservar la gracia recibida. Pero á la fideli-
dad de precaución añadió María la fidelidad de correspon-
dencia. 

PARTE SEGUNDA. 

No basta haber evitado con precauciones saludables los 
escollos que pueden temerse en el principio de una vida 
cristiana; es necesario también seguir los caminos por don-
de la gracia nos llama, y adelantar continuamente en el ca-
mino de la salvación en que hemos entrado. 

¿Cuáles son, pues, las comunes causas de nuestras re-
caídas? Primeramente, el no haber seguido toda la fuerza 
y toda la extensión de la gracia que nos sacó del desorden;' 
en segundo lugar, el salimos del camino por donde quería 
llevarnos; finalmente, el desmayar al tiempo que vamos ade-



lantando, y ceder á cada obstáculo que el demonio opone á 
nuestra propia flaqueza. Ber > María ofrece á la gracia una 
correspondencia de perfección, una correspondencia de es-
tado y una correspondencia de perseverancia, con que aca-
ba de instruirnos. 

E n primer lugar, una correspondencia de perfección, y 
en esto enseña María á las mas movidas del deseo de su 
salvación, á no poner li.mio. peligrosos á la gracia que las 
sacó de los desórdenes del mundo y de las pasiones. Ja-
más hubo criatura que hiciese vida mas desprendida, mas 
pura y mas perfecta que esa santa hija de Judá; no tuvo 
inclinación que dividiese ó debilitase en su corazon el amor 
á Jesucristo; amóle mas que á su propia estimación, pues 
las sospechas de José no pudieron sacar de su boca ni u n a 
sola palabra que perjudicase á su humildad; mas que á su 
patria, pues huye á Egipto sin detenerse; mas que á los 
aplausos mundanos, pues no le insta, como sus demás pa-
rientes, á que se manifieste al mundo; mas que á su descan-
so, pues nunca le abandona en sus viajes; y finalmente, 
mas que á sí misma, pues le ofrece en sacrificio en el Cal-
vario, sin que !o tierno de su amor ceda á lo grande de su 
fe; la llamaba ¡a gracia ai mas riguroso desapropio, á las 
virtudes mas perfectas, á las acciones mas heroicas, y nun-
ca la limita á un género de virtud mas suave y mas común. 

No hay, pues, cosa mas rara entre las personas que se 
han levantado de sus desórdenes, que este género de cor-
respondencia á la gracia. Bien sé que cada uno tiene su 
propio don, que la medida de la gracia no es la misma pa-
ra todas las almas, y que al siervo á quien se le hubiere 
dado menos, también se le pedirá menos; pero aseguro que 
tú en particular á quien Dios ha tocado, eres infiel á la gra-
cia recibida, aunque te abstengas de los pasados delitos, si 

por otra parte te ciñes á costumbres tibias, sensuales y co-
munes . 

Y fundo esta verdad en las luces con que Dios os ha fa-
vorecido, y que se han seguido á vuestra penitencia; cuan-
do abristeis los ojos para ver lo enorme de vuestros pasados 
delitos, los abristeis al mismo tiempo para ver hasta dónde 
se extendían vuestras obligaciones: conocisteis las reglas 
de la fe, visteis hasta dónde extiende el Evangelio el des-
pego, el aborrecimiento del mundo, el desprecio de sí mis-
mo, el amor de la cruz y la violencia de los sentidos y del 
espíritu; visteis en la mayor parte de las costumbres reci-
bidas en el mundo, muchas cosas que no veian los munda-
nos; en cada acción conocíais lo mejor, según la expresión 
del apóstol, esto es, lo que debia hacerse para seguir el es-
píritu de la fe; y así digo que sereis juzgadas según lo que 
habéis conocido, y que vuestras luces serán en la presencia 
de Dios la medida de vuestras obligaciones. 

Fundo también esta verdad en los pensamientos que Dios 
os inspira, y si no, acordaos de aquellos primeros instan-
tes de penitencia en que empezásteis á detestar los desór-
denes de vuestra vida pasada; entonces sentisteis un nue-
vo gusto en la oracion, en el retiro y en las santas austeri-
dados, gemíais en lo íntimo de vuestro corazon por los em-
peños con que aun estábais ligados con el mundo, por los 
placeres que aun teníais precisión de permitiros, por las 
costumbres que una especie de cortesanía os hacia seguir; 
os decíais á vos mismo que una alma cristiana debia des-
terrar de sí estas reliquias del mundo, y que una alma pe-
cadora, entregada como la vuestra á las lágrimas y á la 
penitencia, debia mirar estas costumbres mitigadas como 
delitos. ¿No es verdad, católicos, que á pesar de la fla-
queza que hasta ahora os ha hecho perseverar en este es-



tado, no se han horrado aún de vuestros corazones estos 
pensamientos fieles? ¿que aun os réprendeis todos los dias 
vuestra tibieza y vuestra infidelidad á los dones recibidos? 
¿que conocéis que aun falta algo á lo que Dios pide de vos-
otros? ¿que no^obstante el público error que alaba vuestra 
piedad, conocéis todavía que en la presencia de Dios estáis 
muy distantes del estado á que os l lama la gracia, y que las 
alabanzas de los hombres que suponen en vosotros virtu-
des que no teneis, serán motivo de hacer mas severa vues-
tra condenación? ¿no es verdad que toda vuestra vida, por 
mas inocente que parezca á la vista de los hombres, no es 
mas que una continuación de remordimientos, que no ex-
perimentáis aquella paz inocente que es el mas suave fru-
to de la gracia, y que aunque os absteneis del pecado, con 
todo eso os Ifellais privados de todos los consuelos de la 
virtud? 

La vocacion, pues, del cielo está escrita, por decirlo así, en 
las inquietudes de vuestra alma. Si esta vida que aun se-
guís, natural y mundana, fuera la situación ó estado en 
que Dios os quiere; si la gracia no os llamara á una abne-
gación del mundo mas absoluta, á una mas severa vigilan-
cia sobre vuestros sentidos, estaríais tranquilos en vuestro 
estado, solo experimentaríais aquellos deseos de un estado 
mas perfecto, inseparables de la injusticia cristiana; pero 
no padeceríais las inquietudes de un corazon agitado, des-
contento, acobardado, que se esfuerza continuamente para 
levantarse sobre sí mismo y que inmediatamente le aba te 
su flaqueza; gustaríais las delicias que se experimentan en 
ser de Dios y en servirle: el estar vuestra virtud triste é 
inquieta consiste en que es tibia é infiel; acaso otro que 
hubiera sido llamado á menor grado de gracia y de jus t i -
cia, se preservara de caer en este estado de imperfección; 

sus inclinaciones menos vivas, su genio mas moderado y 
su corazon menos fácil de moverse, no hallaria entre "ios 
mismos peligros en que vosotros vivís, los mismos precipi-
cios; pero vosotros cuyas inclinaciones mas frágiles, cuya 
alma mas fácil en recibir las impresiones solo puede estar 
segura lejos de los peligros, y defendida con todas las pre-
cauciones de la fe, sentireis que insensiblemente se debili-
ta vuestra virtud, que se disminuye vuestro horror al vi-
cio, que cada dia se aumenta vuestra flaqueza, que cada 
objeto debilita vuestro corazon con nuevas impresiones, 
que cada victoria de las que conseguís disminuye vuestras 
fuerzas, y caereis tanto mas peligrosamente, cuantas mas 
habian sido las caidas invisibles que habian precedido en 
vuestro corazon, antes que un conocido abandono de Dios 
os manifestase á vosotros mismos vuestra ta ida . Es im-
posible el perseverar fiel por mucho tiempo no estando en 
el estado que Dios nos pide. 

Finalmente, fundo esta verdad en vuestras pasadas cos-
tumbres. ¿Quereis saber cuáles deben ser los límites de 
vuestra virtud? Pues acordaos de cuál fué la mpdida de 
vuestros vicios, esta regla es indefectible: haced en la pie-
dad los mismos progresos que hicisteis en los desórdenes, 
dad á Dios otro tanto como disteis al mundo, aquel desa-
sosiego, aquella embriaguez, aquel olvido de vuestros inte-
reses y de vuestra gloria; aquellas sutilezas en vuestros 
empeños profanos, aquel corazon ocupado siempre en sus 
pasiones y que se tenia por feliz en sus penas: esto es lo 
fuisteis para el mundo, pues sed lo mismo para Jesucristo; 
ofreced á vuestro corazon objetos mas santos, dejad para 
un Dios que es el solo digno de ser amado, la misma an-
sia, la misma constancia, la misma sutileza que teníais 
para las vanas criaturas: en vuestras deplorables pasiones 



hacíais gala de parecer héroes, de ser mas sinceros, mas 
generosos, mas fieles y mas grandes que los demás hom-
bres. Servid á Jesucristo con la misma nobleza, sin te-
mor, sin respetos, sin división, sin bajeza; llevad la misma 
grandeza de alma al-pié de sus altares, no os contentéis • 
con una virtud débil y común, ni degradeis vuestro cora-
zon cuando le entregáis á Jesucristo, cuya gracia le eleva 
y ennoblece cuando está tímido y abatido. 

Sí, católicos, las pasiones en las personas de cierta cla-
se siempre son vivas, sobresalientes y extremadas, y la pe-
nitencia flaca, débil y tímida; vuelven en sí de los pasados 
desórdenes, arreglan sus costumbres, se reconcilian con 
las cosas santas, pero no reparan los excesos pasados; sue-
len amparar á los justos, honrarlos con su familiaridad, 
alentar su celo?proteger las empresas útiles á la piedad, pe-
ro sin conocer las lágrimas, los rigores, los santos despre-
cios de las cosas del mundo, ni los sacrificios de la peniten-
cia, tienen las públicas virtudes en que nada padece el 
amor propio, pero no las personales, que son las que sola-
mente forman al hombre interior y obran la verdadera mu-
danza del corazon: esta suele ser la penitencia, particular-
mente de los grandes; hácense mas favorecedores de la pie-
dad, pero no son por eso mas rigurosos consigo mismos; há-
cense mas religiosos pero no mas penitentes. La primera 
cosa que Dios pide á un pecador, por mas distinguido que 
sea en el mundo, es sus suspiros, sus lágrimas y sus traba-
jos. No se contentó David con llevar en triunfo á Jeru-
salcn el Arca santa, con haber juntado á costa de grandes 
gastos los materiales para un magnífico templo, con hon-
rar la santidad de Nathan y del pontífice Abiathar, sino que 
lloró su pecado cubierto de ceniza y de cilicio, interrum-
pió mil veces su sueño para bañar su cama con sus lágri-

mas y confesar en la presencia del Señor la ingratitud y 
enormidad de su delito; pasó lo restante de sus dias lleno 
de pensamientos de compunción y amargura, no pudiendo 
persuadirse á que lo elevado de su dignidad le dispensaba 
en las reglas escenciales de la penitencia; es necesario pa-
decer para satisfacer delante de Dios por vuestros pecami-
nosos deleites, y mientras que vuestras pasiones no estén 
castigadas, no pueden estar mas que medio extinguidas. 

Estas son reglas de fe y de equidad, vosotros podéis 
juzgar acerca de ellas. No basta haber salido de Sodoma 
y de los caminos de la iniquidad; es necesario seguir á la 
gracia hasta donde ella quiera conducirnos. Salió Loth de 
aquella ciudad reprobada que Dios entregó á las llamas de 
su venganza; pero esto no fué mas que .el principio de su 
salud: quiso el ángel llevarle hasta lo alto tfe la montaña; 
no se atreve á seguirle, se asusta con la dificultad del ca-
mino y pide que se le permita detenerse á un lado, en una 
ciudad situada en la cuesta: Quia nec possum in monte sal-
van. . . .est Civitas juxtaA Con este medio creia haberse 
puesto en seguridad, haberse libertado de! peligro de Sodo-
ma y de la fatiga de la montaña. Pero las mitigaciones 
en materia de obligación siempre son peligrosas; abándo-
nale Dios, se emborracha y da motivo al mas abominable 
de todos los pecados; la virtud que busca el descanso está 
muy cerca de la virtud que se aparta del' camino,, y cuan-
do no hacemos mas que medio huir del vicio, estamos muy 
expuestos á volverle á encontrar; y esta es la primera infi-
delidad que inutiliza la gracia de la conversión. 

La segunda consiste en seguir los caminos que nos dicta 
nuestra vanidad ó nuestro capricho, y no aquellos por don-

1 Genes. 19, v. 19. 20. 



d e q u i e r e c o n d u c i r n o s l a g r a c i a ; p e r o M a r í a e v i t a e s t e e s co -

llo c o n u n a c o r r e s p o n d e n c i a d e e s t a d o : e l e v a d a al g r a d o 

m a s s u b l i m e d e la g r a c i a , y c o n d e r e c h o d e a s p i r a r á los 

m a s e x t r a o r d i n a r i o s c a m i n o s , n o s a l e d e l s i m p l e y n a t u r a l 

d e s u e s t a d o ; t o d a s u p i e d a d s e h a l l a l i m i t a d a á c r i a r á s u 

H i j o c o n u n r e l i g io so c u i d a d o e n s u r e t i r o d e N a z a r e f c h , e n 

t r i b u t a r á J o s é el r e s p e t o y o b e d i e n c i a q u e le e r a d e b i d o 

p o r r a z ó n de l s a g r a d o v í n c u l o c o n q u e á é l e s t a b a u n i d a ; e n 

i r t odos los a ñ o s á J e r u s a l e n p a r a c e l e b r a r a l l í l a P a s c u a 

c o n s u p u e b l o ; e n s u j e t a r s e á l a s c o m u n e s o b s e r v a n c i a s d e 

j a l e y : s i e m p r e p e r s e v e r a fiel e n s e g u i r l a g r a c i a e n t o -

dos los a c o n t e c i m i e n t o s d e s u v i d a ; n u n c a s e p e r s u a d e á 

q u e u n e s t a d o d i f e r e n t e s e r i a m a s f a v o r a b l e á l a p i e d a d ; e n 

l a s c i r c u n s t a n c i a s , e n q u e D i o s l a p o n e , n u n c a b u s c a r a z o -

n e s p a r a j u s t i f i c a r lo q u e D i o s c o n d e n a , y el c a m i n o po r 

d o n d e l a c o n d u c e l a g r a c i a l a p a r e c e s i e m p r e el m a s p r o p i o 

p a r a s u e t e r n a s a l u d . E n e s t o s u e l e n e n g a ñ a r s e l a s m a s 

s a n t a s i n t e n c i o n e s , y a u n l a m i s m a p i e d a d s u e l e s e r n u e s -

t r a m a s p e l i g r o s a i l u s i ó n ; a p e n a s se e n c u e n t r a q u i e n q u i e -

r a i r á D i o s p o r el c a m i n o q u e le s e ñ a l a s u g r a c i a . 

A l g u n o s h a y á q u i e n e s l es p a r e c e n l i g e r a s t o d a s l a s c r u -

c e s , m e n o s l a s q u e les e n v i a l a d i v i n a P r o v i d e n c i a ; l a p é r -

d i d a d e s u s b i e n e s y d e s u f o r t u n a l e s p a r e c e t o l e r a b l e , p e -

ro n o p u e d e n s u f r i r l a m a l a fe d e u n e n e m i g o q u e los d e s -

h o n r a y c a l u m n i a , y l e s p a r e c e n m u y i n j u s t o s e s t o s s e n t i -

m i e n t o s ; e n c u a l q u i e r a o t r o e s t a d o e n q u e D i o s n o s c o l o c a -

s e n o s p a r e c e q u e le s e r i a m o s fieles; p e r o e n e s t e q u e e s el 

ú n i c o c a m i n o po r d o n d e l a g r a c i a q u e r i a g u i a r n o s , n o s q u e -

j a m o s d e s u p r o v i d e n c i a y f a l t a m o s á s u s ó r d e n e s . 

E n m e d i o de l m u n d o y d e l a c o r t e a d o n d e n o s l l a m a 

n u e s t r o e s t a d o , n o s d e c i m o s á n o s o t r o s m i s m o s q u e s e r i a -

m o s m a s fieles e n el r e t i r o y l e j o s d e l o s p e l i g r o s ; en el r e -

t i r o e n d o n d e a l g u n a s v e c e s n o s d e t i e n e n u e s t r a o b l i g a c i ó n , 

n o s p e r s u a d i m o s q u e la p i e d a d s o l a y e n t r e g a d a á s í n i s -

m a , se r e l a j a y d e s f a l l e c e , y q u e el t r a t o d e los j u s t o s y los 

p ú b l i c o s s o c o r r o s d e l a v i r t u d l a a l i e n t a n y c o n f o r t a n ; e n t r e 

los c u i d a d o s p ú b l i c o s , u n a c o n d i c i o n p a r t i c u l a r p a r e c e m a s 

p r o p o r c i o n a d a á la s a l v a c i ó n : s i n o s h a l l a m o s e n e s t e e s t a -

do , p r e t e x t a m o s la i n u t i l i d a d , y c r e e m o s q u e u n a v ida d e -

s o c u p a d a c a s i 110 p u e d e s e r i n o c e n t e : ios q u e e s t á n l i g a d o s 

c o n el s a n t o v í n c u l o de l m a t r i m o n i o s e q u e j a n de q u e l as 

a n t i p a t í a s , c a s i s i e m p r e i n s e p a r a b l e s d e u n a m ú t u a s u j e -

c i ó n , s o n u n o b s t á c u l o i n v e n c i b l e p a r a s a l v a r s e ; los q u e se 

h a l l a n e n u n e s t a d o l i b r e s e figuran q u e s i e s t u v i e r a n l i g a -

dos t e n d r í a n s u c o r a z o n t r a n q u i l o y s e r v i r í a e s t o d e f r e n o 

á s u s l o c a s p a s i o n e s ; c a d a u n o a p e t e c e l a s o b l i g a c i o n e s e s e n -

c i a l e s d e l e s t a d o e n q u e n o s e h a l l a , y n a d i e e s fiel á l a g r a -

c i a de s u p r o p i o e s t a d o . ¿ S e ñ o r , d e c í a n los i s r a e l i t a s e n el 

d e s i e r t o , n o s h a b é i s a c a s o t r a í d o á e s t o s l u g a r e s á r i d o s p a r a 

q u e n o s s i r v a n d e s e p u l c r o ? D a d n o s e n e m i g o s c o n q u i e n e s 

p e l e a r y d e q u i e n e s p o d a m o s d e f e n d e r n o s , y n o p e ñ a s c o s 

a r d i e n d o , h a m b r e y s e d q u e nos c o n s u m e n : 1 ¿Cur eduxis-
li nos in desertum istud ut occideres omncm multitudinemfa-
mel ¿ S e ñ o r , d e c í a n los m i s m o s d e s p u e s q u e s a l i e r o n de l 

d e s i e r t o y l l e g a r o n á los p a í s e s d e C a n a á , p a r a q u é n o s 

s a c á s t e i s d e l d e s i e r t o ? A l l í s o l a m e n t e t e n í a m o s q u e d e f e n -

d e r n o s d e l a s i n c o m o d i d a d e s d e u n l a r g o v i a j e ; a q u í v a m o s 

á s e r p r e s a d e e s t o s p u e b l o s v a l e r o s o s é i n n u m e r a b l e s q u e 

n o s r o d e a n , y n o s t r a é i s á u n a t i e r r a h a b i t a d a d e g i g a n t e s 

y m o n s t r u o s q u e t r a g a n á s u s h a b i t a d o r e s : Terra devorat 
habitatorcs suos.2 

i 
2 

Exod. 16. v. 3. 
Nfim. 13. v. 33. 
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En el des i e r to , donde n o n e c e s i t a b a n m a s q u e de p a c i e n -

cia, les p a r e c í a n f ác i l e s el va lor y la f u e r z a de los c o m b a -

tes; en P a l e s t i n a , en donde d e b í a n c o m b a t i r , les p a r e c í a 

mas f ác i l s u f r i r l a s i n c o m o d i d a d e s del d e s i e r t o . D e e s t e m o -

do, ¡oh D i o s mió! con u n a c o n t i n u a i l u s ión h u i m o s s i e m p r e 

de noso t ros m i s m o s , é in f ie les al e s t a d o en q u e n o s h a b é i s 

puesto, s u s t i t u i m o s á las p r e s e n t e s o b l i g a c i o n e s , q u e s e r i a n 

penosas á l a n a t u r a l e z a , u n o s sac r i f i c ios q u i m é r i c o s , q u e 

divier ten la f a n t a s í a y n a d a c u e s t a n al c o r a z o n . 

F i n a l m e n t e , á e s t a c o r r e s p o n d e n c i a de e s t a d o a ñ a d e M a -

ría u n a c o r r e s p o n d e n c i a de p e r s e v e r a n c i a . H a s t a el fin 

ofreee á todos los r igo res que D i o s e n v i ó sob re el la u n a fe 

s i e m p r e m a s viva y m a s c o n s t a n t e ; s i J e s u c r i s t o , s i e n d o 

aún n i ñ o , p a r a p r o b a r , al p a r e c e r , s u t i e r n o a m o r s e p i e r d e 

de su v i s t a y <se o c u l t a en el t e m p l o , le jos de e n f a d a r s e , 

corre c o m o la E s p o s a en b u s c a d e s u E s p o s o q u e h a pe rd i -

do, y 110 c e s a n s u s c u i d a d o s h a s t a q u e h a l l a á s u a m a d o . 

E n las bodas de C a n a á , la r e s p u e s t a de J e s u c r i s t o , t a n á s -

pera al p a r e c e r , n o d e s a l i e n t a su fe, y e n el m i s m o t i e m p o 

en que p a r e c e m a n i f e s t a r l a el S e ñ o r t a n t o d e s p e g o , e s p e r a 

todo c u a n t o de é l p u e d e e s p e r a r , y s u fidelidad, f u n d a d a ¡>o- 1 

bre r e g l a s só l i da s , no d e p e n d e de los d iversos modos de pro-

ceder de J e s u c r i s t o p a r a c o n M a r í a . 

Por lo c o m ú n en l o s p r i n c i p i o s d e la p i edad n o s m a n t e -

nemos por u n c ier to gus to s e n s i b l e , q u e c a s i s i e m p r e a c o m -

ña á los p r i m e r o s pasos d e u n a n u e v a v i d a , u n g u s t o q u e 

las m a s veces t a n t o es o b r a de l a n a t u r a l e z a c o m o de l a 

g rac ia , y q u e r e g u l a r m e n t e p r o v i e n e m a s de la flaqueza y 

t im idez de un c o r a z o n t i e rno , q u e de u n a p l e n i t u d de a m o r 

y de c o m p u n c i ó n , y a s í , l l e g a n d o á f a l t a r e s t e gus to y no 

t en iendo a p o y o f s e n s i b l e e! c o r a z o n . d e s m a y a , se e n t i b i a y 

pierde el á n i m o : m i r a a t r á s , e s t á c e r c a de r e c a e r y por fin 

r e c a e . E s t a es la s u e r t e d e l as m a s d e l as a l m a s ; s u p ie -

d a d es una-, p i e d a d s e n s i b l e y g u s t o s a , e s u n c ie r to a t r a c t i -

vo i n s e p a r a b l e de l a n o v e d a d , y q u e t i e n e s i e m p r e m a s i m -

p e r i o sob re l a s a l m a s l i g e r a s é i n c o n s t a n t e s ; no es u n a r ea l 

y p r o f u n d a p e r s u a s i ó n de l as v e r d a d e s s a n t a s , u n t e m o r 

v e r d a d e r o del j u i c io de D i o s , u n s a n t o a b o r r e c i m i e n t o de s í 

m i s m a s , u n d e s p r e c i o h e r ó i c o del m u n d o y de sus d e l e i t e s , 

n i u n a m u t a c i ó n u n i v e r s a l del c o r a z o n ; y de a q u í p rov ie -

n e n las t r i s t e s e s c e n a s q u e a f l igen á l a i g l e s i a , q u e d e s h o n -

r a n l a v i r t u d , y q u e v e m o s todos los d i a s s u c e d e r ; de a q u í 

p r o v i e n e el b u r l a r s e el m u n d o d e t a n t a s a l m a s q u e d e s p u é s 

de h a b e r l e a b a n d o n a d o con ru ido , v u e l v e n l u e g o á s u s p l a -

c e r e s . 

C u a n d o n o s v o l v e m o s á D i o s , c a t ó l i c o s , es n e c e s a r i o es -

p e r a r d i s g u s t o s y a m a r g u r a s ; m i r a r e s t a s c o m o p a r t e de l a 

p e n i t e n c i a q u e nos i m p o n e el S e ñ o r , f u n d a r la fidelidad, n o 

s o b r e el g u s t o q u e p a s a , s i n o s o b r e r e g l a s s a n t a s , sobre m á -

x i m a s de fe , s o b r e la v e r d a d q u e s i e m p r e es p e r m a n e n t e ; 

c o n v e n c e r s e con la l u z q u e D i o s n o s i n s p i r a , de q u e e l m u n -

do e s u n s u e ñ o , q u e el p e c a d o e s la ú n i c a d e s g r a c i a del 

l u m b r e , q u e la. i n o c e n c i a es la v e r d a d e r a fe l i c idad a u n e n 

la t i e r r a , q u e los m a l e s y b i e n e s p r e s e n t e s n o s o n v e r d a d e -

ros b i e n e s n i m a l e s , y q u e n u e s t r o s t í t u los , n u e s t r a s d i g n i -

d a d e s , en u n a p a l a b r a , todo c u a n t o s o m o s á la v i s t a d e los 

h o m b r e s , p e r e c e r á c o n los h o m b r e s , y solo s e r e m o s e t e r n a -

m e n t e lo q u e s e a m o s e n l a p r e s e n c i a d e Dios . E l g u s t o p a -

s a , pe?o la v e r d a d p e r m a n e c e e t e r n a m e n t e . Y a d e m á s d e 

e s to , d e c i d m e : el i n u n d o á q u i e n r e n u n c i á s t e i s , ¿no t e n i a 

t a m b i é n sus a m a r g u r a s ? ¿no h a b í a t a m b i é n e n t r e s u s p l a -

c e r e s m u c h o s r a t o s de m o l e s t i a y d e t r i s t e z a ? ¿Los c a m i n o s 

de l as p a s i o n e s de q u e s a l i s t e i s e s t a b a n por v e n t u r a s i e m -

p r e s e m b r a d o s de flores? ¿Es p o s i b l e q u e h a b i e n d o a m a d o 



t a n t o t i e m p o á u n m u n d o p é r f i d o , i n j u s t o y m o l e s t o , os h á -

y a i s d e c a n s a r d e l a v i r t u d y d e l a i n o c e n c i a a l p r i m e r i n s -

t a n t e d e d i s g u s t o ? ¿Oh a l m a fiel! ¿ s o n a c a s o m a s i n s u f r i b l e s 

los d i s g u s t o s d e l a v i r t u d q u e los d e l p e c a d o ? E s t o s d e j a n 

e n el c o r a z o n u n a r a i z t e r r i b l e y f u n e s t a , q u e h a c e q u e n o 

p o d a m o s s u f r i r n o s á n o s o t r o s m i s m o s , d e r r a m a n u n t o r r e n -

t e d e a m a r g u r a s e n lo i n t e r i o r d e n u e s t r a c o n c i e n c i a , n o d e -

j a n a l p e c a d o r n i n g ú n r e c u r s o d e n t r o d e s í , y e n t r e g á n d o l e 

á s í m i s m o , le e n t r e g a n á t o d a s s u s d e s g r a c i a s . 

P o r el c o n t r a r i o , los d i s g u s t o s d e l a v i r t u d n o son m a s 

q u e u n a s i n q u i e t u d e s s u p e r f i c i a l e s , q u e s i e m p r e d e j a n e n el 

f o n d o d e l a c o n c i e n c i a u n a p a z y u n a t r a n q u i l i d a d s e c r e t a ; 

s o n n u b e s p a s a j e r a s q u e o c u l t a n p o r u n i n s t a n t e a l a l m a 

s u S e ñ o r y s u D i o s , p e r o q u e n o a p a g a n en e l l a l a s l u c e s 

d e la f e , q u e a l i j m b r a a u n e n e s t e l u g a r o s c u r o y q u e e n s e -

c r e t o l a c o n s u e l a e n s u s p e n a s . 

E n la E s c r i t u r a s a n t a p o d é i s v e r l a d i f e r e n c i a . S a ú l c a n -

s a d o d e s í m i s m o y d e s u s d e l i t o s , e s u n i n f e l i z q u e n o p u e -

d e s u f r i r e l p e s o d e s u c o n c i e n c i a ; v u é l v e s e á t o d a s p a r t e s , 

y n o h a l l a c o s a a l g u n a q u e p u e d a c a l m a r los f u r o r e s d e s u 

a l m a ; el a r p a d e u n p a s t o r d i v i e r t e s u t r i s t e z a , p e r o n o l a 

c u r a ; los e n c a n t o s d e u n a P y t h o n i s a e n g a ñ a n s u v i s t a , pe -

ro n o p u e d e n e n g a ñ a r s u c o r a z o n : l o s e s p e c t á c u l o s de l r e i -

n o m i t i g a n s u e n f a d o , p e r o n o p u e d e n l i b r a r l e d e s u s c r u e -

l e s p e s a r e s ; b u s c a m o d o d e e n g a ñ a r s e y n o le h a l l a ; h u y e 

d e s í m i s i n o y s e e n c u e n t r a e n t o d a s p a r t e s ; s i e m p r e l l e v a 

c o n s i g o s u s i n q u i e t u d e s y d i s g u s t o s , y i e j o s d e s u a v i z a r c o n 

los p l a c e r e s q u e le c e r c a n l a a m a r g u r a d e s u a l m a , d e r r a -

m a e s t a a m a r g u r a s o b r e todos l o s p l a c e r e s q u e p u d i e r a n 

c o n s o l a r l e . E s t a s s o n l a s i n q u i e t u d e s de l p e c a d o . 

A l c o n t r a r i o D a v i d , p a d e c i e n d o l a s a m a r g u r a s á q u e 

D i o s s u e l e e n t r e g a r a l g u n a s v e c e s l a s a l m a s j u s t a s ; c u á n d o 

¡oh D i o s m i ó ! d i c e , d e r r a m a r e i s s o b r e m i a l m a a q u e l l o s 

i n e x p l i c a b l e s c o n s u e l o s e n q u e c o n o c e u n c o r a z o n q u e os 

a m a , lo s u a v e q u e s o i s y l a g r a n f e l i c i d a d q u e t i e n e e n s e r 

v u e s t r o . ¿Quando consolaberis me?] ¡Ah! s i v u e s t r a s a n t a l e y 

n o m e s u s t u v i e r a e n e s t e e s t a d o d e t r i s t e z a y d e t r a b a j o , n o 

p o d r í a d e f e n d e r m e d e m í m i s m o , y m i flaqueza v e n c e r i a l a 

g r a n d e z a d e v u e s t r o s b e n e f i c i o s , l a v e r d a d d e v u e s t r a s «pro-

m e s a s y l a fidelidad q u e t a n t a s v e c e s os h e p r o m e t i d o : Ni-

si quod lex tua meditatio mea est, tuc forte periisse?n in hu-
militate mea? E l u n o a b a n d o n a d o d e D i o s y e n t r e g a d o á 

s í m i s m o , n o h a l l a a l iv io s i n o e n los h o r r o r e s d e s u p r o p i a 

c o n c i e n c i a ; e l o t ro a f l i g i d o po r D i o s , p e r o t e n i é n d o l e s i e m -

p r e o c u l t o e n lo í n t i m o d e s u c o r a z o n , l l e v a c o n s i g o el c o n -

s u e l o d e t o d a s s u s p e n a s . E n u n a p a l a b r a , e l p e c a d o r , p e r -

d i e n d o el g u s t o d e s u s p l a c e r e s , lo p i e r d e t o ñ o . E l j u s t o n a -

d a p i e r d e e n p e r d e r los c o n s u e l o s s e n s i b l e s d e l a v i r t u d , p o r -

q u e 110 p i e r d e l a m i s m a v i r t u d . i G r a n D i o s ! ¡ q u é f á c i l e s el 

c o n s o l a r n o s m i e n t r a s q u e os p o s e e m o s ! ¡ c u á n t o m a s a p r e -

c i a r e s s o n l a s a m a r g u r a s d e l a v i r t u d q u e l a s f a l s a s a l e -

g r í a s de l p e c a d o ! ¡y q u é b i e n s e r e c o m p e n s a n los r i g o r e s 

c o n q u e a f l i g í s á l a s a l m a s fieles, c o n a q u e l l o s c o n s u e l o s 

q u e el m u n d o n i c o n o c e n i p u e d e d a r ! E s t a s s o n l as i n s -

t r u c c i o n e s q u e n o s d a M a r í a : f e l i c e s n o s o t r o s s i o f r e c i e n d o 

c o m o e l l a u n a fiel c o r r e s p o n d e n c i a á l a g r a c i a , m e r e c e m o s 

el c o n s u m a r l a e n l a g l o r i a . A m e n . 

1 Psa lm. 118. v. 182, 
2 Psalm. 118 v. 92. 
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Ego vox clamaníis in deserto: dirigite Tiara 
Domini . 

Y o soy ía voz del que clama en el de alerto: 
enderezad el camino del Señor . 

JOAK. i, v. 28. 
SESOH: 

J e s u c r i s t o S e ñ o r n u e s t r o , p a r a poder e n t r a r en n u e s t r o s 

c o r a z o n e s , nos a n u n c i ó por S a n J u a n B a u t i s t a q u e d e b e m o s 

p r e p a r a r l e los c a m i n o s , a p a r t a n d o los obs t ácu lo s q u e o p o n e n 

c o m o u n m u r o de s e p a r a c i ó n e n t r e su m i s e r i c o r d i a y n u e s -

t r a m i s e r i a . E s t o s o b s t á c u l o s son l a s c u l p a s c M q u e t a n -

t a s veces nos m a n c h a m o s , y q u e s i e m p r e s u b s i s t e n , p o r q u e 

d e b i é n d o l a s e x p i a r con l a p e n i t e n c i a , n o lo h a c e m o s . E s t o s 

obs t ácu lo s s o n l a s p a s i o n e s d e q u e se d e j a a r r a s t r a r n u e s -

t ro i n s e n s a t o c o r a z o n , las q u e s i e m p r e e s t á n v ivas , y p a r a 

d e s t r u i r l a s e s p rec i so c o m b a t i r l a s , y n o lo h a c e m o s . E s t o s 

o b s t á c u l o s s o n l a s o c a s i o n e s , e n l a s q u e h a t r o p e z a d o t a n -



t a s veces n u e s t r a i n o c e n c i a , y q u é s i r v e n a ú n todos los d i a s 

d e f a t a l escol lo á n u e s t r a s r e s o l u c i o n e s , p o r q u e en v e z de 

ceder á l a i n c l i n a c i ó n s e c r e t a q u e n o s l l eva á e l l a s , es p re -

c iso h u i r l a s , y n o lo h a c e m o s : e n u n a p a l a b r a , el v e r d a d e -

r o y ú n i c o m o d o de p r e p a r a r á J e s u c r i s t o el c a m i n o de 

n u e s t r o s c o r a z o n e s , e s m u d a r de v i d a y c o n v e r t i r n o s s i n c e -

r a m e n t e . 

P e r o a u n q u e el n e g o c i o de n u e s t r a c o n v e r s i ó n s e a e l m a s 

i m p o r t a n t e de q u e p o d a m o s e s t a r e n c a r g a d o s e n l a t i e r r a , 

p u e s s o l a m e n t e con e l l a p o d e m o s t r a e r á J e s u c r i s t o á n u e s -

t ros c o r a z o n e s ; a u n q u e s e a el ú n i c o q u e v e r d a d e r a m e n t e 

n o s i n t e r e s a , p u e s d e p e n d e de é l n u e s t r a e t e r n a fe l i c idad , 

n e o b s t a n t e , ¡oh d e p l o r a b l e c e g u e d a d ! n o h a c e m o s ca so de 

e s t e n e g o c i o , y s i e m p r e le d i l a t a m o s p a r a o t ro t i e m p o , co-

m o s i el t i e m p e y los i n s t a n t e s e s t u v i e r a n á n u e s t r a d i spo -

s ic ión . ¡ Q u é es lo q u e e s p e r á i s , c a t ó l i c o s ! J e s u c r i s t o n o ce -

s a de a n u n c i a r o s por s u s m i n i s t r o s l a s d e s g r a c i a s q u e a m e -

n a z a n á v u e s t r a i m p e n i t e n c i a y a l r e t a r d a r v u e s t r a conve r -

s ión ; y a h a m u c h o t i e m p o q u e por n u e s t r a s b o c a s os está-

a v i s a n d o , q u e si no h a c é i s p e n i t e n c i a , todos p e r e c e r é i s . 

Y a u n n o s e c o n t e n t a con a v i s a r o s en p ú b l i c o por l a v o z 

de s u s m i n i s t r o s ; os h a b l a t a m b i é n e n lo í n t i m o de v u e s t r o s 

c o r a z o n e s , y c o n t i n u a m e n t e os e s t á d i c i e n d o en s e c r e t o : 

¿no es y a t i e m p o de s a l i r de l a c u l p a e n q u e h a t a n t o s a ñ o s 

q u e v ives s e p u l t a d o , c u a n d o p a r a s a l i r d e e l l a c a s i n o te 

q u e d a m á s r e m e d i o q u e u n m i l a g r o ? ¿ N o es y a t i e m p o d e 

c o n c e d e r l a p a z á t u c o r a z o n , de d e s t e r r a r e s e c a o s de p a -

s iones q u e h a n s ido el m o t i v o de l a s d e s g r a c i a s d e t u vi-

da , de d i s p o n e r t e á lo m e n o s a l g u n o s d i a s f e l i c e s y t r a n q u i -

los, y q u e y a q u e h a s vivido t a n t o s a ñ o s p a r a u n m u n d o 

q u e s i e m p r e te h a d e j a d o v a c í o é i n q u i e t o , v iva s finalmen-

te p a r a u n D i o s q u e e s q u i e n s o l a m e n t e p u e d e d a r l a a l e -

g r í a y l a t r a n q u i l i d a d á tu a l m a ? ¿No q u i e r e s , po r ú l t i m o , 

d e s p u e s de u n a v ida l l e n a de v a n i d a d , p e n s a r en t u s i n t e r e -

se s e t e r n o s , vo lver te á la ve rdad , y s i r v i e n d o á D i o s t o m a r 

el ú n i c o p r t ido p r u d e n t e q u e el h o m b r e p u e d e t o m a r en l a 

t i e r r a? ¿ N o e s t á s c a n s a d o de s u f r i r t e á t í m i s m o c o n t r a los 

r e m o r d i m i e n t o s q u e te m o r t i f i c a n , c o n t r a l a t r i s t e z a del p e -

c a d o q u e te c o n s u m e , c o n t r a l a n a d a del m u n d o q u e en to -

d a s p a r t e s te s igue? ¿Y n o q u i e r e s , finalmente, p o n e r fin á 

t u s d e s g r a c i a s y á t u s i n q u i e t u d e s , d a n d o fin á t u s pecados? 

¿ Q u é r e s p o n d e m o s á e s t a v o z s e c r e t a q u e y a h a t a n t o 

t i e m p o que e s t á c l a m a n d o en lo í n t i m o de n u e s t r o s c o r a z o -

nes? ¿que p r e t e x t o s oponemos? P r i m e r o : q u e D i o s n o n o s d a 

a ú n los a u x i l i o s n e c e s a r i o s p a r a s a l i r del i n f e l i z e s t a d o e n 

q u e v i v i m o s : s e g u n d o , q u e a c t u a l m e n t e n o s h a l l a m o s m u y 

e n r e d a d o s en n u e s t r a s p a s i o n e s p a r a poder* p e n s a r en u n a 

n u e v a v ida . E s t o es . nos figuramos dos p r e t e x t o s p a r a d i -

l a t a r n u e s t r a c o n v e r s i ó n ; el p r i m e r o s a c a d o d e p a r t e d e D i o s , 

el s e g u n d o d e noso t ro s m i s m o s . E l p r i m e r o q u e n o s j u s t i -

fica, a c u s a n d o á D i o s d e q u e n o s f a l t a . E l s e g u n d o q u e n o s 

a s e g u r a , a c u s á n d o n o s á noso t ro s m i s m o s de n o pode r a ú n 

vo lve rnos á é l . Y a s í d i l a t a m o s n u e s t r a c o n v e r s i ó n , p o r -

q u e c r e e m o s q u e n o s f a l t a n los aux i l i o s y q u e D i o s n o s e 

a c u e r d a a ú n d e noso t ro s : d i l a t a m o s n u e s t r a c o n v e r s i ó n p o r -

q u e n o s p r o m e t e m o s q u e a l g ú n d ia e s t a r e m o s a lgo m a s s e -

p a r a d o s del m u n d o y de n u e s t r a s p a s i o n e s , y m a s ^ e n e s t a -

do d e e m p e z a r u n a v i d a m a s r e g u l a r y m a s c r i s t i a n a ; dos 

p r e t e x t o s q u e s e h a l l a n s i e m p r e en l a boca de los p e c a d o -

r e s , y q u e i n t e n t o i m p u g n a r d e s p u e s de h a b e r i m p l o r a d o , 

etc. Ave María. 

tom. i.—v. 22. 



P R I M E R A P A R T E . 

N o es n u e v o el que los h o m b r e s e c h e n á D i o s l a c u l p a 

d e s u s d e s ó r d e n e s y p r o c u r e n h a c e r á s u b o n d a d y s a b i d u -

r í a r e s p o n s a b l e s d e siis ir»; is tos p r o c e d e r e s . P u e d e m u y 

b i e n d e c i r s e q u e e s t a ceg edad e n t r ó e n e l m u n d o c o n el 

p e c a d o . E s t a f u é l a e x c u s a q u e a l e g ó el p r i m e r h o m b r e 

de s u de l i to , y e n v e z d e a p l a c a r con u n a h u m i l d e confe -

s ión de s u m i s e r i a al S e ñ o r á q u i e n a c a b a b a de desobede-

cer , le a c u s ó de q u e é l m i s m o por h a b e r l e j u n t a d o con l a 

m u j e r , h a b i a s ido l a c a u s a d e s u d e s o b e d i e n c i a . 

Y e s t a , c a t ó l i c o s , es u n a i l u s i ó n c o m ú n á c a s i todas l a s 

a l m a s q u e v ^ e n e n l a c u l p a y q u e d e j a n p a r a m a s a d e l a n -

te l a c o n v e r s i o n q u e D i o s l es p ide . C o n t i n u a m e n t e n o s es-

t á n d i c i e n d o q u e l a c o n v e r s i o n n o d e p e n d e de noso t ros , que 

el S e ñ o r e s q u i e n m u d a los c o r a z o n e s y l es d a l a f e y l a 

g r a c i a q u e l es f a l t a ; y a s í , 110 s e c o n t e n t a n con i r r i t a r l e di 

l a t a n d o s u c o n v e r s i o n , s i n o q u e t a m b i é n le i n s u l t a n e c h á n -

do le l a c u l p a de s u ob.-'.inr.eion y d e l a d i l a c i ó n de s u pe-

n i t e n c i a . C o n t e n d a m o s . ¡mes, h o y el d e s o r d e n y l a i m -

p i e d a d d e e s t a d i spos i c ión , y p a r a h a c e r a l a l m a p e c a d o r a 

m a s i n e x c u s a b l e en §11 i m p e n i t e n c i a , q u i t é m o s l a e s t e p r e -

t e x t o . 

N o s M e c í s , p u e s e n p r i m e r l u g a r q u e os c o n v e r t i r í a i s si 

t u v i é r a i s fe y si e s t u v i e r a i s b i e n p e r s u a d i d o s de la v e r d a d 

d e l a r e l i g i o n ; pe ro q u e l a f e es u n d o n d e D i o s q u e d e é l 

so lo le e s p e r á i s , y q w luego q u e os le d é , os c o s t a r á poco 

t r a b a j o e l d e t e r m i n a r o s á e m p e z a r e s t a g r a n d e o b r a . P r i -

m e r p r e t e x t o : n o t e n e m o s fe y D i o s es solo q u i e n la d a . 

P e r o p r i m e r a m e n t e os p r e g u n t o : ¿ c ó m o h a b é i s pe rd ido 

e s t a f e t a n p rec iosa? E n el b a u t i s m o l a r e c i b i s t e i s , c o n s e r -

v ó s e e n v u e s t r o c o r a z o n por m e d i o d e u n a e d u c u c i o n c r i s -

t i a n a , c r ec ió e n voso t ros , e r a u n t a l e n t o i n e s t i m a b l e q u e os 

e n t r e g ó el S e ñ o r , d i s t i n g u i é n d o o s con él de t a n t a s n a c i o n e s 

in f ie les , y s e l l á n d o o s con el se l lo d e l a s a l u d a l s a l i r de l 

v i e n t r e d e v u e s t r a s m a d r e s . ¿ Q u é h a b é i s , p u e s , h e c h o d e 

e s t e don de Dios? ¿ q u i é n h a b o r r a d o d e v u e s t r a f r e n t e e s t a 

s e ñ a l d e e t e r n a e lecc ión? ¿no s o n e s a s t i n i e b l a s e n q u e os 

h a l l a i s u n j u s t o c a s t i g o de l d e s ó r d e n d e v u e s t r a s p a s i o n e s ? 

j d u d á b a i s a c a s o de l a f e d e v u e s t r o s p a d r e s a n t e s d e s e r 

i m p ú d i c o s y d isolutos? ¿110 so is voso t ros m i s m o s q u i e n h a 

a p a g a d o e n t r e el c i e n o a q u e l l a l u z c e l e s t i a l q u e l a I g l e s i a 

c u a n d o os r e e n g e n d r ó , os p u s o e n l a m a n o p a r a q u e os s i r -

v i e s e de g u i a e n t r e l a s t i n i e b l a s y p e l i g r o s d e e s t a vida? 

¿pues p o r q u é os q u e j á i s á D i o s de l naal u s o q u e h a b é i s 

h e c h o d e s u s aux i l i o s? E l es q u i e n os h a b i a de pedi r s u p ro -

pio don , q u i e n os h a b i a d e h a c e r d a r c u e n t a de l t a l e n t o q u e 

os e n t r e g ó , q u i e n os h a b i a de dec i r : s i e r v o i n g r a t o é in f ie l , 

¿ q u é h i c e y o por o t ros q u e n o h i c e por tí? E n n o b l e c í t u 

a l m a c o n el d o n de l a fe y c o n e l c a r á c t e r p r o p i o d e m i s 

h i j o s , t ú a r r o j a s t e e s t a p r e c i o s a m a r g a r i t a á los a n i m a l e s 

i n m u n d o s ; q u i s i s t e a p a g a r l a fe y l a l u z q u e y o t e h a b i a 

e n t r e g a d o , y y o l a h e c o n s e r v a d o m u c h o t i e m p o e n tu co-

r a z o n a u n á p e s a r t u y o ; l a h e h e c h o sobrev iv i r á los i m p í o s 

e s f u e r z o s q u e h a s h e c h o p a r a a p a g a r l a p o r q u e s e r v i a d e 

e s to rbo á t u s d e s ó r d e n e s ; b i e n s a b e s c u á n t o te h a c o s t a d o 

el s a c u d i r el y u g o d e l a fe y l l ega r a l e s t a d o en q u e t e h a -

l l a s ; y e s e t e r r i b l e e s t a d o , q u e es el m a s j u s t o c a s t i g o d e 

t u s c u l p a s , ¿qu ie res q u e h o y ¡ t e s i r v a d e e x c u s a ? ¿y d ices q u e 

l a f a l t a d e fe n o es c u l p a t u y a , p o r q u e no d e p e n d e de l h o m -

b r e , c u a n d o t e cos tó t a n t o t r a b a j o el a r r a n c a r l a d e t u a l m a ? 

¿Dices q u e y o t e l a d e b o d a r s i q u i e r o q u e m e s i r v a s , y o q u e 



s o y q u i é n te íá p i d e , y o q u e t a n t o s m o t i v o s t e n g o p a r a q u e -
j a r m e de q u e l a h a y a s pe rd ido? E n t r a d en j u i c i o con v u e s -
t r o D i o s y S e ñ o r , y j u s t i f i c a o s s i es q u e t e n e i s q u e r e s p o n -
de r l e . 

Y p a r a m e j o r h a c e r o s conoce r , a m a d o s o y e n t e s m i o s , l a 

deb i l i dad de e s t e p r e t e x t o , e s t a d m e a t e n t o s : os q u e j á i s de 

q u e os f a l t a l a fe , d e c í s q u e d e s e a r í a i s t e n e r l a , q u e n o h a y 

m a y o r fe l i c idad q u e el e s t a r v i v a m e n t e p e r s u a d i d o , y q u e 

en e s t e e s t a d o t odo c u e s t a poco; pe ro si d e s e á i s t e n e r f e , 

" s i c r e é i s q u e n o h a y o t r a c o s a m a s f e l i z q u e el e s t a r v e r d a -

d e r a m e n t e c o n v e n c i d o s d e l a s v e r d a d e s de e t e r n a s a l u d j 

d e l a i l u s ión de t o d o io q u e p a s a e n el m u n d o ; si e n v i d i á i s 

l a s u e r t e d e l as a l m a s q u e h a n l l e g a d o á e s t e a p e t e c i b l e e s -

t a d o , e s a e s l a s u e r t e q u e e s p e r á i s y q u e c r e e i s h a b e r p e r -

d ido ; s i e n d o asi«" y a no os f a l t a o t r a c o s a q u e c o n o c e r p a r a 

a c a b a r u n a v ida p e c a m i n o s a , m a s q u e l a f e l i c idad de a q u e -

l los q u e s a l i e r o n d e e l l a p a r a t r a b a j a r en s u s a l v a c i ó n . 

D e c í s q u e d e s e a r í a i s t e n e r fe ; p u e s e s t a d p e r s u a d i d o s á 
• 

q u e l a t e n e i s d e s d e el i n s t a n t e q u e c r e e i s q u e es d i g n a d e 

s e r d e s e a d a ; a lo m e n o s t e n e i s l a s u f i c i e n t e p a r a c o n o -

cer q u e l a m a y o r f e l i c idad de l h o m b r e c o n s i s t e e n s a c r i f i -

c a r l o todo á s u s p r o m e s a s . L a s a l m a s q u e todos los d i a s 

s e c o n v i e r t e n á D i o s no s o n g u i a d a s p o r o t r a s l u c e s . L o s 

j u s t o s q u e l l e v a n s u y u g o no. s e s o s t i e n e n y a n i m a n cois 

o t r a s v e r d a d e s , y a u n n o s o t r o s m i s m o s c u a n d o le s e r v i m o s 

n a d a m a s c o n o c e m o s . 

D e j a d , p u e s , de e n g a ñ a r o s á voso t ros m i s m o s y de e s p e r a r 

lo q u e y a posee i s . ¡Ah! n o os f a l t a l a f e ; lo q u e s í o s f a l t a 

e s l a v o l u n t a d de c u m p l i r con l a s o b l i g a c i o n e s q u e os i m -

p o n e ; v u e s t r a s p a s i o n e s y n o v u e s t r a s d u d a s son l a s q u e ©s 

d e t i e n e n : n o os c o n o c é i s . H a l l a i s u t i l i d a d en p e r s u a d i r á . 

q u e os f a l t a la fe, p o r q u e e s t e p r e t e x t o q u e p o n é i s á l a g r e ~ 

s i a , es d e m e n o s s o n r o j o p a r a el a m o r p rop io , q u e el d e ios 

a b o m i n a b l e s vic ios q u e os d e t i e n e n . P e r o m i r a d l a r a i z ; 

v u e s t r a s d u d a s n a c e n de vues t ros d e s ó r d e n e s . A r r e g l a d 

v u e s t r a s c o s t u m b r e s , y c u a n t o os o f r e z c a l a f e s e r á c i e r to y 

os s e r v i r á de consue lo . Sed cas to , h o n e s t o y m o d e r a d o , y 

y o os r e s p o n d o de l a fe q u e os p a r e c e h a b e r pe rd ido . V i -

vid b i en y os c o s t a r á p o q u í s i m o el c r e e r . 

Y p r u e b a de se r verdad io que digo, e s que si p a r a yo l -

ve ros á D i o s n o t u v i é s e i s q u e n a c e r m a s q u e s u j e t a r v u e s -

t r a r a z ó n á los m i s t e r i o s q u e se os p r e s e n t a n , si l a v ida 

c r i s t i a n a n o os o f r ec i e se m a s d i f i cu l t ades q u e c i e r t a s c o n -

t r a d i c c i o n e s a p a r e n t e s que es n e c e s a r i o c r e e r s i n poder c o m -

p r e n d e r l a s , s i l a f e no os p r o p u s i e r a o b l i g a c i o n e s c u y o c u m -

p l i m i e n t o es penoso , s i p a r a m u d a r de v i d a n o t u v i é r a i s q u e 

r e n u n c i a r á l as m a s v ivas p a s i o n e s y á los i¿izos m a s e s t r e -

c h o s , s i e s t e f u e r a un negoc io p u r a m e n t e de e n t e n d i m i e n t o 

y de c r e e n c i a , y q u e no h u b i e r a de p a d e c e r e n é l el c o r a -

z o n n i l a s p a s i o n e s , n i n g u n a d i f i cu l t ad t e n d r í a i s en c r e e r , 

m i r a r í a i s c o m o i n s e n s a t o s á los q u e c o m p a r a s e n u n a s dif i -

c u l t a d e s p u r a m e n t e e s p e c u l a t i v a s q u e n a d a c u e s t a el c r e e r -

l a s , con u n a e t e r n i d a d d e d e s g r a c i a s e n q u e p o d í a n se r 

s e p u l t a d o s los i n c r é d u l o s : l a fe , p u e s , so lo os p a r e c e d i f í c i l 

p o r q u e r e g l a v u e s t r a s p a s i o n e s y n o p o r q u e p r o p o n e m i s t e -

r ios . L a s a n t i d a d de s u s m á x i m a s es la q u e os a s u s t a , y 

n o la i n c o m p r e n s i b i l i d a d de sus m i s t e r i o s ; y a s í , a u n q u e 

• e s v e r d a d q u e vivís e n l a c o r r u p c i ó n , n o lo e s el q u e s e á i s 

i n c r é d u l o s . 

Y á l a v e r d a d , á p e s a r de v u e s t r a s f a l s a s d u d a s a c e r c a 

• de l a fe, no d e j a i s d e conoce r que l a i n c r e d u l i d a d d e c l a r a d a 

e s u n t e r r i b l e p a r t i d o q u e n o os a t r e v e i s á s e g u i r ; es u n a 

a r e n a m o v e d i z a b a j o l a c u a l ve is mil p r e c i p i c i o s q u e os c a u -

s a n hor ro r , en l a q u e n o h a l l a i s s e g u r i d a d y s o b r e l a q u e 



n o os a t r e v e i s á c a m i n a r con c o n f i a n z a . T o d o s los d í a s 

dec í s e n v u e s t r o i n t e r i o r , q u e en e n t r e g a r s e á D i o s n a d a se 

p i e rde , q u e en l a r e a l i d a d a u n c u a n d o n o f u e r a t a n c i e r to 

q u e n o s e s p e r a o t r a v ida "despues de e s t a , es d e m a s i a d o p e -

l i g r o s a l a a l t e r n a t i v a p a r a 110 t o m a r b ien l as m e d i d a s , y 

q u e a u n en u n a e f e c t i v a i n c e r t i d u m h r e de l as v e r d a d e s de 

l a fe, e l p a r t i d o q u e ' - t o m a el j u s t o s e r i a s i e m p r e e l m a s se -

g u r o y p r u d e n t e . P o r Jo q u e v u e s t r o e s t a d o m a s es u n a • 

v a g a i r r e so luc ión de u n c o r a z o n a g i t a d o y que t e m e el r o m -

p e r s u s c a d e n a s , q u e u n a r e a l y e f e c t i v a d u d a a c e r c a de 

i a fe , n i u n t e m o r d e p e r d e r v u e s t r o s t r a b a j o s s a c r i f i c a n d o 

á e l l a v u e s t r o s i n j u s t o s p l a c e r e s . V u e s t r a s d u d a s m a s son 

e s f u e r z o s q u e h a c é i s p a r a d e f e n d e r o s c o n t r a la p o c a fe q u e -

a u n os a l u m b r a en 1o i n t e r io r , q u e s e ñ a l de q u e l a h a y á i s 

p e r d i d o . N o b u s q u é i s , p u e s , con q u e c o n v e n c e r o s ; t r a b a -

j a d s í en n o opone ros á la f u e r z a i n t e r io r q u e os a lumbra , 

y os c o n d e n a . E n t r a d en c u e n t a s con v u e s t r o c o r a z o n , r e -

conc i l i aos con vosot ros m i s m o s , d e j a d h a b l a r á u n a c o n -

c i e n c i a que^con t inu a m e n t e p l e i t e a en v u e s t r o i n t e r i o r á fa-

vor de l a f e c o n t r a N u e s t r o s d e s ó r d e n e s . E n u n a p a l a b r a , 

e s c ú c h a o s l a voso t ros m i s m o s y s e r j f f fíeles. 

P e r o a c a s o d i r é i s : e s » c o n s t a n t e q u e si no h u b i e r a q u e h a -

ce r m a s q u e c r e e r , es to n o c o s t a r í a m u c h o ; p e r o n o s f a l t a 

l a g r a c i a y J a j e s p e r a m o s . L a c o n v e r s i ó n no e s o b r a del 

h o m b r e , D i o s solo es q u i e n m u d a el c o r a z o n , y e s t e es e l 

s e g u n d o p r e t e x t o de los p e c a d o r e s q u e d i l a t a n i a c o n v e r s i ó n . 

D i g o , p u e s , q u e e s t e p r e t e x t o t a n v u l g a r y t a n r e p e t i d o 

e n el m u n d o , q u e se h a l l a en boca de c a s i todos los q u e vi-

v e n en l a c u l p a , « ¡ c o n s i d e r a m o s al p e c a d o r q u e le a l e g a , es 

i n j u s t o , si a t e n d e m o s á Dios de q u i e n se q u e j a , es t e m e r a -

r io é i n g r a t o , y s i j l e e x a m i n a m o s en s í mismo : . es r i d í cu lo 

6 i m p r o b a b l e . 

P r i m e r a m e n t e , es i n j u s t o si c o n s i d e r a m o s a l p e c a d o r q u e 

le a l e g a : os q u e j á i s de q u e Dios a u n 110 os h a mov ido , q u e 

no s e n t í s g u s t o a l g u n o en l a devoc ion y q u e e s n e c e s a r i o e s -

p e r a r q u e é s t e v e n g a p a r a m u d a r de vida . P e r o e s t a n d o 

c o m o e s t á i s l l enos d e p a s i o n e s , ¿es r a z ó n q u e e s p e r e i s n i 

p idá i s que D i o s os h a g a e x p e r i m e n t a r u n g r a n g u s t o e n l a 

p iedad? ¿que ré i s q u e v u e s t r o c o r a z o n e n t r e g a d o a ú n a l d e s -

ó r d e n , e x p e r i m e n t e l as s u a v e s d u l z u r a s y los c a s t o s a t r a c -

t ivos de l a v i r tud? Os p a r e c é i s ;í u n h o m b r e q u e s u s t e n -

t á n d o s e s o l a m e n t e con liiel y a j e n j o s , s e q u e j a s e de q u e 

todos los a l i m e n t o s !e p a r e c í a n a m a r g o s . D e c í s q u e D i o s 

es q u i e n debe d a r o s g u s t o p a r a se rv i r l e si q u i e r e q u e le s i r -

vá i s , c u a n d o al m i s m o t i e m p o e s t á i s c o n t i n u a m e n t e e s t r a -

g a n d o vues t ro c o r a z o n con ind ignos e x c e s o s , c u a n d o s i n 

Cesar e s t á i s p o n i e n d o u n n u e v o caos e n t r e Dips y v o s o t r o s 

con vues t ro s n u e v o s d e s ó r d e n e s , c u a n d o finalmente, todos 

los d i a s e x t i n g u í s en v u e s t r a a l m a con n u e v o s de l i t o s a u n 

a q u e l l o s p e n s a m i e n t o s de v i r tud n a t u r a i , a q u e l l a s f e l i ces 

i m p r e s i o n e s d e i n o c e n c i a ; y de r e g u l a r i d a d q u e n a c i e r o n 

con vosot ros y quem-odr ian se rv i r p a r a a t r a e r o s á la v i r t u d 

y á l a j u s t i c i a . ¡Oh h o m b r e ! s o l a m e n t e q u i e r e s j u s t i f i c a r t e 

a c u s a n d o la s a b i d u r í a y j u s t i c i a d e D i o s . 

.Mas a u n c u a n d o Dios p r o d u j e s e e n v u e s t r o c o r a z o n es -

te guste- y es tos deseos de sa lud q u e d e s e á i s , v i v i e n d o c o m o 

v iv í s en l a . c o r r u p c i ó n - y e n l a d i so luc ión , ¿ c ó m o h a b é i s d e 

s e n t i r la o b r a de la g r a c i a ? A u n c u a n d o os l lamara ,® ¿ c ó m o 

le h a b í a i s de oír e s t a n d o c o m o e s t á i s , d i s t r a í d o s con los 

p l a c e r e s de u n a vida m u n d a n a ? A u n c u a n d o os m o v i e r a , 

¿qué r e s u l t a s h a b í a de t e n e r e s t e m o v i m i e n t o e n ó r d e n á 

vues t r a c o n v e r s i ó n , c u a n d o i n m e d i a t a m e n t e le a p a g a r í a e l 

a rdor y e! e x c e s o de v u e s t r a s p r o f a n a s p a s i o n e s ? A la ve r -

d a d , fieles, que es te D i o s l l eno de l o n g a n i m i d a d y p a c i e n -



c i a , m u e v e a ú n vues t ro s c o r a z o n e s y d e r r a m a en v u e s t r o 

i n t e r i o r l a s r i q u e z a s de s u 'bondad y de s u m i s e r i c o r d i a : s u 

g r a c i a n u n c a os f a l t a , pe ro voso t ros l a r e c i b í s en u n c o r a -

z o n t a n l l eno de c o r r u p c i ó n y de m i s e r i a , q u é por dec i r lo 

a s í , n o h a c e e fec to en é l n i le m u e v e ; es c o m o u n a c h i s p a 

q u e c a e en u n a b i s m o d e b a r r o y c o r r u p c i ó n , y q u e s e a p a -

g a en e l m i s m o i n s t a n t e q u e c a e en él. 

E n t r a d d e n t r o de vosot ros m i s m o s , a m a d o s o y e n t e s m i o s , 

y conoced l a i n j u s t i c i a de vues t ro s p r e t ex tos . O s q u e j á i s 

d e q u e D i o s os f a l t a y d e q u e e s p e r á i s s u g r a c i a p a r a c o n -

ve r t i ros ; ¿pero a c a s o p u e d e h a b e r pecador en c u y a boca 

s e a e s t a q u e j a m a s i n j u s t a q u e en la vues t r a? T r a e d á la 

m e m o r i a todo el c u r s o de v u e s t r a v ida y e x a m i n a d d e s d e 

l a p r i m e r a e d a d h a s t a a h o r a ; el S e ñ o r os h a b i a p r e v e n i d o 

d e s d e vuestra i n f a n c i a con s u s b e n d i c i o n e s , os do tó de u n 

n a t u r a l f e l i z , de u n a a l m a b u e n a y de t odas l as i n c l i n a c i o -

n e s m a s f a v o r a b l e s á l a v i r t u d ; os p r o p o r c i o n ó a u n d e n t r o 

del r e c i n t o de v u e s t r a f a m i l i a , soco r ro s y e j e m p l o s d o m é s -

t i cos de fe y de p i e d a d : a u n s e e x t e n d i e r o n á m a s l a s m i -

s e r i c o r d i a s del S e ñ o r ; os h a p r e s e r v a d o d e m i l pe l ig ros , os 

h a h e c h o sobrev iv i r á m u c h a s o c a s i o n e s en que l a s des -

g r a c i a s de l a g u e r r a h a n h e c h o p e r e c e r á v u e s t r o l a d o á 

v u e s t r o s a m i g o s , y a c a s o á los q u e f u e r o n c ó m p l i c e s de 

v u e s t r o s d e s ó r d e n e s ; s e h a va l ido p a r a l l a m a r o s á s í d e l a s 

a f l i c c iones , d e los d i s g u s t o s y de l as d e s g r a c i a s ; os h a qu i -

t a d o de d e l a n t e los i n f a m e s o b j e t o s de v u e s t r a s p a s i o n e s 

en el m i s m o t i e m p o en q u e v u e s t r o c o r a z o n e s t a b a m a s 

u n i d o á el los; h a g o b e r n a d o v u e s t r a s u e r t e c o n t a n t a m i s e -

r i co rd ia , q u e h a o p u e s t o s i e m p r e m i l o b s t á c u l o s á v u e s t r a s 

p a s i o n e s s i n q u e h á y a i s n u n c a podido l l ega r al c u m p l i m i e n -

to d¿ todos vues t ro s m a l v a d o s deseos , f a l t a n d o s i e m p r e a l -

g u n a c o s a á v u e s t r a i n j u s t a f e l i c idad ; os h a f ac i l i t ado e m -

p e ñ o s y o b l i g a c i o n e s s é r i a s q u e a u n á p e s a r v u e s t r o os 

h a n p u e s t o en la p r e c i s i ó n de h a c e r u n a v i d a p r u d e n t e y 

a r r e g l a d a p a r a c o n los h o m b r e s ; 110 h a p e r m i t i d o q u e s e h a -

y a o b s t i n a d o v u e s t r a c o n c i e n c i a e n los d e s ó r d e n e s , n i h a -

bé is podido c o n s e g u i r el c a l m a r v u e s t r o s r e m o r d i m i e n t o s y 

vivir con t r a n q u i l i d a d e n la c u l p a ; 110 h a h a b i d o d i a e n q u e 

n o h á y a i s p e n s a d o e n l a v a n i d a d de l m u n d o y e n el ho r ro r 

de v u e s t r o e s t a d o ; a u n e n m e d i o d e v u e s t r o s p l a c e r e s y d e 

v u e s t r o s e x c e s o s , s e h a a l t e r a d o v u e s t r a c o n c i e n c i a , s i n q u e 

h á y a i s pod ido s o s e g a r v u e s t r a s s e c r e t a s i n q u i e t u d e s s i n o 

p r o m e t i é n d o o s u n a m u d a n z a e n lo p o r v e n i r . U n D i o s j u s -

to y m i s e r i c o r d i o s o os i n s t a y os s i g u e por todas p a r t e s des -

de q u e le a b a n d o n á s t e i s ; e s t á p e g a d o á vosot ros , d ice u n 

p r o f e t a , c o m o se p e g a el g u s a n o a l ves t ido , p a r a roe r s in ce -

s a r v u e s t r o c o r a z o n y h a c e r o s c o n l a i m p o r t u n i d a d de s u 

m o r d e d u r a u n s a l u d a b l e r e m e d i o : e n e s t e m i s m o i n s t a n t e 

en q u e os e s t o y h a b l a n d o , e s t á o b r a n d o e n v u e s t r o i n t e r i o r ; 

l a s v e r d a d e s s a n t a s q u e p o n e e n m i boca y el h a b e r m e e n -

v iado a q u í p a r a a n u n c i a r l a s , a c a s o es p a r a m o v e r o s á vos 

solo. ¿ Q u é es v u e s t r a v i d a s i n o u n e s l a b o n a d o de g r a c i a s ? 

¿qué so is voso t ros s i n o u n o s h i j o s de d i l ecc ión y l a o b r a de 

l a s m i s e r i c o r d i a s del Seño r? ¡Oh i n j u s t o s ! os q u e j á i s de q u e 

os f a l t a l a g r a c i a , c u a n d o p a r e c e q u e á voso t ros solos se h a 

d i g n a d o el S e ñ o r de m i r a r s o b r e l a t i e r r a , y c u a n d o h a e s -

t a d o l l a m a n d o c o n t i n u a m e n t e á l as p u e r t a s de v u e s t r o co-

r a z o n , c o m o s i f u é r a i s el solo e n t r e los h o m b r e s c¿ue q u i -

s i e r a s a l v a r , c u a n d o p a r e c e q u e p a r a vos solo h a d i s p u e s -

to l a m a y o r p a r t e de los s u c e s o s q u e ve is a c a e c e r todos 

los d i a s ; e n u n a p a l a b r a , c u a n d o todos los i n s t a n t e s h a n 

s ido u n a s n u e v a s g r a c i a s , y c u a n d o e l m a y c r de l i t o s e -

r á el h a b e r r ec ib ido m u c h a s y h a b e r s i e m p r e a b u s a d o d e 

e l l a s . 

t o m . 1 . — p . 2 3 . 



P e r o p a r a a c a b a r d e c o n v e n c e r o s os p r e g u n t o : ¿en q u é os 

f u n d á i s p a r a d e c i r q u e os f a l t a l a g r a c i a ? S i n d u d a lo de -

c í s p o r q u e c o n o c é i s q u e e n e l e s t a d o e n q u e os h a l l a i s os 

c o s t a r í a m u c h o v o l v e r o s á D i o s ; l u e g o os p a r e c e q u e t e n e r 

l a g r a c i a e s c o n v e r t i r s e s i n t r a b a j o , s i n v i o l e n c i a y c a s i s i n 

c o n o c e r l o : ¿os p a r e c e q u e t e n e r l a g r a c i a e s lo m i s m o q u e 

t e n e r p a s i o n e s q u e c o m b a t i r , c a d e n a s q u e r o m p e r , n i t e n t a -

c i o n e s q u e v e n c e r ; q u e e s r e n a c e r po r m e d i o d e l a p e n i t e n -

c i a , s i n l á g r i m a s , s in do lo r y s i n d i f i cu l t ad? ¡Ah! s a b e d q u e 

s o b r e e s t e p i é n u n c a t e n d r é i s e s t a g r a c i a q u i m é r i c a , q u e 

s i e m p r e os h a d e c o s t a r t r a b a j o el c o n v e r t i r o s ; q u e s e a lo 

q u e f u e r e l a g r a c i a , s i e m p r e e s p r e c i s o h a c e r h é r o i c o s e s -

f u e r z o s , r e p r i m i r v u e s t r a s i n c l i n a c i o n e s , d e s p e g a r o s d e los 

o b j e t o s m a s a m a d o s y s a c r i f i c a r t odo lo q u e a u n n o s c a u t i -

v a ; m i r a d s i l e s c u e s t a t r a b a j o á los q u e t o d o s los d i a s se 

c o n v i e r t e n á t ) i o s , y con t o d o e s o t i e n e n l a g r a c i a , p u e s 

e l l a e s q u i e n los l i b e r t a y q u i e n m u d a s u c o r a z o n : p r e g u n -

t a d l o s s i l a g r a c i a s e lo f a c i l i t a t odo , s i d e j a a l a m o r p r o p i o 

a lgo q u e p a d e c e r y q u e s u f r i r ; p r e g u n t a d l o s s i t i e n e n q u e 

s u f r i r m i l c o m b a t e s , q u e v e n c e r m i l o b s t á c u l o s , q u e m o d e -

r a r mi l p a s i o n e s , y e n t o n c e s s a b r é i s s i e l t e n e r l a g r a c i a es 

lo m i s m o q u e c o n v e r t i r s e s i n q u e c u e s t e t r a b a j o a l g u n o : m i -

r a d s i le c o s t ó a l g o á S a n A g u s t í n ; ¡ q u é e s f u e r z o s n o h i z o $ 

p a r a l e v a n t a r s e d e su c i e n o y p a r a r o m p e r l a s c a d e n a s d e 

h i e r r o c o n q u e e s t a b a a t a d a s u r e b e l d e v o l u n t a d ! Y c o n todo 

eso , ¿qu£ c o r a z o n h u b o j a m á s e n q u i e n la g r a c i a o b r a s e c o n 

m a s f u e r z a y a b u n d a n c i a q u e e n el s u y o ? L a c o n v e r s i ó n , 

p u e s , e s u n s a c r i f i c i o p e n o s o , u n b a u t i s m o t r a b a j o s o , u n p a r -

t o do lo ro so , u n a v i c t o r i a q u e s u p o n e c o m b a t e s y f a t i g a s . E s 

v e r d a d q u e la g r a c i a l a s s u a v i z a , p e r o n o d i s p e n s a l a s b a t a -

l l a s : s i e s p e r á i s p a r a c o n v e r t i r o s u n a g r a c i a d e e s t a n a t u r a -

l e z a , os a s e g u r o q u e n u n c a l a h u b o , y q u e el e s p e r a r t a n lo-

c a m e n t e l a l i b e r t a d y l a s a l u d , e s e s t a r d e t e r m i n a d o á 

p e r e c e r . 

P e r o s i el p r e t e x t o d e l a f a l t a d e l a g r a c i a e s i n j u s t o d e 

p a r t e del p e c a d o r q u e le a l e g a , n o e s m e n o s t e m e r a r i o é i n -

g r a t o r e s p e c t o de D i o s d e q u i e n s e q u e j a . 

P o r q u e d e c í s q u e D i o s e s el d u e ñ o a b s o l u t o , y q u e c u a n -

d o q u i e r a s a b r á h a l l a r o s ; e s t o es , q u e v o s o t r o s n o t e n e i s q u e 

h a c e r m a s q u e d e j a r l e o b r a r , y q u e s i n q u e t e n g á i s v o s o t r o s 

c u i d a d o a l g u n o d e v u e s t r a s a l v a c i ó n , c u a n d o é l q u i s i e r e s a -

b r á m u d a r v u e s t r o c o r a z o n . E s d e c i r , q u e v o s o t r o s n o t e -

n e i s q u e h a c e r m a s q u e p a s a r a l e g r e m e n t e v u e s t r a v i d a e n 

d e l e i t e s y c u l p a s , y q u e s in c u i d a d o a l g u n o d e v u e s t r a p a r -

t e , a u n s i n p e s a r e n e l lo , s i n p o n e r d e v u e s t r a p a r t e o t r a 

d i s p o s i c i ó n p a r a l a c o n v e r s i ó n q u e e s p e r á i s , m a s q u e u n a 

v i d a l l e n a d e d e s ó r d e n e s y c o n t i n u a s r e s i s l e n c i a s á s u g r a -

c i a , é l s a b r á c u á n d o e s t i e m p o d e l l a m a r o s p a r a s í : e s d e c i r , 

q u e v u e s t r a s a l v a c i ó n , e l n e g o c i o g r a n d e y ú n i c o q u e os i n -

t e r e s a e n l a t i e r r a , n o e s n e g o c i o v u e s t r o , y q u e el S e ñ o r , 

q u e n o os h a e n c a r g a d o o t ro e n el m u n d o , q u e os m a n d a 

p r e f e r i r l e á t odos ios d e m á s , y q u e los d e s p r e c i e i s t o d o s p a -

r a e n t r e g a r o s á é l solo, os h a d i s p e n s a d o a b s o l u t a m e n t e d e 

é l po r t o m a r l e á s u c a r g o . M a n i f e s t a d n o s , p u e s , e s t a p r o -

m e s a e n a l g ú n n u e v o E v a n g e l i o , p u e s b i e n s a b é i s q u e e n e l 

d e J e s u c r i s t o n o se h a l l a . C u a n t o p u e d e r e s p o n d e r el p e -

c a d o r p a r a j u s t i f i c a r s e , d i ce u n p r o f e t a , e s u n a n e c e d a d , y 

s u c o r a z o n s e p o n e i n i c u a m e n t e d e p a r t e d e s u s d e l i t o s c o n -

t r a el m i s m o D i o s : Stultus fatua loqúetur, et coi• ejusfaciet 
iniquitatem, ut perficiat simulationem, et loquatur ad domi-
num fraudulenter} 

F i n a l m e n t e , e s t e p r e t e x t o e s i n s e n s a t o e n s í m i s m o . D e -

1 Isai. 32. v. 6. 



c í s q u e os f a l t a l a g r a c i a , y a os h e r e s p o n d i d o q u e os e n g a -

ñ á i s , q u e s i p r o c e d i é r a i s d e h u e n a fe , d e b i é r a i s conoce r q u e 

n u n c a os h a f a l t a d o l a g r a c i a ; q u e m u c h a s veces h a b é i s e x -

p e r i m e n t a d o s u s s a l u d a b l e s i m p r e s i o n e s , q u e h u b i e r a t r i u n -

fado d e v u e s t r a o b s t i n a c i ó n , s i l a d u r e z a é i m p e n i t e n c i a de 

v u e s t r o c o r a z o n no l a h u b i e r a o p u e s t o u n a t e r r i b l e r e s i s t e n -

c i a ; q u e D i o s q u i e r e q u e todos los h o m b r e s se s a l v e n , q u e solo 

s a c ó á l as c r i a t u r a s r a c i o n a l e s de la n a d a p a r a q u e le a l a b e n , 

le b e n d i g a n y le g lo r i f i quen ; e n u n a p a l a b r a , q u e s o l a m e n t e 

os h i z o p a r a s í ; os h a a b i e r t o , c a t ó l i c o s , c o m o á o t ros m u c h o s 

p e c a d o r e s , m i l c a m i n o s de c o n v e r s i ó n , y q u e s i n d u d a o s 

h u b i e r a n c o n d u c i d o al c a m i n o d e r e c h o si n o h u b i é r a i s c e r -

r a d o los o idos á s u v o z c u a n d o os l l a m a b a . D e c í s q u e os 

f a l t a l a g r a c i a , ¿y q u é q u e r e i s dec i r con eso? ¿ Q u e r é i s d a r 

á e n t e n d e r q u e ' D i o s , q u e e s n u e s t r o P a d r e y de q u i e n s o m o s 

h i j o s , q u e n o s t i e n e i n f i n i t a m e n t e m a s a m o r que l a m a s 

t i e r n a m a d r e á s u h i j o ú n i c o , q u e u n D i o s t a n b u e n o n o s 

d e j a s in soeor ro y en l a i m p o s i b i l i d a d de o b r a r b ien? ¿ N o 

c o n o c é i s q u e e s t e es t i lo es u n a b l a s f e m i a c o n t r a l a s a b i d u -

r í a de D i o s y q u e e s l a j u s t i f i c ac ió n de todos los de l i tos? 

¿ I g n o r á i s por v e n t u r a q u e por g r a n d e q u e f u e s e l a h e r i d a 

q u e h i z o á n u e s t r a l i b e r t a d l a c a i d a d e A d á n , c o n todo eso , 

n o s q u e d ó l a su f i c i en te? ¿que n i h a b r í a f e n i le e s t a r í a n 

i m p u e s t a s a l h o m b r e n i n g u n a s o b l i g a c i o n e s , s i n o t u v i e r a 

r e a l y v e r d a d e r o pode r p a r a c u m p l i r l a s ? ¿que en t a l caso , 

l a r e l i g i ó n e n v e z d e s e rv i r d e soco r ro y de consue lo , solo 

s e r i a u n a d e s e s p e r a c i ó n y u n lazo? ¿que s i no o b s t a n t e to -

do el c u i d a d o q u e D i o s t i e n e de n u e s t r a s a l v a c i ó n , p e r e c e -

m o s , s i e m p r e es por d e f e c t o de n u e s t r a v o l u n t a d y n o por 

f a l t a de s u g r a c i a ? ¿que n o s o t r o s so los s o m o s los a u t o r e s 

d e n u e s t r a p e r d i c i ó n y d e n u e s t r a s d e s g r a c i a s , q u e en 

n u e s t r a m a n o e s t u v o e l e v i t a r l a s , y q u e in f in i tos p e c a d o r e s , 

s in m a s g r a c i a n i m a s a u x i l i o s q u e noso t ro s , r o m p i e r o n 

s u s c a d e n a s y g l o r i f i c a r o n á D i o s y á sus m i s e r i c o r d i a s c o n 

u n a n u e v a v ida? 

P e r o a u n c u a n d o n o f u e r a n t a n c i e r t a s e s t a s v e r d a d e s 

de l a f e , y a u n c u a n d o f u e r a v e r d a d , c a t ó l i c o s , q u e os f a l t a 

l a g r a c i a , t a m b i é n s e r i a i n d u b i t a b l e q u e D i o s os h a b i a 

a b a n d o n a d o de l todo, q u e e s t a r í a i s s e ñ a l a d o s con u n c a r á c -

t e r d e r e p r o b a c i ó n y q u e n o pod ia se r peor v u e s t r o e s t a d o , 

p o r q u e 110 t e n e r g r a c i a e s l a s i t u a c i ó n m a s t e r r i b l e d e to -

d a s y l a m a s s e g u r a s e ñ a l d é u n a c o n d e n a c i ó n e t e r n a ; y 

con todo eso , e s t e m i s m o p e n s a m i e n t o t a n t e r r i b l e os a s e -

g u r a , j u s t i f i c a p a r a c o n v o s o t r o s m i s m o s v u e s t r a t r a n q u i l i -

d a d en l a c u l p a , os h a c e d i l a t a r v u e s t r a c o n v e r s i ó n s in r e -

celo , s i n r e m o r d i m i e n t o s , y a u n s i rve d e d i s c u l p a á v u e s -

t r o s d e s ó r d e n e s , es d e c i r , q u e os h a l l a i s c o n t e n t o s c o n n o 

t e n e r e s t a g r a c i a p r e c i o s a ; os d e c í s c o n g u s t o á vosot ros 

m i s m o s : D i o s a u n n o s e a c u e r d a de m í ; y o no t e n g o o t r a 

c o s a q u e h a c e r m a s q u e vivi r t r a n q u i l a m e n t e en l a c u l p a ; s u 

g r a c i a a u n n o v e n d r á t a n p r e s t o : es dec i r , q u e n o l a d e s e á i s , 

y q u e s e n t i r é i s el q u e v i n i e s e á r o m p e r l a s . c a d e n a s q u e a u n 

a m a i s : n o t e n e r l a g r a c i a d e b i e r a se r p a r a voso t ros el m o t i v o 

m a s f u e r t e y el m a s p o d e r o s o p a r a s a l i r de v u e s t r o d e p l o r a -

ble e s t a d o , y e s el ú n i c o q u e os t r a n q u i l i z a y os d e t i e n e . 

P o r o t r a p a r t e , c u a n t o m a s d i l a t a i s l a c o n v e r s i ó n m e n o s 

g r a c i a t e n e i s , p o r q u e s e m u l t i p l i c a n m a s v u e s t r a s c u l p a s , 

s e a l e j a D i o s m a s de voso t ro s , s e a c a b a n s u s m i s e r i c o r d i a s , 

y s e p a s a el t i e m p o d e l a i n d u l g e n c i a ; v u e s t r a m e d i d a s e 

l l e n a , s e a c e r c a el t é r m i n o t e r r i b l e de s u i n d i g n a c i ó n , y s i 

a c a s o es c i e r t o q u e h o y 110 t e n e i s l a g r a c i a s u f i c i e n t e p a r a 

c o n v e r t i r o s , t a m b i é n lo e s q u e e n n i n g ú n t i e m p o l a t e n d r e i s 

n i a u n p a r a c o n o c e r q u e t e n e i s n e c e s i d a d de l a c o n v e r s i ó n 

y d e l a p e n i t e n c i a . 



Y a s í , c a t ó l i c o s , n o os q u e j e i s d e l a g r a c i a ; q u e j a o s s í 

d e v o s o t r o s m i s m o s . A g u s t i n o , e n el t i e m p o d e s u s t i b io s 

d e s e o s d e c o n v e r s i ó n , ¿se q u e j a b a a c a s o d e l S e ñ o r e n l a di-

l a c i ó n d e su p e n i t e n c i a ? N o p o r c i e r t o . N o b u s c a b a l a r a -

z ó n e n o t r a p a r t e m a s q u e e n s u flaqueza y e n e l d e s ó r d e n 

d e su c o r a z ó n . H a l l á b a m e , d i c e é\ m i s m o , c o n u n c o r a -

z o n e n f e r m o y l l e n o d e r e m o r d i m i e n t o s ; a c u s á b a m e á m í 

so lo d e m i s d e s g r a c i a s y d e l a d i l a c i ó n q u e y o o p o n i a á 

una nueva vida: Sic cegrotabam, et excruciábar, accusans 
me metipsum.1 D a b a v u e l t a s d e n t r o d e m i s p r o p i a s c a d e -

n a s s i n h a c e r e s f u e r z o a l g u n o , c o m o s i e l l a s h u b i e r a n d e 

r o m p e r s e po r s í m i s m a s : Volvens, ac versans me in vinculo 
meo, doñee abrumperetur totum. Pero vos, Señor , no cesá-
b a i s d e c a s t i g a r m i c o r a z o n c o n s e c r e t a s a m a r g u r a s , o b r a n -

do e n é l c o n t i n u a m e n t e con u n a m i s e r i c o r d i o s a s e v e r i d a d , 

r e m o r d i m i e n t o s p e n e t r a n t e s q u e t u r b a b a n t o d a l a d u l z u r a 

d e m i v i d a : Et instabas tu in occultis meis, Domine, severa 
misericordia flagella ingeminans timoris, et pudoris 2 Con 
t odo e s o , l a s d i v e r s i o n e s d e l m u n d o , q u e s i e m p r e h a b i a 

a m a d o y a u n a m a b a , m e d e t e n í a n : Retinebant me nugee 
nugarum antiquee amicce mece, y m e d e c i a n e n s e c r e t o : ¿es 

p o s i b l e q u e h a y a s d e r e n u n c i a r á n u e s t r o s d e l e i t e s ? ¿Do-

mittis ne nos? ¿ T e h a s d e d e s p e d i r d e s d e e s t e i n s t a n t e d e 

t o d o lo q u e h a s t a a h o r a h a s i d o el d e l e i t e d e t u v i d a ? ¿A 

momento i$to non erimus tecum ultra in cetemum? ¿ E s p o s i -

b l e q u e d e a q u í a d e l a n t e n o t e h a d e s e r p e r m i t i d o el ve r á 

l a s p e r s o n a s á q u i e n e s m a s a m a b a s ? ¿ T e h a s d e s e p a r a r 

d e los a m i g o s q u e t e a c o m p a ñ a b a n e n los p l a c e r e s ? ¿ T e 

h a s d e d e s t e r r a r d e s u s c o n c u r r e n c i a s ? ¿ T e h a s d e p r i v a r 

1 Confes. lib. 8. cap. 2. núm. 25. 
2 Ibid. núm. 26. 

d e los m a s i n o c e n t e s d e l e i t e s y de t o d o s los c o n s u e l o s d e l a 

s o c i e d a d ? ¿A momento isto non tibi licebit hoc, et illud ultra 
in cBternum? ¿ T e p a r e c e q u e p o d r á s s u f r i r l a m o l e s t i a d e 

u n a v i d a t a n t r i s t e y t a n d i s t i n t a d e l a q u e h a s h e c h o h a s -

t a aqu í ? ¿Putas ne sine istis poteris? 
E s t e p e c a d o r , m e d i o m o v i d o á s u c o n v e r s i ó n , h a l l a b a l a s 

r a z o n e s d e s u d i l a c i ó n y r e s i s t e n c i a e n e l t e m o r d e r e n u n -

c i a r á s u s p a s i o n e s y d e n o pode r s u f r i r u n a n u e v a v i d a ; 

p e r o n o e n el d e f e c t o d e l a g r a c i a , y e s t e e s el m i s m o e s t a -

do e n q u e v o s o t r o s os h a l l a i s y lo q u e os d e c í s t odos los 

d i a s á v o s o t r o s m i s m o s . 

Y s i n o , s u p o n g a m o s q u e os f a l t a l a g r a c i a ; ¿ q u é i n f e r í s 

d e a q u í ? ¿ I n f e r í s a c a s o q u e l a s c u l p a s e n q u e os h a l l a i s s u -

m e r g i d o s n o h a n d e s e r c a u s a de v u e s t r a c o n d e n a c i ó n s i 

l l e g a l a m u e r t e á c o g e r o s e n e s t e d e p l o r a b l e e s t ado? M e p a -

r e c e q u e n o os a t r e v e r e i s á d e c i r l o : ¿ q u e n o t e n e i s q u e h a -

c e r m a s q u e v iv i r t r a n q u i l a m e n t e e n v u e s t r o s d e s ó r d e n e s , 

e s p e r a n d o á q u e D i o s os m u e v a y q u e os d é l a g r a c i a ? P u e s 

s a b e d q u e e s c o s a r i d i c u l a el e s p e r a r l a g r a c i a , h a c i é n d o s e 

c a d a d i a m a s i n d i g n o d e e l l a . ¿ Q u e n o s o i s c u l p a b l e e n l a 

p r e s e n c i a d e D i o s d e l a d i l a c i ó n d e v u e s t r a c o n v e r s i ó n , p o r -

q u e n o d e p e n d e d e voso t ros? E s o e r a q u e r e r q u e t odos los 

p e c a d o r e s q u e d i l a t a n s u c o n v e r s i ó n y m u e r e n i m p e n i t e n -

t e s , p u d i e r a n j u s t i f i c a r s e . ¿ Q u e n o d e b e i s c u i d a r d e v u e s t r a 

s a l v a c i ó n , s i n o d e j a r l a á l a c a s u a l i d a d ? E s t e e s é l » p a r t i d o 

d e la d e s e s p e r a c i ó n y d e la i m p i e d a d . ¿ Q u e el i n s t a n t e d e 

v u e s t r a c o n v e r s i ó n e s t á p r e d e f i n i d o , y q u e a l g o m a s ó m e -

n o s d e d e s ó r d e n n o e s c a p a z d e a d e l a n t a r l e n i a t r a s a r l e ? 

P u e s a t r a v e s a o s el c o r a z o n c o n u n p u ñ a l ó a r r o j a o s e n u n 

r io , fiados e n q u e e s t á d e t e r m i n a d o el i n s t a n t e d e v u e s t r a 

m u e r t e , y q u e e s t a t e m e r i d a d n o p u e d e r e t a r d a r l a n i a p r e -

s u r a r l a . ¡Oh h o m b r e ! e x c l a m a el a p ó s t o l , r e s c i n d i e n d o á 



l a l o c u r a é i m p i e d a d de e s t e p r e t e x t o ; ¿de e s t e modo des -

p r e c i a s l a s r i q u e z a s de l a b o n d a d de t u Dios? ¿ I g n o r a s a c a -

so q u e s u p a c i e n c i a en s u f r i r t u s d e s ó r d e n e s , l e jos d e a u t o -

r i z a r l o s , d e b e a t r a e r t e á l a p e n i t e n c i a , y n o o b s t a n t e eso, 

s u m i s m a l o n g a n i m i d a d es q u i e n te a s e g u r a en la cu lpa? 

¿Y q u i e r e s j u n t a r á l a o b s t i n a c i ó n de t u c o r a z o n u n a b u n -

d a n t e tesoro de i r a p a r a el t e r r i b l e d i a d e l a c u e n t a , en el 

q u e se le d a r á á c a d a u n o s e g ú n s u s obras? 

L a so l a c o n s e c u e n c i a r a c i o n a l q u e p u d i é r a i s i n f e r i r en 

el c a so d e q u e os f a l t a r a l a g r a c i a , es el que d e b í a i s rogar 

m a s q u e o t ro a l g u n o p a r a a l c a n z a r l a , s i n omi t i r d i l i g e n c i a 

a l g u n a p a r a a p l a c a r l a i r a de u n D i o s i r r i t ado y q u e s e h a 

r e t i r a d o de v u e s t r o c o r a z o n ; v e n c e r s u r e s i s t e n c i a con v u e s -

t r a s i m p o r t u n i d a d e s , s e p a r a r d e vosot ros todo lo q u e s e p a r a s u 
C 

g r a c i a d e v u e s t r o c o r a z o n , d i s p o n e r l e los c a m i n o s , a p a r t a r 

los e s to rbos q u e h a s t a a h o r a os lo h a n h e c h o i n ú t i l , ev i t a r 

l a s o c a s i o n e s e n q u e v u e s t r a i n o c e n c i a h a l l a todos los d i a s 

n u e v o s escol los , y q u e a c a b a n de c e r r a r v u e s t r o c o r a z o n á 

l a s s a n t a s i n s p i r a c i o n e s ; e s t e es el modo c r i s t i a n o y p r u -

d e n t e d e g lo r i f i ca r á D i o s , de c o n f e s a r q u e é l solo es e l Se -

ñ o r de los c o r a z o n e s , y q u e todo d i m a n a de é l ; p e r o el de-

c i r , c o m o a c o s t u m b r á i s todos los d i a s , s in m u d a r v u e s t r a s 

d e s o r d e n a d a s c o s t u m b r e s : D i o s s a b e m u y b i e n c u á n d o m e 

h a de b u s c a r p a r a h a l l a r m e , es dec i r , y o a u n n o p i e n s o en 

é l ; p u e d o m u y b i e n p a s a r m e s in é l ; v ivo f e l i z y t r a n q u i l o ; 

c u a n d o m e f u e r c e s i n q u e y o p u e d a r e s i s t i r , e n t o n c e s m e 

r e n d i r é ; p e r o e n t r e t a n t o , q u i e r o g o z a r d e m i f o r t u n a y del 

p r iv i l eg io q u e m e c o n c e d e d e n o ¡ c o n v e r t i r m e a ú n . ¡ Q u é 

d i spos ic ión t a n f a t a l p a r a rec ib i r a q u e l l a p r e c i o s a g r a c i a 

q u e m u d a el c o r a z o n ! P u e s de e s t e m o d o l a e s p e r a con 

c o n f i a n z a el a l m a i m p e n i t e n t e . 

E s t o s s o n los p r e t e x t o s q u e el p e c a d o r q u e d i l a t a s u con-

v e r s i ó n o p o n e por p a r t e d e D i o s . V e a m o s a h o r a los q u e 

a l e g a por p a r t e de s í m i s m o . 

S E G U N D A P A R T E . 

E x t r a o r d i n a r i a c o s a es , c a t ó l i c o s , q u e s i e n d o l a v i d a t a n 

cor ta , t a n i n c i e r t o el t i e m p o d e l a m u e r t e , t a n p r e c i o s o s los 

i n s t a n t e s , t a n r a r a s l a s c o n v e r s i o n e s , t a n f r e c u e n t e s los 

e j e m p l o s d e los q u e m u e r e n a r r e b a t a d a m e n t e , y t a n t e r r i -

b le l a m e m o r i a de lo p o r v e n i r , p o d a m o s f o r m a r n o s á n o s -

o t ros m i s m o s t a n t o s y t a n f r i v o l o s p r e t e x t o s p a r a d i l a t a r l a 

m u d a n z a de n u e s t r a v i d a . E n los d e m á s pe l ig ros q u e a m e -

n a z a n á n u e s t r a v ida , á n u e s t r a h o n r a ó á n u e s t r a f o r t u n a , 

u s a m o s de p r e c a u c i o n e s p r o n t a s y a c e l e r a d a s , a u n c u a n d o 

s e a d u d o s o e l pe l i g ro , y e n e s t e a s u n t o e n q u e el pe l i g ro 

es c i e r to y p r e s e n t e , l a s p r e c a u c i o n e s s i e m p r e s o n i n c i e r t a s 

y d i s t a n t e s . P a r e c e , ó q u e l a s a l v a c i ó n e s u n a c o s a a r b i -

t r a r i a , ó q u e n u e s t r a v i d a e s t á e n n u e s t r a s m a n o s , ó q u e 

s e nos h a p r o m e t i d o e l t i e m p o d e l a p e n i t e n c i a , ó q u e e s 

p e q u e ñ o m a l el m o r i r s i n h a b e r l a h e c h o , p u e s v e m o s á to -

dos los p e c a d o r e s v iv i r t r a n q u i l o s c o n la e s p e r a n z a de q u e 

s e c o n v e r t i r á n a l g ú n d i a , s i n q u e nunca" l l egue el c a s o de 

p o n e r e n e j e c u c i ó n e s t e d e s e o ; y lo q u e h a y m a s i n c o m -

p r r e n s i b l e e n l a d i l a c i ó n d e s u p e n i t e n c i a , es el q u e todos 

c o n v i e n e n e n l a n e c e s i d a d q u e t i e n e n de c o n v e r t i r s e y e n 

el m a l e s t a d o de s u s c o n c i e n c i a s , q u e todos m i r a n c o m o l a 

m a y o r d e s u s d e s g r a c i a s el m o r i r e n e s t e t r i s t e e s t ado , y 

110 o b s t a n t e , todos d i l a t a n e l s a l i r d e é l a l e g a n d o t a n p u e r i -

l es p r e t e x t o s , q u e a p e n a s s o n d i g n o s de r e f u t a r s e . 

L o s v a n o s p r e t e x t o s q u e n o s o p o n e m o s á noso t ro s m i s -

m o s p a r a d i l a t a r l a c o n v e r s i ó n q u e D i o s n o s p i d e , s o n l a 

e d a d , l a s p a s i o n e s y l a s r e s u l t a s de l a m u d a n z a d e v ida , 

l a s q u e t e m e m o s n o p o d e r s u f r i r . 
t o m . i . — P . 2 4 . 



P r i m e r a m e n t e la edad. Q u e r e m o s d e j a r p a s a r los a ñ o s 

d e l a j u v e n t u d , á l a q u e p a r e c e n o c o n v i e n e u n p a r t i d o t a n 

p r u d e n t e c o m o es el d e l a p i e d a d . E s p e r a m o s c i e r t a e s t a -

c i ó n d e l a v i d a , e n la q u e m a r c h i t a d a l a p r i m e r a flor d e l a 

e d a d , s i e n d o y a m a s s e r i a s l a s c o s t u m b r e s , m a s e x a c t a l a 

h o n e s t i d a d , n o m i r á n d o n o s el m u n d o c o n t a n t a a t e n c i ó n , 

e s t a n d o el e s p í r i t u m a s m a d u r o y m a s e n e s t a d o d e s o s t e -

n e r e s t a g r a n d e e m p r e s a , np¿ p r o m e t e m o s t r a b a j a r e n e l l a , 

s i n q u e e n t o n c e s p u e d a h a b e r c o s a q u e n o s d i s t r a i g a . 

P e r o e s u n a c o s a m u y n a t u r a l p r e g u n t a r o s : ¿ q u i é n os h a 

d i c h o q u e l l e g a r e i s a l t é r m i n o q u e o s h a b é i s p r o p u e s t o , q u e 

n o os c o g e r á l a m u e r t e e n m e d i o d e e s t o s a ñ o s q u e h a b é i s 

d e s t i n a d o a ú n a l m u n d o y á l a s p a s i o n e s , y q u e e l S e ñ o r , á 

q u i e n 110 e s p e r á i s h a s t a l a t a r d e , n o l l e g a r á po r l a m a ñ a n a , 

c u a n d o e s t e i s m a s d e s c u i d a d o s ? ¿ E s po r v e n t u r a l a j u v e n -

t u d a l g u n a s e g u r i d a d c o n t r a l a m u e r t e ? M i r a d s i n q u e h a -

b l e m o s a h o r a d e lo q u e s u c e d e á t o d o s los h o m b r e s , s i e n -

t r e el c o r t o n ú m e r o d e v u e s t r o s a m i g o s y p a r i e n t e s h a h a -

b i d o a l g u n o s á q u i e n e s l a j u s t i c i a d i v i n a h a y a a b i e r t o el s e -

p u l c r o e n los p r i m e r o s a ñ o s d e s u c a r r e r a , q u e c o m o l a flor 

d e los c a m p o s se h a y a n s e c a : . o e n e l d i s c u r s o d e u n d i a , s i n 

q u e os h a y a n dejad,» m a s q u e la t r i s t e p e n a d e h a b e r v i s t o 

n a c e r u n a v i d a q u e s e a c a b ó a l i n s t a n t e . ¡Oh i n s e n s a t o s ! 

a c a s o m a ñ a n a os p e d i r á n c u e n t a d e v u e s t r a a l m a ; ¿y de 

q u é os s e r v i r á n e n t o n c e s e s t o s p r o y e c t o s de c o n v e r s i ó n q u e 

f o r m á i s p a r a e n a d e l a n t e ? E s a s g r a n d e s r e s o l u c i o n e s q u e 

o f r e c e i s p o n e r en e j e c u c i ó n a l g ú n d i a , ¿ q u é p o d r á n m i n o r a r 

d e v u e s t r a e t e r n a d e s g r a c i a s i l a s p r e v i e n e la m u e r t e , c o m o 

e s t á s u c e d i e n d o todos los d i a s , s i n d e j a r o s m a s c o n s u e l o 

q u e el i n ú t i l p e s a r de h a b e r l a s f o r m a d o e n v a n o ? 

P e r o d e m o s c a s o q u e la m u e r t e n o os s o b r e c o j a : os p r e -

g u n t o : ¿en q u é f u n d á i s q u e l a e d a d m u d a r á v u e s t r o c o r a z o n 
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¿y f o r m a r á e n voso t ros l a s d i s p o s i c i o n e s q u e h o y n o t e n e i s 

p a r a u n a n u e v a v ida? ¿ M u d ó a c a s o l a e d a d el c o r a z o n d e 

S a l o m o n ? ¡Ah! e n t o n c e s f u é c u a n d o s u s d i s o l u c i o n e s l l e -

g a r o n a l m a s a l t o p u n t o , s i n c o n o c e r l í m i t e s s u v e r g o n z o s a 

f r a g i l i d a d . ¿ D i s p u s o por v e n t u r a l a e d a d á S a ú l p a r a s u 

c o n v e r s i ó n ? ¡Ah! e n t o n c e s a ñ a d i ó á s u s p a s a d o s d e s ó r d e -

n e s l a s u p e r s t i c i ó n , l a i m p i e d a d , l a d u r e z a y l a d e s e s p e r a -

c i ó n . ¿ P u s o r e m e d i o l a e d a d á los d e s ó r d e n e s d e J e z a b e l 

y d e l a i n c e s t u o s a H e r o d í a s ? E n t o n c e s s e m a n i f e s t a r o n 

m a s a m b i c i o s a s , m a s l a s c i v a s , m a s c u i d a d o s a s d e a g r a d a r 

q u e n u n c a : p u e d e s e r q u e c o n l a e d a d s a l g a i s d e a l g u n o s 

d e s ó r d e n e s , p o r q u e os r e t i r a r á el d i s g u s t o q u e s i e m p r e s e 

s i g u e á e l l o s ; p e r o n o os c o n v e r t i r é i s po r e so ; n o v i v i r é i s 

e n el d e s o r d e n , p e r o n o os a r r e p e n t i r e i s , n o h a r é i s p e n i t e n -

c i a , n o se m u d a r á v u e s t r o c o r a z o n ; t o d a v í a os m a n t e n d r é i s 

m u n d a n o , a m b i c i o s o , l a s c i v o , s e n s u a l ; v i v i r é i s t r a n q u i l o 

p o r q u e so lo tendréis l a s d i s p o s i c i o n e s p a r a e s t o s v i c i o s s i n 

e n t r e g a r o s á s u s e x c e s o s . L o s a ñ o s , los e j e m p l o s , e l l a r g o 

u s o d e l m u n d o , solo h a b r á n s e r v i d o d e e n d u r e c e r v u e s t r a 

c o n c i e n c i a y s u s t i t u i r u n a i n d o l e n c i a y u n a s a b i d u r í a m u n -

d a n a á l a s p a s i o n e s , y d e b o r r a r a q u e l l a s e n s i b i l i d a d d e r e -

l i g i ó n q u e l a p r i m e r a e d a d d e j a e n el a l m a , e n t o n c e s a ú n 

t i m o r a t a ; m o r i r é i s i m p e n i t e n t e s . 

Y s i a c a s o os p e r s u a d í s á q u e e s t a s r a z o n e s s o n u n s i m -

p l e m o v i m i e n t o d e ce lo y n o u n a v e r d a d f u n d a d a » e n e x p e -

r i e n c i a , e x a m i n a d lo q u e t odos los d i a s p a s a á v u e s t r a v i s -

t a . V e i s q u e á t o d a s l a s a l m a s q u e h a n e n v e j e c i d o e n el 

m u n d o y á l a s q u e s o l a m e n t e l a e d a d h a r e t i r a d o de los p l a -

c e r e s , l a s a c o m p a ñ a el a m o r de l m u n d o h a s t a l a m u e r t e , 

b a j o d i f e r e n t e s e x t e r i o r i d a d e s , á q u i e n so lo h a m u d a d o la 

d e c e n c i a ; c o n s e r v a n el m i s m o a m o r a l m u n d o , l a s m i s m a s 

i n c l i n a c i o n e s , l a m i s m a a n s i a p o r los d e l e i t e s , y u n c o r a -



z o n a ú n j o v e n e n u n c u e r p o m u n d a n o y d e s h e c h o . S e 

a c u e r d a n c o n g u s t o d e l a s d e l i c i a s d e los p r i m e r o s a ñ o s , 

h a c e n r e v i v i r c o n e r r o r d e l a i m a g i n a c i ó n l o q u e l a e d a d y 

el t i e m p o los h a q u i t a d o , m i r a n c o n e n v i d i a á u n a j u v e n t u d 

l o z a n a y á l a s d e l i c i a s q u e l a a c o m p a ñ a n , d i s f r u t a n t o d o l o 

- q u e a u n e s c o m p a t i b l e c o n l a s e r i e d a d d e s u e s t a d o , f o r m a n 

p r e t e x t o s p a r a c o n c u r r i r t o d a v í a á c i e r t o s p l a c e r e s , s i n f a l -

c a r á s u h o n o r y s i n e x p o n e r s e & l a r i s a d e l p ú b l i c o . F i -

m a l m e n t e , á p r o p o r c i o n q u e el m u n d o h u y e y s e e s c a p a , 

' c o r r e n con é l c o n m a s g u s t o q u e n u n c a . E l l a r g o u s o q u e 

d e é l h a n h e c h o , so lo h a s e r v i d o d e h a c e r l e m a s n e c e s a r i o 

<y d e p o n e r l o s e n e s t a d o d e n o p o d e r p a s a r s e s i n é l . L a 

e d a d h a s t a a h o r a á n i n g u n o h a c o n v e r t i d o . 

P e r o a u n c u a n d o n o f u e r a d e t e m e r e s t a d e s g r a c i a , ¿el 

S e ñ o r n o e s po r v e n t u r a el D i o s d e t o d o s los t i e m p o s y d e 

t o d a s l a s e d a d e s ? ¿ h a y a c a s o e n t r e t o d o s los d i a s a l g u n o q u e 

n o s e a s u y o ó q u e n o s l e h a y a d e s t i n a d o p a r a el m u n d o y 

p a r a l a v a n i d a d ? ¿no e s ce lo so a u n d e l a s p r i m i c i a s d e n u e s r 

t r o c o r a z o n y d e n u e s t r a v i d a , figuradas e n los p r i m e r o s 

f r u t o s d e l a t i e r r a q u e m a n d a b a l a l e y o f r e c e r l e ? ¿ P u e s p o r 

q u é le h a b é i s d e u s u r p a r l a p a r t e m a s h e r m o s a d e v u e s t r a 

v i d a p o r c o n s a g r a r l a al d e m o n i o y á s u s o b r a s ? ¿Os p a r e c e 

d e m a s i a d o l a r g a l a v i d a p a r a e m p l e a r l a t o d a e n t e r a e n h o i > 

r a de l S e ñ o r q u e n o s l a d i o y q u e n o s p r o m e t e o t r a i n m o r -

t a l ? ¿os . pa rece d e m a s i a d o p r e c i o s a l a p r i m e r a e d a d p a r a 

c o n s a g r a r l a á m e r e c e r l a p o s e s i o n e t e r n a d e l S e r s o b e r a n o ? 

¿ l u e g o n o l e r e s e r v á i s m a s q u e l o s d e s p e r d i c i o s d e v u e s t r a s 

p a s i o n e s y d e v u e s t r a v ida? Q u e e s c o m o d e c i r l e : S e ñ o r , 

m i e n t r a s y o p u e d a s e r v i r a l m u n d o y á s u s d e l e i t e s , n o e s -

p e r e i s q u e m e v u e l v a á vos n i q u e os b u s q u e ; m i e n t r a s e l 

m u n d o m e q u i e r a á m í n o p o d r é r e s o l v e r m e á q u e r e r o s á 

v o s ; c u a n d o e m p i e c e á o l v i d a r m e y h u y a d e m í , c u a n d o y o 
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y a n o l e p u e d a g o z a r , e n t o n c e s m e v o l v e r é á vos y os d i r é i 

a q u í e s t o y ; os s u p l i c a r é q u e r e c i b á i s m i c o r a z o n a b a n d o n a -

do de l m u n d o y a f l i g i d o c o n l a d u r a n e c e s i d a d d e h a b e r s e d e 

d a r á vos ; p e r o h a s t a e n t o n c e s 110 e s p e r e i s d e m í m a s que. 

u n a e n t e r a i n d i f e r e n c i a y u n a b s o l u t o o lv ido : e n l a r e a l i d a d 

vos so lo s o i s b u e n o p a r a s e r v i d o c u a n d o y a n o s e r v i m o s p a r a 

n a d a . E s i n d e f e c t i b l e q u e s i e m p r e os h a l l a r e m o s ; p a r a v o s 

t o d o s los t i e m p o s s o n los m i s m o s , p e r o p a r a el m u n d o d e s -

p ú e s d e c i e r t a e d a d y a n o s o m o s á p r o p ó s i t o . E s p r e c i s o 

d a r s e p r i s a á g o z a r l e a n t e s q u e s e n o s h u y a y m i e n t r a s 

q u e d u r a el t i e m p o p r o p o r c i o n a d o . ¡Oh! a l m a i n d i g n a d e 

c o n f e s a r j a m á s l a s m i s e r i c o r d i a s d e u n D i o s á q u i e n t a n t o 

u l t r a j a s , ¿ c r e e s q u e e n t o n c e s a c e p t a r á el S e ñ o r u n o s h o m e -

n a j e s t a n f o r z a d o s y t a n v e r g o n z o s o s á s u g l o r i a , n o t e n i e n -

d o c o m o n o t i e n e n e c e s i d a d d e l h o m b r e , y h a c i é n d o l e c o m o 

le h a c e m u c h a g r a c i a , a u n c u a n d o a c e p t a s u s m a s p u r o s 

vo tos y s u s m a s s i n c e r o s r e n d i m i e n t o s ? 

E n o t r o t i e m p o i n s u l t a b a el p r o f e t a I s a í a s e n e s t o s t é r m i -

n o s á los q u e a d o r a b a n l o s v a n o s í d o l o s . C o g é i s u n c e d r o d e l 

L í b a n o , l e s d e c i a , s e p a r a i s lo m e j o r d e é l p a r a v u e s t r a s n e -

c e s i d a d e s , p a r a v u e s t r o s p l a c e r e s , p a r a el l u j o y p a r a e l 

a d o r n o d e v u e s t r o s p a l a c i o s , y c u a n d o n o s a b é i s q u é h a c e r 

d e lo r e s t a n t e , f a b r i c a i s u n í d o l o y le o f r e c e i s v o t o s y h o -

m e n a j e s r i d í c u l o s : Et de reliquo ejus idolum faciam.1 L o 

m i s m o p u e d o y o d e c i r o s , c a t ó l i c o s ; s e p a r a i s los m a s h e r m o -

s o s y floridos a ñ o s d e v u e s t r a v i d a p a r a s a t i s f a c e r " á v u e s -

t r o s g u s t o s y á v u e s t r a s p a s i o n e s i n j u s t a s , y c u a n d o y a n o 

s a b é i s q u é h a c e r d e los r e s t a n t e s , c u a n d o y a s o n i n ú t i l e s a l 

m u n d o y á los d e l e i t e s , e n t o n c e s f a b r i c a i s u n ído lo , le h a r 

c e i s s e r v i r á l a r e l i g i ó n , os f o r m á i s u n a v i r t u d f a l s a , s u p e r -

1 Isaiffi 44, v, 26. 



ficial, i n a n i m a d a , á l a q u e c o n s a g r á i s p o r f u e r z a el r e s t o 

d e v u e s t r a s p a s i o n e s y d e s ó r d e n e s . Et de reliquo ejus ido-
lum faciam. ¡Oh D i o s mió ! ¿ E s e s t o m i r a r o s c o m o á u n 

D i o s ce loso , á q u i e n o f e n d e la m a s l e v e m a n c h a e n l a s m a s 

p u r a s o f r e n d a s , ó c o m o á u n í d o l o v a n o q u e n o c o n o c e l a 

d i g n i d a d y ficción d e los r e s p e t o s q u e s e le t r i b u t a n ? Et de 

reliquo ejus idolum faciam. 
C a t ó l i c o s , e n l a e d a d a v a n z a d a n o s e r e c o g e s i n o lo q u e 

s e h a s e m b r a d o e n los p r i m e r o s a ñ o s d e l a v i d a ; si s e m b r á i s 

e n la c o r r u p c i ó n , d i c e el a p ó s t o l , s e g a r e i s e n l a c o r r u p c i ó n : 

t odos los d i a s e s t á i s v o s o t r o s m i s m o s d i c i e n d o q u e se m u e -

r e c o m o s e v i v e , q u e - l o s c a r a e t é r e s n o s e m u d a n , q u e e n l a 

v e j e z d u r a n todos los d e f e c t o s é i n c l i n a c i o n e s d e l a p r i m e -

r a e d a d , y q u e n o h a y m a y o r f e l i c i d a d q u e e l f o r m a r s e e n 

t i e m p o u n a s b u e n a s i n c l i n a c i o n e s , y a c o s t u m b r a r s e , c o m o 

d i c e el p r o f e t a , á l l e v a r el y u g o del S e ñ o r d e s d e l a j u v e n -

tud: Bonum est viro cum portaverit jugum ab adolescentia 
sua.1 

A l a v e r d a d , c a t ó l i c o s , a u n c u a n d o n o a t e n d i é r a m o s 

m á s q u e a l s o s i e g o d e n u e s t r a v i d a , a u n c u a n d o n o t u v i é r a -

m o s m a s i n t e r é s q u e el p a s a r e n l a t i e r r a u n o s d i a s s o s e g a -

d o s y f e l i c e s , s e r i a g r a n d i c h a e l p r e v e n i r y a h o g a r e n s u 

n a c i m i e n t o , i n c l i n á n d o n o s d e s d e el p r i n c i p i o á l a v i r t u d , 

t a n t a s p a s i o n e s v i o l e n t a s , q u e d e s p u e s a f l i g e n n u e s t r o c o r a -

z o n y q u e s o n l a c a u s a d e t o d a s l a s d e s g r a c i a s y a m a r -

g u r a s d e n u e s t r a v i d a : Bonum est viro cum portaverit ju-
gum ab adolescentia sua. ¡ Q u é f e l i c i d a d e l n o h a b e r f o r m a -

do e n s í s i n o i d e a s i n o c e n t e s , y l i b r a r s e d e l a f u n e s t a e x p e -

r i e n c i a d e t a n t o s p l a c e r e s i n f a m e s q u e c o r r o m p e n p a r a s i e m -

p r e el c o r a z o n , q u e m a n c h a n la i m a g i n a c i ó n , q u e n o s d e j a n 

1 Thren, 3. v. 27 

m i l v e r g o n z o s a s é i m p o r t u n a s i m á g e n e s q u e a u n en l a v i r -

t u d n o s a c o m p a ñ a n , q u e s o b r e v i v e n á n u e s t r o s d e l i t o s , y a u n 

m u c h a s v e c e s l l e g a n e l l a s á se r lo ! Bonum est viro, etc. ¡ Q u é 

f e l i c i d a d el h a b e r s e f o r m a d o d e s d e los p r i m e r o s a ñ o s u n o s 

i n o c e n t e s y t r a n q u i l o s p l a c e r e s , e l h a b e r a c o s t u m b r a d o el 

c o r a z o n á c o n t e n t a r s e c o n ellos-, e l n o h a b e r a d q u i r i d o l a 

t r i s t e n e c e s i d a d d e n o p o d e r p a s a r s e s i n d e l e i t e s v i o l e n t o s y 

c u l p a b l e s , y el n o h a b e r h e c h o i n s u f r i b l e con e l l a r g o u s o 

d e u n a s p a s i o n e s d e s e n f r e n a d a s , l a d u l z u r a y t r a n q u i l i d a d 

d e l a v i r t u d y d e l a i n o c e n c i a ! Bonum est, etc. ¡ Q u é g r a -

c i a s n o a d q u i e r e n p a r a lo r e s t a n t e de l a v i d a e s t o s p r i m e r o s 

a ñ o s p a s a d o s c o n p u d o r y con a b o r r e c i m i e n t o a l v ic io! ¡ Q u é 

a t e n t o h a c e n e s t a r a l S e ñ o r á t odos n u e s t r o s c a m i n o s ! ¡y 

c ó m o n o s h a c e n s e r e l de l i c io so o b j e t o d e s u s c u i d a d o s y d e 

su paternal complacencia! Bonum est viro, %tc. , 

E s v e r d a d , d i r é i s , q u e e s f e l i c i d a d el h a b e r s e e n t r e g a d o á 

D i o s d e s d e el p r i n c i p i o y el h a b e r s e pod ido p r e s e r v a r d e 

t o d o s los i n c o n v e n i e n t e s d e l a e d a d y d e los d e l e i t e s ; p e r o 

n o e s t a m o s y a e n e s t e c a so , h e m o s s e g u i d o el c a m i n o o rd i -

n a r i o , n o s h e m o s d e j a d o a r r e b a t a r de l t o r r e n t e de l m u n d o y 

d e l a s p a s i o n e s ; a c t u a l m e n t e nos h a l l a m o s e n l o s l a z o s m a s 

e s t r e c h o s , y n o e s t á e n n u e s t r a m a n o el r o m p e r l o s ; e s p e r a -

m o s u n a s i t u a c i ó n m a s f a v o r a b l e , y n o s p r o m e t e m o s q u e 

a p a g a d a l a p a s i ó n q u e n o s c a u t i v a , n o n o s m e t e r e m o s e n 

n u e v a s c a d e n a s y n o s d e d i c a r e m o s c o n s e r i e d a d á n u e s t r a 

o b l i g a c i ó n y á l a v i r t u d , q u e es el s e g u n d o p r e t e x t o ; laspa- ' 
siones, los empeños de que aun no podemos salir. -

P e r o p r i m e r a m e n t e : ¿ e s t á i s b i e n s e g u r o s d e q u e l l e g a r á 

e s t e t i e m p o m a s f a v o r a b l e q u e e s p e r á i s p a r a c o n v e r t i r o s á 

D i o s ? ¿ Q u i é n os h a r e v e l a d o el c u r s o y d u r a c i ó n d e l a s p a -

s i o n e s q u e a c t u a l m e n t e os c a u t i v a n ? ¿ q u i é n l a s h a s e ñ a l a d o 

t é r m i n o y l a s h a d i c h o c o m o el S e ñ o r á l a s o l a s de l m a r 



a g i t a d o : l l e g a r e i s h a s t a t a l p a r t e , y a l l í s e r o m p e r á v u e s t r o 

í m p e t u : 1 Usque huc venies. ¿Sabé i s c u á n d o s e a c a b a r á n ? 

¿podéis a s e g u r a r q u e h a n d e a c a b a r s e ? ¿sabéis q u e s e r á a n -

t e s de q u e os a c a b é i s v o s m i s m o ? ¿sere i s a c a s o el p r i m e r 

p e c a d o r a r r e b a t a d o e n m e d i o d e s u s d e p l o r a b l e s p a s i o n e s ? 

¿casi todos los h o m b r e s á q u i e n e s ve is m o r i r n o m u e r e n en 

e s t e t r i s t e es tado? ¿se m u e r e por v e n t u r a de otro m o d o en el 

m u n d o ? ¿Los m i n i s t r o s q u e s o n l l a m a d o s al soco r ro de los 

m o r i b u n d o s , h a l l a n a c a s o e n el l e cho de l a m u e r t e m u c h o s 

p e c a d o r e s , q u e h a b i e n d o d e j a d o m u c h o t i e m p o a n t e s s u s 

c o s t u m b r e s , s e h a y a n p r e p a r a d o p a r a e s t e ú l t i m o m o m e n t o ? 

¿ Q u é os p a r e c e , s e ñ o r e s , q u e h a l l a m o s ? H a l l a m o s u n a s a l -

m a s a ú n l i g a d a s c o n m i l c a d e n a s , l a s q u e va á r o m p e r la 

m u e r t e , y u n a s c o n c i e n c i a s i n e x p l i c a b l e s , s i es l íc i to dec i r -

lo a s í , y s e p u l t a d a s a ú n en el c aos de u n a v i d a d e s o r d e n a -

d a . ¿ Q u é o t r a c o s a o i m o s s i n o i n ú t i l e s a f l i c c i o n e s por e s t e 

t e r r i b l e a s a l t o y v a n a s p r o t e s t a s , de q u e si s e h u b i e r a p re -

v is to s e h u b i e r a n t o m a d o o t r a s m e d i d a s ? ¿ C u á l e s son los 

o r d i n a r i o s c u i d a d o s q u e o c u p a n n u e s t r o m i n i s t e r i o en es tos 

ú l t i m o s m o m e n t o s ? E l a c l a r a r u n a s c o n c i e n c i a s q u e e n -

t o n c e s n o d e b i é r a m o s m a s q u e conso l a r ; a y u d a r á a c o r d a r -

s e d e u n o s de l i tos q u e d e b i é r a m o s e x h o r t a r e n t o n c e s á ol-

v i d a r l o s ; h a c e r a l p e c a d o r q u e e s t á a g o n i z a n d o , q u e e x p l i -

q u e s u s d e s ó r d e n e s , c u a n d o e n t o n c e s d e b i é r a m o s a n i m a r l e 

c o n l a m e m o r i a d e s u s v i r t u d e s ; e n u n a p a l a b r a , a b r i r l e los 

a b i s m o s ' d e s u c o r a z o n , c u a n d o e n t o n c e s solo d e b i é r a m o s 

a b r i r a l a l m a , q u e e s t á p a r a a p a r t a r s e de s u c u e r p o , e l s e n o 

d e A b r a h a m , y los t e so ros d e u n a g l o r i a i n m o r t a l . E s t o s 

s o n los t r i s t e s oficios q u e a c a s o t e n d r e m o s q u e h a c e r eon 

voso t ros a l g ú n d í a ; n o s l l a m a r e i s , y en v e z d e c o n s o l a r n o s 

l Job. 38. v. 11. 

e n t o n c e s c o n voso t ros , r e f i r i endo las u t i l i d a d e s q u e a l a l m a 

fiel p r o m e t e u n a s a n t a m u e r t e , s e r á n u e s t r a o c u p a c i o n el h a -

ce ro s r e f e r i r v u e s t r o s de l i tos . 

P e r o a u n c u a n d o n o l l e g a r a n v u e s t r a s p a s i o n e s h a s t a es -

t a ú l t i m a h o r a , c u a n t o m a s d i l a t a i s l a c o n v e r s i ó n , m a s p ro -

f u n d a s r a í c e s e c h á i s en l a c u l p a ; v u e s t r a s c a d e n a s f o r m a n 

n u e v o s l a z o s con q u e a p r i s i o n a n el c o r a z o n ; el f e r m e n t o de 

la c o r r u p c i ó n q u e t e n e i s d e n t r o de voso t ros m i s m o s s e d i l a -

t a , s e e x t i e n d e , i n d i s p o n e y c o r r o m p e t o d a l a c a p a c i d a d de 

v u e s t r a a l m a ; b i e n podé is i n f e r i r l o d e los p r o g r e s o s q u e h a s -

t a a h o r a h a n h e c h o e n v u e s t r o c o r a z o n las p a s i o n e s : e n el 

p r i n c i p i o n o e r a n é s t a s m a s q u e u n a s l i b e r t a d e s t í m i d a s , en 

l a s q u e b u s c á b a i s p a r a s o s e g a r o s a l g u n a s o m b r a de i n o c e n -

c i a ; d e s p u e s no e r a n m a s q u e u n a s a c c i o n e s d u d o s a s , en 

l a s q u e a p e n a s p o d í a i s d i s t i n g u i r el de l i to de l a s i m p l e o f e n -

s a ; s i g u i ó luego el d e s o r d e n , p e r o a u n e r a n y a m u y r a r o s 

los g r a n d e s e x c e s o s , é i n m e d i a t a m e n t e os a v e r g o n z á b a i s de 

e l los s in poder los s u f r i r m u c h o t i e m p o e n v u e s t r a c o n c i e n -

c i a , que a u n s e a s u s t a b a de s u e s t a d o ; f u é r o n s e m u l t i p l i -

c a n d o i n s e n s i b l e m e n t e l a s c a i d a s , y l l egó á h a c e r s e h á b i t o 

e n voso t ros el d e s o r d e n ; l a c o n c i e n c i a n o c l a m a y a s i n o d é -

b i l m e n t e c o n t r a el i m p e r i o d e l a p a s i ó n : h a b é i s h e c h o n e -

c e s i d a d de la c u l p a , y a n o s e n t í s los r e m o r d i m i e n t o s ; Ja h a -

bé i s t r a g a d o c o m o el a g u a , q u e p a s a s in^sen t i r n i c a u s a r g u s -

to a l g u n o , e n el p a l a d a r ; c u a n t o m a s a d e l a n t e v a i s ^ m a s c r e -

ce el v e n e n o , m a s d e s f a l l e c e a q u e l r e s to de p u d o r q u e l a r a -

z ó n y l a g r a c i a h a b i a n p u e s t o e n v o s o t r o s , ¿ m a s s e m a n c h a 

é i n f i c i o n a lo q u e h a b i a q u e d a d o s a n o ^ e n j v u e s t r a a l m a . 

¡ Q u é l o c u r a , p u e s , el d e j a r e n v e j e c e r y ] c o r r o m p e r l a s h e r i -

d a s c o n el p r e t e x t o de q u e s e c u r a r á n - m a s f á c i l m e n t e ! ¿ Q u é 

e s , p u e s , lo q u e h a c é i s d i l a t a n d o l a c o n v e r s i ó n , s i n o h a c e r 

m a s i n c u r a b l e s v u e s t r o s m a l e s y q u i t a r á l a e s p e r a n z a d e 
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v u e s t r a c o n v e r s i ó n todos los r e m e d i o s q u e a u n l a p o d i a n 

q u e d a r ? 

¿Acaso os fiáis en q u e n o s o n e t e r n a s l a s p a s i o n e s y q u e 

el t i e m p o ' y el^disgusto os h a n de d e s p e r t a r t a r d e ó t e m p r a n o ? 

A es to os r e s p o n d o p r i m e r a m e n t e , q u e a u n q u e e s v e r d a d 

q u e p o d r é i s c a n s a r o s d e los o b j e t o s q u e h o y os c a u t i v a n , n o 

por eso se a c a b a r á n v u e s t r a s p a s i o n e s : b i e n p o d r é i s f o r m a -

ros n u e v o s l a z o s ; p e r o n o os f o r m a r e i s u n n u e v o c o r a z o n : 

conf ieso q u e n o son e t e r n a s l a s p a s i o n e s ; pero c a s i s i e m p r e 

lo son l a c o r r u p c i ó n y e l d e s o r d e n : l a s p a s i o n e s , q u e s o l a -

m e n t e s e a c a b a n con el d i s g u s t o , s i e m p r e d e j a n d i s p u e s t o el 

c o r a z o n p a r a o t r a s , y por lo c o m ú n s o n u n n u e v o f u e g o q u e 

a p a g a y a r r o j a a l p r i m e r o : a c o r d a o s d e lo q u e os h a s u c e -

d ido h a s t a a h o r a ; c r e í a i s q u e a c a b a d a t a l c o n e x i o n q u e d a -

r í a i s l ib re y en festado de vo lve ros á D i o s ; t e n í a i s s e ñ a l a d o 

el t é r m i n o de v u e s t r o s d e s ó r d e n e s y el p r i n c i p i o de v u e s -

t r a p e n i t e n c i a p a r a e s t e f e l i z i n s t a n t e ; a c a b ó s e a q u e l l a co-

n e x i o n ; l a m i u e r t e , l a i n c o n s t a n c i a , e l e n f a d o ó a l g ú n o t ro 

a c c i d e n t e r o m p i ó a q u e l l a z o , y c o n todo eso , n o os h a b é i s 

c o n v e r t i d o : s e h a n p r e s e n t a d o n u e v a s o c a s i o n e s , h a b é i s c o n -

t r a í d o n u e v a i a m i s t a d e s , h a b é i s o lv idado v u e s t r a s p r i m e r a s 

r e s o l u c i o n e s , y v u e s t r o ú l t i m o e s t a d o e s peor q u e el p r i m e r o . 

L a s pa s iones ¡que n o se a p a g a n c o n l a g r a c i a , n o h a c e n m a s 

q u e d i s p o n e r el c o r a z o n p a r a o t r a s n u e v a s . 

E n s e g u n d o l u g a r os r e s p o n d o : a u n c u a n d o s e a c a b a r a n 

t o d a s v u e s t r a s p e c a m i n o s a s c o n e x i o n e s , y n o q u e d a s e ob je -

to p a r t i c u l a r q u e o c u p a s e v u e s t r o c o r a z o n , s i n o s o n e l t i e m -

po y el d i sgus to q u i e n os h a p u e s t o e n ese es tado , n a d a h a -

bé i s a d e l a n t a d o p a r a v u e s t r a c o n v e r s i ó n ; a u n t e n d r e i s a p e -

go á todo s in e s t a r u n i d o á n a d a ; o s h a l l a r e i s e n u n e s t a d o 

vago de i n d o l e n c i a y de i n s e n s i b i l i d a d , m a s d i s t a n t e del 

r e i n o de D i o s q u e a u n e n el del f u e g o de l as l o c a s p a s i o n e s ; 

v u e s t r o c o r a z o n , l ib re de t odas l as p a s i o n e s e n p a r t i c u l a r , 

e s t a r á c o m o l l eno d e u n a p a s i ó n u n i v e r s a l , s i es l í c i to de -

cir lo a s í , de u n g r a n vac ío q u e lo l l e n a r á todo; y por lo m i s -

m o q u e n o t e n e i s i n c l i n a c i ó n a l g u n a en p a r t i c u l a r q u e os 

a r r a s t r e , os s e r á m a s di f íc i l el sa l i r d e e s t e e s t ado , os h a l l a -

re i s s i n f u e r z a s , s i n gus to , s in p e n s a m i e n t o a a l g u n o en o r d e n 

á v u e s t r a s a l v a c i ó n , y d e j á n d o o s la f a l t a d e ob je to m a s t r a n -

qu i lo e n o r d e n á l a s c r i a t u r a s , a u m e n t a r á v u e s t r o d i sgus to 

p a r a c o n e l S e ñ o r . E s t a es u n a c a l m a de l a q u e os c o s t a r á 

m a s t r a b a j o el l i b e r t a r o s , q u e de l a m i s m a t e m p e s t a d , p o r q u e 

los m i s m o s v i e n t o s q u e o c a s i o n a n l a b o r r a s c a , a l g u n a v e z 

p u e d e n con u n g o l p e f e l i z e c h a r n o s a l p u e r t o ; pe ro l a c a l m a , 

c u a n t o es m a y o r , t a n t o m a s s e g u r a m e n t e c o n d u c e a l n a u -

f r a g i o . > 

P e r o finalmente, q u i s i e r a i s m u d a r de v ida y e n t a b l a r u n a 

m a s r a z o n a b l e y c r i s t i a n a : c o n o c é i s l a n a d a del m u n d o y 

de s u s d e l e i t e s ; s i p r o c u r á i s d i v e r t i r o s es s in g u s t o y c o m o 

por f u e r z a ; q u i s i é r a i s d e j a r l e del todo y t r a b a j a r s è r i a m e n -

te p a r a v u e s t r a s a l v a c i ó n ; pe ro e s t e p r i m e r p a s o os a m e -

d r e n t a ; e s u n go lpe r u i d o s o q u e os h a r á se r m i r a d o del p ú -

b l ico y t e m e i s no poder l e s u f r i r ; os h a l l a i s co locado en u n 

e s t a d o en q u e l a m u d a n z a s e r á m u y r e p a r a d a , y t e m e i s que 

c o m o o t ros m u c h o s r e p r e s e n t a r e i s u n a e s c e n a q u e d u r a r á 

poco y q u e n o os d e j a r á m a s que m o t i v o s p a r a q u e r id i cu -

l i c en v u e s t r a devoc ion , s i n d e j a r o s m é r i t o de e l la? 

¿ T e m e i s , a m a d o s o y e n t e s mios , el n o pode ros m a n t e n e r 

e n e s t e es tado? ¿ Y q u é , d i l a t a n d o v u e s t r a conve r s ión os pro-

m e t é i s q u e D i o s os m o v e r á a lgún d i a , y si os conve r t í s h o y , 

n o os a t r e v e i s á p r o m e t e r o s a l que os h a de so s t ene r? ¿con-

t a i s c o n s u s m i s e r i c o r d i a s c u á n d o le u l t r a j a i s , y n o os a t r e -

ve is á c o n t a r con e l l a s c u a n d o le g lor i f iquéis? ¿Cree is q u e 

n a d a a r r i e s g á i s por su p a r t e c o n t i n u a n d o e n o f e n d e r l e , y 



desconf i á i s e m p e z a n d o á se rv i r l e? ¡Oh h o m b r e ! ¿en d ó n d e 

e s t á a q u e l l a r a z ó n y a q u e l l a e q u i d a d de ju i c io de q u e t a n t o 

te p rec i a s? ¿Es pos ib le q u e s o l a m e n t e e n el n e g o c i o de tu 

s a l v a c i ó n h a y a s d e se r u n a b i s m o de c o n t r a d i c c i o n e s y u n a 

p a r a d o j a i n c o m p r e n s i b l e ? 

P o r o t r a p a r t e , ¿no t e n d r e m o s r a z ó n p a r a decirc.~: e m p e -

z a d á lo m e n o s , e x p e r i m e n t a d s i a c a s o podé is p e r s e v e r a r 

en e l se rv ic io d e Dios? ¿no m e r e c e el a s u n t o el q u e á lo m e -

n o s s e h a g a l a e x p e r i e n c i a ? ¿El h o m b r e á q u i e n l a b o r r a s -

c a a r r o j a en m e d i o del m a r , q u e e s t á e x p u e s t o al f u r o r de 

l a s o las y a m e n a z a d o de u n t r i s t e n a u f r a g i o , a n t e s d e de -

j a r s e s u m e r g i r 110 h a c e todos los pos ib l e s e s f u e r z o s por ver 

s i p u e d e l l ega r n a d a n d o a l pue r to? ¿Se p e r s u a d e a c a s o á s í 

m i s m o p a r a n o h a c e r d i l i g e n c i a a l g u n a , d i c i é n d o s e : 110 po-

d r é m a n t e n e r m e s o b r e l a s o n d a s , p u e d e se r q u e m e f a l t e n 

l a s f u e r z a s e n el c a m i n o ? ¡A q u e no! H a c e e x p e r i e n c i a s 

y e s f u e r z o s , c o m b a t e c o n t r a el pe l igro , va h a s t a d o n d e a l -

c a n z a el ú l t i m o i n s t a n t e d e s u f u e r z a , y no se d e j a s u m e r g i r 

h a s t a q u e v e n c i d o de l a v i o l e n c i a de l a s olas s e ve o b l i g a d o 

á cede r á l a d e s g r a c i a de s u s u e r t e . V o s o t r o s p e r e c e i s , c a -

t ó l i c o s , l a s o n d a s os v e n c e n , l a c o r r i e n t e os a r r e b a t a ; ¿y d u -

d á i s si h a r é i s a l g u n a e x p e r i e n c i a p a r a ver si podé is l i b e r t a -

ros del pel igro? E m p l e á i s e n m e d i r v u e s t r a s f u e r z a s los ú n i -

cos i n s t a n t e s q u e os q u e d a n p a r a p e n s a r e n v u e s t r a s e g u r i -

d a d , y m i e n t r a s d e l i b e r á i s , p e r d e i s u n t i e m p o q u e solo s e os 

h a d a d o p a r a l i b r a r o s del pe l i g ro en q u e e s t á i s y en el que 

h a b é i s visto p e r e c e r á t a n t o s . 

F i n a l m e n t e , q u i e r o c o n c e d e r o s q u e e n a d e l a n t e s e c a n s a -

r á v u e s t r a flaqueza con l a s d i f i c u l t a d e s de l a v i r tud , y q u e 

os v e r e i s p r e c i s a d o s á vo lver a t r á s ; p e r o á lo m e n o s h a b r é i s 

p a s a d o a l g ú n t i e m p o s in o f e n d e r á v u e s t r o D i o s , h a b r é i s h e -

cho a l g u n o s e s f u e r z o s p a r a a p l a c a r l e , h a b r é i s d e d i c a d o á lo 

m e n o s a l g u n o s d i a s á b e n d e c i r s u s a n t o n o m b r e ; s e d e s c o n -

t a r á á lo m e n o s e s t e t i e m p o de v u e s t r a m a l a v ida y del t e -

soro de i n i q u i d a d q u e va i s j u n t a n d o p a r a el t e r r i b l e d i a d e 

l a s v e n g a n z a s ; á lo m e n o s t e n e i s d e r e c h o de p r e s e n t a r á 

D i o s v u e s t r a flaqueza y dec i r l e : S e ñ o r , b i e n ve is m i s d e -

s e o s y m i i m p o s i b i l i d a d ; q u i s i e r a t e n e r u n c o r a z o n m a s 

c o n s t a n t e p a r a vos, ¡oh D i o s m i ó ! m a s firme e n el amol-

d e l a ve rdad , m a s i n s e n s i b l e al m u n d o y m e n o s f á c i l e n d e -

j a r s e e n g a ñ a r . 

F i j a d , S e ñ o r , m i s i n c e r t i d u m b r e s y m i s i n c o n s t a n c i a s ; 

q u i t a d a l m u n d o el i m p e r i o q u e t i e n e s o b r e m i c o r a z o n , vo l -

v e d á l a p o s e s i o n de los a n t i g u o s d e r e c h o s q u e s o b r e é l t e -

n e i s ; s e a e f i c a z v u e s t r o l l a m a m i e n t o , p o r q u e s i n o a c a s o 

v o l v e r á á h u i r d e vos: l a s e t e r n a s i n c o n s t a n c i a s de m i v i d a 

m e c u b r e n d e v e r g ü e n z a , S e ñ o r , y s o n c a u s a de q u e n o m e 

a t r e v a á l e v a n t a r los o jos p a r a m i r a r o s n i p r o m e t e r o s u n a 

e t e r n a fidelidad; m i l veces h e f a l t a d o en e s t e p u n t o á m i s 

p r o m e s a s d e s p u e s d e h a b e r o s j u r a d o u n e t e r n o a m o r , m i 

flaqueza m e h a h e c h o o lv idar m i l v e c e s l a f e l i c i d a d d e e s t a 

r e s o l u c i ó n , d e m o d o q u e y a n o m e a t r e v o á s a l i r por fiador 

por m í m i s m o ; c a d a i n s t a n t e s e m e h u y e m i c o r a z o n y 

m u c h a s v e c e s a u n a l m i s m o t i e m p o q u e m e l e v a n t o d e v u e s -

t r o s p i é s , b a ñ a d o s m i s o jos c o n las l á g r i m a s q u e m e h i z o 

d e r r a m a r el dolor de h a b e r o s o f end ido , s e m e p r e s e n t ó u n a 

o c a s i o n e n q u e c a í , y l a s m i s m a s in f ide l idades q u e " ' a c a b a b a 

d e d e t e s t a r , m e h a n h a l l a d o flaco é infiel c o m o a n t e s : c o n 

u n c o r a z o n t a s i n c o n s t a n t e , ¿qué es lo q u e y o os p u e d o p r o -

m e t e r ? ¡Oh D i o s mió! ¿qué p o d r é p r o m e t e r m e á m í m i s m o ? 

M u c h a s v e c e s h e c re ido q u e y a e r a n firmes m i s r e s o l u c i o -

n e s ; h e g o z a d o d e a l g u n o s m o m e n t o s ele g r a c i a , t a n v ivos 

y t a n p e n e t r a n t e s , q u e p a r e c í a m e a s e g u r a b a n el q u e m i fi-

d e l i d a d h a b i a d e s e r e t e r n a ; p e r o n o veo c o s a q u e s e a c a p a z 



d e h a c e r m e c o n s t a n t e n i q u e p u e d a h a c e r m e e s p e r a r a q u e -

l l a s ó l i d a v i r t u d á q u e no h e l l e g a d o h a s t a a h o r a . C o m p a -

d e c e o s , S e ñ o r , d e m i p e l i g r o s o e s t a d o ; el c a r á c t e r d e m i co-

r a z o n m e a s u s t a y d e s a n i m a : s é q u e el s e r i n c o n s t a n t e e n 

v u e s t r o s c a m i n o s e s s e ñ a l d e p e r d i c i ó n , y q u e m a l d e c í s e n 

v u e s t r o s s a n t o s l i b r o s á l a s a l m a s i n c o n s t a n t e s . P e r o S e -

ñ o r , m i e n t r a s q u e y o e x p e r i m e n t e e n m í l a s i n s p i r a c i o n e s 

d e v u e s t r a s a n t a g r a c i a , n o c e j a r é d e h a c e r e s f u e r z o s p a r a 

v o l v e r á e n t r a r e n v u e s t r o s c a m i n o s ; y s i m e h e d e p e r d e r , 

m a s q u i e r o p e r e c e r h a c i e n d o e s f u e r z o s p a r a v o l v e r m e á vos , 

¡oh D i o s mió ! q u e n u n c a p e r m i t í s q u e p e r e z c a el a l m a q u e 

c o n s i n c e r i d a d os b u s c a , y q u e s o i s el so lo S e ñ o r d i g n o d e 

s e r s e r v i d o , q u e b u s c a r u n a t e r r i b l e t r a n q u i l i d a d e n la o b s -

t i n a c i ó n d e c l a # a d a , n i r e n u n c i a r á l a e s p e r a n z a d e los b i e -

n e s e t e r n o s q u e p r e p a r a i s á l o s q u e os a m a n . A m e n . 

SERMON 

SOBRE LAS DISPOSICIONES P A R A LA COMUNION. 

P a r a t e viain D o m i r ^ rectas facite «emi-
tas ejus. 

P reparad los caminos del Señor; e n d e -
rezad sus sendas . 

L u c . 3. v. 4 . 

SEÑOR : 

O i d lo q u e l a I g l e s i a n u e s t r a m a d r e c o n t i n u a m e n t e n o s 

r e p i t e en e s t e s a n t o t i e m p o p a r a d i s p o n e r n o s a l n a c i m i e n t o 

d e n u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . P r e p a r a d , d i c e á t odos s u s 

h i j o s , p r e p a r a d el c a m i n o d e l S e ñ o r q u e b a j a d e s d e el c i e l o 

á v i s i t a r y r e s c a t a r á s u p u e b l o ; e n d e r e z a d s u s s e n d a s ; 

i g u á l e n s e l a s m o n t a ñ a s y los c o l l a d o s ; e n d e r é c e n s e * los c a -

m i n o s t o r c i d o s , y r e ú n a n s e los e x t r a v i a d o s , ó lo q u e e s lo 

m i s m o en el s e n t i d o m e t a f ó r i c o : d i s p o n e o s , n o s d i c e , p a r a 

r e c o g e r el f r u t o del g r a n m i s t e r i o q u e v a m o s á c e l e b r a r c o n 

l a h u m i l d a d d e l c o r a z ó n , c o n la d u l z u r a d e l a c a r i d a d , c o n 

l a r e c t i t u d d e l a i n t e n c i ó n , c o n l a u n i f o r m i d a d d e l a v i d a , 

r e n u n c i a n d o á v u e s t r a p r o p i a s a b i d u r í a y á v u e s t r a p r o p i a 

j u s t i c i a , m o r t i f i c a n d o l a c a r n e y h u m i l l a n d o el e s p í r i t u . 



d e h a c e r m e c o n s t a n t e n i q u e p u e d a h a c e r m e e s p e r a r a q u e -

l l a s ó l i d a v i r t u d á q u e no h e l l e g a d o h a s t a a h o r a . C o m p a -

d e c e o s , S e ñ o r , d e m i p e l i g r o s o e s t a d o ; el c a r á c t e r d e m i co-

r a z o n m e a s u s t a y d e s a n i m a : s é q u e el s e r i n c o n s t a n t e e n 

v u e s t r o s c a m i n o s e s s e ñ a l d e p e r d i c i ó n , y q u e m a l d e c í s e n 

v u e s t r o s s a n t o s l i b r o s á l a s a l m a s i n c o n s t a n t e s . P e r o S e -

ñ o r , m i e n t r a s q u e y o e x p e r i m e n t e e n m í l a s i n s p i r a c i o n e s 

d e v u e s t r a s a n t a g r a c i a , n o c e j a r é d e h a c e r e s f u e r z o s p a r a 

v o l v e r á e n t r a r e n v u e s t r o s c a m i n o s ; y s i m e h e d e p e r d e r , 

m a s q u i e r o p e r e c e r h a c i e n d o e s f u e r z o s p a r a v o l v e r m e á vos , 

¡oh D i o s mió ! q u e n u n c a p e r m i t í s q u e p e r e z c a el a l m a q u e 

c o n s i n c e r i d a d os b u s c a , y q u e s o i s el so lo S e ñ o r d i g n o d e 

s e r s e r v i d o , q u e b u s c a r u n a t e r r i b l e t r a n q u i l i d a d e n la o b s -

t i n a c i ó n d e c l a # a d a , n i r e n u n c i a r á l a e s p e r a n z a d e los b i e -

n e s e t e r n o s q u e p r e p a r a i s á l o s q u e os a m a n . A m e n . 

SERMON 

SOBRE LAS DISPOSICIONES P A R A LA COMUNION. 

P a r a t e viain D u m i t g rectas facite «emi-
tas ejus. 

P reparad los caminos del Señor; e n d e -
rezad sus sendas . 

L u c . 3. v. 4 . 

SEÑOR : 

O i d lo q u e l a I g l e s i a n u e s t r a m a d r e c o n t i n u a m e n t e n o s 

r e p i t e en e s t e s a n t o t i e m p o p a r a d i s p o n e r n o s a l n a c i m i e n t o 

d e n u e s t r o S e ñ o r J e s u c r i s t o . P r e p a r a d , d i c e á t odos s u s 

h i j o s , p r e p a r a d el c a m i n o d e l S e ñ o r q u e b a j a d e s d e el c i e l o 

á v i s i t a r y r e s c a t a r á s u p u e b l o ; e n d e r e z a d s u s s e n d a s ; 

i g u á l e n s e l a s m o n t a ñ a s y los c o l l a d o s ; e n d e r é c e n s e * los c a -

m i n o s t o r c i d o s , y r e ú n a n s e los e x t r a v i a d o s , ó lo q u e e s lo 

m i s m o en el s e n t i d o m e t a f ó r i c o : d i s p o n e o s , n o s d i c e , p a r a 

r e c o g e r el f r u t o del g r a n m i s t e r i o q u e v a m o s á c e l e b r a r c o n 

l a h u m i l d a d d e l c o r a z ó n , c o n la d u l z u r a d e l a c a r i d a d , c o n 

l a r e c t i t u d d e l a i n t e n c i ó n , c o n l a u n i f o r m i d a d d e l a v i d a , 

r e n u n c i a n d o á v u e s t r a p r o p i a s a b i d u r í a y á v u e s t r a p r o p i a 

j u s t i c i a , m o r t i f i c a n d o l a c a r n e y h u m i l l a n d o el e s p í r i t u . 



P e r m í t a s e m e u s a r d e l m i s m o e s t i l o , c a t ó l i c o s , c o n los 

q u e v e n í s e n e s t a s o l e m n i d a d á p u r i f i c a r o s e n e l t r i b u n a l 

d e l a p e n i t e n c i a p a r a d a r u n n u e v o n a c i m i e n t o á J e s u c r i s -

t o e n v u e s t r o s c o r a z o n e s , r e c i b i é n d o l e e n l a s a g r a d a c o m u -

n i ó n : Par ate viam Domini. P r e p a r a d e l c a m i n o d e l S e ñ o r : 

l a a c c i ó n q u e v a i s á e j e c u t a r e s l a m a s s a n t a d e l a r e l i g i ó n 

y l a f u e n t e d e l a s m a y o r e s g r a c i a s ; n o l a h a g a i s , p u e s , s i n 

p o n e r e n e l l a t odo el c u i d a d o y u s a r d e t o d a s l a s p r e c a u c i o -

n e s q u e p i d e . N o os e x p o n g á i s á p e r d e r po r c u l p a v u e s t r a 

l a s p r e c i o s a s u t i l i d a d e s q u e d e e l l a os d e b e n r e s u l t a r : Pa-

rate viam Domini. • 
L a c o m u n i o n d e b e h a c e r q u e n a z c a J e s u c r i s t o e n n u e s -

t r o s c o r a z o n e s ; ¿ p e r o q u é d i f e r e n c i a h a b r i a e n t r e e l j u s t o 

y el p e c a d o r , e n t r e el q u e r e s p e t a a l c u e r p o d e l S e ñ o r y el 

q u e l e t r a t a c o m o u n a v i a n d a c o m ú n , s i i g u a l m e n t e n a c i e -

r a e n el c o r a z o n d e t o d o s los q u e l e r e c i b e n ? N o os e n -

g a ñ é i s , c a t ó l i c o s , e n e s t e p u n t o . H a y u n m o d o d e r e c i b i r 

á J e s u c r i s t o q u e n o s h a c e i n ú t i l s u p r e s e n c i a ; y o j a l á q u e 

r e c i b i é n d o l e d e e s t e m o d o s o l a m e n t e n o s p r i v á s e m o s d e l a s 

g r a c i a s q u e a c o m p a ñ a n á u n a s a n t a c o m u n i o n . ¡Ah fieles! 

l a c o m u n i o n s i n o h a c e q u e n a z c a J e s u c r i s t o e n n u e s t r o s 

c o r a z o n e s , le h a c e m o r i r e n e l los ; s i n o os l í a c e p a r t í c i p e s 

d e s u e s p í r i t u y d e s u s g r a c i a s , e s p a r a n o s o t r o s el d e c r e t o 

d e c o n d e n a c i ó n e t e r n a , s i n o e s p a r a n u e s t r a s a l m a s 

f r u t o d e , v i d a , e s f r u t o d e m u e r t e . A l t e r n a t i v a t e r r i b l e q u e 

n o s d e b e h a c e r t e m b l a r , a u n q u e 110 a p a r t a r n o s de l todo d e 

l a s a g r a d a m e s a . E l p a n q u e e n e l l a s e d a e s el v e r d a d e -

ro s u s t e n t o d e n u e s t r a s a l m a s , l a f o r t a l e z a d e los f u e r t e s 9 

el a l i v io d e los flacos, e l c o n s u e l o d e los a f l i g i d o s y l a p r e n -

d a d e la f e l i z i n m o r t a l i d a d . ¡ Q u e c o s a t a n p e l i g r o s a s e r i a , 

p u e s , e l p r i v a r s e d e e l l a ! p e r o l o s e r i a i n f i n i t a m e n t e m a s e l ' 

a c e r c a r s e s i n h a b e r s e p r e p a r a d o . P o r e so os r e p i t o n u e v a -

m e n t e c o n l a I g l e s i a , a m a d o s o y e n t e s m i o s : Parate viam 
Domini. P r e p a r a d el c a m i n o d e l S e ñ o r , d i s p o n e o s d e a n -

t e m a n o p a r a r e c i b i r l e ; d e s t e r r a d d e v u e s t r o s e o r a z o n e s t o d o 

c u a n t o p u e d a d e s a g r a d a r l e , a p r e n d e d l a s d i s p o s i c i o n e s q u e 

p i d e e n l o s q u e l e r e c i b e n , h a c e d los p o s i b l e s e s f u e r z o s p a -

r a a d q u i r i r l a s ; n o h a y o t r o m e d i o p a r a n o e x p o n e r o s á u n a 

i n d i g n a c o m u n i o n y p a r a t r a e r á J e s u c r i s t o á v u e s t r a s 

a l m a s . 

E s t a e s u n a m a t e r i a t a n i m p o r t a n t e q u e p i d e t o d a v u e s -

t r a a t e n c i ó n . P o r u n a p a r t e s e t r a t a d e h a c e r o s e v i t a r u n a 

c u l p a t a n t e r r i b l e c o m o l a p r o f a n a c i ó n de l a d o r a b l e c u e r p o 

y s a n g r e de l H i j o d e D i o s ; p o r o t r a , s e t r a t a d e e n s e ñ a r o s 

á l o g r a r c o n l a c o m u n i o n t o d a s l a s g r a c i a s q u e p u e d e p r o -

d u c i r e n v u e s t r o s c o r a z o n e s . ¿ C u á l e s s o n , p u e s , e s t a s d i s -

p o s i c i o n e s t a n e s e n c i a l e s p a r a c o m u l g a r d i g n a m e n t e y c o n 

f ru to? L a s r e d u c i r é á c u a t r o , q u e s e r á n eí a s u n t o d e e s t e 

d i s c u r s o . I m p l o r e m o s , e t c . Ave María. 
L a E u c a r i s t í a e s u n m a n á o c u l t o , e s l a v i a n d a d e los 

f u e r t e s , p r e n d a s e n s i b l e y p e r m a n e n t e del a m o r d e J e s u -

c r i s t o , y c o n t i n u a c i ó n y c u m p l i m i e n t o d e s u s a c r i f i c i o . E s 

n e c e s a r i o , p u e s , s a b e r d i s t i n g u i r e s t e m a n á o c u l t o , d e l a s 

v i a n d a s c o m u n e s , p a r a 110 e n g a ñ a r s e : Non dijiidicans cor-

pus Domini} q u e e s l a p r i m e r a d i s p o s i c i ó n . E s l a v i a n d a 

d e los f u e r t e s , y a s í e s n e c e s a r i o q u e el h o m b r e s e e x a m i -

n e a n t e s d e l l e g a r á c o m e r l a . Probet autem seipsum ho-
mo,2 q u e e s l a s e g u n d a . E s l a p r e n d a del a m o r ^ d e J e s u -

c r i s t o po r lo q u e s i e m p r e s e r e c i b e e n s u m e m o r i a ; e s t o e s , 

s i n t i e n d o c o n s u p r e s e n c i a l o s m o v i m i e n t o s m a s t i e r n o s y 

a m o r o s o s q u e p u e d e e x c i t a r l a m e m o r i a d e u n o b j e t o m u y 

1 Córinth. Ep. I; cap. II, v. 29. 
2 Ibid. v. 28. 
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a m a d o . Hoc facite in meara commemorationem} q u e es l a 

t e r c e r a . E s el c u m p l i m i e n t o d e s u s ac r i f i c io , y a s í e s j u s t o 

q u e s i e m p r e q u e l l e g u e m o s á r e c i b i r l e a n u n c i e m o s s u m u e r -

t e , l l e g a n d o á l a s a g r a d a m e s a c o n e s p í r i t u d e c r u z y d e m a r -

t i r io . Quotiescumque manducabitis panem huc, et calicem 
bibetis, mortem Do?nini anuntiabitis doñee venial,2 que es la 
c u a r t a . D e b e m o s , p u e s , l l e g a r á l a s a g r a d a m e s a c o n u n a 

fe r e s p e t u o s a q u e n o s h a g a d i s c e r n i r , c o n u n a fe p r u d e n t e 

q u e n o s h a g a e x a m i n a r n o s , c o n u n a f e a r d i e n t e q u e n o s h a -

g a a m a r , y con u n a fe g e n e r o s a q u e n o s h a g a s a c r i f i c a r n o s : 

e s t a e s j u s t a m e n t e l a d o c t r i n a d e l a p ó s t o l r e f i r i é n d o o s l a 

i n s t i t u c i ó n d e l a E u c a r i s t í a , y l a q u e d a n t o d o s los s a n t o s 

a c e r c a de l u s o d e e s t e a d o r a b l e S a c r a m e n t o . 

P r i m e r a d i s p o s i c i ó n : Una fe respetuosa que nos haga dis-
cernir. N o os p a r e z c a , c a t ó l i c o s , q u e h a b l o a q u í d e a q u e l l a 

f e q u e n o s d i s t i n g u e d e los i n c r é d u l o s , p o r q u e ¿ q u é m é r i t o 

p u e d e h a b e r e n c r e e r , c u a n d o l a s p r e o c u p a c i o n e s d e l a n i -

ñ e z n o s h a n a c o s t u m b r a d o á e l lo y l a s u m i s i ó n c a s i n a c i ó 

con n o s o t r o s ? A u n el s a c u d i r e s t e y u g o c o s t a r í a m u c h o t r a -

b a j o , y n o s e n e c e s i t a d e m e n o s e s f u e r z o p a r a p a s a r d e l a 

f e a l e r r o r , q u e de l e r r o r á l a v e r d a d : h a b l o d e a q u e l l a f e 

v i v a q u e l l e g a h a s t a l a s n u b e s q u e r o d e a n e l t r o n o d e l C o r -

d e r o , q u e le ve, n o e n e n i g m a y c o m o e n t r e c r i s t a l e s , s i n o 

c a r a á c a r a , s i e s l í c i t o d e c i r l o a s í , y c o m o e n s í es , d e a q u e -

l l a fe q u e n o o b s t a n t e el ve lo c o n q u e el v e r d a d e r o M o i s é s 

s e c u b r e Sobre e s t a m o n t a ñ a s a n t a , n o d e j a d e ve r t o d a s u 

g l o r i a , n i d e t e m b l a r d e r e s p e t o e n s u p r e s e n c i a ; d e a q u e l l a 

fe q u e s i n p r o f u n d i z a r t e m e r a r i a m e n t e l a M a j e s t a d , s e 

o p r i m e c o n s u r e s p l a n d o r ; q u e ve á los á n g e l e s del c i e l o c u -

1 Ibid. v. 24. 
2 Ibid. v. 26. 
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d i s t i n c i ó n á l a m u l t i t u d de a d o r a d o r e s q u e l l e n a vues t ro s 

t emplos? ¿no s e p a r a i s a l l í los c a b r i t o s de los corderos? 

¿no p r o n u n c i á i s d e c r e t o s d e m u e r t e y de vida? ¿no t e n e i s 

a l l í en u n a m a n o c o r o n a s y e n o t r a r a y o s ? ¿no m e dis-

t i n g u í s a l l í , y e sc r ib í s sob re m i f r e n t e con u n a m a n o inv i -

s ib le los c a r a c t e r e s de m i e l ecc ión ó d e m i r e p r o b a c i ó n e te r -

na? ¡Oh Dios ! ¡y a c a s o a l m i s m o t i e m p o q u e vos m e e s t á i s 

c o n d e n a n d o , y o m e a t r e v o á a r r i m a r m e ! ¡al m i s m o t i e m -

po q u e m e a r r o j a i s d e v u e s t r a p r e s e n c i a , y o m e p r e s e n t o 

a n t e e l l a con c o n f i a n z a ; al m i s m o t i e m p o q u e a b r í s el a b i s -

m o , a c a s o p a r a s e ñ a l a r m e e l l u g a r q u e en é l m e c o r r e s p o n -

de , m e p r e s e n t o t e m e r a r i a m e n t e en v u e s t r a m e s a ; a l m i s m o 

t i e m p o q u e a c a s o m e co locá i s e n t r e los h i j o s de i r a , v e n g o 

y o á p o n e r m e e n t r e los h i j o s de a m o r : v u e s t r a c a r n e vivifi-

c a d o r a es p a r a m í c a r n e de p e c a d o ; e l C o r d e r o s in m a n c h a 

q u e r o m p e los s i e t e se l los de l l ib ro de l a m u e r t e , a c a s o c i e r -

r a y l l e n a el ú l t i m o de m i s i n i q u i d a d e s ; y vos , S e ñ o r , q u e 

h a b í a i s de s e r m i S a l v a d o r , l l e g á i s . á se r m i pecado! 

¡Ah, ca tó l i cos ! a n t i g u a m e n t e n o s e p o d i a ver á D i o s s i n 

m o r i r i n m e d i a t a m e n t e . U n p u e b l o e n t e r o de b e t h s a m i t a s , 

solo por h a b e r q u e r i d o m i r a r con c u r i o s i d a d el a r c a , f u é 

e x t e r m i n a d o . E l á n g e l de l S e ñ o r c u b r i ó de l l a g a s á H e l i o -

doro p o r q u e s e a t r e v i ó á e n t r a r e n el s a n t u a r i o d e J e r u s a -

l e n . A los i s r a e l i t a s n o s e l es p e r m i t í a en e l d e s i e r t o n i 

a u n el a r r i m a r s e á l a m o n t a ñ a e n q u e el S e ñ o r d a b a s u l e y ; 

los r a y o s y r e l á m p a g o s i m p e d í a n el a c e r c a r s e ; el t e r -

ror y l a m u e r t e p r e c e d í a n por t o d a s p a r t e s á l a c a r a del 

D i o s de A b r a h a m . ¿ Y q u é ? ¿ p o r q u e n o s a l e n h o y t o r r e n -

tes d e f u e g o d e n u e s t r o s s a n t u a r i o s p a r a c a s t i g a r á los p ro -

f a n a d o r e s é i n d i s c r e t o s , y a le m i r a m o s s i n r e s p e t o y s i n 

t e m o r ? ¡Oh h o m b r e s flacos s o b r e q u i e n e s t a n t o p u e d e n los 

s e n t i d o s , q u e solo so is r e l ig iosos c u a n d o el D i o s q u e a d o -

r a i s es t e r r ib le ! ¿ D e c i d m e : si d i s t i n g u i é r a m o s el c u e r p o del 

S e ñ o r , si l a f e d e s u p r e s e n c i a h i c i e r a en noso t ro s t a n g r a n -

des i m p r e s i o n e s c o m o h a r i a s i l e v i é s e m o s c l a r a m e n t e con 

los o jos c o r p o r a l e s , l l e g a r í a m o s t a n t r a n q u i l o s y c a s i i n s e n -

s ib les á s e n t a r n o s á s u m e s a ? ¿ B a s t a r í a p a r a d i s p o n e r n o s 

á u n a a c c i ó n t a n t e m i b l e el h a b e r d e d i c a d o a n t e s a l g u n o s 

m o m e n t o s á r e z a r c o n c o r a z o n t ib io y u n e s p í r i t u d i s t r a í -

do a l g u n a s c o r t a s o rac iones? ¿Os p a r e c e q u e l a c o m u n i o n 

es n e g o c i o de u n a m a ñ a n a q u e s e q u i t a a l s u e ñ o ó á los 

c u i d a d o s d o m é s t i c o s ? ¡Ah! q u e e s t e c u i d a d o d e b i e r a o c u p a r -

n o s y t r a e r n o s i n q u i e t o s u n m e s a n t e s ; t e n d r í a m o s n e c e s i -

d a d d e m u c h o t i e m p o p a r a a s e g u r a r n o s , si es l í c i to dec i r lo 

a s í , c o n t r a n u e s t r o p rop io r e s p e t o y c o n t r a l a i d e a d e s u 

M a j e s t a d : los d i a s q u e p r e c e d i e s e n s e r i a n d í a s d e r e t i ro , de 

s i l enc io , d e o r a c i o n , de m o r t i f i c a c i ó n ; c a d a dra q u e s e a c e r -

c a s e á e s t e f e l i z t é r m i n o , v e r i a c r e c e r en n o s o t r o s n u e s t r o 

t e m o r y n u e s t r a a l e g r í a ; e s t e p e n s a m i e n t o n o s a c o m p a ñ a -

r í a e n todos n u e s t r o s n e g o c i o s , e n t o d a s n u e s t r a s c o n v e r s a -

c iones , e n n u e s t r a s c o m i d a s , e n n u e s t r o d e s c a n s o y a u n en 

n u e s t r o s u e ñ o ; n u e s t r o e s p í r i t u l l e n o de fe n o p o d r i a d e s -

e m b a r a z a r s e de é l ; s o l a m e n t e v e r í a m o s á J e s u c r i s t o : l a fi-

g u r a del m u n d o , l e jos d e e n c a n t a r n o s , a p e n a s n o s m o v e r í a ; 

t e n d r í a m o s ojos y n o v e r í a m o s ; s o l a e s t a i m á g e n s e r i a el 

ob j e to d e n u e s t r a a t e n c i ó n , y e s to es lo q u e s e l l a m a d i s -

t i n g u i r el c u e r p o de l S e ñ o r . » 

B i e n s é q u e e l a l m a m u n d a n a s i e n t e u n o s s e c r e t o s t e -

m o r e s a l a c e r c a r s e u n a s o l e m n i d a d en q u e el deco ro ó a c a -

so l a l e y , l a o b l i g a n á l l e g a r á l a s a g r a d a m e s a . P e r o ¡oh 

D i o s mío! vos q u e p e n e t r á i s lo í n t i m o del c o r a z o n , ¿de q u é 

n a c e n e s t a s t u r b a c i o n e s ? ¿Son a c a s o aque l l o s t e m o r e s de 

fe y de r e l ig ión con q u e u n a h u m i l d e c r i a t u r a d e b e l l e g a r 

á v u e s t r a m e s a ? ¡Ah! q u e e s u n a t r i s t e z a q u e c a u s a l a 



m u e r t e ; s o n u n a s i n q u i e t u d e s q u e n a c e n d e l a s t i n i e b l a s 

de u n a c o n c i e n c i a , q u e es n e c e s a r i o a c l a r a r ; e s t á t r i s t e é 

i n q u i e t a , c o m o a q u e l j o v e n d e l E v a n g e l i o á q u i e n m a n d á s -

t e i s q u e os s i g u i e s e ; t e m e es tos f e l i ces d i a s c o m o d i a s fu -

n e s t o s ; m i r a l a s s o l e m n i d a d e s d e los c r i s t i a n o s c o m o m i s -

t e r i o s t r i s t e s y l ú g u b r e s ; s e f a t i g a c o n l a s d e l i c i a s de vues -

t ro b a n q u e t e , e n t r a en é l c o m o los c iegos y co jos del E v a n -

gel io , e s to es , es n e c e s a r i o q u e l a s l e y e s de v u e s t r a . I g l e s i a 

s a q u e n , c o m o por f u e r z a , á es tos i n f e l i ce s de l a s p l a z a s 

p ú b l i c a s , de los d e l e i t e s d e l s ig lo y de l c a m i n o r e a l de l a 

p e r d i c i ó n , y los t r a i g a n c o n t r a s u v o l u n t a d á l a s a l a de l 

f e s t i n ; r e t a r d a c u a n t o p u e d e e s t a ob l igac ión de l a r e l i g ión , 

y e s t a so l a m e m o r i a a h o g a todos s u s de l e i t e s . V o s , S e ñ o r , 

ve i s á e s t a s a l m a s in f i e l e s c a r g a d a s con e l p e s o de u n a 

c o n c i e n c i a i r r e s o l u t a , q u e e s t á n i n d e c i s a s m u c h o t i e m p o 

e n t r e s u s ob l igac iones y s u s p a s i o n e s , q u e por ú l t i m o , e l i -

g i e n d o u n c o n f e s o r i n d u l g e n t e , s u a v i z a n l a a m a r g u r a de 

e s t e p a s o , y s e p o n e n e n v u e s t r a p r e s e n c i a , q u e so i s , ¡oh 

D i o s mió! s u a l i m e n t o e n e s t e m i s t e r i o de a m o r , c o n t a n t a 

r e p u g n a n c i a , c o m o s i s e f u e r a n á p r e s e n t a r á u n e n e m i g o , y 

q u e a c a s o en t odo el a ñ o n o e x p e r i m e n t a n o t ro t r a b a j o m a -

y o r q u e el de r ec ib i r á u n D i o s q u e c o n t a n t o a m o r s e l es 

f r a n q u e a . ¡Ah, S e ñ o r ! t a m b i é n vos d e s p r e c i á i s i n v i s i b l e -

m e n t e e s t a s v í c t i m a s c u l p a b l e s q u e v a n f o r z a d a s a l a l t a r , 

p u e s n o q u e r e i s s i n o s a c r i f i c i o s v o l u n t a r i o s . T a m b i é n os 

e n t r e g á i s de m a l a g a n a á e s t o s c o r a z o n e s i n g r a t o s q u e c o n -

t r a s u g u s t o os r e c i b e n ; y s i a u n f u é r a i s c a p a z d e a q u e l l o s 

s a n t o s f u r o r e s q u e m a n i f e s t á s t e i s e n el s e p u l c r o d e L á z a -

ro, os v e r í a m o s e n f u r e c e r c u a n d o e n t r á i s e n l a s p r o f a n a s 

b o c a s , q u e n o s o n á v u e s t r a v i s t a m a s que s e p u l c r o s a b i e r -

tos , a s í c o m o e l los h a n g e m i d o m u c h o t i e m p o a n t e s d e r e -

s o l v e r s e á t r i b u t a r o s e s t e o b s e q u i o . 

C o n f e s e m o s , p u e s , c a t ó l i c o s , q u e e s m u y r a r a l a f e q u e 

n o s h a c e d i s t i n g u i r e l c u e r p o d e J e s u c r i s t o . C r e e m o s , es 

v e r d a d , pe ro c o n u n a fe q u e n o l l e g a m a s q u e á l a s u p e r f i -

c ie de e s t e S a c r a m e n t o , s i n p e n e t r a r s u v i r t u d y s u s m i s t e -

r ios . C r e e m o s , pe ro c o n u n a fe q u e c i ñ e todo s u m é r i t o 

á s u j e t a r s e y n o c o n t r a d e c i r . C r e e m o s , pe ro c o n u n a fe 

l eve q u e l a d e s m i e n t e n l a s ob ra s , c r e e m o s , pe ro con u n a 

f e h u m a n a q u e es el don de n u e s t r o s p a d r e s s e g ú n l a c a r -

n e y no el d o n de l P a d r e d e l a s l uce s ; c r e e m o s , pe ro c o n 

u n a fe p o p u l a r q u e solo d e j a en noso t ro s u n a s i d e a s flacas 

y p u e r i l e s ; c r e e m o s , pe ro con u n a fe s u p e r s t i c i o s a q u e solo 

s e c i ñ e á r e s p e t o s v a n o s y e x t e r i o r e s ; c r e e m o s , p e r o con 

u n a fe de c o s t u m b r e q u e n a d a conoce , c r e e m o s , p e r o con 

u n a fe i n s í p i d a q u e n a d a d i s c i e r n e ; c r e e m o s , p e r o con u n a 

f e c ó m o d a y s i n c o n s e c u e n c i a s ; c r e e m o s , p a r o c o n u n a f e 

poco i l u s t r a d a , q u e f a l t a ó a l r e s p e t o f a m i l i a r i z á n d o s e ó a l 

a m o r a p a r t á n d o s e ; c r e e m o s , pe ro con u n a f e q u e c a u t i v a 

el e s p í r i t u y d e j a v a g a r el c o r a z o n ; c r e e m o s , finalmente, 

pe ro con u n a fe t r a n q u i l a y v u l g a r , q u e n a d a t i e n e de 

g r a n d e , de s u b l i m e , de d i g n a del D i o s q u e n o s d a á c o n o -

c e r . D i s t i n g u i r v u e s t r o c u e r p o , S e ñ o r , con l a fe , e s g u s t a r 

m a s d e e s t e ce l e s t i a l p a n q u e de t o d a s l a s v i a n d a s d e E g i p -

to , es t e n e r l e por e l ú n i c o c o n s u e l o d e n u e s t r o de s t i e r ro , po r 

e l m a s t i e r n o a l iv io de n u e s t r a s p e n a s , po r e l s a g r a d o re -

m e d i o de n u e s t r o s m a l e s y por el c o n t i n u o d e s e o n u e s -

t r a s a l m a s ; es h a l l a r e n él s e r e n i d a d e n l a s b o r r a s c a s , p a z 

e n l a s t u r b a c i o n e s , c a l m a e n l a s i n q u i e t u d e s de l a a d v e r s i -

d a d , as i lo c o n t r a n u e s t r a s d e s g r a c i a s , e s c u d o q u e o p o n e r 

á los e n c e n d i d o s d a r d o s q u e n o s a s e s t a el d e m o n i o , r e m e -

dio c o n t r a los e s t í m u l o s de l a c a r n e r e b e l d e y n u e v o fe rvor 

c o n t r a l a s i n e v i t a b l e s t i b i e z a s e n l a p i e d a d . D i s t i n g u i r 

v u e s t r o c u e r p o , S e ñ o r , es t e n e r m a s c u i d a d o , m a s a t e n c i ó n , 



m a s c i r c u n s p e c c i ó n e n rec ib i ros , q u e en t odas l a s d e m á s 

a c c i o n e s de l a v ida . D i s t i n g u i r v u e s t r o c u e r p o , S e ñ o r , 

e s r e s p e t a r los t e m p l o s e n q u e s e os a d o r a , los m i n i s -

t ros q u e os s i r v e n , y á n u e s t r o s c u e r p o s q u e os r e c i b e n . 

E x a m i n e c a d a u n o s i a c e r c a de e s to o y e el t e s t i m o n i o de 

s u c o n c i e n c i a , y e s l a s e g u n d a , d i spos ic ión ; u n a fe p r u d e n -

t e q u e n o s h a g a e x a m i n a r n o s : p r u é b e s e el h o m b r e : Próbet 
autem se ipsum homo. 

Segunda reflexión. B i e n s é q u e n u e s t r o c o r a z ó n h u y e 

de noso t ro s m i s m o s , q u e e l e s p í r i t u del h o m b r e n o s i e m p r e 

c o n o c e lo q u e p a s a en el h o m b r e ; q u e l a s p a s i o n e s n o s en -

g a ñ a n , los e j e m p l o s n o s a s e g u r a n y l as p r e o c u p a c i o n e s n o s 

a r r a s t r a n ; q u e n u e s t r a s i n c l i n a c i o n e s c a s i s i e m p r e d e c i d e n 

e n f a v o r de n u e s t r o c o r a z o n , q u e el p r o b a r s e á s í m i s m o es 

l a s m a s v e c e s „ c o n f i r m a r s e e n los m i s m o s e r r o r e s . E s t e es 

e l h o m b r e , ¡oh D i o s mió! e n t r e g a d o á so la s l a s l u c e s de s u 

r a z ó n , c o n t i n u a m e n t e s e m u d a y s e d e s f i g u r a a u n á s í 

m i s m o , á vos os conoce m u y i m p e r f e c t a m e n t e , y a p e n a s s e 

c o n o c e á s í ; n o ve con c l a r i d a d n i n g u n a de c u a n t a s cosas 

le r o d e a n , t i e n e por l u z á l a s t i n i e b l a s , v a de d e s o r d e n en 

d e s o r d e n , c u a n d o vue lve e n sí n o s a l e de s u s e r ro res ; so la -

m e n t e l a s l u c e s de v u e s t r a fe p u e d e n e n d e r e z a r s u s ju ic ios , 

a b r i r los o jos d e s u a l m a , s e rv i r d e g u i a á s u c o r a z o n , e n -

s e ñ a r l e á q u e s e c o n o z c a , a c l a r a r los m i s t e r i o s del a m o r 

p rop io , d e s c u b r i r los a r t i f i c ios d e sus p a s i o n e s y h a c e r u n 

h o m b r e e s p i r i t u a l q u e j u z g u e de t odo r e c t a m e n t e . L a s r e -

g l a s de l a f e s o n , c a t ó l i c o s , con l a s q u e n o s h e m o s de e x a -

m i n a r ; l a s d o c t r i n a s h u m a n a s , l a s r e l a j a c i o n e s i n t r o d u c i -

d a s por l a c o s t u m b r e , los e j e m p l o s de l a m u l t i t u d , n u e s t r a s 

p r o p i a s l u c e s s o n u n a s g u i a s f a l a c e s , y si en a l g u n a oca= 

s ion c o n v i e n e n o e n g a ñ a r s e , e n n i n g u n a t a n t o c o m o en es ta , 

e n q u e e l s a c r i l e g i o e s l a p e n a de l e n g a ñ o . 

¿ P e r o a c e r c a de q u é h e m o s d e e x a m i n a r n o s ? ¿ a c e r c a d e 

q u é ? A c e r c a de l a s a n t i d a d d e e s t e S a c r a m e n t o y n u e s t r a 

c o r r u p c i ó n . E l es l a c a r n e d e J e s u c r i s t o , el p a n de los á n -

g e l e s , el co rde ro s i n m a n c h a , q u e n o q u i e r e q u e e s t é n a l 

r ededo r de s u a l t a r s i n o los q u e n o h a n m a n c h a d o s u s ves -

t idos, ó q u e los h a n l a v a d o c o n l a s a n g r e de l a p e n i t e n c i a . 

¿Y q u i é n e re s t ú , a l m a t e m e r a r i a á q u i e n y o veo l l e g a r con 

t a n t a s e g u r i d a d ? ¿ l l egas c o n t odo t u p u d o r , c o n t o d a t u i n o -

c e n c i a ? ¿has pose ido s i e m p r e el v a s o de tu c o r a z o n con ho-

n o r y s a n t i d a d ? ¿no h a s m a n c h a d o t u c u e r p o c o n e l c i e n o 

d e m i l p a s i o n e s ? ¿tu a l m a e n l a p r e s e n c i a d e D i o s n o e s t á 

c o m o a q u e l t i z ó n n e g r o de q u i e n h a b l a el p r o f e t a , á q u i e n 

l a s i m p u r a s l l a m a s d e t u s p r i m e r o s a ñ o s t i z n a r o n y c o n s u -

m i e r o n , s i n q u e h a y a q u e d a d o m a s q u e u n a h o r r i b l e r e l i q u i a 

d e s u v io lenc ia? ¿no e s t á s t odo c u b i e r t o d ^ l l a g a s v e r g o n -

zosas? ¿ h a y e n todo t u c u e r p o p a r t e a l g u n a q u e n o e s t é s e -

ñ a l a d a c o n a l g ú n del i to? ¿en d ó n d e colocas , p u e s , l a c a r n e del 

cordero? ¿ d e s c a n s a r á a c a s o s o b r e tu l e n g u a ? ¡Pero e s t a c a r n e 

p u r a h a de d e s c a n s a r s o b r e u n s e p u l c r o q u e s i e m p r e h a e x h a -

lado i n f e c c i ó n y h e d i o n d e z ; e s t a c a r n e i n m o l a d a c o n t a n t a 

d u l z u r a h a d e d e s c a n s a r s o b r e e l i n s t r u m e n t o de t u s v e n g a n -

z a s y de tu a m a r g u r a ; e s t a c a r n e c r u c i f i c a d a s o b r e el a s i e n t o 

de t u s s e n s u a l i d a d e s y e m b r i a g u e c e s ! B a j a r á á t u c o r a z o n ; 

¿pero h a l l a r á a l l í , a c a s o , e n d o n d e r e c l i n a r s u c a b e z a ? ¿No 

h a s c o n v e r t i d o e s t e s a n t o t e m p l o e n u n a c a v e r n a de f o r a -

gidos? ¿ Q u i e r e s c o l o c a r l a e n t r e t a n t o s deseos i m p u r o s , t a n t a s 

a m i s t a d e s p r o f a n a s , t a n t o s p r o y e c t o s d e a m b i c i ó n , t a n t o s 

m o v i m i e n t o s d e i r a , d e e n v i d i a y d e s o b e r b i a ? ¿la h a s dis-

p u e s t o s u m a n s i ó n e n m e d i o d e todos e s tos m o n s t r u o s ? 

¡Ah! es to es e n t r e g a r l a á s u s e n e m i g o s y p o n e r l a en l a s 

m a n o s d e s u s v e r d u g o s . 

I ' a e s t a m o s e x a m i n a d o s , - m e r e s p o n d e r e i s a c a s o ; y a n o s 
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h e m o s c o n f e s a d o a n t e s d e l l ega r á r e c i b i r l a . ¡Ah c a t ó l i -

cos! ¿ Y va i s á r ec ib i r á J e s u c r i s t o c o n l a m i s m a b o c a de 

d o n d e h a b é i s v o m i t a d o v u e s t r a s i n i q u i d a d e s ? ¿y os a t r e v e i s 

á l l ega r a l a l t a r á p a r t i c i p a r de los m i s t e r i o s s a n t o s , con u n 

c o r a z o n e n q u e a u n h u m e a n m i l p a s i o n e s m a l a p a g a d a s 

y q u e v o l v e r á n á e n c e n d e r s e el d i a d e s p u e s ? ¿y v a i s á co-

m e r e l p a n d e los escog idos , con l a i m a g i n a c i ó n a ú n m a n -

c h a d a c o n l a s f r e s c a s i d e a s de los e x c e s o s q u e a c a b a i s de 

r e f e r i r al confesor? ¿Es p o s i b l e q u e a l l e v a n t a r o s de l con-

f e s o n a r i o h a b é i s de u s a r d e l a c o m u n i o n c o m o de p e n i t e n -

cia? ¿vais s i n i n t e r m i s i ó n d e s d e el pecado a l a l t a r ? ¿en v e z 

de d e r r a m a r l á g r i m a s e n t r e las p e n i t e n t e s q u e r e i s ir á c o n -

so la ros c o n los jus tos? ¿en v e z d e s u s t e n t a r o s con e l p a n d e l a 

t r i b u l a c i ó n , co r ré i s a p r e s u r a d o s a l f e s t í n del ic ioso? ¿en v e z 

de e s t a r c o m o ái p u b l i c a n o á l a p u e r t a del t e m p l o , os a c e r -

cá i s t e m e r a r i a m e n t e a l S a n t o de los s a n t o s ? A n t i g u a m e n -

te n o l l e g a b a u n p e n i t e n t e á la m e s a del S e ñ o r s i n o d e s -

p u e s d e m u c h o s a ñ o s d e h u m i l l a c i ó n , de a y u n o s , de o r a c i o n , 

de a u s t e r i d a d , y d e s p u e s d e h a b e r s e p u r i f i c a d o con l a s l á -

g r i m a s , con el dolor y c o n los e j e r c i c io s p ú b l i c o s de u n a 

t r a b a j o s a d i s c i p l i n a : s e f o r m a b a n n u e v o s h o m b r e s , n o les 

q u e d a b a de l a a n t i g u a v i d a m a s q u e u n s i n c e r o p e s a r , n o 

v e i a n , finalmente, s e ñ a l e s de l as p a s a d a s c u l p a s s i n o en l a 

p e n i t e n c i a y m a c e r a c i o n e s con q u e l a s h a b í a n e x p i a d o : l a 

E u c a r i s t í a e r a e n t o n c e s e l p a n ce l e s t i a l del q u e n o c o m i a 

el h o m b r e p e c a d o r s i n o á c o s t a de l sudor de su ros t ro ; y 

h o y c r e e m o s q u e el h a b e r c o n f e s a d o l a s c u l p a s es h a b e r l a s 

y a c a s t i g a d o , q u e u n a a b s o l u c i ó n q u e s u p o n e u n c o r a z o n 

con t r i to y h u m i l l a d o , le f o r m a e l l a m i s m a , y q u e t o d a l a 

p u r e z a q u e p ide l a c a r n e d e J e s u c r i s t o e n el q u e l a r e c i b e , 

cons i s t e en que h a y a d e s c u b i e r t o l a p o d r e d u m b r e é i n f ec -

c ion de s u s l l a g a s ; c o m u n i o n e s i n d i g n a s , c a t ó l i c o s . C o m é i s 

y bebe i s v u e s t r o ju i c io ; po r m a s q u e os a s e g u r e n , s a b e d q u e 

el h o m b r e n o p u e d e ju s t i f i c a ros c u a n d o D i o s os c o n d e n a . 

P o r o t r a p a r t e , l a E u c a r i s t í a es u n á z i m o pu ro , y e s n e -

c e s a r i o h a l l a r s e s i n f e r m e n t o a l g u n o p a r a c o m e r l e . D e c i d -

m e , p u e s , ¿aque l l a s p e r s o n a s del m u n d o q u e por r a z ó n de 

u n a s o l e m n i d a d s e d e t e r m i n a n á l l ega r á l a E u c a r i s t í a , h a n 

d e j a d o y a e f a n t i g u o f e r m e n t o c u a n d o l l e g a n a l a l t a r ? ¿no 

l l e v a n a ú n v iva l a r a í z de t odas s u s p a s i o n e s ? I n f e r i d l o 

por l as c o n s e c u e n c i a s . A l s a l i r de l a s a g r a d a m e s a s e h a -

l l a n con l a s m i s m a s d i s p o s i c i o n e s , s u s r e n c o r e s n o s e 

h a n e x t i n g u i d o , el i m p e r i o d e s u v o l u n t a d n o s e h a de -

b i l i t ado , el deseo d e los p l a c e r e s n o s e h a m i n o r a d o en 

el los , l a i n c l i n a c i ó n a l m u n d o n o es m e n o s r á p i d a q u e a n -

t e s , la c o n c u p i s c e n c i a n a d a h a pe rd ido de ¡&s a n t i g u o s de -

r e c h o s , n o se ve q u e u s e n de m a s p r e c a u c i o n e s q u e a n t e s 

c o n t r a los pe l ig ros c i e r to s : v u e l v e n á e n t a b l a r s u s c o n e x i o -

n e s , á rev iv i r s u s p a s i o n e s ; todo v u e l v e á e s t a r c o m o a n t e s , 

y solo t i e n e n de m a s q u e e n s u p r i m e r e s t a d o , e l h a b e r pro-

f a n a d o e s t e t e r r i b l e m i s t e r i o ; ¿y de q u é p r o v i e n e esto? D e 

q u e el c o n f e s a r s e s i m p l e m e n t e n o es h a b e r s e e x a m i n a d o . 

A d e m á s , es l a v i a n d a d e los f u e r t e s . U n a a l m a flaca, 

v a c i l a n t e , poco s e g u r a , q u e s e m u e v e á todos v i e n t o s , q u e 

c e d e a l p r i m e r obs t ácu lo , q u e s e r o m p e c o n t r a el p r i m e r 

escol lo , q u e c a d a i n s t a n t e h u y e d e l a g r a c i a , q u e t i e n e l a r -

g a e x p e r i e n c i a de s u f r a g i l i d a d , q u e n o l l eva a l a l t a r m a s 

de u n a s p r o m e s a s m i l veces v i o l a d a s y u n a devoc ion á l a 

q u e so foca el p r i m e r d e l e i t e , q u e d e s d e s u s p r i m e r o s a ñ o s 

v ive en el c o m e r c i o d e s u s flaquezas y d e l as c o s a s s a n t a s , 

y h a v i s to s i e m p r e s u c e d e r l as c u l p a s a l a r r e p e n t i m i e n t o 

y los s a c r a m e n t o s á l a s r e c a í d a s ; u n a a l m a d e e s t e c a r á c -

t e r ¿es por v e n t u r a u n a a l m a f u e r t e ? ¿no d e b e p r o b a r s e , 



c r e e r , f o r t i f i c a r s e y e j e r c i t a r s e e n l a c a r i d a d ? ¿ c u a n d o a p e -

n a s p u e d e d i g e r i r l e c h e , p o d r á s i n i m p r u d e n c i a c a r g a r s e d e 

u n a v i a n d a s ó l i d a q u e so lo p u e d e s e r v i r d e m a n t e n i m i e n t o 

al h o m b r e p e r f e c t o ? 

M a n d á b a s e e n l a l e y a n t i g u a q u e s i l a v í c t i m a q u e s e 

a c a b a b a d e s a c r i f i c a r 1 s e p o n i a e n u n v a s o d e t i e r r a , é s t e 

s e r o m p i e s e i n m e d i a t a m e n t e ; p e r o q u e s i e l v a s o e r a d e 

m e t a l s e l a v a s e y l i m p i a s e . P a r e c e q u e e s t a s c i r c u n s t a n -

c i a s , s e ñ a l a d a s c o n t a n t o c u i d a d o , n o s e r i a n d i g n a s d e l E s -

p í r i t u d i v i n o , s i n o e n c e r r a r a n i n s t r u c c i o n e s y m i s t e r i o s . 

U n a a l m a f r á g i l q u e r e c i b e l a v e r d a d e r a v í c t i m a , e s s e m e j a n -

t e a l v a s o d e t i e r r a q u e s e r o m p e y n o p u e d e r e s i s t i r á l a v i o -

l e n c i a d e e s t e s a g r a d o f u e g o . P e r o el a l m a f u e r t e c o m o el 

b r o n c e , s e p u r i f i c a e n él y d e j a e n é l l a s m a s l e v e s m a n -

c h a s , q u e d á n d o l a s p u r a y m a s b r i l l a n t e . ( ¿ Q u é e s lo q u e 

s u c e d e , s e g ú n d i c e J e s u c r i s t o , c u a n d o s e e c h a v i n o n u e v o 

e n u n a v a s i j a v i e j a y g a s t a d a ? P i é r d e s e e l v i n o y s e s a l e . 

¿ Q u é q u i e r e d e c i r e s t a p a r á b o l a ? E c h á i s el v i n o m í s t i c o * , 

e s t e v i n o q u e e n g e n d r a v í r g e n e s , c u y a f u e r z a e m b r i a g a 

s a n t a m e n t e á l a s a l m a s c a s t a s , le e c h á i s e n u n c o r a z o n 

g a s t a d o y d e b i l i t a d o c o n l a s a n t i g u a s p a s i o n e s . P u e s n o 

m e a d m i r o d e q u e n o p u e d a s u f r i r s u f u e r z a , d e q u e n o p u e -

d a m a n t e n e r s e e n é l l a s a n g r e d e J e s u c r i s t o , n i d e q u e e n 

l a p r i m e r a o c a s i o n q u e s e o f r e z c a l a d e r r a m é i s y p i s e ! 

E r a m e n e s t e r a c o s t u m b r a r v u e s t r o c o r a z o n p o c o á p o c o , p r e -

p a r a r l e Con el r e t i r o , c o n l a o r a c i o n , c o n el h u i r l a s o c a s i o -

n e s , c o n l a s c o n t i n u a s v i c t o r i a s c o n t r a v o s o t r o s m i s m o s , y 

c o n e s t a s l a r g a s y p r u d e n t e s p r u e b a s f o r t i f i c a r l e y p o n e r l e 

e n e s t a d o d e r e c i b i r á J e s u c r i s t o . 

L l e g a e l t i e m p o d e l a P a s c u a d e los c r i s t i a n o s . P u e s 

i Levit. 6. v. 28. 

s a b e d q u e J e s u c r i s t o n o c e l e b r a s u P a s c u a s i n o c o n s u s d i s -

c í p u l o s : Cum discipulis meis fació Pascha.]_ ¿ Y e n q u é os 

p a r e c e - q u e c o n s i s t e el s e r s u d i s c í p u l o ? C o n s i s t e e n 

n e g a r s e á s í m i s m o , e n l l e v a r s u c r u z y s e g u i r l o . ¿Sois 

m o r t i f i c a d o e n v u e s t r o s d e s e o s , p a c i e n t e e n v u e s t r a s a f l i c -

c i o n e s , y s e g u í s l a s h u e ü a s q u e os d e j ó s e ñ a l a d a s J e -

s u c r i s t o ? S e r s u d i s c í p u l o c o n s i s t e m a m a r s e u n o s á o t r o s ; 

¿y c u á n t a s v e c e s h a b é i s v e n i d o á c o m e r e s t e p a n d e u n i ó n , 

c u á n t a s v e c e s os h a b é i s p r e s e n t a d o e n e s t e f e s t í n d e c a r i -

d a d l l e v a n d o e n el c o r a z o n u n a o c u l t a h i é l d e a m a r g u r a 

c o n t r a v u e s t r o h e r m a n o ? ¿ c u á n t a s v e c e s h a b é i s l l e g a d o á 

o f r e c e r v u e s t r o p r e s e n t e e n e l a l t a r s i n h a b e r o s r e c o n c i l i a -
d o c o n é l? 

F i n a l m e n t e , e s u n D i o s t a n p u r o , q u e ^ n s u c o m p a r a -

c i ó n e s t á n m a n c h a d o s a u n los m a s r e s p l a n d e c i e n t e s a s t r o s ; 

t a n s a n t o , q u e d e s p u e s d e l a c a i d a d e l á n g e l f u é p r e c i s o 

q u e s e r o m p i e s e el c i e lo , s e a b r i e s e n los a b i s m o s y q u e 

q u e d a s e u n e t e r n o c a o s e n t r e é l y el p e c a d o ; t a n ce loso , 

q u e c u a l q u i e r a e x t r a ñ o d e s e o le o f e n d e . Y a s í , c a t ó l i c o s , 

e s n e c e s a r i o q u e e x a m i n e i s v u e s t r a s i n c l i n a c i o n e s : ¿ f o m e n -

t á i s e n v u e s t r o c o r a z o n a q u e l l o s d e s e o s del s ig lo d e q u e h a -

b l a e l a p ó s t o l ? p u e s p a r a d a r á D i o s l a g l o r i a q u e s e m e r e -

ce , e x a m i n a d d e e s t e m o d o v u e s t r o c o r a z o n e n s u p r e s e n -

c i a . V o y á t o m a r p o r s u s t e n t o á J e s u c r i s t o y c o n v e r t i r l e 

e n m i p r o p i a s u s t a n c i a ; p e r o l u e g o q u e h a y a e n t r a á o e n m i 

a l m a y q u e d i s t i n g a l a s i n t e n c i o n e s , l a s i n c l i n a c i o n e s m a s 

s e c r e t a s , ¿ h a r á a c a s o a l g u n a c o s a q u e s e a i n d i g n a d e l a 

s a n t i d a d d e s u p r e s e n c i a ? I r á p r i m e r a m e n t e al o r i g e n y 

p r i n c i p i o d e m i s d e s ó r d e n e s , e x a m i n a r á s i e s t á a r r a n c a d a 

l a r a í z ó s o l a m e n t e s u s p e n d i d o el c u r s o ; v e r á c u á l e s s o n 

1 Matth. 26. y. 18. 



a ú n l a s p a s i o n e s d o m i n a n t e s e n m i a l m a , c u á l es el pe so 

q u e h a c e t o d a v í a i n c l i n a r el c o r a z o n . ¡Oh! ¿ p o d r á a c a s o 

dec i r , c o m o en o t ro t i e m p o c u a n d o e n t r ó en l a c a s a de Z a -

queo , h o y h a l l egado l a s a l u d á e s t a ca sa? ¿he d e t e s t a d o por 

v e n t u r a , de b u e n a fe a q u e l l a p a s i ó n t a n f a t a l á m i i n o c e n -

c ia , a q u e l e n o j o d e q u e a c a b o d e a r r e p e n t i r m e á los p i e s 

del con feso r , a q u e l l a i d o l a t r í a d e l a s r i q u e z a s q u e m e obli-

g a á t a n i n j u s t o s t r a to s , a q u e l l a p a s i ó n d e s o r d e n a d a por el 

j u e g o , p e r j u d i c i a l á m i s a l u d , á m i s i n t e r e s e s y á m i s a l v a -

ción? ¿ a q u e l h u m o r i n c o n s t a n t e y m o l e s t o q u e s e e n a r d e c i a 

con el m e n o r mot ivo? ¿ a q u e l l a v a n i d a d q u e m e s a c a de l a 

c l a s e e n q u e m e d e j a r o n m i s m a y o r e s ? ¿ a q u e l l a e n v i d i a q u e 

s i e m p r e m e h a h e c h o m i r a r c o n p e s a r l a p r o s p e r i d a d 

ó r e p u t a c i ó n de m i s i g u a l e s ? ¿aque l g é n i o s o b e r b i o y 

c e n s u r a d o r q u é ' d e todo j u z g a s i n j u z g a r s e j a m á s á sí m i s -

mo? ¿ a q u e l l a p a s i ó n a l r e g a l o y a l d e l e i t e q u e es c o m o m i 

p rop io s e r y n a t u r a l e z a ? ¿ L a c o n f e s i o n q u e a c a b o de h a c e r 

con el m i n i s t r o d e J e s u c r i s t o l a s h a d e s a r r a i g a d o t odas de 

m i c o r a z o n ? ¿soy y o u n a n u e v a c r i a t u r a ? S o l a m e n t e u n 

h o m b r e r e s u c i t a d o p u e d e a s p i r a r á c o m e r e s t e p a n ce l e s t i a l 

q u e y o a c a b o d e r ec ib i r . ¿Soy p o r v e n t u r a t a l e n v u e s t r a 

p r e s e n c i a , oh D i o s mió? ¿no m e l l a m a b a vivo e s t a n d o a ú n 

e n l a r e a l i d a d m u e r t o ? ¿ e n t r a n d o e l f u e r t e a r m a d o en m i 

a l m a , l a p o s e e r á e n p a z s i n h a l l a r s i e t e e s p í r i t u s i n m u n -

dos q u e \e a r r o j e n d e e l la? A l u m b r a d m e , S e ñ o r , y n o p e r -

m i t á i s q u e v u e s t r o C r i s t o , v u e s t r o S a n t o b a j e á l a - cor rup-

c ión . D e e s t e m o d o , c a t ó l i c o s , s e d e b e e x a m i n a r el a l m a . 

A n t i g u a m e n t e p r o h i b i ó e l S e ñ o r á los j u d í o s q u e o f r e c i e s e n 

m i e l y l e v a d u r a e n los s a c r i f i c i o s ; p u e s ved s i a l a c e r c a r o s 

a l a l t a r l l egá i s á é l c o n l a l e v a d u r a d e v u e s t r a s c u l p a s y 

con l a m i e l d e v u e s t r a c o n c u p i s c e n c i a ; e s to e s , a q u e l g u s t o 

de l m u n d o y de l d e l e i t e , a q u e l c a r á c t e r s e n s u a l e n e m i g o 

de l a c r u z é i n c o m p a t i b l e c o n l a s a l v a c i ó n ; y s i n o os co-

n o c é i s b a s t a n t e p u r o , n o os a c e r q u e i s . E s t a c a r n e s a n t a , 

d i c e el p r o f e t a , n o os q u i t a r á v u e s t r a m a l i c i a , a n t e s a ñ a d i -

r á o t r a n u e v a ; v u e s t r a r e l ig ión s e r á v a n a , v u e s t r o cu l to ido-

l a t r í a , v u e s t r o sac r i f i c io u n s ac r i l eg io . 

E x a m i n a o s , p u e s , á vos m i s m o , y des pues c o m e d de es -

te p a n ce l e s t i a l ; p e r o n o d e b e i s c o n t e n t a r o s c o n el s i m p l e d i s -

c e r n i m i e n t o y con el e x á m e n . C o n e s to n o h a b é i s h e c h o 

m a s q u e a p a r t a r los o b s t á c u l o s , pe ro no h a b é i s p u e s t o l a s 

ú l t i m a s d i spos ic iones ; h a b é i s s e p a r a d o todo lo q u e pod ia 

d e s t e r r a r de v u e s t r a s a l m a s á J e s u c r i s t o , p e r o n o h a b é i s 

a d q u i r i d o lo q u e p o d i a a t r a e r l e á e l l a s ; h a b é i s t o m a d o l a s 

m e d i d a s p a r a n o r e c i b i r l e i n d i g n a m e n t e ; pe ro n o las h a b é i s 

t o m a d o p a r a r e c i b i r l e c o n f r u t o : n o b a s t a e l e s t a r l ib res d e 

c u l p a s , es n e c e s a r i o e s t a r r e v e s t i d o s d e j u s t i c i a y s a n t i d a d ; 

n o b a s t a e l n o h a c e r l e t r a i c i ó n c o n J u d a s , e s n e c e s a r i o 

a m a r l e c o n l o s o t ros d i sc ípu los ; en u n a p a l a b r a , es poco el n o 

se r m u n d a n o , p r o f a n o , s e n s u a l , c a r n a l , sobe rb io , v e n g a t i v o 

y o b s t i n a d o ; es n e c e s a r i o s e r g r a v e , s u a v e , h u m i l d e , firme, 

cas to , fiel y c r i s t i a n o . S i e m p r e q u e h a g a i s es to , h a c e d l o en 

m i m e m o r i a ; que e s l a t e r c e r a d i spos i c ión , c o m u l g a r e n m e -

m o r i a de J e s u c r i s t o . 

Tercera reflexión. ¿ Q u é os p a r e c e q u e e s c o m u l g a r e n 

m e m o r i a de J e s u c r i s t o ? P r i m e r a m e n t e , c a t ó l i c o s , e s acor -

d a r s e de lo q u e p a s ó e n e l c o r a z o n del S e ñ o r c u a n d o in s t i -

t u y ó e s t e a d o r a b l e S a c r a m e n t o . M u c h o h e d e s e a d o , d e c i a 

el S e ñ o r á s u s d i s c ípu lo s , el c o m e r e s t a P a s c u a con vos-

ot ros : Desiderio desideravi hoc Pascha manducare vobiscim.1 

S u s p i r a b a por e s t e f e l i z m o m e n t o , n o le p e r d í a de v i s t a ; s u 

m e m o r i a le c o n s o l a b a de t o d a s l a s a m a r g u r a s d e s u p a s i ó n : 

1 Luc. 22. v. 15. 



Antequam patiar. ¿ Q u é q u i s o e n s e ñ a r n o s c o n e s to , c a t ó -

l icos? ¡Ah! q u e e s n e c e s a r i o l l e v a r á e s t a m e s a d i v i n a u n 

c o r a z o n a b r a s a d o , p e n e t r a d o , c o n s u m i d o d e a m o r ; u n c o r a -

z o n i m p a c i e n t e , f e r v o r o s o y d e s e o s o ; u n a h a m b r e y u n a 

s e d d e J e s u c r i s t o ; u n g u s t o a v i v a d o c o n el a m o r ; e n u n a 

p a l a b r a , u n a f e a r d i e n t e q u e n o s h a g a a m a r . E s t e p a n , 

d i c e u n s a n t o p a d r e , p i d e u n c o r a z o n h a m b r i e n t o : Interio-

ris hominis quérit esuriem.2 ¡ A h , S e ñ o r ! d i c e e n t o n c e s el 

a l m a fiel c o n S a n A g u s t í n , ¿ q u i é n m e c o n c e d e r á q u e vos 

v e n g á i s á m i c o r a z o n p a r a t o m a r p o s e s i o n d e é l , p a r a l l e -

n a r todo s u v a c í o , p a r a r e i n a r so lo e n é l , p a r a m o r a r a l l í 

c o n m i g o h a s t a l a c o n s u m a c i ó n d e los s i g l o s , p a r a s e r v i r m e 

a l l í d e t odo , p a r a s e r m i s m a s c a s t a s d e l i c i a s , p a r a d e r r a -

m a r e n é l m i l s e c r e t o s c o n s u e l o s , p a r a s a c i a r l e , p a r a e m -

b r i a g a r l e , p á r a g h a c g r l e o l v i d a r d e m i s d e s g r a c i a s , d e m i s 

i n q u i e t u d e s , d e m i s v a n o s p l a c e r e s , d e t o d o s los h o m b r e s , 

d e todo e l m u n d o , y d e j a r m e t o d o p a r a vos , p a r a g o z a r d e 

v u e s t r a p r e s e n c i a , d e v u e s t r a c o n v e r s a c i ó n , d e l a s d u l z u r a s 

q u e p r e p a r a i s á l o s q u e os a m a n ? P u e d e s e r , S e ñ o r , q u e 

l a c a s a d e m i a l m a n o e s t é s u f i c i e n t e m e n t e d i s p u e s t a p a r a 

r e c i b i r o s , p e r o vos p o d é i s a d o r n a r l a ; p u e d e s e r q u e v e a e n 

e l l a a l g u n a s m a n c h a s q u e os a p a r t e n , p e r o vos l a p u r i f i c a -

r e i s c o n v u e s t r o d i v i n o c o n t a c t o ; p u e d e s e r q u e d i s t i n g á i s 

e n e l l a e n e m i g o s i n v i s i b l e s ; ¿pe ro 110 s o i s v o s el f u e r t e a r 

m a d o ? Y u e s t r a s o l a p r e s e n c i a los d i s i p a r á , y todo q u e d a r á 

e n p a z l u e g o q u e v o s t o m é i s l a p o s e s i o n : a c a s o h a y e n e l l a 

a r r u g a s q u e l a a f e a n ; p e r o vos r e n o v a r e i s s u j u v e n t u d co-

m o l a d e l a á g u i l a : a c a s o e s t á a ú n m a n c h a d a c o n l a s r e l i -

q u i a s d e s u s p a s a d a s i n f i d e l i d a d e s ; p e r o v u e s t r a s a n g r e a c a -

2 August, in Confes. lib. 5. cap. 5. 
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b a r á d e l a v a r l a s . V e n i d , S e ñ o r , y n o t a r d é i s ; con vos m e 

v e n d r á n todos los b i e n e s : d e s p r e c i a d o , p e r s e g u i d o , a f l i g ido , 

d e s p o j a d o y c a l u m n i a d o , en n a d a t e n d r é t o d a s m i s d e s g r a -

c i a s d e s d e el i n s t a n t e e n q u e vos v e n g á i s á c o n s o l a r m e : h o n -

r a d o . f a v o r e c i d o , e l e v a d o y l l e n o de ; a b u n d a n c i a s , n i n g u n a 

de estas van as. prosperidades me moverá ni me parecerán 
a p r e e i a b l e s d e s d e el i n s t a n t e e n q u e m e h a g a i s g u s t a r v u e s -

tra suavidad. Estos son jos deseos con que debemos lle-
ga;- al alfar. 

¡ P e r o a y ! u n o s l l e g a n c o n u n a r e p u g n a n c i a c r i m i n a l ; n e -

c e s i t a n q u e se o f r e z c a n o c a s i o n e s p a r a a c a b a r d e r e s o l v e r -

s e , p o r q u e si n o n u n c a s e a c o r d a r í a n d e l l e g a r á l a s a g r a -

d a m e s a . ¿ P e r o q u é d i g o o c a s i o n e s ? s o n n e c e s a r i o s r a y o s 

y a n a t e m a s , e s n e c e s a r i o q u e la I g l e s i a - t r u e n e y f u l m i n e « 

¡Dios mió ! ¿es p o s i b l e q u e l a t i b i e z a d e l o s ^ r i s t i a n o s h a y a 

r e d u c i d o á v u e s t r a I g l e s i a á q u e h a g a u n a l e y e x p r e s a p a -

r a m a n d a r l o s q u e p a r t i c i p e n d e v u e s t r a c a r n e y s a n g r e ? 

¿que h a de h a b e r s i d o p r e c i s o v a l e r s e d e p e n a s y a m e n a -

z a s p a r a l l e v a r l o s al a l t a r y o b l i g a r l o s á q u e s e s i e n t e n á 

v u e s t r a m e s a ? ¿que la m a y o r f e l i c i d a d d e l h o m b r e e n la 

t i e r r a h a y a l l egado á se r p a r a é l e l m a s p e n o s o p r e c e p t o ? 

¿que el m a s g l o r i o s o p r i v i l e g i o c o n q u e p u d i s t e i s f a v o r e c e r 

á los h o m b r e s , h a y a l l e g a d o á s e r p a r a e l los u n t o r m e n t o y 

h n a v i o l e n c i a ? ¡Oh S e ñ o r ! ¿ c u a n d o d i s t e i s á l a I g l e s i a el 

p o d e r d e a t a r , e s p e r a b a i s q u e t u v i e s e q u e e m p l e a r l e e n e s -

t e uso? ¿ E s t a b a po r v e n t u r a d e s t i n a d a s u a u t o r i d a d á 

t r a e r po r f u e r z a s u s h i j o s a l a l t a r ó á s e p a r a r d e é l á s u s 

e n e m i g o s ? O t r o s l l e g a n c o n u n c o r a z o n t o r p e , c o n u n g u s -

to e s t r a g a d o , c o n u n a a l m a t o d a d e h i e l o . G e n t e s q u e v i -

v e n e n el c o m e r c i o d e los d e l e i t e s y d e los s a c r a m e n t o s , q u e 

s e s i e n t a n á l a m e s a d e S a t a n á s y á l a d e J e s u c r i s t o , q u e 
TOM. I.—P. 18. 



t i e n e n u n o s d i a s d e s t i n a d o s p a r a el S e ñ o r y o t r o s p a r a el 

s ig lo : g e n t e s á q u i e n u n a c o m u n i o n n o l e s c u e s t a m a s q u e 

u n d i a d e m o l e s t i a y d e c u i d a d o ; q u e e n e s t e d i a n o j u e g a n , 

n o m i r a n , 110 s e d a n a i p ú b l i c o , n o m a l d i c e n , n o f r e c u e n t a n 

l a s c o n c u r r e n c i a s ; p e r o e s t e r é g i m e n 110 d u r a m u c h o t i e m -

p o ; t o d a ¡a d e v o c i o n a c a b a c o n l a s o l e m n i d a d d e l d i a ; e s u n a 

a c c i ó n d e p u r a c e r e m o n i a ; q u e d a n s a t i s f e c h o s c o n e s t a c o r -

ta s u s p e n s i ó n ; v u e l v e n t r a n q u i l a m e n t e á s u s p r i m e r o s c a -

m i n o s , p o r q u e a n t e s h a b i a n h e c h o c o n s i g o m i s m o s e s t e p a c -

to ; v i v e n c o n t r a n q u i l i d a d e n e s t a p a c í f i c a m e z c l a de lo 

p r o f a n o y s a g r a d o : los S a c r a m e n t o s n o s c a l m a n a c e r c a de 

los p l a c e r e s ; los p l a c e r e s , p a r a q u e n u e s t r a c o n c i e n c i a e s t é 

m a s s o s e g a d a , n o s c o n d u c e n á los S a c r a m e n t o s , y s o m o s 

m e d i o b u e n o s p a r a p o d e r s e r m u n d a n o s s i n e s c r ú p u l o . D e 

e s t e m o d o v a r a o s a l a l t a r c o n u n g u s t o e s t r a g a d o con l a s 

d i v e r s i o n e s y a l e g r í a s de l s ig lo , c o n e l e m b a r a z o d e los n e -

goc ios y c o n el t u m u l t o d e l as p a s i o n e s : n o p e r c i b i m o s l a s 

i n e f a b l e s d u l z u r a s d e e s t a c e l e s t i a l v i a n d a ; h a l l a r n o s a u n 

a l p i é del t r o n o de l a g r a c i a l a s i m á g e n e s d e los p l a c e r e s 

d e q u e a c a b a m o s d e s a l i r ; los i n t e r e s e s q u e n o s o c u p a n , los 

p r o y e c t o s q u e n o s e m b a r a z a n , l a s i d e a s q u e n o s a p a r t a n 

de l a l t a r p a r a m a s e s t r e c h a r n o s con el m u n d o , h a c e n en 

n u e s t r o c o r a z o n i m p r e s i o n e s m u c h o m a s v i v a s q u e l a p e r -

s e n c i a de J e s u c r i s t o . P e r o S e ñ o r , ¿no e r a c o n t r a e s t o s 

m o n s t r u o s o s c r i s t i a n o s c o n t r a q u i e n e s i n d i g n a d o v u e s t r o 

p r o f e t a o l d e c i a e n o t r o t i e m p o : ¡Ah; Señor! sea para ellos 
vuestra mesa un lazo, un castigo y una piedra de escándalo?1 

E n s e g u n d o l u g a r . C o m u l g a r e n m e m o r i a d e J e s u c r i s t o 

e s q u e r e r d e s p e r t a r c o n l a p r e s e n c i a d e e s t a p r e n d a s o b e r a -

n a t o d a i a i m p r e s i ó n q u e s u m e m o r i a p u e d e h a c e r e n u n 

I Paalm. 68. v 23, 

c o r a z o n q u e le a m a . L a a u s e n c i a e n t i b i a l a s m a s finas 

" a m i s t a d e s ; p r e v e í a J e s u c r i s t o q u e s u b i e n d o á los c i e lo s ol-

v i d a r í a n i n s e n s i b l e m e n t e s u s d i s c í p u l o s s u s b e n e f i c i o s y d i -

v i n a s i n s t r u c c i o n e s . N o e s t u v o M o i s é s m a s d e c u a r e n t a 

d i a s e n el m o n t e , y y a n o s e a c o r d a b a n los i s r a e l i t a s d e los 

p rod ig ios q u e h a b í a h e c h o p a r a s a c a r l o s de E g i p t o . ¿ Q u é 

se h a h e c h o M o i s é s ? se d e c i a n u n o s á o t r o s ; h a g a m o s u n o s 

d i o s e s q u e v a y a n d e l a n t e d e n o s o t r o s y n o s d e f i e n d a n d e 

n u e s t r o s e n e m i g o s . J e s u c r i s t o , p a r a r e m e d i a r e s t a s i n c o n s -

t a n c i a s d e l c o r a z o n h u m a n o , q u i s o c u a n d o s u b i ó á l a S i o n 

c e l e s t i a l d e j a r n o s u n a p r e n d a d e s u p r e s e n c i a ; é s t a q u i e r e 

q u e n o s s i r v a d e c o n s u e l o e n s u a u s e n c i a : e n e l l a d e b e m o s 

h a l l a r l a m a s v i v a m e m o r i a d e s u s m a r a v i l l a s , d e s u d o c t r i -

n a , d e s u s b e n e f i c i o s , d e s u d i v i n a p e r s o n a ; e n e l l a , b a j o 

d e m i s t e r i o s a s s e ñ a l e s , le v e m o s n a c i d o e n B e l e m , e d u c a d o 

e n N a z a r e t h , c o n v e r s a n d o c o n los h o m b r é l y r e c o r r i e n d o 

l a s c i u d a d e s d e J u d e a , h a c i e n d o s e ñ a l e s y p r o d i g i o s q u e n i n -

g u n o a n t e s h a b i a h e c h o , l l a m a n d o p a r a q u e l e s i g u i e s e n á 

u n o s t o s c o s d i s c í p u l o s p a r a h a c e r l o s m a e s t r o s del m u n d o , 

c o n f u n d i e n d o l a h i p o c r e s í a d e los f a r i s e o s , a n u n c i a n d o l a 

s a l u d á los h o m b r e s , d e j a n d o e n t o d a s p a r t e s s e ñ a l e s d e ' s u 

p o d e r y d e b u b o n d a d , e n t r a n d o t r i u n f a n t e e n J e r u s ' a l e n , 

l l e v a d o a l Calvar io" , e s p i r a n d o e n u n a c r u z v e n c e d o r d e l a 

m u e r t e y d e l i n f i e r n o , l l e v a n d o c o n s i g o a l c i e io á los q u e 

e s t a b a n c a u t i v o s , c o m o t r o f e o s d e s u v i c t o r i a , y f o r m a n d o 

d e s p u e s s u I g l e s i a c o n la e f u s i ó n d e s u e s p í r i t u y l a a b u n -

d a n c i a d e s u s d o n e s : e n u n a p a l a b r a , a l l í le h a l l a m o s e n to-

d o s s u s m i s t e r i o s . 

E n v i d i á i s , d i ce S a n J u a n C - r i s ó s t o m o , la s u e r t e d e l a H e -

m o r r o i s a q u e t o c a s u s v e s t i d u r a s , d e u n a p e c a d o r a q u e b a ñ a 

s u s p i é s c o n s u s l á g r i m a s , d e l a s m u j e r e s d e G a i i l é a q u e t u v i e -

r o n l a f e l i c i d a d d e s e g u i r l e y s e r v i r l e e n los c a m i n o s d e su. m í -



n i s t e r i o , de s u s d i s c ípu lo s con q u i e n e s t r a t a b a f a m i l i a r m e n t e , 

de los pueb los de a q u e l t i e m p o q u e oye ron las p a l a b r a s de 

g r a c i a y d e s a l u d q u e s a l i e ron de s u boca ; l l a m á i s f e l i ces á los 

q u e le v i e ron . ¡ C u á n t o s r e y e s y p r o f e t a s lo d e s e a r o n e n vano ! 

P e r o c a t ó l i c o s , ven id a l a l t a r , l e v e r é i s , l e t oca r e i s , le b e s a -

r e i s s a n t a m e n t e , le b a ñ a r e i s con v u e s t r a s l á g r i m a s y a u n 

| e l l e v a r e i s en v u e s t r a s e n t r a ñ a s c o m o M a r í a S a n t í s i m a en 

las s u y a s . N u e s t r o s p a d r e s i b a n á la t i e r r a S a n t a á a d o r a r 

l as h u e l l a s de s u s p i e s y los l u g a r e s que h a b i a c o n s a g r a d o 

con s u p r e s e n c i a . A q u í , les d e c í a n , p r o p u s o l a p a r á b o l a del 

b u e n p a s t o r y de l a o v e j a pe rd ida ; a q u í r e c o n c i l i ó á la m u -

j e r a d u l t e r a ; a q u í c o n s o l ó á la p e c a d o r a ; a q u í c o n s a g r ó las 

b o d a s y los f e s t i n e s con s u p r e s e n c i a ; a q u í m u l t i p l i c ó los 

p a n e s p a r a s u s t e n t a r a l pueb lo h a m b r i e n t o ; a q u í i m p i d i ó el 

q u e s u s d i s c í p u l o s h i c i e s e n b a j a r f u e g o sobre l a c iudad p e -

c a d o r a ; a q u í s e h u m i l l ó h a s t a c o n v e r s a r con u n a m u j e r de 

S a m a r i a ; a q u í p e r m i t i ó q u e los n i ñ o s a n d u v i e s e n a l r ededor 

de é l y r e p r e n d i ó á los que q u e r i a n a p a r t a r l o s ; a q u í d io 

v i s t a á los c iegos , p i é s á los co jos , l i b e r t ó á los e n e r g ú m e -

nos , h i z o h a b l a r á los m u d o s y oir á los so rdos : con e s t a s 

p a l a b r a s n u e s t r o s p a d r e s , a r r e b a t a d o s de u n s a n t o gozo , 

d e r r a m a b a n l á g r i m a s de t e r n u r a y devoc ion s o b r e a q u e l l a 

t i e r r a f e l i z ; a q u e l e s p e c t á c u l o , a q u e l l a s i m á g e n e s les a c o r -

d a b a n el t i e m p o , l as a c c i o n e s , los m i s t e r i o s de J e s u c r i s t o 

. a l e n t a b a n s u fe rvor y c o n s o l a b a n su f e ; los p e c a d o r e s h a l l a -

b a n a l l í u n a s u a v e c o n f i a n z a , los flacos u n a n u e v a f u e r z a 

y los j u s t o s n u e v o s d e s e o s . 

C a t ó l i c o s , n o h a y n e c e s i d a d d e p a s a r los m a r e s , c e r c a de 

vosot ros t e n é i s la s a l u d . L a p a l a b r a q u e os p r ed i co e n t r a -

r á , si q u e r e i s , e n v u e s t r a b o c a y e n v u e s t r o c o r a z o n . Abr id 

los o jos de l a fe , m i r a d e s t o s a l t a r e s , m i r a d q u e n o s o n lu-

g a r e s á q u i e n e s J e s u c r i s t o c o n s a g r ó en otro t i e m p o con su 

/ 

p r e s e n c i a ; m i r a d q u e es el m i s m o J e s u c r i s t o ; a c e r c a o s e n s u 

m e m o r i a . V e n i d , y a v i v a d a q u í lo t i e r n o , lo p e n e t r a n t e , lo 

vivo de v u e s t r o c o r a z o n p a r a con e s t e d i v i n o S a l v a d o r . L a . 

m e m o r i a de su p i e d a d , q u e n o s u f r i a el r o m p e r u n a c a ñ a , 

y a c a s c a d a ni a p a g a r u n a l á m p a r a q u e a u n h u m e a b a , c a l -

m a r á v u e s t r o s f u r o r e s é i m p a c i m e i a s . L a m e m o r i a de s u s 

t r a b a j o s y p e n o s a vida c o n f u n d i r á v u e s t r o r e g a l o . L a m e -

m o r i a d e s u m o d e s t i a y h u m i l d a d q u e le h i z o h u i r c u a n d o 

q u i s i e r o n h a c e r l e r e y , c u r a r á v u e s t r a s v a n i d a d e s , v u e s t r o s 

p r o y e c t o s , v u e s t r a s f r i v o l a s p r e t e n s i o n e s . L a m e m o r i a d e 

s u a y u n o c u a d r a g e n a r i o os d e s e n g a ñ a r á d e l as f a l s a s r a z o -

n e s q u e a l e g a i s p a r a q u e b r a n t a r el v u e s t r o ó p a r a m i t i g a r -

le . L a m e m o r i a de s u ce lo c o n t r a los p r o f a n a d o r e s de l t e m -

plo, os e n s e ñ a r á el r e s p e t o y t e m o r c o n q u e d e b e i s e n t r a r 

e n é l . L a m e m o r i a d e l a s i m p l i c i d a d y f r u g a l i d a d de s u s 

c o s t u m b r e s , c o n d e n a r á l as v a n a s s u p e r f l u i d á & e s y los e x c e -

sos d e l as v u e s t r a s . L a m e m o r i a de s u r e t i r o , de s u o r a c i o n , 

os e n s e ñ a r á á h u i r del m u n d o y á r e t i r a r o s a l g u n a s v e c e s 

á lo m á s e scond ido d e v u e s t r a s c a s a s p a r a p a s a r á lo m e -

nos a l g u n a s h o r a s del d i a en el i n d i s p H i s á b í e e j e r c i c i o d e 

la o r a c i o n . L a m e m o r i a d e s u a m o r , d e s u c o m p a s i o n p a r a 

con u n p u e b l o h a m b r i e n t o , os d a r á e n t r a ñ a s de c a r i d a d p a r a 

con los i n f e l i c e s . L a m e m o r i a de s u s s a n t a s c o n v e r s a c i o -

n e s os i n s t r u i r á p a r a c o n v e r s a r con i n o c e n c i a , s a n t i d a d y 

u t i l i d a d p a r a con los h o m b r e s . E n u n a p a l a b r a , l a m e m o -

r i a de t odas s u s v i r t u d e s , m a s v iva e n t o n c e s y m a s p r e s e n t e 

a l c o r a z o n y al e s p í r i t u , os c o r r e g i r á d e todos v u e s t r o s d e -

s ó r d e n e s . E s t o es lo q u e s e l l a m a c o m u l g a r en s u m e -

m o r i a . 

P e r o l l ega r todos los d i a s al a l t a r c o n l a s m i s m a s flaque-

z a s , f a m i l i a r i z a r s e c o n l a c a r n e do J e s u c r i s t o , de m o d o 

q u e 110 e x c i t e en n o s o t r o s s e n t i m i e n t o s n u e v o s y n o s d e -



j e en el m i s m o e s t a d o q u e e s t á b a m o s : s u s t e n t a r s e c o n 

u n a v i a n d a d i v i n a , y n o c r e e r ; a c e r c a r s e con f r e c u e n c i a 

á e s t e h o r n o a r d i e n t e y n o poder c a l e n t a r v u e s t r a t i b i e z a ; 

p r e s e n t a r s e c o n u n a s c u l p a s m i l veces d e t e s t a d a s s i n a c a -

b a r de a b o r r e c e r l a s ; c o n u n o s h á b i t o s de i m p e r f e c c i ó n , que 

a u n q u e l eves en s í , n o lo s o n , a t e n d i d a l a p a s i ó n é i n c l i n a -

c ión q u e h a c e nos' s e a n i n e v i t a b l e s , y l a c i r c u n s t a n c i a del 

S a c r a m e n t o q u e n o s e x p o n e m o s á p r o f a n a r : h a c e r p r o f e s i o n . 

d e l a p i e d a d , de h u i r del m u n d o , e s t a r s i e m p r e e n c o m p a -

ñ í a de. l a s c o s a s s a n t a s , y h a b e r f o r m a d o c o m o u n p u n t o li-

j o d e v i r tud s i n p a s a r d e a l l í j a m á s ; a n d a r c o n t i n u a m e n t e 

r e p i t i e n d o l a s m i s m a s c o n f e s i o n e s y r e c a í d a s , n o e s t a r m a s 

a d e l a n t a d o s e n l a v i r t u d q u e a l p r i nc ip io ; d e s p u e s de m u c h o s 

a ñ o s d e e j e r c i c io s d e p i e d a d , h a b e r r e t roc ido y a f l o j a d o m u -

c h o de l p r i m e r f e r v o r ; u s a r c o n t i n u a m e n t e d e e s t e d iv ino 

r e m e d i o s i n e x p e r i m e n t a r a l iv io en n u e s t r o s m a l e s ; a m o n -

t o n a r S a c r a m e n t o s o b r e S a c r a m e n t o , si es l í c i to dec i r lo a s í , 

s i n d e s o c u p a r n u n c a el c o r a z o n p a r a h a c e r l u g a r á e s t a c e -

les t ia l v i a n d a ; m a n t e n e r e n v i d i a s , r e n c o r e s , d e l i c a d e z a s , 

a f i c iones o c u l t a s , a b o r r e c i m i e n t o á la m o r t i f i c a c i ó n , d e s e o s 

d e a g r a d a r , d e i n t r o d u c i r s e , de l l e g a r á c o n s e g u i r ; h a c e r cos -

t u m b r e de l a s d i v e r s i o n e s , de h a b l a r c o n l i b e r t a d d e los p r ó -

j i m o s , de u s a r de a l e g r í a s d e s o r d e n a d a s y d e s a h o g o s a b s o -

l u t a m e n t e m u n d a n o s , d e p e n s a m i e n t o s p r o f a n o s , m o v i m i e n -

tos v a n o s , r o d e o s a j e n o s d e l a s i n c e r i d a d , d i s f r a c e s q u e s e 

f a m i l i a r i z a n c o n la m e n t i r a , i m p a c i e n c i a s y r u i d o s ; c u l t i v a r 

u n a s a m i s t a d e s q u e * a u n q u e c u b i e r t a s c o n el velo d e p i e -

d a d , solo l a s f o r m ó y l a s m a n t i e n e l a i n c l i n a c i ó n ; s e r e x t r e -

m a m e n t e ce loso de s u g l o r i a , de s u s i n t e r e s e s , d e s u s d e r e -

chos , p o n e r s e en a r m a a l m a s l igero d e s p r e c i o s i n pode r su -

f r i r n i a u n el m a s leve d e s a i r é ; c u i d a r i n f i n i t a m e n t e de- s í 

m i s i n o , y b u s c a r s u e s t i m a c i ó n en u n a d o r n o s i m p l e y m o -

des to ; a n h e l a r por su c o m o d i d a d a c a s o c o n m a s c u i d a d o 

que u n a a l m a m u n d a n a , y con todo eso , s u s t e n t a r s e con e \ 

p a n d e los á n g e l e s ; ¡oh D i o s mió! c o s a s s o n t odas c a p a c e s d e 

h a c e r n o s t e m b l a r . 

¿No es c o m e r i n d i g n a m e n t e e s t e p a n , el c o m e r l e con t a n -

t a s flaquezas é i m p e r f e c c i o n e s ? ¿ Q u i é n , S e ñ o r , s i n o vos , 

s abe lo q u e noso t ro s somos? E s t o n o e s c o m u l g a r en v u e s -

t r a m e m o r i a , e l d i a de la c u e n t a s e m a n i f e s t a r á n m u c h a s 

o b r a s al p a r e c e r j u s t a s , c o m o u n l i e n z o m a n c h a d o e n v u e s -

t r a p r e s e n c i a ; m u c h o s de los q u e h a b l a n p r o f e t i z a d o e n 

v u e s t r o n o m b r e s e r á n d e s p r e c i a d o s ; en e s t e e s t a d o todo d e b e 

t e m e r s e . A P e d r o no le a d m i t í s á v u e s t r a c e n a h a s t a d e s -

pues de h a b e r l e l avado los p i é s , n o o b s t a n t e h a b e r o s a s e g u -

r a d o q u e e s t a b a l impio . A p a r t a i s á la M a g d a l e n a y l a p ro -

h ib í s el q u e s e a c e r q u e c u a n d o s a l í s del s e p u l c r o , p o r q u e el 

p r inc ip io de s u f e rvo r e r a a ú n un g u s t o d e m a s i a d o s e n s i b l e , 

n o o b s t a n t e q u e os h a b i a a m a d o m u c h o y h a b i a l a v a d o 

vues t ro s p i é s y s u s p e c a d o s con s u s l á g r i m a s : y n o s o t r o s , 

S e ñ o r , l l enos de m i s e r i a s , f a b o s de s i n c e r o s f r u t o s de p e n i -

t e n c i a , c r i ados en el r ega lo y s e n s u a l i d a d , t ib ios y s i n g u s -

to, fijos en un c i e r t o e s t a d o d e p i e d a d flaca é i m p e r f e c t a , 

f u n d a d a m a s en l a c o s t u m b r e y en ios e m p e ñ o s d e u n a p ro -

fes ion s a n t a , q u e en v u e s t r a g r a c i a y en u n a fe v iva y s ó -

l ida, h a c e m o s p a s t o o r d i n a r i o d e v u e s t r o c u e r p o . ¡ Q u é a b i s . 

m o s , Señor ! ¡ C u á n t o s de l i tos h a b r á a c a s o en n o s o t r o s q u e 

a h o r a los i g n o r a m o s , de los q u e n o s a r r e p e n t i m o s , los q u e 

i n f i n i t a m e n t e m u l t i p l i c a m o s , y q u e son c o m o el t ronco e n q u e 

i n g e r i m o s o t r a s n u e v a s p r o f a n a c i o n e s ! ¡ Q u é a b i s m o s , v u e l -

vo á dec i r , y q u é t e r r i b l e s s e c r e t o s n o s h a r á m a n i f i e s t o s 

v u e s t r a l u z en el t e r r i b l e d i a de l a c u e n t a ! ¡qué s o y y o en 

v u e s t r a p r e s e n c i a , D i o s mió! Y o n o p u e d o n i a g r a d a r o s n i 

d e s a g r a d a r o s con t i b i e z a , m i cond ic ion no p e r m i t e e s t o s e s -



t a d o s , q u e son c o m o u n m e d i o e n t r e l a i n o c e n c i a y el p e c a -

do: s i n o soy s a n t o , soy u n m o n s t r u o ; si n o soy u n vaso d e 

h o n o r , s o y u n vaso d e i g n o m i n i a ; si no s o y á n g e l de l u z , 

n o h a y q u e d u d a r , soy á n g e l de t i n i e b l a s ; y s i no s o y t e m -

plo vivo de v u e s t r o e s p í r i t u , s o y s u p r o f a n a d o r . ¡Oh D i o s 

mió! y q u é mot ivos t a n poderosos son e s tos p a r a v e l a r , p a r a 

c u i d a r de m í m i s m o , p a r a se r c i r c u n s p e c t o , p a r a t e m b l a r al 

a c e r c a r m e á vues t ro s a l t a r e s , p a r a h u m i l l a r m e , p a r a l lo rar 

y p a r a c o m p u n g i r m e , e s p e r a n d o á q u e v u e s t r o s a d o r a b l e s 

j u i c i o s s e m a n i f i e s t e n ! P e r o no b a s t a , c a t ó l i c o s , el r c m u l -

ga r e n m e m o r i a de J e s u c r i s t o y a c o r d a r n o s de s u v ida; e s 

n e c e s a r i o t a m b i é n , y es l a ú l t i m a d i spos i c ión , a c o r d a r n o s 

d e s u m u e r t e y a n u n c i a r l a s i e m p r e q u e c o m e m o s s u c u e r p o 

y b e b e m o s s u s a n g r e ; y e s to es lo q u e s e l l a m a fe g e n e r o s a 

q u e n o s h a c e sac r i f i ca r . « 
Cuarta reflexión. S i e m p r e q u e comie re i s , el c u e r p o deí 

S e ñ o r ó b e b i é r e i s su s a n g r e , a n u n c i a r e i s s u m u e r t e h a s t a 

q u e v e n g a . ¿ Q u é - s i g n i f i c a e s t a s e n t e n c i a ? E n el s e n t i d o 

l i t e ra l s e a n u n c i a s u m u e r t e , p o r q u e e s t e m i s t e r i o f u é p r e -

l u d i o d e s u p a s i ó n , p o r q u e J u d a s f o r m ó , e n t o n c e s l a ú l t i m a 

r e s o l u c i ó n de e n t r e g a r l e , p o r q u e J e s u c r i s t o d e s e o s o de s u -

f r i r el b a u t i s m o de s a n g r e con que h a b i a de se r b a u t i z a d o , 

p r e v i n o e l c u m p l i m i e n t o y a n t i c i p a d a m e n t e se i n m o l ó á s í 

m i s m o c o n la m í s t i c a s e p a r a c i ó n de s u c u e r p o y d e s u 

s a n g r e ; p o r q u e la E u c a r i s t í a es el sac r i f i c io p e r m a n e n t e 

de l a I g l e s i a y l a p l e n i t u d y f r u t o de l de l a c r u z ; y final-

m e n t e , p o r q u e J e s u c r i s t o e s t á e n él c o m o m u e r t o , p u e s t i e -

ne. boca y n o h a b l a , o jos y n o u s a de e l los , p i é s y n o a n d a . 

P e r o , c a tó l i cos , en e s t e e s t a d o , t a n t o el i m p í o c o m o el j u s -

to, a n u n c i a n s u m u e r t e s i e m p r e q u e c o m e n s u c u e r p o ; rec i -

b e n el m i s t e r i o pero n o el m é r i t o ; e s t a es n a t u r a l e z a del 

S a c r a m e n t o y n o p r iv i l eg io del q u e le r ec ibe ; es e f e c t o de 
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su i n s t i t u c i ó n y n o d i s p o s i c i ó n p a r a rec ib i r l e . E l fin, p u e s , 

de l a p ó s t o l es p r e c a v e r el a b u s o , e n s e ñ a r á los fieles á co-

m e r d i g n a m e n t e el c u e r p o del S e ñ o r , y m a n i f e s t a r l e s e n los 

m i s t e r i o s q u e e n c i e r r a e s t e S a c r a m e n t o , l a s d i s p o s i c i o n e s 

q u e p ide . H a y . p u e s , u n m o d o d e a n u n c i a r l a m u e r t e del 

S e ñ o r q u e p a s a en n u e s t r o s c o r a z o n e s , q u e n o s d i s p o n e y 

n o s p r e p a r a , q u e a c o s t u m b r a l a s i t u a c i ó n de n u e s t r a a l m a á 

l a n a t u r a l e z a de e s t e m i s t e r i o , q u e n o s h a c e l l evar en n u e s t r o 

c u e r p o l a m o r t i f i c a c i ó n de J e s u c r i s t o , y q u e n o s o f r e c e y s a -

c r i f i ca con é l . V o l v a m o s , p u e s , á t o m a r todas l as r a z o n e s 

q u e h e m o s a p u n t a d o , y m u d e m o s l a l e t r a en e s p í r i t u . 

P r i m e r a m e n t e , s e a n u n c i a l a m u e r t e del S e ñ o r , p o r q u e 

e s t e m i s t e r i o f u é p re lud io d e s u p a s i ó n . E n los p r i m e r o s 

t i e m p o s l a E u c a r i s t í a e r a u n p r e l u d i o de l m a r t i r i o : d e s d e 

el i n s t a n t e q u e s e d e c l a r a b a e l f u r o r del t i r a n o y e m p e z a -

ba á l e v a n t a r s e l a p e r s e c u c i ó n , t odos los fieles c o r r í a n á 

f o r t a l e c e r s e con e s t e P a n de v i d a , l l e v a b a n á s u s c a s a s e s -

te p rec ioso d e p ó s i t o , y t e n i e n d o á l a v i s t a e s t a p r e c i o s a 

p r e n d a d e s u i n m o r t a l i d a d , n o les p a r e c i a t a n t e r r i b l e l a 

m u e r t e y a u n la d e s e a b a n , y los i n e f a b l e s c o n s u e l o s q u e 

l a p r e s e n c i a de J e s u c r i s t o , ocu l to b a j o los m í s t i c o s velos , 

d e r r a m a b a y a en s u s a l m a s , l e s h a c i a s u s p i r a r por a q u e l 

t o r r e n t e de d e l i c i a s c o n q u e e m b r i a g a r á á s u s escog idos 

c u a n d o le v e a n c a r a á c a r a . E n c a r c e l a d o s , c a r g a d o s de 

p r i s iones c o m o m a l h e c h o r e s , a u n q u e el m u n d o n o e r a d ig -

no d e el los, o c u l t a b a n c u i d a d o s a m e n t e en s u serio l a d iv i -

n a E u c a r i s t í a , s e s u s t e n t a b a n con l a e s p e r a n z a de l m a r t i -

r io, e n g o r d a b a n con e s t a c e l e s t i a l v i a n d a c o m o v í c t i m a s 

p r e p a r a d a s p a r a q u e s u sac r i f i c io f u e s e m a s a g r a d a b l e a l 

S e ñ o r : l a s v í r g e n e s c a s t a s , los fieles f e rvorosos , los m i n i s -

t ros s a n t o s , t odos p a r t i c i p a b a n j u n t o s e n los c a l a b o z o s de l 

p a n d e b e n d i c i ó n ; de e s t e m o d o todos e s t a b a n a l e g r e s e n -
tom. i.—p. 28. 



t r e l a s c a d e n a s y s e r e n o s e n a q u e l l o s l u g a r e s o s c u r o s ; c a n -

t a b a n c á n t i c o s d e a c c i o n e s d e g r a c i a s e n a q u e l l a s l ú g u b r e s 

m o r a d a s , e n l a s q u e n o h a l l a b a l a v i s t a s i n o t r i s t e s i m á g e -

n e s d e l a m u e r t e y p r e p a r a t i v o s d e los m a s c r u e l e s s u p l i -

c ios . ¡ C u á n t a s v e c e s d e c i a n á J e s u c r i s t o , á q u i e n t e n í a n 

p r e s e n t e e n a q u e l a d o r a b l e S a c r a m e n t o : S e ñ o r , p u e s e s t á i s 

e n t r e n o s o t r o s , n o t e m e r e m o s los m a l e s , n o t e n d r e m o s m i e -

do a u n q u e n o s v e a m o s r o d e a d o s d e e j é r c i t o s e n t e r o s , n u e s -

t r o s e n e m i g o s p o d r á n p e r d e r n u e s t r o s c u e r p o s , p e r o vos los-

b a r e i s g l o r i o s o s é i n m o r t a l e s ; ¿pe ro q u i é n p o d r á p e r d e r á 

los q u e o s e n t r e g ó v u e s t r o P a d r e ? F e l i c e s son e s t a s c a d e -

n a s , p u e s vos a y u d a i s á l l e v a r l a s ; s a n t a s s o n e s t a s p r i s i o -

n e s , p u e s l a s c o n s a g r á i s c o n v u e s t r a p r e s e n c i a ; a m a b l e s 

s o n e s t a s t i n i e b l a s , p u e s e n e l l a s l l e n á i s n u e s t r a s a l m a s d e 

t a n t a s l u c e s ; p r e c i o s a e s l a m u e r t e q u e v a á u n i r n o s con 

vos y á r a s g a r l o s v e l o s q u e os o c u l t a n á n u e s t r a v i s t a . C o n 

e s t a s r e f l e x i o n e s , ¡ q u é v a l o r n o e x p e r i m e n t a b a n e n los tor -

m e n t o s ! L l e n o s d e l a c a r n e d e J e s u c r i s t o , t e ñ i d o s con s u 

s a n g r e , s a l í a n , d i c e el C r i s ò s t o m o , d e s u s c a l a b o z o s c o m o 

l e o n e s a ú n e n s a n g r e n t a d o s y s e d i e n t o s d e t o r m e n t o s y 

m u e r t e s : v o l a b a n á l o s c a d a l s o s , s e p r e s e n t a b a n en e l lo s 

c o n u n a s a n t a v a l e n t í a , m i r a b a n á u n a y o t r a p a r t e c o n 

c o n s t a n c i a y m a g n a n i m i d a d , a t e m o r i z a n d o a u n á los m a s 

b á r b a r o s t i r a n o s y d e s a r m a n d o á los m i s m o s v e r d u g o s . 

A n u n c i a b a n , p u e s , l a m u e r t e del S e ñ o r d i s p o n i é n d o s e p a r a 

el m a r t i r i o . 

L a p a z d e n u e s t r o s s i g l o s y l a r e l i g i ó n d e n u e s t r o s so-

b e r a n o s , n o n o s p e r m i t e n e s t a e s p e r a n z a ; y a n o e s l a m u e r -

t e l a r e c o m p e n s a d e l a f e , n i l a E u c a r i s t í a h a c e m á r t i r e s ; 

¿pero n o t e n e m o s p o r v e n t u r a t i r a n o s d o m é s t i c o s ? ¿ a c a s o 

n u e s t r a fe d e b e s o l o t e m e r á los t i r a n o s ? ¿no h a y m a r t i r i o 

d e a m o r c o m o d e s a n g r e ? C a t ó l i c o s , u n a a l m a fiel a l a c e r -

c a r s e a l a l t a r s u s p i r a po r l a d i s o l u c i ó n d e s u c u e r p o t e r r e s -

t r e , p o r q u e ¿ c ó m o e s p o s i b l e q u e a m e e s t a v i d a a l m i s m o 

t i e m p o q u e a n u n c i a l a m u e r t e d e J e s u c r i s t o y c u a n d o eri 

e s t o s s i g n o s m í s t i c o s c o n s i d e r a s u s a l i d a d e l m u n d o p a r a ir 

á b u s c a r á s u P a d r e c e l e s t i a l ? Q u é j a s e d e lo d i l a t a d o d e 

s u d e s t i e r r o , l l e g a al p i é de l s a n t u a r i o c o n u n e s p í r i t u d e 

m u e r t e y d e m a r t i r i o . ¡ O h - S e ñ o r ! d i c e , p u e s vos e s t á i s , 

m u e r t o y c r u c i f i c a d o p a r a e l m u n d o , ¿por q u é m e d e t e n e i s 

e n é l? ¿ q u é p u e d o y o h a l l a r en l a t i e r r a q u e s e a d i g n o d e 

m i c o r a z o n , n o e s t a n d o vos e n e l l a? E l m i s m o m i s t e r i o q u e 

c o n v u e s t r a p r e s e n c i a p u d i e r a c o n s o l a r m e , m e h a c e a c o r -

d a r d e v u e s t r a m u e r t e ; e sos ve lo s c o n q u e os o c u l t á i s s o n 

a r t i f i c i o d e v u e s t r o a m o r , y so lo os e n c e n d e i s p a r a d e s p e r -

t a r en m i c o r a z o n el d e s e o d e v e r o s c l a r a m e n t e . C r i a t u -

r a s v a n a s , ¿ q u é o t r a c o s a h a l l o e n v o s o t r a s s i n o u n a a b o -

m i n a b l e p r i v a c i ó n d e l D i o s q u e busco? ¿ Q u é m e r e s p o n d é i s 

c u a n d o m i c o r a z o n e n g a ñ a d o s e v u e l v e h á c i a v o s o t r a s p a -

r a c a l m a r s u s i n q u i e t u d e s ? V o i v e o s , m e d e c í s , a i q u e n o s 

h i z o ; n o s o t r a s g e m i m o s e s p e r a n d o á q u e v e n g a á l i b r a r n o s 

d e e s t a t r i s t e e s c l a v i t u d q u e n o s h a c e s e r v i r á l a s p a s i o n e s 

y á los e r r o r e s d e los h o m b r e s ; n o l e b u s q u e s e n t r e n o s -

o t r a s , p o r q u e n o le h a l l a r á s ; y a r e s u c i t ó y n o e s t á a q u í r s i 

a l g u n a v e z s e m a n i f i e s t a , e s p a r a m o r i r t o d o s los d í a s ; r e -

c o g e los d e s e o s y a f e c t o s q u e q u e r í a s e n t r e g a r n o s y e n v í a -

los h á c i a el c i e lo ; n o s h a n r o b a d o al e s p o s o , y a la 3 t i e r r a n o 

e s p a r a el c r i s t i a n o m a s q u e u n a m o r a d a d e s u s p i r o s y l á -

g r i m a s ; e s t o e s lo q u e n o s r e s p o n d e n . ¿ P u e s q u é e s , S e -

ñ o r , lo q u e m e d e t i e n e e n la t i e r r a ? ¿ c u á l e s s o n los l a z o s 

y los e n c a n t o s q u e p u e d e n u n i r m e al m u n d o ? I n q u i e t o e n 

ios p l a c e r e s , i m p a c i e n t e c o n l a a u s e n c i a , e n f a d a d o d e l a s 

c o n v e r s a c i o n e s y c o m e r c i o d e los h o m b r e s , a t e m o r i z a d o c o n 

la s o l e d a d , s i n g u s t o p a r a el m u n d o , s i n g u s t o p a r a l a v i r -
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t ud , e j e c u t a n d o el m a l q u e a b o r r e z c o y s i n p r a c t i c a r e l b i e n 

q u e q u i s i e r a e j e c u t a r ; ¿qué es lo q u e m e de t i ene? ¿ q u i é n d i -

l a t a l a d i so luc ión d e e s t e c u e r p o d e p e c a d o ? ¿qué e s lo q u e 

m e i m p i d e vo la r con a l a s de p a l o m a a l m o n t e s a n t o ? B i e n 

conozco, S e ñ o r , q u e s e r i a es to p a r a m í u n a g r a n d i c h a ; e n -

tonces pod r i a c o n t i n u a m e n t e s u s t e n t a r m e con e s t e p a n d e -

l ic ioso; y o no e x p e r i m e n t o v e r d a d e r a a l e g r í a s i n o a l p i é de 

los a l t a r e s ; a l l í g o z o de i o s m a s fe l ices r a t o s de mi v ida , 

pe ro d u r a n m u y poco; es n e c e s a r i o volver i n m e d i a t a m e n t e 

á e x p e r i m e n t a r l as m o l e s t i a s y e n f a d o s de l s ig lo . ¿ H e d e 

vivir a p a r t a d a d e vos por m u c h o t i empo? N o , S e ñ o r , n o h a y 

fe l i c idad p e r f e c t a en l a t i e r r a , y la m u e r t e e s s u a v e á q u i e n 

os a m a . 

¿Son es tos n u e s t r o s p e n s a m i e n t o s , c a t ó l i c o s , c u a n d o l le-

g a m o s a l a l t a r? ¿ D ó n d e e s t á n a h o r a aque l l o s c r i s t i a n o s q u e 

c o m o los p r i m e r o s fieles e s p e r a n l a d i c h o s a e s p e r a n z a y 

a p r e s u r a n con s u s s u s p i r o s e l fin de s u d e s t i e r r o y l a v e n i -

d a de J e s u c r i s t o ? E s t a es u n a p i e d a d t a n fina, q u e y a n o 

s e c o n o c e , es u n i d i o m a cas i de c o n t e m p l a t i v o s ; pero n o 

o b s t a n t e , es e l f u n d a m e n t o de la re l ig ión y el p r i m e r p a s o 

de l a fe ; m i r a m o s l a n e c e s i d a d de mor i r c o m o u n a p e n a 

c r u e l ; l a so l a i dea de l a m u e r t e , q u e t a n t o c o n s o l a b a á 

n u e s t r o s p a d r e s , nos h a c e e s t r e m e c e r ; el fin de l a v ida e s 

e l t é r m i n o d e n u e s t r o s p l a c e r e s , h a b i e n d o d e s e r el d e n u e s -

t r a s p e n a s , la m a n t e n e m o s á e x p e n s a s de l a l e y d e D i o s y 

de l a s ob l igac iones q u e nos i m p o n e l a I g l e s i a ; los c u i d a d o s 

q u e m o l e s t a n a l c u e r p o s o n i n f i n i t o s ; e n e s t e p u n t o son e x -

c e s i v a s n u e s t r a s p r e o c u p a c i o n e s , y si a l g u n a v e z s u c e d e e l 

q u e d e s e e m o s l a m u e r t e , es por e s t a r c a n s a d o s de la v ida y 

d e s u s m o l e s t i a s , e s por a l g u n a d e s g r a c i a , po r a l g u n a e n -

f e r m e d a d h a b i t u a l q u e n o s m o l e s t a , po r a l g u n a m u d a n z a 

e n n u e s t r o s n e g o c i o s , q u e n o n o s d e j a e s p e r a r de l e i t e s e n 

e l m u n d o , p o r q u e n o s f a l t ó u n p u e s t o q u e p o s e í a m o s , por 

u n a m u e r t e , po r u n a c c i d e n t e ; finalmente, po r u n d i sgus to 

y u n d e s e o de a m o r p rop io . N o s c a n s a m o s de se r d e s g r a -

c i ados , pe ro n o n o s a p r e s u r a m o s por r e u n i m o s á J e s u c r i s -

to . y con t odo eso , v a m o s á c o m e r l a c e n a del S e ñ o r , á r e -

n o v a r l a m e m o r i a de s u p a s i ó n y a n u n c i a r s u m u e r t e h a s -

t a q u e é l v e n g a ; ¡qué i nd ign idad ! 

E n s e g u n d o l u g a r , a n u n c i a m o s s u m u e r t e en e s t e m i s t e -

r io p o r q u e en é l f o r m ó J u d a s l a ú l t i m a r e s o l u c i ó n d e e n -

t r e g a r l e . ¿ Q u é p ide , p u e s , d e noso t ro s e s t a m e m o r i a ? ¡Ah, 

ca tó l i cos ! p i d e u n f e r v o r o s o d e s e o d e r e p a r a r c o n n u e s t r a s 

s u m i s i o n e s l a i m p i e d a d d e t a n t a s c o m u n i o n e s m o n s t r u o s a s 

q u e de n u e v o c r u c i f i c a n á J e s u c r i s t o . ¿ C u á n t o s pé r f i dos m i -

n i s t r o s le o f r e c e n en todos los l u g a r e s e n d o n d e es conoc ido 

s u n o m b r e c o n m a n o s s a c r i l e g a s ? ¿ C u á n t o s p e c a d o r e s v e n -

g a t i v o s , m u n d a n o s , i m p ú d i c o s y l a d r ó n ^ , de todos p u e b l o s 

y de t o d a s n a c i o n e s , l e r e c i b e n e n s u s p r o f a n a s bocas? D e -

b e m o s , p u e s . n o s o t r o s s e n t i r los u l t r a j e s q u e a l l í p a d e c e J e -

s u c r i s t o ; c o n f u n d i r n o s e n s u p r e s e n c i a , c o n t e m p l a n d o q u e e 1 

m a s s e ñ a l a d o de s u s b e n e f i c i o s es l a ocas ioiv de los m a y o r e s 

p e c a d o s ; t e m b l a r por n o s o t r o s m i s m o s , a d m i r a r s u b o n d a d , 

c o n l a q u e por u n cor to n ú m e r o d e escogidos h a q u e r i d o 

e x p o n e r s e á l as i n d i g n i d a d e s de e s t a i n f i n i t a m u l t i t u d de 

p e c a d o r e s d e todos los s ig los y de todos los t i e m p o s , q u e le 

h a n a f r e n t a d o y le a f r e n t a n ; a p a r t a r con las l á g r i m a s de 

n u e s t r o c o r a z o n y con i n t e r i o r e s s u s p i r o s , losa a z o t e s q u e 

l a s c o m u n i o n e s i n d i g n a s a t r a e n s o b r e l a t i e r r a , p o r q u e s i 

a n t i g u a m e n t e s e q u e j a b a el a p ó s t o l de q u e el se r los c u e r -

pos h e r i d o s con l l a g a s , l a s e n f e r m e d a d e s p o p u l a r e s , l a s 

m u e r t e s r e p e n t i n a s e r a n e fec to de l a p r o f a n a c i ó n de e s t e 

S a c r a m e n t o , ¡ah! ¿ c u á n t o t i e m p o h a , S e ñ o r , q u e n o s e s t á i s 

h i r i e n d o ? A r r o j á i s s o b r e n u e s t r a s c i u d a d e s y p r o v i n c i a s el 



r a y o de v u e s t r o f u r o r ; a r m a i s l o s r e y e s c o n t r a los r e y e s y 

los p u e b l o s c o n t r a los p u e b l o s ; n o s e o y e h a b l a r m a s q u e 

d e b a t a l l a s y d s r u i d o s d e g u e r r a ; h a c é i s l lover del c i e lo l a 

e s t e r i l i d a d s o b r e n u e s t r o s c a m p o s ; l a e s p a d a e n e m i g a d e s -

p u e b l a n u e s t r a s f a m i l i a s y q u i t a á los p a d r e s e l c o n s u e l o 

d e su a n c i a n i d a d ; g e m i m o s c o n u n a s c a r g a s q u e a p a r t a n d o 

d e n u e s t r o s m u r o s a l e n e m i g o d e l E s t a d o , n o s e n t r e g a n a l 

h a m b r e y á l a m i s e r i a ; l a s a r t e s s o n c a s i i n ú t i l e s al p u e -

b lo ; p e r e c e n l a s g a n a n c i a s y e l c o m e r c i o , y a p e n a s b a s t a 

l a i n d u s t r i a p a r a s o c o r r e r l a s n e c e s i d a d e s ; l a s c a l a m i d a d e s 

s e c r e t a s y d e v o s so lo c o n o c i d a s , s o n a ú n m a s l a s t i m o s a s 

q u e l a s p ú b l i c a s . H e m o s v i s t o á l a h a m b r e y á 1 a m u e r t e 

s e g a r á n u e s t r o s c i u d a d a n o s y m u d a r n u e s t r a s c i u d a d e s e n 

e s p a n t o s o s d e s i e r t o s ; el e n e m i g o d e v u e s t r o n o m b r e s e a p r o -

v e c h a d e n u e s t r a s d i s e n s i o n e s y u s u r p a v u e s t r a h e r e n c i a . 

G r a n D i o s , ¿ d e ^ d ó n d e v i e n e n e s t o s a z o t e s t a n d i l a t a d o s 

y t e r r i b l e s? ¿ d ó n d e s e f o r m a n e s t a s n u b e s d e f u r o r y d e 

i n d i g n a c i ó n q u e h a t a n t o t i e m p o q u e d e s c a r g a n s o b r e n u e s -

t r a s c a b e z a s ? ¿ N o e s t á i s a r m a d o p a r a c a s t i g a r á los s a c r i -

l egos? ¿ L o s a t e n t a d o s q u e t o d o s los d i a s s e c o m e t e n a l p i é 

d e v u e s t r o s a l t a r e s c o n t r a v u e s t r o c u e r p o , n o s o n los q u e 

m o t i v a n e s t a s s e ñ a l e s d e v u e s t r a i n d i g n a c i ó n ? H e r i d n o s , 

p u e s , S e ñ o r ; v e n g a d v u e s t r a g l o r i a ; m a n d a d a l á n g e l q u e 

e s t á e n los a i r e s q u e n o d e t e n g a s u b r a z o , q u e n o p e r d o n e 

á l a s c a s a s e n d o n d e a u n e s t á n i m p r e s o s los v e s t i g i o s d e 

u n a s a n g r e « p r o f a n a d a : v u e s t r a i n d i g n a c i ó n e s j u s t a ; p e r o 

n o , n o v e n g u e i s , S e ñ o r , u n o s d e l i t o s p e r m i t i e n d o o t r o s d e -

l i to s ; c o n c e d e d n o s l a p a z , oid l o s c l a m o r e s d e los j u s t o s q u e 

os la piden: Señor, os dicen con el profeta , 1 nosotros espe-
rábamos ¡a paz y aun no nos ha llegado este bien. H a c e d q u e 
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c e s e n l a s p r o f a n a c i o n e s q u e t r a e n s i e m p r e c o n s i g o l a s g u e r -

r a s ; n o c a s t i g u é i s los s a c r i l e g i o s , p e r m i t i e n d o q u e s e m u l t i -

p l i q u e n s o b r e l a t i e r r a ; vo lved la m a j e s t a d á t a n t o s t e m p l o s 

p r o f a n a d o s , e l c u l t o y l a d i g n i d a d á t a n t a s i g l e s i a s d e s p o - , 

j a d a s , el e s p l e n d o r y l a m a g n i f i c e n c i a á t a n t o s a l t a r e s d e r -

r i b a d o s , l a p a z á n u e s t r a s c i u d a d e s , l a a b u n d a n c i a á n u e s -

t r a s f a m i l i a s , el c o n s u e l o y a l e g r í a á I s r a e l ; vo lved los h i -

j o s á s u s p a d r e s , á l a s e s p o s a s d e s c o n s o l a d a s s u s e s p o s o s , 

y s i n u e s t r a s d e s g r a c i a s n o os m u e v e n , m u e v a n os á lo 

m e n o s l a s d e v u e s t r a I g l e s i a . 

E n t e r c e r l u g a r , s e a n u n c i a l a m u e r t e d e l S e ñ o r e n e s t e 

m i s t e r i o p o r q u e J e s u c r i s t o se o f r e c e e n é l á s í m i s m o , po r 

l a s e p a r a c i ó n m í s t i c a de s u c u e r p o y d e s u s a n g r e . ¿ Q u é 

s e s i g u e , p u e s , d e a q u í ? q u e d e b e m o s e s t a r a l p i é d e los a l -

t a r e s c o m o s i e s t u v i é r a m o s a l p i é d e l a . c r u z ; i m i t a r l a s 

d i s p o s i c i o n e s ele los d i s c í p u l o s y m u j e r e s d e J e r u s a l e n , q u e 

r e c o g i e r o n los ú l t i m o s s u s p i r o s de l S e ñ o r c u a n d o m o r i a y 

e s t u v i e r o n p r e s e n t e s á l a c o n s u m a c i ó n d e s u s a c r i f i c i o . 

} Q u é h o r r o r n o t e n i a n é s t o s á u n m u n d o q u e c r u c i f i c a b a á 

s u S e ñ o r ! ¿Os p a r e c e q u e c o m u n i c a b a n c o n s u s a s e s i n o s ? 

¿ T e m i a n a c a s o d e c l a r a r s e po r d i s c í p u l o s d e a q u e l S e ñ o r 

q u e t a n m a n i f i e s t a m e n t e s e d e c l a r a b a s u S a l v a d o r á c o s t a 

d e su s a n g r e ? ¿ N o d e c i a n al P a d r e c e l e s t i a l : c a s t i g a d n o s , 

S e ñ o r , á n o s o t r o s q u e s o m o s los c u l p a d o s , y p e r d o n a d a l 

i n o c e n t e ? ¡ Q u é h o r r o r t e n i a n á s u s c u l p a s p a s a d a s , por l a s 

q u e v e í a n á su S e ñ o r c l a v a d o en u n a c r u z ! ¡quó> i m p r e s i ó n 

t a n f u e r t e h a c í a n s u s p e n a s e n a q u e l l o s c o r a z o n e s ! Y a s í* 

c a t ó l i c o s , c o n t e m p o r i z a r a ú n con el m u n d o , n o a t r e v e r s e á 

d e c l a r a r a b i e r t a m e n t e po r l a p i e d a d , a v e r g o n z a r s e d e l a 

c r u z de J e s u c r i s t o , m e d i r l a d e v o c i o n d e m o d o q u e a u n p e r -

s e v e r e c i e r t o g u s t o del m u n d o , q u e s e m e z c l e , po r d e c i r l o 

a s í , 'con los i n t e r e s e s d e n u e s t r a v i r t u d ; n o c o n f e s a r á J e -



suc r i s t o á c a r a d e s c u b i e r t a , n o a t r e v e r s e á f a l t a r á u n e s -

p e c t á c u l o en q u e s e h a c e b u r l a del S e ñ o r , a u n a c o n c u r r e n -

c ia en que s e le o fende , á u n c a m i n o de d o n d e n o p u e d e 

sa i i r e n t e r a l a i n o c e n c i a , á u n c u m p l i m i e n t o e n q u e p a d e -

cen las ob l igac iones de l a r e l ig ión , á u n c i e r to g é n e r o d e 

v ida que t i e n e n por i n d i s p e n s a b l e los m u n d a n o s , á c i e r t a s 

m á x i m a s q u e o f e n d e n a l E v a n g e l i o y q u e l a c o s t u m b r e h a 

ac red i t ado de l eyes ; vivir con t odas e s t a s c o n d e s c e n d e n c i a s ; 

y con todo eso v e n i r á c o m e r la P a s c u a con los d i s c í p u l o s 

de Je suc r i s to ; c o n s e r v a r a ú n i n t e l i g e n c i a s c o n s u s e n e m i -

gos y s e n t a r s e á s u m e s a ; h a c e r e s t i m a c i ó n de l a s m á x i -

m a s que le c r u c i f i c a n y q u e r e r s e r t e s t igos y c o m p a ñ e r o s 

fieles de su c r u z , es to , s e ñ o r e s , es u n a • c o n t r a d i c c i ó n . 

V e n c i ó J e s u c r i s t o al m u n d o , le c l a v ó e n s u c r u z é h i z o 

q u e sus e r rores ^ m á x i m a s e s p i r a s e n c o n é l ; y a s í el a n u n -

c ia r su m u e r t e en l a c o m u n i o n es a c o r d a r s e de e s t a victo-

r i a . P u e s s i el m u n d o vive a ú n y r e i n a en n u e s t r o s co -

r a z o n e s , ca tó l i cos , ¿no d e s t r u í s el f r u t o de l a m u e r t e del 

Seño r? ¿no d i s p u t á i s á J e s u c r i s t o el h o n o r de s u t r i u n f o ? 

Y en vez de a n u n c i a r s u m u e r t e ¿no v e n í s á r e n o v a r l a con 

s u s enemigos? 

M a s : s e a n u n c i a e n c u a r t o l u g a r , s u m u e r t e en e s t e m i s -

te r io , porque es l a c o n s u m a c i ó n del sac r i f i c io de la c r u z y 

n o s ap l ica s u f r u t o . ¿ Q u i é n , p u e s , nos d a d e r e c h o a l f r u -

to de l a c r u z , y por c o n s i g u i e n t e á la c o m u n i o n ? L o s t r a -

b a j o s , l a s --mortificaciones, u n a v i d a i n t e r i o r y p e n i t e n t e ; 

y si no d e c i d m e : ¿os a t r e v e r í a i s á l l ega r á a n u n c i a r Ja m u e r -

te del S e ñ o r v iv iendo e n t r e l a s de l ic ias? ¿os a t r e v e r í a i s á 

s u s t e n t a r u n c u e r p o c o m o e l v u e s t r o , a c o s t u m b r a d o á los 

p l a c e r e s , h a l a g a d o , a c a r i c i a d o , os a t r e v e r í a i s , vue lvo á dec i r , 

á a l i m e n t a r l e con u n a c a r n e c r u c i f i c a d a ? ¿os a t r e v e r í a i s á 

i n c o r p o r a r á J e s u c r i s t o a g o n i z a n d o y co ronado d e e s p i n a s , 

con u n o s m i e m b r o s de l i cados y s e n s u a l e s ? ¿os a t r e v e r í a i s 

h a b i e n d o d e c o n v e r t i r s u c a r n e en v u e s t r a p r o p i a s u s t a n c i a , 

á t r a s f o r m a r l a en u n a c a r n e s e n s u a l ? E s t o s e r i a u n g r a n 

de l i to . P a r a a l i m e n t a r o s con l a c a r n e de J e s u c r i s t o , es-

n e c e s a r i o q u e v u e s t r o s m i e m b r o s p u e d a n h a c e r s e m i e m b r o s 

s u y o s y q u e s u c u e r p o p u e d a t o m a r l a figura de l vues t ro . 

S u c u e r p o , p u e s , es u n c u e r p o c r u c i f i c a d o , s u s m i e m b r o s 

s o n u n o s m i e m b r o s q u e p a d e c e n , y s i voso t ros v iv í s s in p a -

d e c e r , s i n o l l evá i s l a m o r t i f i e a c i o n d e J e s u c r i s t o en v u e s -

t ros c u e r p o s , s i no h a b é i s h e c h o j a m á s , c o m o p u e d e s u c e d e r , 

v i o l e n c i a a l g u n a á v u e s t r o s s e n t i d o s y deseos , si h a b é i s p a -

s a d o v u e s t r o s d i a s e n u n a t r a n q u i l a s e n s u a l i d a d , si os i m -

p a c i e n t a n l a s a f l i c c i o n e s , si os e n f a d a todo lo q u e es c o n -

t r a r i o á v u e s t r o g é n i o , s i n o os e j e r c i t á i s e n o b r a s d e m o r -

t i f i c ac ión , s i n o r e c i b í s b i e n l a q u e el cielo^os e n v i a , ¿có-

m o q u e r e i s u n i r v u e s t r a c a r n e c o n l a c a r n e d e J e s u c r i s t o ? 

E n es to n o s e p i e n s a , c a t ó l i c o s ; pe ro s a b e d q u e u n a v i d a 

s e n s u a l , solo es c a p a z de u n a c o m u n i o n i n d i g n a . 

F i n a l m e n t e , s e a n u n c i a ta m u e r t e del S e ñ o r e n e s t e m i s -

t e r i o p o r q u e e n é l e s t á c o m o m u e r t o : t i e n e b o c a y n o h a -

b l a , o jos y no m i r a , p i é s y n o c a m i n a ; r e p a r a d , p u e s , c a -

tó l i cos , y ob rad s e g ú n e s t e m o d e l o . D e e s t e m o d o clebeis 

a n u n c i a r s u m u e r t e c u a n d o p a r t i c i p á i s de s u c u e r p o . E s 

n e c e s a r i o l l e g a r con los o jos a c o s t u m b r a d o s á n o ver l a s 

c o s a s de l a t i e r r a ; con u n a l e n g u a e n s e ñ a d a a l s i l enc io ó 

á l as c o n v e r s a c i o n e s d e D i o s , c o m o d ice S a n PaBlo ; c o n 

p i é s y m a n o s i n m o b l e s p a r a l a s o b r a s p e c a m i n o s a s , con los 

s e n t i d o s m u e r t o s ó m o r t i f i c a d o s ; en u n a p a l a b r a , debe i s l l e -

v a r u n a m u e r t e u n i v e r s a l e n v u e s t r o c u e r p o . E l e s t a d o de 

J e s u c r i s t o e n l a E u c a r i s t í a e s el e s t a d o d e u n c r i s t i a n o e n 

l a t i e r r a . U n e s t a d o de r e t i r o , de s i l enc io , de p a c i e n c i a , 

d e h u m i l d a d y de d ivorc io c o n s u s s e n t i d o s . P o r q u e ¿ q u é 
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es e s t a r J e s u c r i s t o en l a E u c a r i s t í a ? E s e s t a r en el m u n -

do c o m o si n o e s t u v i e r a e n é l ; e s t a r e n t r e los h o m b r e s p e r o 

inv i s ib l e ; oir s u s v a n o s d i s c u r s o s , s u s q u i m é r i c o s c o n s e j o s , 

s u s e s p e r a n z a s f r i vo la s , s u s i n q u i e t u d e s , s u s e m p r e s a s , y 

d e j a r l e s o b r a r . T r i b u í a n l e h o n o r e s d i v i n o s y le u l t r a j a n , 

y p e r m a n e c i e n d o s i e m p r e é l m i s m o , s e m u e s t r a t a n i n s e n -

s ib l e á los i n su l t o s c o m o á ios r e n d i m i e n t o s ; ve r e n o v a r los 

s ig los , los i m p e r i o s , l a s f a i n ü . a s ; ve m u d a r l a s c o s t u m b r e s , 

v a r i a r el g u s t o y l a s e d a d e s de los h o m b r e s , c e s a r los u sos 

y volver á rev iv i r ; ve l a figura d e e s t e m u n d o en u n a c o n -

t i n u a r evo lu c ió n , p r e v a l e c e r l a s h e r e j í a s , d e s t r u i r s e s u h e -

r e d a d , l a s g u e r r a s , l a s s e d i c i o n e s , t r a s t o r n a r s e todo r e p e n -

t i n a m e n t e , t e m b l a r todo e l u n i v e r s o , y p e r m a n e c e t r a n q u i -

lo s o b r e s u s r u i n a s , y n a d a le a p a r t a de l a í n t i m a é i n e f a -

ble a p l i c a c i ó n á s u P a d r e ; n a d a t u r b a e l d iv ino r e p o s o de 

s u s a n t u a r i o , * e n e l q u e s i e m p r e e s t á vivo p a r a i n t e r c e d e r 

por n o s o t r o s . V o l v e d l e á m i r a r , y ob rad s e g ú n e s t e e j e m -

p l a r . L l e g u e m o s á la s a g r a d a m e s a c o n los o jos c e r r a d o s 

m u c h o a n t e s á c u a n t o p u e d a o f e n d e r á n u e s t r a a l m a , c o n 

u n a l e n g u a c e r c a d a de u n a g u a r d i a d e c i r c u n s p e c c i ó n y de 

v e r g ü e n z a , con u n o s n i d o s c a s t o s é i m p e n e t r a b l e s á los 

s i lb idos d e l a s e r p i e n t e y u }.t s e n s u a l i d a d de los s o n i d o s y 

voces t a n p r o p i a s p a r a c o r r o m p e r e l c o r a z o n , c o n u n a a l -

m a t a n i n s e n s i b l e á los d e s p r e c i o s c o m o á l as a l a b a n z a s , 

c o n u n a a l m a i n c a p a z d e a l t e r a r s e por los s u c e s o s d e la 

t i e r r a por l as r e v o l u c i o n e s d e l a v ida ; i g u a l e n l a b u e n a 

y en l a m a l a f o r t u n a ; q u e m i r e c o n i n d i f e r e n c i a c u a n t o s u -

c e d e en e l m u n d o , q u e j u z g u e d e los b i e n e s y m a l e s q u e la 

s u c e d e n c o m o si n o la t o c a s e n , y q u e e n m e d i o de l a s ag i -

t a c i o n e s d e l a t i e r r a , del t u m u l t o d e los s e n t i d o s , d e la c o n -

t r a d i c c i ó n de l as l e n g u a s , de l a s v a n a s e m p r e s a s d e los 

h o m b r e s , e s t é s i e m p r e a t e n t a á n o p e r d e r l a p a z de s u co-

r a z ó n , á c a m i n a r t r a n q u i l a m e n t e h á c i a l a e t e r n i d a d , á n o 

p e r d e r de v i s t a á s u D i o s , y á t e n e r s i e m p r e s u c o n v e r s a -

c ión e n el cielo. 

N o q u i e r o dec i r con e s to q u e d e b a n e x c l u i r s e del a l t a r 

todos los q u e n o h a n l l e g a d o á e s t e e s t a d o de m u e r t e . E s -

te es u n a s u n t o q u e p i d e t o d a l a v ida , y l a c a r n e de J e s u -

cr i s to es u n socor ro p a r a f o r t i f i c a r n o s y a y u d a r n o s en e s t a 

e m p r e s a . P e r o es n e c e s a r i o h a b e r á lo m e n o s e m p e z a d o 

p a r a n o l l ega r a l a l t a r i n d i g n a m e n t e . E s n e c e s a r i o e s t a r 

e n u n a c o n t i n u a p e l e a c o n los s en t idos , c o n l a c o r r u p c i ó n , 

con l a s flaquezas, y a d e l a n t a r todos los clias a l g u n a c o s a . 

E s n e c e s a r i o p r a c t i c a r l a a b n e g a c i ó n c r i s t i a n a . E s n e c e -

sa r io e x p i a r c o n el r e t i r o , c o n e l s i l enc io , con las l á g r i m a s , 

e o n l a o r a c i o n , con l a s m a c e r a c i o n e s , l a s c o n t i n u a s v ic to-

r i a s q u e d e noso t ro s a l c a n z a n el m u n d o y los s e n t i d o s . E s 

n e c e s a r i o l e v a n t a r s e c o n t i e m p o de l as c a i d a á L o q u e q u i e -

ro dec i r e s , q u e u n a c o m u n i o n n o es n e g o c i o de u n d i a ni 

de u n a s o l e m n i d a d , q u e t o d a n u e s t r a v ida d e b e s e r u n a c o n -

t i n u a p r e p a r a c i ó n p a r a l a E u c a r i s t í a , q u e t o d a s n u e s t r a s 

a c c i o n e s d e b e n se r c o m o p a s o s q u e n o s g u i e n a l a l t a r , q u e 

l a v i d a d e l a m a y o r p a r t e de l a s p e r s o n a s de l m u n d o , a u n 

fle a q u e l l a s q u e n o v i v e n e n e l d e s o r d e n , q u e de n a d a s e 

a n g u s t i a n , q u e v iven s e g ú n los s en t idos , q u e solo les m u e -

ven los i n t e r e s e s t e r r e n o s , e s u n a v i d a q u e n o a n u n c i a l a 

m u e r t e del S a l v a d o r , y por eso d e b e n s e r e x c l u i d a s de e s t e 

mi s t e r i o . Os q u i e r o h a c e r conoce r q u e l a E u c a r i s t í a es u n 

f e s t i n , s i e s l íc i to dec i r lo a s í , d e due lo y de m u e r t e . Q u e 

l a s a l e g r í a s , los p l a c e r e s , l a s v a n a s d e c o r a c i o n e s , a f e a n es -

t a s a g r a d a m e s a y h a c e n q u e s e á i s d e s p r e c i a d o c o m o el q u e 

s e p r e s e n t a con u n ves t ido ro to y suc io ; q u e es i m p o s i b l e 

a l i m e n t a r s e á u n m i s m o t i e m p o con las v i a n d a s de l a t i e r -

r a y con el p a n del c ie lo, y q u e d e s d e e l i n s t a n t e q u e lie-



garon los israelitas á las fronteras de Canaan y empezaron 
á comer los frutos de la tierra, dice la Escritura, que dejó 
de llover maná y no volvieron á alimentarse con esta ce-
lestial vianda: Defecitque marina, postquam comederunt de 

frugibus terree. Quiero daros á entender que este Sacra-
mento es el fruto y no la señal de la penitencia. Que los 
que solo comulgan por razón de la solemnidad, mas son 
profanadores que verdaderos adoradores. Que es imposi-
ble sustentarse con el cuerpo de Jesucristo sin vivir de su 
espíritu. Que es también necesario que el Espíritu Santo 
descanse sobre una alma, como sobre María, antes que Je-
sucristo venga á ella como á encarnar de nuevo. Quiero 
daros á entender que la lección de los libros santos y los 
saludables rigores de la penitencia deben preparar en nues-
tros corazones la morada á Jesucristo, para que seamos co«> 
mo arcas • saiítas, y que este celestial maná descanse en 
ellos en* medio de las tablas de la ley y de la vara de Aa-
ron. Quiero daros á entender que nada os debe hacer tem-
blar tanto á vosotros que vivís en los peligros del siglo y 
los amais, como las comuniones que habéis hecho antes de 
haberos probado' y sin mas precauciones que una confe-
sión. Quiero daros á entender que el pan de vida se mu-
da en veneno para la mayor parte de los fieles. Que casi 
ve el altar mas delitos que el teatro. Que es mas ultraja-
do Jesueristo en su santuario que en las asambleas de los 
pecadores, y que las solemnidades son para el Señor mis-
terios de luto y dias destinados á afrentarle. En una 
palabra, os quiero dar á entender que para llegar digna-
mente es necesaria una fe respetuosa que nos haga discer-
nir, una fe prudente con que nos examinemos, una fe viva 
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que nos naga amar, y una fe generosa que nos haga sacri-
ficar. Sin esto el recibir al Señor es hacernos una cul-
pa de su carne y de su sangre, es comer y beber su 
juicio. 

¡Ah Señor, y qué poco he conocido yo hasta ahora la 
extrema inocencia y pureza que pedís en los que llegan á 
alimentarse con este pan celestial! El Centurión, aquel 
hombre de una fe tan viva, tan humilde, tan ilustrado, 
aquel hombre tan rico de buenas obras, que amaba á vues-
tro pueblo, que levantaba sagrados edificios á vuestro nom-
bre, destinados para las públicas oraciones y para interpre-
tar vuestras Escrituras; aquel hombre no se juzgaba digno 
ni aun de recibiros en su casa. La mas pura de todas las 
vírgenes, cuando la anuncia el ángel que vais á bajar á su 
seno, se atemoriza, considera su miseria, f si la queda al-
guna fuerza para hablar, solo es para preguntar: ¿cómo po-
drá ser esto? ¿Pues quién soy yo, Señor, para atreverme á 
sentarme á vuestra mesa con tan poca precaución? Yo 
que me pongo tan vacío en vuestra presencia, que no ten-
go que ofreceros sino las reliquias de un corazon á quien 
ha ocupado el mundo tanto tiempo y que reserva para las 
criaturas y para las pasiones la parte mas principal de él; 
yo que no llevo á vuestros altares mas que unos débiles en-
sayos de salvación y obras llenas de pecados; yo que solo 
excedo á los demás pecadores en el abuso que he,hecho de 
vuestras gracias, en las luces inútiles y en los pensamien-
tos que se han exhalado en deseos; que no llevo mas inspi-
raciones, que no consiguen de mí otra cosa mas que vanos 
amagos de conversión; un corazon incapaz de familiari-
zarse ni con el pecado ni con la virtud, un natural feliz 
y casi naturalmente enemigo del exceso y del vicio, á quien 
con todo eso yo he alterado. 



jAh Señor! los frutos de una comunión santa son tan 
abundantes y sensibles, el alma sale tan inundada en vues-
tras gracias y favores, que aun cuando yo no tuviera otras 
señales de lo indigno de mis comuniones que su inutilidad, 
debiera temblar y confundirme. Cuando se come vuestra 
carne dignamente, vos nos enseñáis que aun se padece ham-
bre, y yo me retiro de esta sagrada mesa fatigado y can-
sado de mis respetos; respiro al salir de ella como al salir 
de un cumplimiento ó de una molestia; me alegro de ha-
ber acabado como si hubiera dado fin al negocio mas peno-
so, y si algún gusto experimento, es el de los placeres y 
del mundo. Cuando se ha comido dignamente vuestra 
carne, quedamos en vos y vos quedáis en nosotros; esto es, 
vuestra sangre preciosa que corre por nuestras venas nos 
deja vuestras inclinaciones, vuestro amor y vuestra seme-
janza; somos como otro vos mismo, y como en prínci-
pes herederos de una sangre real, se debe advertir en nues-
tro semblante cierto aire de majestad que anuncie nuestra 
nobleza; no deben manifestarse en nosotros sino inclinacio-
nes nobles y pensamientos dignos* de la sangre que hemos 
recibido, y con todo eso, yo siempre hallo en mí pensa-
mientos terrenos, inclinaciones bajas y mundanas, un co-
razón que aun se revuelca en el cieno y que no sabe le-
vantarse sobre las criaturas y volver á vuestro seno, de don-
de salió. • Cuando sé come dignamente vuestra carne nos 
enseñáis que vivimos para vos y que esto es vivir eterna-
mente, y yo he continuado viviendo para el mundo, para 
mí mismo, para los hombres" que me rodean, para mis pla-
ceres, para mis proyectos de fortuna, para mis negocios, pa-
ra mi familia, para mis hijos, para mi gloria, sin dejar pa-
ra vos apenas un instante en todo el dia. ¿Qué he de ha-
cer, pues, Señor? ¿me he de retirar de vuestra mesa, me he 

de privar de este fruto de vida? ¿no se ha de partir para 
mí el pan de consolacion? No, Señor, vos no quereis ex-
cluirme, sino hacerme digno, 110 quereis que me retire, sino 
que me disponga, no me negáis el pan de vuestros hijos _ 
pero no quisiérais que mi indignidad os obligase á ofrecer-
me en su lugar una serpiente. Preparaos, pues, Señor 
dentro de mí mismo una digna morada. Allanad las altu-
ras, enderezad las sendas torcidas, purificad mis deseos 
enmendad las inclinaciones ó criadlas de nuevo. Vos solo 
podéis ser vuestro precursor y prepararos los caminos en las 
almas; llenadnos, pues, Señor, de vuestro espíritu, para que 
comamos dignamente vuestro cuerpo y vivamos eterna-
mente para vos. Amen. 
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SERMON 

P A R A EL D Í A D E L A N A T 1 V I D A 
Evaagelixo vobis gaudiusn msgnuni , quod 

er i t omni populo, quia naíus est vobis hodie 
Salvator , qui eet Chris tus Domino». 

'Os traigo una n o e v a ^ u e Esrá áo g ra rnk 
a legr ía para todo el pueblo, y ee que hoy os h a 
nacido un Salvador, que es el Cristo del 
Señor . 

LUC. 2. Y. 10. 11. 
Señor: 

Esta es la gran nueva que ya ha cuatro mil años espera-
ha el mundo, el gran suceso que hahian anunciado tantos 
profetas; figurado en tantas ceremonias, deseado de tantos 
justos, y que toda la naturaleza parece prometia y acelera-
ba con la universal corrupción que se habia introducido en 
toda la carne. Este es el gran beneficio que la lindad de 
Dios preparaba á los hombres, despues que la infidelidad de 
nuestro primer padre nos sujetó á todos al pecado y á la 
muerte. 

El Salvador, el ungido y el Señor se manifiesta por últi-
mo en la tierra; las nubes producen al justo, la estrella de 
Jacob aparece en el universo; sale el cetro de Judá, y ya 
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ha llegado el que había de venir; ya se cumplieron los tiem-
pos misteriosos, el Señor ha manifestado la señal que pro-
metió á Judea; una virgen concibió y ya ha parido, y de 
Belem sale el conductor que debe instruir y gobernar á 
Israel. 

¿Qué bienes tan grandes se anuncian á los hombres, ca-
tólicos, con este nacimiento? No hubiera sido anunciado, 
esperado, deseado por tantos siglos, no hubiera formado la 
religión de tantos pueblos, ni sido el objeto de todas las pro-
fecías, la manifestación de todas las figuras, el único fin de 
todos los pasos de Dios hacia á los hombres, si no fuera la 
mayor señal de amor que podia darlos. ¡Qué noche tan 
feliz aquella en que sucedió este divino parto! Yió resplan-
decer la luz del mundo entre sus tinieblas, en el cielo re-
suena la alegría y los cánticos de acción de gracias. 

Pero, católicls, para participar de las alegrías que este 
nacimiento esparce en el cielo y en la tierra, es necesario 
participar también de los favores que nos trae: la común 
alegría se funda en la común salud que nos ofrece, y si no 
obstante estos socorros nos obstinarnos en perecer, la Igle-
sia llora por nosotros, y juntamos el luto y la tristeza al 
gozo que inspira una nueva tan feliz. 

¿Cuáles son, pues, los inestimables beneficios que esta 
nueva trae á los hombres? Los mismos celestiales espíri-
tus vienen hoy á anunciarlos á los pastores: viene, dicen, á 
dar glori^ á Dios y paz á los hombres, y en esto se descu-
bre todo el fondo de este misterio, á Dios la gloria que le 
habian querido quitar los hombres, y á los hombres la paz 
que ellos se habian quitado á sí mismos. Imploremos, etc. 
Ave María. 

PRIMERA PARTE. 

El hombre solo fué colocado en la tierra para tributar ai 
autor de su ser la gloria y los respetos que le son debidos; 
todas las cosas le acordaban esta obligación; pero todo cuan-
to debia servir para acordársela, solo servia de desviarle mas 
de ella. Debia el hombre á su Majestad suprema su ado-
ración y sus respetos, á su bondad paternal su amor, á su 
sabiduría infinita el sacrificio de su carazon y de sus luces. 
Estas obligaciones grabadas en lo íntimo de su corazon y 
nacidas con él, le eran continuamente anunciadas por̂  to-
das las criaturas; no podia ni escucharse á sí mismo ni es-
cuchar á cuanto le rodeaba sin oirías en totas partes: con 
todo eso, las olvida, las echa fuera de su corazon; no con-
templa en la obra el honor y culto debido al Artífice sobe-
rano; en los beneficios que le hace el amor debido á su bien-
hechor; en la oscuridad de efectos naturales, la imposibili-
dad de sondear los secretos de Dios y la desconfianza con 
que debe vivir de sus propias luces: la idolatría tributaba á 
las criaturas el culto que el Criador se habia reservado para 
sí; la sinagoga le honraba con la boca limitando á un culto 
estertor, poco digno del Señor, el amor que le debía; la filo-
sofía erraba en sus discursos, medía las luces de„Dios por 
las del hombre, y creia que la razón que no se conoce á sí 
misma podia conocer todas las verdades. Estas tres heri-
das se observaban en la tierra; en una palabra, ni Dios era 
conocido y glorificado, ni el hombre se conocia á sí mismo. 

Primeramente: ¿á qué exceso no habia llegado el culto 
de la idolatría? La muerte exaltaba muy presto á los ho-
nores de deidad á una persona á quien se amaba; y sus vi-



les c e n i z a s , sob re l a s q u e e s t a b a e s c r i t a s u n a d a con c a -

r a c t è r e s i nde fec t ib l e s , v e n i a n á s e r el t í t u lo de s u g lo r i a y 

de s u i n m o r t a l i d a d ; el a m o r c o n y u g a l s e f o r m ó d ioses , i m i -

t ó l e el amor i m p u r o y qu i so l e v a n t a r s u s a l t a r e s ; l a e s p o s a 

y l a e n a m o r a d a , el e sposo y el a m a n t e , todos d e l i n c u e n t e s , 

t u v i e r o n t e m p l o s , s a c e r d o t e s y sac r i f i c ios ; l a l o c u r a y la cor -

r u p c i ó n a b r a z ó u n cu l to t a n r i d í c u l o y a b o m i n a b l e ; inf ic io-

n ó s e todo el u n i v e r s o , a u t o r i z ó l e e l i m p e r i o y l a m a j e s t a d 

de l a s l eye s ; m z o s e r e s p e t a b l e e s t a e x t r a v a g a n c i a c o n l a 

m a g n i f i c e n c i a de los t e m p l o s , con e l a p a r a t o d e ios sac r i f i -

cios y con l a i n m e n s a r i q u e z a d e los s i m u l a c r o s ; c a d a p u e -

blo d e s e ó t e n e r s u s d ioses ; d e n e f e c t o del h o m b r e o f r e c i a i n -

c i ensos á la b e s t i a ; los r e s p e t o s i m p u r o s l l e g a r o n á ser el 

cu l to de l as d i v i n i d a d e s i m p u r a s ; l a s c i u d a d e s , la3 m o n t a -

ñ a s , los c a m p o $ los d e s i e r t o s todos s e m a n c h a r o n , y v ie ron 

ios soberb ios edif icios c o n s a g r a d o s á l a s o b e r b i a , á la i m p u -

r e z a , á l a v e n g a n z a ; l a m u l t i t u d d e d i v i n i d a d e s i g u a l ó á l a 

de l a s p a s i o n e s ; los d io se s l l e g a r o n á s e r c a s i t a n t o s c o m o 

los h o m b r e s ; todo v ino á s e r D i o s p a r a el h o m b r e , s i n q u e 

el h o m b r e conoc i e se a l v e r d a d e r o D i o s . 

E s t a b a el m u n d o c a s i d e s d e s u n a c i m i e n t o s e p u l t a d o e n 

el h o r r o r de e s t a s t i n i e b l a s ; c a d a s ig lo h a b i a a ñ a d i d o n u e -

vas i m p i e d a d e s ; c u a n t o m a s s e a c e r c a b a e l t i e m p o del S a l -

vador , t a n t o m a s p a r e c e q u e c r e c i a l a d e p r a v a c i ó n e n t r e los 

h o m b r e s ; l a m i s m a R o m a , s e ñ o r a de l u n i v e r s o , s e h a b i a s u -

j e t a d o á fbs d i f e r e n t e s cu l tos d e l a s n a c i o n e s q u e h a b i a v e n -

cido, y v e i a l e v a n t a r d e n t r o d e s u s m u r o s los d ive r sos ído los 

d e t a n t o s pueb los s u b y u g a d o s , q u e m a s s e r v í a n de m o n u -

m e n t o púb l i co â la l o c u r a y . c e g u e d a d , q u e á s u s v i c t o r i a s . 

P e r o finalmente, a u n q u e t o d a l a c a r n e h a b i a c o r r o m p i d o 

s u c a m i n o , D i o s n o q u e r í a h a c e r l lover s u f u r o r s o b r e los 

h o m b r e s , n i e x t e r m i n a r l o s con u n n u e v o d i luv io ; q u e r í a s a l -

v a r í e s , h a b i a p u e s t o e n e l c ie lo l a s e ñ a l de s u a l i a n z a con 

el m u n d o , y e s t a v e r d a d e r a s e ñ a l n o e r a a q u e l a r c o tosco , 

a u n q u e r e s p l a n d e c i e n t e , q u e s e m a n i f i e s t a e n l a s n u b e s ; e r a 

J e s u c r i s t o s u U n i g é n i t o H i j o ; el V e r b o h e c h o c a r n e , el ve r -

d a d e r o se l lo d e l a e t e r n a a l i a n z a y l a so l a l u z q u e v ino á 

i l u m i n a r todo el m u n d o . 

M a n i f i é s t a s e h o y e n l a t i e r r a , y d a á s u P a d r e l a g lo r i a 

q u e h a b i a q u e r i d o q u i t a r l e l a i m p i e d a d del cu l to p ú b l i c o , el 

r e s p e t o q u e le t r i b u t a s u a l m a s a n t a , u n i d a l a V e r b o , d e s a -

g r a v i a p r i m e r a m e n t e á s u D i v i n a M a j e s t a d de todos los ho-

n o r e s q u e el m u n d o le h a b i a h a s t a e n t o n c e s n e g a d o , por t r i -

b u t a r l o s á l a c r i a t u r a . M a s g l o r i a d a á l a D i v i n i d a d u n h o m -

b r e - D i o s q u e l a a d o r a , q u e c u a n t o le h a b í a n q u i t a d o todos 

los p u e b l o s i d ó l a t r a s : m u y a g r a d a b l e d e b i ó se r á D i o s e s t e 

r e s p e t o , p u e s é l so lo b a s t ó p a r a a r r u i n a r l a C i o l a t r í a en l a 

t i e r r a ; h izo s u s p e n d e r l a s a n g r e d e l a s v í c t i m a s i m p u r a s , 

t r a s t o r n ó los a l t a r e s p r o f a n o s , h i z o ca l l a r á los o r á c u l o s de 

los d e m o n i o s , d e m o l i ó los ídolos va r io s y m u d ó s u s sobe r -

b ios t e m p l o s , q u e h a s t a e n t o n c e s h a b í a n se rv ido d e as i lo á 

t odas l a s a b o m i n a c i o n e s , e n c a s a s de cu l to y o r a c i o n . D e 

e s t e m o d o m u d ó d e c a r a el u n i v e r s o , f u é a d o r a d o el D i o s 

desconoc ido , a u n e n A t e n a s y en l a s c i u d a d e s q u e e r a n m a s 

f a m o s a s por s u c i e n c i a y po l í t i ca ; el m u n d o r e c o n o c i ó á su 

a u t o r , D i o s volvió á t o m a r p o s e s i o n de s u s d e r e c h o s , e s t a b l e -

c i ó s e e n l a t i e r r a u n c u l t o d i g n o de s u m a j e s t a d , y t uvo 

e n t o d a s p a r t e s fieles q u e le a d o r a s e n e n e s p í r i t u y en 

v e r d a d . 

E s t e es el p r i m e r bene f i c io de l n a c i m i e n t o d e n u e s t r o S e -

ñ o r J e s u c r i s t o y l a p r i m e r g l o r i a q u e d a á s u P a d r e ce l e s -

t i a l . ¿Pe ro , c a t ó l i c o s , s e e x t i e n d e á noso t ro s e s t e g r a n d e 

benef ic io? N o a d o r a m o s y a v a n o s ído los , á u n J ú p i t e r i n -

c e s t u o s o , á u n a V é n u s l a s c i v a , á u n M a r t e n e g a t i v o y c r u e l . 



¿Pero es Dios glorificado entre nosotros? ¿no colocamos en 
su lugar á la fortuna, al deleite, al favor, al mundo con to-
dos sus placeres? Porque todo aquello que amamos mas 
que á Dios, lo adoramos; todo lo preferimos á Dios, viene á 
ser un Dios para nosotros; todo lo que es solo objeto de nues-
tros pensamientos, de nuestros deseos, de nuestras afliccio-
nes, de nuestros temores y de nuestras esperanzas es nues-
tro culto, y nuestras pasiones son nuestros dioses, alas que 
sacrificamos el Dios verdadero. 

¿Qué ídolos de esta especie no hay aún en el mundo cris-
tiano? Aquella infeliz criatura á quien habéis entregado 
vuestro corazon, á quien habéis sacrificado vuestros bienes, 
vuestra fortuna, vuestra gloria, vuestro descanso y de quién 
no os pueden separar ni los motivos de religión ni aun los del 
mundo, esa es ¿vuestra ídolo: ¿qué la falta para ser vuestra 
infame divinidad, pues en vuestros excesos ni aun este nom-
bre la negáis? Aquella corte, aquella fortuna que os ocupa, 
que os posee, á la que entregáis todos vuestros cuidados, to-
dos vuestros pasos, todos vuestros movimientos, toda vuestra 
alma, todas las potencias y aun vuestra misma vida, esa es 
vuestro ídolo. ¿La negáis acaso alguno de aquellos crimi-
nales respetes que os pide ó que pueden serviros para al-
canzar su favor? Aquella vergonzosa intemperancia que -
envilece vuestro nombre y nacimiento, que desdice aun de 
vuestras«costumbres, que ha negado y entorpecido vuestros 
talentos con los excesos del vino y de la embriaguez, que 
haciéndoos insensible para todo, solo os deja gusto para los 
brutales deleites de la mesa, esa es vuestra ídolo; solo con-
tais por vida el tiempo que empleáis en ella, y tributáis con 
el corazon mas respetos á esta divinidad infame y despre-
ciable, que con vuestras canciones profanas é insolentes. 
En otro tiempo las pasiones se formaron dioses, y Jesucris-

to no ha destruido estos ídolos sino destruyendo las pasio-
nes que los habian formado: vosotros volvéis á levantarlos 
haciendo revivir las pasiones que habian hecho idólatra al 
mundo entero; ¿y de qué su . e conocer á un solo Dios si 
tributáis vuestros respetos á otras divinidades? El culto es-
tá en el corazon, y si el Dios verdadero no es el Dios de 
vuestro corazon, ponéis en su lugar, como los paganos, á 
las criaturas viles y no le dais la gloria que se le debe. 

No se contenía Jesucristo con manifestar á los hombres 
el nombre de su Padre, ni con establecer sobre las ruinas 
de los ídolos el conocimiento del verdadero Dios, sino que 
le forma aduladores que estimarán en muy poco las ex-
teriores sumisiones, si no las santifica y anima el amor, y 
que tendrán á la misericordia, á la justicia y á la santidad 
por las mas dignas ofrendas de Dios y portel mas magní-
fico aparato de su culto; que es el segundo beneficio del 
nacimiento de Jesucristo y el segundo género de gloria que 
da á su Padre. 

Es verdad que como dice el profeta, Dios era conocido 
en Judea; Jerusalen no veia en sus plazas ídolos que usur-
pasen los respetos al Dios de Israel: Nó había simulacro en 
Jacob, ni agüero en Israel, i Esta sola porción de la tierra 
se habla preservado del universal contagio; pero todo el 
mérito de su culto consistia en la magnificencia de su tem-
plo, en el aparato de sus sacrificios, en la pompa de sus so-
lemnidades y en la exactitud de sus observancia? legales. 
Toda su religión se limitaba á estas obligaciones exteriores, 
sus costumbres no eran menos delincuentes; permanecían 
allí la injusticia, el fraude, la mentira, el adulterio y todos 
ios vicios, y aun los autorizaban con estas vanas exterio-

l Ñuto. 23. 



ridades de culto; honraban á Dios con los lábios, pero el 
corazon de aquel ingrato pueblo siempre estaba muy dis-
tante de él. 

Vino Jesucristo á desengañar á la Judea de un error tan 
grosero, tan antiguo y tan injurioso á su Padre; vino á en-
señarla que el hombre puede contentarse con solas las ex-
terioridades, pero que Dios solo mira al corazon, que cual-
quiera respeto exterior con que se le niega éste, mas es un 
insulto y una hipocresía, que un culto verdadero; que es 
inútil purificar el exterior si el interior está lleno de infec-
ción y podredumbre, y que á Dios solo se le adora amán-
dole. 

Pero ¡ah católicos! ¿110 subsiste aún entre nosotros este 
error de la Sinagoga, tantas veces reprendido de Jesucris-
to? ¿A qué s|j reduce todo nuestro culto? á algunas obser-
vancias exteriores, a cumplir con ciertas obligaciones pú-
blicas establecidas por la ley, y esta es la religión de los 
mas prudentes; asisten á los misterios santos, hacen escrú-
pulo de faltar á las leyes de la Iglesia, rezan algunas ora-
ciones consagradas ya por la costumbre, celebran las so-
lemnidades y aumentan la multitud que concurre á nuestros 
templos; y en esto consiste toda su religión. ¿Pero están 
por ventura desprendidos del mundo y de sus deleites? ¿es-
tán menos ocupados con los cuidados del bien parecer y de 
la fortuna? ¿mas dispuestos á romper un lazo pecaminoso 
ó á huir de las ocasiones en que todos los dias naufraga su 
inocencia? ¿Acompaña estos exteriores ejercicios de devo-
ción un corazon puro, una fe viva y una caridad sin fingi-
miento? No por cierto; todas sus pasiones subsisten siem-
pre con estas obras religiosas, que hacen mas por uso que 
por religión. Y advertid, católicos, que ninguno de estos 
se atrevería á faltar del todo í estas obligaciones, á vivir 

como impío sin profesion de culto, sin cumplir, á lo menos, 
con algunas obligaciones públicas; tenuríanse por anate-
mas dignos de los rayos del cielo; ¡y al mismo tiempo se 
atreven á pisar estas santas obligaciones con unas costum-
bres delincuentes!. No les causa horror el inutilizar estas 
superficiales reliquias de religión con una vida que la reli-
gión condena y aborrece, y no temen la irá de Dios, con-
tinuando en las culpas que la provocan y 0mi4anclo todo el 
culto que se le debe, á unos vanos respetos que le insul-
tan. 

No obstante, ya he dicho que entre todos los mundanos 
estos son los mas prudentes y los que parecen mas regu-
lares á los ojos del mundo. No han sacudido aún el yu-
go como otros muchos, no tienen la bárbara vanagloria de 
no creer en Dios, no blasfeman de lo que ignoran, no mi-
ran á la religión como juego é invención humana, quieren 
vivir todavía unidos á ella con algunas exterioridades, pero 
no con el corazon; la deshonran con sus desórdenes, no son 
cristianos sino en el nombre, y así subsisten aún entre nos-
otros, mas que antiguamente en la Sinagoga, las magnífi-
cas exterioridades de culto, con la mas profunda y univer-
sal depravación de costumbres que jamás reprendieron los 
profetas á la obstinación é hipocresía de los judíos. De es-
to modo la religión de que nos gloriamos no es parala ma-
yor parte de ios fieles sino un culto superficial; de este mo-
do aquella nueva alianza que debia estar escrita en los co-
razones, aquella ley de espíritu y de vida que debia hacer 
á los hombres espirituales, aquel culto interior que debia 
formar para Dios adoradores en espíritu y verdad, no for-
ma sino fantasmas, adoradores falsos, apariencias de cul-
to; en una palabra, un pueblo como el de los judíos, que le 

honra con los lábios, pero cuyo corazon corrompido, man-
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chado con mií culpas y ligado con mil pasiones, permane-
ce muy separado de él. 

liste es el segundo beneficio del nacimiento de Jesucris-
to, en el que nosotros no tenemos parte alguna. Vino á 
destruir un culto puramente exterior que se_ limitaba á los 
sacrificios de los animales y á las observancias legales, y 
que no daba á Dios la gloria que le es debida, pues no le 
tributaba los respetos de nuestro amor, capaz solo de glo-
rificarle. Vine á sustituir á estas vanas apariencias de re-
ligión. una ley que debe cumplirse entera en nuestro cora-
zon, y un culto en que el primero y principal respeto debe 
ser el amor á su padre. Con todo eso, este culto santo, es-
te nuevo precepto, este sagrado depósito que nos ha deja-
do, ha degenerado entre nosotros; hemos hecho un culto 
absolutamente farisaico, en que no tiene parte alguna el 
•corazon, que no muda nuestras desarregladas inclinacio-
nes, que no influye en nuestras costumbres y con el que 
nos hacemos mas culpables y abusamos del beneficio que 
debiera borrar y purificar todos nuestros delitos. 

Finalmente, los hombres quisieron también quitar á Dios 
la gloria de su providencia y de su eterna sabiduría. Los 
filósofos, movidos do la extravagancia de un culto que mul-
tiplicaba infinitos dioses, y obligados por solas las luces de 
la razón á conocer un solo Ser Supremo, desfiguraban su 
naturaleza con mil opiniones ridiculas. Unos se figuraban 
un Dios ocioso, metido dentro de sí mismo, gozando de su 
propia felicidad, que no se dignaba de bajarse á mirar lo 
que pasaba en la tierra, que en nada tenia á los hombres 
á quienes habia criado, interesando tan poco en sus virtu-
des como en sus vicios, y que dejaba á la casualidad el 
curso de los siglos y estaciones, la revolución de los impe-
rios, -a nierte de cada particular, la máquina entera del 

S E R M O N E S DE MASSILLON. 

universo y toda la disposición de las-cosas humanas. Otros 
le sujetaban á un fatal enlace de sucesos, haciéndole un 
Dios sin libertad y sin poder, y al mismo tiempo que le 
contemplaban como dueño de los hombres, le tenían por 
esclavo de la suerte, siendo entonces los delirios del. enten-
dimiento la sola regla de religión y creencia de los que eran 
tenidos por mas ilustrados y sábios. 

Jesucristo vino á dar á su Padre la gloria que le habían 
quitado los vanos discursos de la filosofía. Vino á enseñar 
á ios hombres que la fe es la fuente de las verdaderas lu-
ces y que el sacrificio de la razón es el primer paso de la 
filosofía cristiana. Vino á fijar las dudas, enseñándonos 
¡o que debemos conocer del Ser Soberano y lo que debemos 
ignorar. 

No bastaba, pues, que los hombres par^glorificar á Dios 
sacrificasen su vida como á Autor de su ser, y renun-

ciasen con esta confesion á la impiedad de ia idolatría; que 
le sacrificasen su amor y su corazon como á su soberana 
felicidad, y confesasen de este modo la insuficiencia é inu-
tiiioad del culto exterior y farisaico de ia Sinagoga. Era 
también preciso que le sacrificasen su razón como á su sa-
biduría y á su verdad eterna, y se desengañasen de este 
modo de las vanas averiguaciones y orgullosa ciencia de 
los filósofos. 

El nacimiento, pues, de un hombre-Dios, la unión ine-
fable de nuestra naturaleza con una persona divina, des-
truye toda la razón humana, y este misterio incomprensi-
ble, propuesto á los hombres como toda su ciencia, toda su 
verdad, toda su filosofía, toda su religión, les hace desde lue-
go conocer que la verdad que hasta entonces habían buscado 
inútilmente, debe buscarse, no con vanos esfuerzos, sino 
con el sacrificio de la razón y de nuestras débiles luces. 



¡Pero ay! ¿dónde están los fieles que sacrifican á la fe su 
razón entera y que renunciando á sus propias luces, bajan 
los ojos con un silencio de adoracion y de respeto ante las 
majestuosas tinieblas de la religión? No hablo de aquellos 
impíos que aun viven entre nosotros y que no se acuerdan 
de Dios; éstos deben ser entregados al horror y á la indig-
nación de todo el universo, que conoce y adora una Divini-
dad: ó al horror de su propia conciencia, la que aun contra 
su voluntad i a invoca y llama en secreto, cuando al mismo 
tiempo se están ellos exteriormente gloriando de no cono-
cerla. 

Hablo de la mayor parte de los fieles, que casi forman 
de la Divinidad una idea tan falsa y humana, como anti-
guamente formaban los filósofos paganos; que 110 cuentan 
con ella respecto ge los sucesos de la vida, que viven como 
si la casualidad ó el capricho de ios hombres decidiese de 
todas las cosas de la tierra, y que solo conocen á la felici-
dad y á la desgracia como las dos únicas divinidades que 
gobiernan el mundo y que presiden á todo lo que pasa en 
la tierra. Hablo de aquellos hombres de poca fe, que lejos 
de adorar los futuros secretos, ocultos en los profundos é 
impenetrables consejos de la Providencia, van á buscarlos 
en las ridiculas y pueriles predicciones que atribuyen al 
hombre una ciencia que Dios se reservó para sí solo. Es 
peran con una necia persuasión en las locuras de un falso 
profeta, sucesos y revoluciones que deben decidir de a suer-
te de los pueblos é imperios; fundan sobre esto van.-.á espe-
ranzas para sí mismos, y renuevan ó las extravagancias 
de los agoreros y Aruspisces paganos, ó la impiedad de la 
Pitonisa de Saúl y los oráculos de Delfos y Dodon a. Ha-
blo de los que quisieran ver claramente los eternos cami-
nos de Dios acerca de nuestros destinos, y que no ¡ ::>udien-

do con solas las fuerzas de la razón resolver las insupera-
bles dificultades de los misterios de la gracia en orden á la 
salvación de los hombres, en vez de exclamar con el após-
tol: ¡Oh profundidad de la sabiduría y ciencia de Dios! es-
tán tentados á creer ó que Dios no se mezcla en nuestra 
salvación, ó que es inútil el que nosotros cuidemos de ella. 
Hablo de aquellas personas secuaces del mundo que aplau-
den y tienen por convincentes aun las mas débiles y fúti-
les razones que la incredulidad opone á la fe; que titubean 
con cualquiera duda frivola que les propone el impío; que 
parece se alegrarían de que la religión fuese falsa, y que 
les hace menos fuerza el respetable peso de las pruebas 
que confunden á un entendimiento soberbio y confirman 
la verdad, que un discurso aéreo que la impugna, en el 
que por lo regular 110 se halla mas fondeo que el atrevi-
miento de la impiedad y de la blasfemia. Finalmente, ha-
blo de muchos fieles que dejan para el pueblo la creencia 
de tantos prodigios como nos ha conservado la historia de 
la religión, que parece creen que todo lo que excede á las 
fuerzas de los hombres excede también al poder de Dios, y 
que niegan los milagros á una religión que está fundada 
sobre ellos, siendo ella el mayor de todos. 

De este modo usurpamos nosotros á Dios la gloria que 
le dió el nacimiento de nuestro Señor Jesucristo. Este nos 
enseñó á sacrificar al incomprensible misterio de su mani-
festación en nuestra carne nuestras propias lucSs y á vivir 
solo con la fe; fijó las dudas del espíritu humano y le sacó 
de los desórdenes y abismos en que se habia precipitado el 
entendimiento en orden á la verdad y á la vida; y nosotros 
la abandonamos y queremos caminar bajo los estandartes 
de la fe, como antiguamente bajo los estandartes, si es lí-
cito decirlo así, de una flaca razón. Nos ponen en arma 



los misterios de la fe que oimos; todo lo reformamos, de to-
do dudamos, queremos que-Dios piense como el hombre. 
Sin perder del todo la fe, la dejamos debilitar dentro de nos -
otros mismos: no usamos de ella, y esta flaqueza de ia fe 
es la que ha corrompido las costumbres, multiplicado ios 
vicios, avivado en todos los corazones el amor de las cosas 
presentes, apagado el de los bienes futuros, introducido la 
discordia, el aborrecimiento, la disensión entre los fieles, y 
destruido aquellos primeros rasgos de inocencia, de santi-
dad y caridad que hizo tan respetable el cristianismo en los 
primero» tiempos, aun á los que rehusaban sujetarse á éb 
Pero no solamente el nacimiento de Jesucristo da á Dios 
la gloria que quisieron usurparle los hombres, sino que 
también da á los hombros la. paz que continuamente se qui-
taban á sí mismas.1 Ef in ierra pax kominibus. 

S E G U N D A P A R T E . 

Reinaba una paz universal en todo el universo; cuando 
Jesucristo, príncipe de la paz,2 vino á la tierra, todas las 
naciones sujetas al imperio romano sufriaa tranquilamente 
el yugo de aquellos soberbios dueños del mundo: la misma 
Roma, despues de las guerras civiles que habian despobla-
do sus murallas, esparcido sus proscritos por las islas y de-
siertos é inundado la Asia y la Europa con la sangre de sus 
ciudadanos, respiraba ya del horror de estas turbaciones, y 
reunida bajo la autoridad de un César, hallaba en su escla-
vitud la paz de que no habia podido gozar en su libertad. 

Estaba, pues, en paz el universo; pero esta era una paz 

1 Luc. 2. v, 14. 
2 I sa i . 6, y. 9 . 

falsa; el hombre, entregado á sus injustas y violentas pa-
siones, padecía dentro de sí mismo la guerra y disensión 
mas cruel; apartado de Dios, entregado á las inquietudes y 
furores de su propio corazon, combatido de la multitud y 
contrariedad eterna de sus desordenadas inclinaciones, no 
podia hallar la paz, porque no la buscaba mas que en el 
mismo origen de sus turbaciones é inquietudes. Los filó-
sofos se preciaban de poderla dar á sus discípulos; pero 
aunque esta calma universal de las pasiones que ofrecían 
fiados en su ciencia, y que anunciaban con tanto énfasis, 
pudiese reprimir los excesos de la ira, dejaba todo el vene-
no y el tumulto en el corazon; era una paz de soberbia y 
ostentación, era una falsa apariencia de paz; pero bajo de 
esta máscara el hombre permanecía siempre el mismo. 

Hoy baja Jesucristo á la tierra para traer á los hombres 
aquella verdadera paz que hasta ahora it) habia podido dar-
les el mundo; viene á traer el remedio para el origen del 
mal; su divina filosofía, no se limita á dar preceptos pom-
posos, que aunque puedan lisonjear al entendimiento, no 
curan las heridas del corazon, y como la soberbia, la sen-
sualidad, los rencores y las venganzas habian sido las fa-
tales raíces de todas las agitaciones que habia padecido el 
corazon del hombre, viene á darle la paz, destruyéndolas 
con su gracia, con su doctrina y ejemplo. 

Sí, católicos, la soberbia fué la primera raiz de todas 
las turbaciones que despedazaban el corazon ¿de los hom-
bres. ¿Qué guerras, qué furores no habia encendido en la 
tierra esta funesta pasión? ¿con qué arroyos de sangre no 
habia inundado el universo? ¿qué otra cosa es la historia 
de los pueblos, de los imperios, de los príncipes y conquis-
tadores, la historia de todos los siglos y de todas las nacio-
nes, sino la historia de las calamidades con que desde el 



p r i n c i p i o del m u n d o h a b i a l a s o b e r b i a a f l ig ido á los h o m -

bres? E l m u n d o n o e r a m a s q u e u n t e a t r o l ú g u b r e e n que 

e s t a p a s i ó n a l t i v a é i n s e n s a t a o f r e c í a todos los d i a s las 

m a s s a n g r i e n t a s e s c e n a s ; pe ro e s to q u e s u c e d í a e n lo e x t e -

r ior n o e r a m a s q u e u n a i m a g e n de l a s t u r b a c i o n e s q u e el 

h o m b r e soberb io p a d e c í a d e n t r o d e s í m i s m o . E l d e s e o de 

se r e n s a l z a d o e r a t en ido por v i r t ud ; l a m o d e r a c i ó n p a s a b a 

por c o b a r d í a ; u n h o m b r e solo a r r u i n a b a s u p a t r i a , t r a s t o r -

n a b a l a s l e y e s y l as c o s t u m b r e s , h a c i a i n f e l i c e s á in f in i tos 

por u s u r p a r el p r i m e r p u e s t o e n t r e s u s c i u d a d a n o s , y e l f e -

l iz é x i t o de su del i to le g r a n j e a b a los r e s p e t o s , y s u n o m -

bre , b a ñ a d o e n la s a n g r e d e s u s h e r m a n o s , e r a r e s p e t a d o 

en los a n a l e s púb l i cos d o n d e se c o n s e r v a b a s u m e m o r i a , y 

u n m a l v a d o f e l i z e r a el m a y o r h o m b r e de s u s iglo . E s t a 

p a s i ó n e n t r e el pueb lo 110 e r a t a n r u i d o s a ; pe ro n o por eso 

e r a m e n o s f u r i o l a y f u n e s t a . N o g o z a b a m a s t r a n q u i l i -

d a d el h o m b r e b a j o q u e el p ú b l i c o ; c a d a u n o q u e r í a a d e l a n -

t a r s e á s u s i g u a l e s : el o rador y el filósofo s e d i s p u t a b a n y 

u s u r p a b a n la g l o r i a , ú n i c o ob je to de s u s t r a b a j o s y v ig i l i a s , 

y c o m o los deseos d e l a s o b e r b i a s o n i n s a c i a b l e s , el h o m -

bre q u e e n t o n c e s t e n i a p o r h o n o r el e n t r e g a r s e todo á e l l a , 

c o m o n o h a l l a b a e n e l l a c o s a e n q u e p o d e r fijarse, t a m p o -

co pod ia e s t a r pac í f i co y t r a n q u i l o . L a s o b e r b i a , q u e e r a 

l a ú n i c a r a í z del h o n o r y d e l a g lo r i a h u m a n a , e r a el f a t a l 

escol lo de l r ep o so y de l a f e l i c idad de los h o m b r e s . 

E l n a c i m i e n t o de J e s u c r i s t o , e n m e n d a n d o e s t e e r r o r en 

el m u n d o , r e s t a b l e c i ó e n é l l a p a z q u e l a s o b e r b i a h a b i a 

d e s t e r r a d o de l a t i e r r a : b i e n p u d o m a n i f e s t a r s e á los h o m -

bres c o n t o d a s l as s e ñ a l e s d e r e s p l a n d o r q u e le a t r i b u y e r o n 

los p r o f e t a s , b i e n p u d o t o m a r los p o m p o s o s t í t u lo s de c o n -

q u i s t a d o r d e J u d á , d e l eg i s l ado r de los pueb los , d e S a l v a -

dor de I s r a e l : J e r u s a l e n h u b i e r a conoc ido por e s t o s g lor io -

sos c a r a c t é r e s a l q u e e s p e r a b a ; pero J e r u s a l e n 110 v e r i a en 

e s t o s t í t u lo s m a s q u e u n a g l o r i a h u m a n a , y J e s u c r i s t o vi-

n o á d e s e n g a ñ a r l a y e n s e ñ a r l a q u e e s t a g lo r i a es n a d a , q u e 

s e m e j a n t e e s p e r a n z a n o e r a d i g n a de los o r á c u l o s d e t a n t o s 

p r o f e t a s c o m o l a h a b í a n a n u n c i a d o , q u e el E s p í r i t u S a n t o , 

q u e f u é q u i e n los i n s p i r ó , n o p u d o p r o m e t e r á los h o m b r e s 

m a s q u e s a n t i d a d y b i e n e s e t e r n o s ; q u e todos los d e m á s 

. b i e n e s , en v e z de h a c e r l o s f e l i ce s , m u l t i p l i c a b a n s u s d e s -

g r a c i a s y p e c a d o s , y q u e s u ' v i s i b l e m i n i s t e r i o solo c o r r e s -

p o n d e r í a á l a s p o m p o s a s p r o m e s a s con q u e t a n t o s s ig los 

a n t e s le a n u n c i a b a n , p o r q u e s e r i a a b s o l u t a m e n t e e s p i r i t u a l 

y solo se p r o p o n d r í a l a s a l v a c i ó n d e todos los h o m b r e s . 

P o r eso n a c e en B e l e n e n u n e s t a d o p o b r e y d e s p r e c i a -

ble , s in p o m p a a l g u n a e x t e r i o r , a q u e l S e ñ o r c u y o n a c i -

m i e n t o c e l e b r a b a al m i s m o t i e m p o l a ce les t i a l m i l i c i a con 

c á n t i c o s ; s i n t í t u l o a l g u n o q u e le d i s t i n g a e n t r e los h o m -

b r e s , el q u e e r a s o b r e todo el p o d e r y sob re todos los p r i n -

c i p a d o s : p e r m i t e q u e s e e s c r i b a s u n o m b r e con el de los 

m a s o s c u r o s v a s a l l o s del C é s a r , a q u e l c u y o n o m b r e e r a 

s o b r e todo n o m b r e , y el q u e so lo t e n i a d e r e c h o d e e s c r i b i r 

el n o m b r e d e s u s e scog idos e n el l ib ro de l a e t e r n i d a d . S o -

los los p a s t o r e s s e n c i l l o s y r ú s t i c o s v i e n e n á t r i b u t a r r e s -

pe to s á a q u e l e n c u y a p r e s e n c i a d e b e dob la r l a rod i l la c u a n -

t o h a y g r a n d e e n el c ie lo , e n l a t i e r r a y en los i n f i e rnos ; fi-

n a l m e n t e , en e s t e e s p e c t á c u l o d e s u n a c i m i e n t o s e j u n t a 

todo lo q u e p u e d e c o n f u n d i r l a s o b e r b i a h u m a n a . S i los 

t í t u l o s , l a e l e v a c i ó n , l a s p r o s p e r i d a d e s h u b i e r a n podido h a -

c e r n o s f e l i c e s en l a t i e r r a y d a r la p a z á n u e s t r o c o r a z o n , 

J e s u c r i s t o s e h u b i e r a m a n i f e s t a d o reves t ido de e s tos b i e n e s 

y s e los h u b i e r a d a d o á s u s d i s c í p u l o s ; pero n o s t r a j o l a 

p a z d e s p r e c i á n d o l o s | y e n s e ñ á n d o n o s á q u e n o s d e s p r e c i á -

s e m o s á n o s o t r o s m i s m o s . V i e n e á h a c e r n o s f e l i ces , v i -
TOM. 1.—P. 33. 



niendo á reprimir los deseos que hasta entonces hahian si-
do causa de nuestras inquietudes. "Viene á manifestarnos 
los bienes mas verdaderos y durables, los que solo son ca-
paces de calmar nuestros corazones, de llenar nuestros de-
seos y de aliviar nuestras penas; unos bienes que no pue-
den quitarnos los hombres y que con solo amarlos y de-
searlos los poseemos. 

Pero con todo eso, ¿quién disfruta esta feliz paz? ¿son 
por ventura menores despues de su nacimiento las guerras, 
las turbaciones y los furores? ¿están mas pacíficos los im-
perios y Estados que le adoran? ¿excita menos tumultos jr 
confusiones entre los hombres la soberbia, á quien vino á 
-aniquilar? Buscad entre los cristianos esta paz que debie-
ra ser su herencia. ¿En dónde le hallareis? ¿acaso en las 
ciudades? L | soberbia todo lo pone en ellas en movimien-
to; cada uno quiere ser mas que sus antepasados; para uno 
á quien eleva la fortuna, hay mil desgraciados que siguen 
sus pisadas sin poder llegar á donde el otro. ¿En el recin-
to de las casas? En ellas no se oculta otra cosa mas que 
cuidados é inquietudes, y el padre de la familia, continua-
mente ocupado mas en el ad< lantamiento que en la educa-
ción cristiana de suyos, les deja por herencia sus agita-
ciones é inquietudes, las que ellos también dejarán á sus 
descendientes. ¿En los palacios de los reyes? En ellos una 
desmesurada ambición corroe y consume todos los corazo-
nes; eñ ellos, bajo un exterior de alegría y tranquilidad, se 
mantienen las mas violentas y amargas pasiones; en elios 
es donde parece que reside la felicidad y donde la soberbia 
hace mas infelices y descontentos. ¿En el santuario? ¡Ahí 
sin duda que este debiera ser el asilo de la paz; pero aun 
hasta este santo lugar ha entrado la ambición; buscan al-
gunos en él mas la elevación que el ser útiles á los fieles; 

las dignidades santas de la Iglesia son, como las del siglo, 
premio de la solicitud y de los engaños: la religiosa cir-
cunspección del príncipe no puede contener las pretensio-
nes y ocultos manejos; obsérvase la misma solicitud en 
pretenderlas, la misma tristeza cuando no se acuerdan de 
nosotros, la misma envidia contra los que son preferidos; 
un ministerio que no debia aceptarse sino temblando, se 
pretende ton audacia; nos sentamos eh el templo de Dios 
sin que su divina mano nos haya puesto en el asiento; nos 
ponemos á la frente del rebaño sin consentimiento de su 
dueño y sin que nos haya dicho como á Pedro: Apacienta 
mis ovejas.1 Y como nos encargamos de este cuidado sin 
vocacion y sin talento, le gobernamos sin edificación y sin 
fruto, y aun muchas veces con escándalo. ¡Oh paz de Je-
sucristo, que excedes á toda capacidad y o¡pe sola eres el 
remedio de las disensiones que continuamente excita la so-
berbia en nuestros corazones! ¿quién podrá introducirte en 
el del hombre? 

Pero en segundo lugar. Si las inquietudes de la sober-
bia habían desterrado la paz de la tierra, no habían exci-
tado menos turbaciones en ella los impuros deseos de la 
carne. El hombre, no acordándose de la excelencia de su 
naturaleza y de la santidad de su origen, se entregaba sin 
escrúpulo, como las béstias, al ímpetu de este brutal ins-
tinto; siendo esta en su corazon la mas violenta y univer-
sal de sus inclinaciones, la tenia también por la mas ino-
cente y legítima, y aun para autorizarla mas, formó de 
ella culto y se hizo dioses impuros, en cuyos templos este 
infame vicio era el solo respeto que honraba sus altares. 
Un filósofo, aunque por otra parte el mas sábio de entre 

1 Joan, 21. r. 18. 



los paganos, temiendo que el matrimonio sirviese de freno 
á esta deplorable pasión, quiso destruir este sagrado lazo, 
permitiendo una brutal confusion entre los hombres como 
entre los animales, y que el linaje humano solo se multi-
plicase á costa de maldades; cuanto mas universal era este 
vicio, tanto mas perdia de este nombre; y con todo eso, ¿qué 
diluvio de males no derramó sobre la tierra? ¿con qué fu-
rores no armó los pueblos contra los pueblos, los reyes 
contra los reyes, la sangre contra la sangre, los hermanos 
contra los hermanos? En todas partes introdujo la confu-
sion y la rabia, é hizo temblar al universo; las ruinas de 
las ciudades, las reliquias de los imperios mas florecientes, 
los cetros y las coronas trastornadas, eran los públicos y 
lúgubres monumentos que levantaba cada siglo, para con-
servar, al parecer, á las futuras edades la memoria y la 
tradición funesta de las calamidades con que este vicio ha-
bía continuamente afligido al género humano: él mismo 
era un fondo inagotable de confusiones y pesares para eí 
hombre que se entregaba á él sin medida; prometía la paz 
y los placeres; pero siempre le seguían los celos, las sospe-
chas, los furores, los excesos, los disgustos, las inconstan-
cias y los tristes pesares: llegó á tanto exceso, que se vió 
autorizado con las leyes, con la religión y con el universal 
ejemplo, de modo que aun en aquellos siglos de oscuridad 
y corrupción, solo el amor al sosiego pudo apartar de él á 
un cortó" número de sábios. 

Pero este motivo era muy débil para detener el impetuo-
so curso y apagar el fuego en los corazones de los hom-
bres; habia necesidad de mas poderoso remedio, y este fué 
el nacimiento del Salvador, que vino á sacar á los hombres 
de aquel abismo de corrupción para que quedasen puros y 
sin mancha, á desatarlos de aquellos vergonzosos lazos y á 

darles la paz, restituyéndoles la libertad y la inocencia que 
les habia quitado la servidumbre y tiranía de este vicio. 
Nació de una madre Virgen y la mas pura de todas las 
criaturas; con esto solo ya dió honor á una virtud descono-
cida en el mundo, y á la que aun su mismo pueblo miraba 
como oprobio. Además, uniéndose á nosotros se hizo nues-
tra cabeza, nos incorporó consigo mismo, nos hizo miem-
bros de su místico cuerpo, de. aquel cuerpo que recibe el in-
flujo de sí mismo, de aquel cuerpo en el que son santos to-
dos los miembros, que debe estar sentado á la diestra de 
Dios vivo y glorificarle por todos los siglos. 

Ved, católicos, á qué grado de honor ensalzó Jesucristo 
nuestra carne en este misterio. Hízola templo de Dios, 
santuario del Espíritu Santo, parte de un cuerpo en que re-
side la plenitud de la Divinidad, el objeto de^a complacen-
cia y amor de su Padre. ¿Pero nosotros no profanamos 
aún este santo templo? ¿no hacemos aún servir á la igno-
minia los miembros de Jesucristo? ¿respetarnos acaso nues-
tra carne despues que es una porcion santa de su cuerpo 
místico? ¿no ejerce aún esta pasión vergonzosa la misma 
tiranía sobre los cristianos, esto es, sobre los hijos de la 
santidad y de la libertad? ¿no turba aún la paz del univer-
so, la tranquilidad de los imperios, el sosiego de las fami-
lias, el orden de la sociedad, la buena fe de los matrimo-
nios, la inocencia de los comercios y la suerte de cada par-
ticular? ¿no ofrece aún todos los dias al mundo espectáculos 
trágicos? ¿respeta los mas sagrados vínculos ni los mas respe-
tables caractéres? ¿hace caso de ninguna obligación? ¿cuenta 
ni aun con los respetos? ¿no hace aun de la misma sociedad 
una confusion terrible, en la que la costumbre ha borrado 
todas las reglas? Vosotros los que me escucháis, decidme: 
¿de dónde os han venido todas las desgracias y pesares de 



vuestra vida'? ¿no es de esta la deplorable pasión? ¿no es 
ella la que ha arruinado vuestra fortuna, la que ha intro-
ducido las inquietudes y divisiones aun en el recinto de 
vuestra casa, la que ha consumido el patrimonio de vues-
tros padres, la que ha deshonrado vuestro nombre, arrui 
nado vuestra salud, y os ha hecho pasar una vida triste é 
ignominiosa en la tierra? ¿no es á lo menos la que actual-
mente despedaza vuestro corazon, cuya posesion tiene? 
¿Qué es lo que pasa dentro de vosotros, sino una tumultua-
rla revolución de temores, de deseos, de celos, de descon-
fianzas, de disgustos, de atrocidades, de despechos, de pe-
sares y de furores? ¿habéis tenido un instante de paz des-
pués que esta pasión manchó vuestra alma y se introdujo 
á turbar todo el reposo de vuestra vida? Haced que renaz-
ca Jesucristo efi vuestro corazon, porque él solo puede ser 
vuestra verdadera paz; arrojad los espíritus impuros y es-
tará pacífica la «asa de vuestra alma. Haceos hijo de gra-
cia, pues la inocencia es sola la raíz de la tranquilidad. 

Finalmente, el nacimiento de Jesucristo reconcilia á los 
hombres con su Padre, une á los gentiles con los judíos, 
destruye todas las odiosas distinciones de griego y de bárba-
ro, de romano y deescita, apagó todas las enemistades y 
todos los rencores, de todos los pueblos hizo un solo pueblo, 
de todos los discípulos un corazon y una alma, último g é -
nero de paz que vino á traer á ios hombres. No estaban-
éstos unidos antes ni por el culto, ni por una común .espe-
ranza, ni por la nueva alianza, que en un enemigo nos 
manifiesta un hermano; casi se miraban como criaturas de 
diferente especie; la diversidad de religiones, de costum-
bres, de países, de idiomas, de intereses, parece que habia 
diversificado entre ellos la misma naturaleza; apenas se 
conocían mútuamente por la figura de hombres, que era la 

sola' señal de unión que aun les quedaba; exterminábanse 
como béstias feroces, ponían su gloria en despoblar la tier-
ra de sus semejantes y en llevar en triunfo sus cabezas en-
sangrentadas, como ilustres monumentos de sus victorias; 
parece que se podia decir que todos descendían de diversas 
criaturas irreconciliables: ocupados siempre en destruirse, 
parece que no habían venido á la tierra mas que á vengar 
su querella y á terminar sus diferencias con la extinción 
universal de uno de los dos partidos. Todo dividía á los 
hombres: solamente los unían las pasiones é intereses, los 
que eran la única raiz de su división y discordia. 

Pero Jesucristo fué nuestra paz, nuestra reconciliación, 
la piedra angular^que une y ata todo el edificio, la cabeza 
vivificadora que une todos sus miembros y hace de ellos un 
solo cuerpo; todo lo que nos une con él nos fíjne entre nos-
otros: uno mismo es el espíritu que nos anima, la esperan-
za que nos sostiene, el pecho que nos cria, la cuna que 
nos junta y el pastor que nos guarda. Somos hijos de un 
mismo padre, herederos de unas mismas promesas, ciuda-
danos de la misma eterna ciudad y miembros de un mismo 
cuerpo. 

Ahora bien, católicos, ¿tantos sagrados lazos han basta-
do para unirnos entre nosotros mismos? El cristianismo, 
que no debia ser mas que la unión de los corazones, el la-
zo de los fieles entre sí y de Jesucristo con los fieles, que 
debia figurar en la tierra la paz del cielo; este cristianismo 
no es mas que un teatro fatal de disensiones y guerras; la 
guerra y el furor parece han establecido entre los cristia-
nos una eterna mansión; la religión, que debia unirlos, es la 
que los divide: el infiel, el enemigo de Jesucristo, los hijos 
del falso profeta que no vino á traer mas que la guerra y 
•a carnicería entre los hombres, están en paz, y los hijos 



de la paz, los discípulos de aquel Señor que vino hoy á 
traerla á los hombres, tienen continuamente en la mano 
el hierro y el fuego para valerse de ellos unos contra otrosí 
atrévome á decirlo en la presencia de un principe que mil 
veces ha preferido la paz á las victorias; los reyes se le-
vantan contra los reyes, los pueblos contra los pueblos, 
los mares que los separan los reúnen para que se destru-
yan; un vil monton de piedras excita su furor y su vengan-
za, y las naciones enteras van á perecer y sepultarse de-
bajo de sus murallas para disputar á quién han de pertene-
cer sus ruinas. No basta la tierra á contenerlos, ni para 
mantener á cada uno dentro de los límites que la misma 
naturaleza parece habia puesto á los Estados é impe-
rios. Cada uno quisiera usurpar algo á su vecino, y un 
miserable campp de batalla que apenas puede servir de se-
pultura á los que le han disputado, es el premio de los ar-
royos de sangre con que queda teñido para siempre. ¡Oh 
divino reconciliador de los nombres, volved otra vez á la 
tierra, pues la paz que naciendo nos trajisteis, padece aún 
tantas guerras y calamidades en el universo! 

Aun más. El recinto de las ciudades que nos une bajo 
de unas mismas leyes, no une los corazones ni los afectos; 
los rencores y los celos dividen á los ciudadanos del mis-
mo modo que á las naciones, las venganzas se perpetúan 
en las familias, y los padres se las dejan á los hijos como 
una herencia de maldición. Por mas que la autoridad dei 
principe desarme el brazo, no desarma los corazones. Por 
mas que quite la espada de las manos, se hiere al enemigo 
mucho mas cruelmente con la espada de la lengua. El ren-
cor obligado á encerrarse en lo interior, se hace mas pro-
fundo y mas amargo, y el perdonar es una flaqueza que 
afrenta. ¡Oh católicos, vino Jesucristo en balde á la tier-

ral Vino á traernos la paz y dejárnosla como herencia 
suya, ninguna cosa nos encargó tanto como el que nos 
amásemos, y parece que la unión y la paz han sido dester-
radas de e i i fe nosotros. Los rencores dividen aún la corte, 
la ciudad, las familias, y aquellos á quienes los puestos, los 
Intereses del Estado, la cortesía ó á lo menos la sangre de-
biera unir, se despedazan, se consumen, quisieran des-
truirse y levantarse los unos sobre las ruinas de los otros, 
.lia religión que en nuestros enemigos nos representa nues-
tros hermanos, no es oida; la amenaza que nos hace espe-
rar el que Dios use con nosotros la misma severidad que 
nosotros usamos con nuestros hermanos, no nos mueve; y 
todos estos motivos tan capaces de ablandar el corazon, de-
jan aún en él toda la amargura del rencor. Vivimos tran-
quilamente en este horroroso estado. La equidad de nues-
tras quejas contra nuestros enemigos calma en nosotros la 
injusticia de nuestro rencor y del aborrecimiento que los 
tenemos; y si acaso estando para morir nos reconciliamos 
con ellos, no es porque los amemos, sino porque el corazon 
en aquel estado no tiene ya fuerzas para aborrecerlos. Es 
porque ya están casi apagados todos nuestros sentidos, ó á 
lo menos porque no sentimos ya mas que nuestro próximo 
desfallecimiento y extinción. Unámonos, pues, con Jesu-
cristo que nace, contemplemos el espíritu de este misterio, 
demos con él á Dios la gloria que le es debida. Este es el 
solo medio de darnos á nosotros la paz que hasta ahora nos 
han quitado nuestras pasiones: Amen. 

TOM. I.—p. 84. 



SERMON 
P A R A E L D I A 

S O B E S L A D I V I N I D A D D E J E S U C R I S T O . 

- i Vocaturn est nomen ejus .Tesus, qaoá 

"i.* vooatumest ab augelo. 
% Llamóse Jesue , que fué el nombre que 

le d¡6 el ángel . 

L o e . 2. v . 21. , . 

Un Dios que se humilla hasta hacerse hombre, aturde y 
confunde la razón, y ésta se precipitaría en un abismo de 
errores, si la luz de la fe 110 acudiera prontamente á socor-
rerla, descubriéndola la profundidad de la sabiduría divina, 
oculta en la aparente locura del misterio de Dios-hombre. 
Por eso este punto fundamental de nuestra santa religión, 
quiero decir, la divinidad de Jesucristo, ha sido siempre el 
objeto mas expuesto á las insensatas contradicciones del 
espíritu humano. Los hombres soberbios que no debían 
ocuparse sino en acciones de gracias por el inefable don 
que les hizo el Padre de las misericordias dándoles su 



único Hijo, no han cesado de ultrajarle, vomitando contra 
os te adorable Hijo las mas impías blasfemias. Están cie-
gos, pues no han visto que el nombre solo de Jesús que se 
le impuso en este dia, nombre que primero recibió en el 
cielo y que trae un ángel á la tierra á María y á José, es 
la incontrastable prueba de su divinidad. Este sagrado 
nombre le establece Salvador del humano linaje. Salvador, 
porque con la efusión de su sangre que es nuestro rescate, 
nos libra del pecado y de sus inseparables consecuencias,, 
que son la tiranía del demonio y del infierno. Salvador, 
porque atrayendo sobre su cabeza el castigo debido á nues-
tra prevaricaciones, nos reconcilia con Dios y nos abre de 
nuevo la puerta del eterno santuario que estaba cerrada 
por el pecado. Pero, católicos, si el hijo de María fuera 
puro hombre, ¿fe qué precio pudiera ser á los ojos de Dios 
la oblacion de su sangre? Si Jesucristo no fuera Dios, ¿cómo 
habia de ser aceptada su mediación, cuando él mismo t e n -
dría necesidad de mediador para reconciliarse con Dios? 

Esta prueba, que no hago mas que apuntar aquí, y otras 
muchas que me ofrece la religión, cerrarían prontamente la 
boca del impío y confundirían su impiedad si yo pensara 
en dilatarme en ellas; pero no permita Dios que yo venga 
al templo santo, en donde están levantados altares á nues-
tro divino Salvador y en donde se juntan sus adoradores, á 
disputar como si hablara entre sus enemigos, y hacer la 
apología del misterio de Dios-hombre á vista de un pueblo 
fiel, y de un príncipe cuyo mas glorioso título es el de cris-
tianísimo. El consagrar hoy este discurso á la divinidad 
y gloria eterna del Hijo de Dios, no es por confundir á los 
impíos, sino solamente por consolar nuestra fe, refiriendo 
las maravillas de su autor y consumador, y por animar 
vuestra piedad, exponiendo la gloria y la divinidad del Me-

diador, que es el objeto y la mas suave esperanzares tam-
bién muy conveniente renovar de tiempo en tiempo estas 
verdades en el espíritu de los grandes y de los príncipes 
del pueblo, para fortalecerlos contra los discursos de la in-
credulidad,, de los que suelen estar muy rodeados, y levan-
tar algunas veces el velo que cubre el santuario, para ex-
poner á su vista estas ocultas bellezas que la religión no 
propone mas que á su veneración y respetos. 

La divinidad, pues, del Mediador no se puede probar si-
no por su ministerio, los títulos no se pueden manifestar si-
no en sus funciones, y para saber si bajó del cielo y si es 
igual al Todopoderoso, basta referir lo que vino á hacer en 
la tierra. Vino, católicos, á formar un pueblo santo y fiel, 
un pueblo fiel que cautive su razón bajo el sagrado yugo de 
la fe; un pueblo santo, cuya conversación sea en el cielo y 
que ya no dependa de la carne, para vivirlegun ella; este 

.es el fin de su misión temporal. 
El resplandor de su ministerio es el mas sólido funda-

mento de nuestra fe, y el espíritu de su ministerio la regla 
única de nuestras costumbres. Si no fuera mas que un 
hombre enviado de Dios, seria el resplandor de su ministe-
rio para nosotros una ocasion inevitable de nuestra supers-
tición y de nuestra idolatría; el espíritu de su ministerio se-
ria el lazo funesto de nuestra inocencia; y así, ya sea que 
consideremos el resplandor ó el espíritu de su ministerio, 
queda dei mismo modo invenciblemente establecían la gloria 
de su Divinidad. 

¡Oh Jesús, único Señor de todos! Recibid este público ho-
menaje de nuestra confesion y de nuestra fe; mientras que 
la impiedad blasfema en secreto y en las tinieblas contra 
vuestra gloria, dejadnos el consuelo de publicarla con la voz 
de todos los siglos, delante de los altares, y formad en vues-



tro corazon, no solamente aquella fe que os confiesa y que 
os adora, sino también la que os sigue y os imita. . 

PRIMERA PARTE. 

Se manifiesta Dios á los hombres para enseñarles lo que 
es y lo que los hombres le deben, y la religión propiamen-
te no es mas que una luz divina con que Dios se descubre 
al hombre y que arregla las obligaciones del hombre para 
con Dios. Ya sea que el Altísimo se manifieste á sí mis-
mo en j a tierra, ó ya que llene de | n espíritu á unos hom-
bres extraordinarios, el fin de todos estos pasos no puede 
ser otro que el conocimiento y santificación de su nombre 
en el., universo, y el establecí miento de un culto en que se 
dé á Dios solo la que so',.o á él se le debe. 

Si nuestro Señor Jé^j<. fisto, venido al mundo en la ple-
nitud de los tiempos, no fuera mas que u n hombre justo é 
inocente, escogido solo para ser enviado de Dios á la tier-
ra, hubiera sido el fin principal de su ministerio hacer al 
•mundo idólatra y quitar á la Divinidad la gloria que le es 
debida, para atribuírsela á sí mismo. 

i' á la verdad, católicos, ya sea que consideremos el res-
plandor de su ministerio en el aparato pomposo de orácu-
los y figuras que le. precedieron, ya en las circunstancias 
maravillosas que lo acompañaron, ya finalmente en las 
obras que él mismo hizo, su resplandor es tal, que si Jesu-
cristo no fuera mas que un hombre como nosotros, Dios que 
le envió á la tierra revestido de tanta gloria y poder, nos 
hubiera engañado, y seria culpable de la idolatría de los que 
le adoran. 

El primer cara'cter resplandeciente del ministerio de Je-
sucristo, es el haber sido anunciado y prometido á los hom-

bres desde el principio del mundo. Apenas cayó Adán, 
cuando desde lejos se le manifiesta el reparador necesario 
en La tierra para remediar su caida: en los siglos siguien-
tes parece que Dios solo se ocupa en disponer"á los hom-
bres para su venida; si se. manifiesta á los patriarcas, 
es para confirmarlos en la fe de esta esperanza: si inspira 
á l o s profetas, es para anunciarla.: si escoge un pueblo, es 
para hacerle depositario de esta gran promesa: si manda á 
los hombres sacrificios y ceremonias, religiosas, es para di-
bujar, como de lejos, la historia del que ha de venir: todos 
los sucesos que acaecen en la tierra parlce que conducen á 
este granasuceso; los imperios y los reinos no caen ni se le-
vantan sino para disponerle los caminos: los cielos 110 se 
abren sino para prometerle, y toda la naturaleza, como di-
ce San Pablo, parece que está impaciente flor parir ai Jus-
to que tiene en-su seno, y que ha de venir a libertarla de la 
maldición en que había caído: Omnis creatura ingemiscit. 
et partutil A 

Hacer, pues, católicos, que la tierra espere á un hombre, 
y anunciarle desde lo alto del cielo y desde el principio de 
los siglos, es disponer á ios hombres para que le reciban con 
un respeto de religión y de culto: y si Jesucristo no tuvie-
ra otro resplandor particular que le distinguiese de los de-
más hombres, pudiera temerse la superstición de los pue-
blos si hubiera sido una pura criatura; pero nad^ es res-
pecto de Jesucristo el haber sido anunciado, todas las demás 
circunstancias en que se halló son aun mas maravillosas 
y mas admirables que las mismas predicciones. A la ver-
dad, católicos, que Ciro y San Juan Bautista fueron anun-
ciados mucho tiempo antes de nacer en las profecías de 
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I s a í a s y de Malach ías ; e'stas fueron unas puras prediccio-
nes s í / c o n s e c u e n c i a s , sin apara to y que se Hallan en un 
solo profeta; u n a s predicciones que solo a n u n c i a n sucesos 
par t iculares y en que no podía padecer engaño la rehgion 

d e los pueblos: Ciro, pa ra ser el res taurador de los muros 
de Je rusa len , el Baut is ta p a r a preparar los caminos al q u e 
hab ía de venir , uno y otro p a r a confirmar con el cumpl í -
a n l o de es tas par t iculares profecías la verdad y divini-
dad de todas las que a n u n c i a n á Jesucristo. 

Pero aquí tenemos , católicos, un enviado del cielo,, pro 
n o s t i c a d o por todo un pueblo, anunciado por espacio de 
cuat ro mil años por u n a la rga sucesión de profetas , desea-
do de todas las naciones, figurado en todas las ceremonias , 
esperado de todos los justos y señalado de lejos en todas las 
edades: los p a t i á r c a s mue ren deseando verle, los justos vi-
ven con esta e s p e r a n z a ; los p a d r e s e n s e ñ a n á sus hi jos a 
desearle, y este deseo es como una religión domést ica que 
se pe rpe túa de siglo en siglo: a u n los mismos profetas de 
los gent i les ven brillar desde lejos la estrel la de Jacob, y 
ha s t a en los oráculos de los ídolos se anunc ia este g ran su-
ceso: este no es un suceso par t icular , sino un suceso que 
h a de servir de remedio al mundo condenado; es el legisla-
dor de los pueblos, la l uz de las naciones , i a salud de Is-
rael ; viene á desterrar del mundo la in iquidad, a traer u n a 
just ic ia e terna , á l lenar el universo del espír i tu de Dios, y 
dar á todos los hombres u n a paz inmor ta l . iQué j a r a t o 
t an extraordinario! ¡qué lazo ser ia pa ra la religioi de to-
dos los siglos, si unos preparat ivos tan magníf icos i o a n u n -
c i a r an m a s que u n a pura c r ia tura , y par t icularm ate en 
t iempos en que la credulidad de los pueblos ponia :on t an -
ta facilidad en el n ú m e r o de los dioses á los h o r n o s ex-
traordinarios! 

Por otra parte, católicos, cuando el Bautista se manifies-
ta en las riberas del Jordán, temiendo al parecer que el so-
lo oráculo que le habia anunciado no fuese ocasion de ido-
latría á Q pueblo á quien la fama de su santidad hacia 
que le siguiese, no hace milagro alguno; no cesa de decir, 
yo no soy el que esperáis; parece que solo atiende á preca-
ver los honores supersticiosos: al contrario, Jesucristo, á 
quien cuatro mil años antes las figuras, las profecías, las 
promesas habian anunciado á la tierra con tanta magnifi-
cencia; Jesucristo, lejos de precaver la superstición de los 
pueblos respecto de sí, viene con gran virtud y poder, hace 
obras y maravillas que hasta entonces nadie habia hecho, 
y no solo se levanta sobre el Bautista, sino que dice ser 
igual al mismo Dios; ¿dónde estarla su celo de la gloria de 
aquel que le envia y su amor á los hom si en esto pu-
diera haber engaño y si fuera idolatría el tributarle hono-
res divinos? 

Además, católicos, cuantos hombres extraordinarios hu-
bo en los siglos antecedentes, todos los justos de la ley y 
de la edad de los patriarcas, no fueron mas que unas im-
perfectas imágenes de Cristo, y aun cada uno de ellos no 
representaba mas que algún pasaje singular de su vida y 
ministerio; Melchisedech su sacerdocio, Abraham su cuali-
dad de cabeza y padre de los creyentes, Isaac su sacrificio, 
Job sus persecuciones, Moisés su oficio de mediador, Jo-
sué su entrada triunfante en la tierra de los vivtentes con 
un pueblo escogido; todos estos hombres tan venerables 
y milagrosos no eran mas que unos rasgos del Mesías que 
habia de venir; era, pues, preciso que íuese muy grande 
este Mesías, cuando tan ilustres y famosos fueron los que 
le figuraron; pero si quitáis Jesucristo la divinidad y su 
eterno origen, en nada excede la verdad á la figura. Bien 
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sé, como diré despues, que el resplandor de sus maravillas, 
mirado de cerca, está señalado con unos caracléres divi-
nos que no se hallan en la vida de' estos grandes hombres; 
pero si se juzgara solo con los ojos corporales, no seria el 
paralelo favorable á Jesucristo. ¿Es acaso mayor que Abra-
ham? Aquel hombre tan grande, que el mismo Dios entre 
sus nombres mas magníficos tomó el de Dios de Abraham, 
como para dar á entender á la tierra que los respetos de xm 
hombre tan justo y tan extraordinario, eran mas gloriosos á 
su soberanía que el título de Dios de los imperios y de las 
naciones; tan grande, que los judíos creían ser mejores que 
los demás pueblos del mundo solo por ser descendientes de 
un padre tan famoso y querido del cielo; que los padres, refi-
riendo á sus hijos las maravillas de su nación y la histo-
ria de sus mayores, los animaban á la virtud solo con de-
cirles que eranmijos de Abraham y parte de una estirpe 
santa. ¿Es acaso mas maravilloso que Moisés? Aquel 
hombre poderoso en obras y en palabras, medianero de una 
alianza santa, que libertó á su pueblo y sacudió el yugo 
de Egip o; aquel que fué declarado Dios de Faraón, que 
parecía dueño de la naturaleza, que cubrió la tierra de pía-
gas, que .separó los mares é hizo llover del cielo un nuevo 
sustento, aquel hombre que vio al Señor cara á cara en el 
monte santo y que se dejó ver en presencia del pueblo de 
Israel lleno de resplandores. ¿Hay acaso en toda la vida 
de Jesucristo cosa tan extraordinaria ni tan grande? Con 
todo eso., todas estas maravillas no eran mas que unos tos-
cos rasgos de su gloria y de su poder. El era quien debía 
perfeccionarlas y darlas la última mano; si Jesucristo,.pues* 
no fuera imágen de la sustancia de su Padre y el resplan-
dor eterno de su gloria, cuando mas debería igualarse á 
estos primeros hombres, y podría la incredulidad de los ju» 

dios preguntarle sin blasfemar: ¿sois¡acaso mas que nues-
tro padre Abraham y que los profetas, los q u e j ó n ser tan 
grandes murieron? ¿Numquid tu major es paire nostro 
Abraham?1 Con razón, pues, digo que si consideráis su 
ministerio primeramente por el magnífico aparato de orá-
culos y figuras que le anunciaron, es tal su resplandor, que 
si Jesucristo no fuera mas que un hombrej] como nosotros, 
la misma sabiduría de Dios seria culpable del£error de los 
qae le adoran. 

Pero, católicos,, Cristo fué anunciado con sus miembros; 
aosotros estamos incluidos en las profecías que le anun-
ciaron en la tierra; nosotros hemos sido prometidos como 
«na descendencia santa, un pueblo espiritual que habia de 
tener grabada la ley en el corazon y que solamente habia 
de suspirar por los bienes eternos y adora| en espíritu y 
verdad; nosotros hemos sido, como Jesucristo, la esperan-
za de los justos del tiempo antiguo, el deseo de las nacio-
nes; nosotros somos esta nueva Jerusalen pura y sin man-
cha, tantas veces anunciada por los profetas, en la que so-
lo Dios habia de ser conocido y adorado, en la que la fe 
habia de ser la sola luz que nos alumbra, la caridad el so-
lo lazo que nos une, la esperanza de la patria el solo de-
seo que nos anima. ¿Llenamos, pues, esta esperanza tan 
ilustre y santa? ¿somos acaso dignos de haber sido el obje-
to deseado de todos los pasados siglos que nos precedieron? 
¿Merecemos haber sido esperados como hombres? celestia-
les que debían llenar la tierra de santidad y justicia? ¿no 
se engañaron los siglos esperando al pueblo cristiano? Si 

: los justos de los pasados tiempos volvieran á la tierra, ¿po-
dríamos manifestarnos á ellos y decirlos: Ved aquí los 
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hombres celestiales, espirituales, castos, fieles, caritativos 
que esperábais? ¡Ah, católicos! los antiguos justos fueron, 
cristianos antes del nacimiento de la fe, y nosotros somos 
judíos aun des pues de haber recibido el Evangelio; vivimos 
solamente para la tierra, no conocemos mas bienes verda-
deros que los presentes, toda nuestra religión está en los sen-
tidos; hemos recibido mas ausilios, pero no por eso somos 
mas fieles. 

Al resplandor de las profecías que anunciaron á Jesu-
cristo se debe añadir el de sus obras y prodigios, que es el 
segundo carácter resplandeciente de su ministerio. Sí, ca-
tólicos, aun cuando el cielo no le hubiera prometido á la 
tierra con tanta magnificencia, aun cuando no hubiera si-
do, como fué en las primeras edades, la sola ocupacion y 
esperanza del universo, ¿cómo se manifiesta en la tierra?: 
¿vióse acaso jamas hombre mas maravilloso, mas divino en 
sus obras y en todas las circunstancias de su vida? 

Digo primeramente en sus obras y prodigios. Bien sé,, 
como acabo de decir, que en los siglos anteriores hubo en 
Ja tierra hombres extraordinarios, á los que parecia que el 
Señor habia hecho depositarios de su virtud y poder. Moi-
sés, tanto en Egipto como en el desierto, parecia dueño del 
cielo y de la tierra; en los siglos siguientes, Elias vino á. 
presentarse á los hombres con el mismo poder; pero si se 
miran atentamente todos estos hombres milagrosos, aun 
en su misftio poder tenían impresos los caractéres de fla-
queza y dependencia. 

Moisés no obraba sus maravillas sino con la vara mis-
teriosa; sin ella era un hombre flaco y sin poder, y parece.: 
que el Señor habia vinculado la virtud de los milagros en 
aquel árido leño, como para dar á entender á los israelitas 
que el mismo Moisés no era entre sus manos mas que uu 

instrumento frágil de quien quería servirse para obrar ma-
ravillas: Jesucristo, aun sin hablar, obra los mayores pro-
digios, y el solo contacto de su ropa cura las mas desespe-
radas enfermedades. Moisés no comunica á sus discípu-
los el poder de hacer milagros, porque en él era un don 
extraño que habia recibido del cielo y del que no podia dis-
poner; Jesucristo deja á los suyos un poder aun mayor del 
que él mismo habia manifestado: Moisés obra siempre en 
el nombre del Señor; Jesucristo lo obra todo en su propio 
nombre y sus obras son las obras de su Padre: no obstan-
te, aquel Moisés que no habia sido anunciado como Jesu» 
cristo, que no perdonaba los pecados como él, que no decia 
ser igual á Dios, sino solamente su siervo fiel; aquel Moi-
sés, temiendo que despues de su muerte le hiciesen sus 
prodigios ser tenido por Dios, toma sus muidas para que 
la credulidad de su pueblo no le tribute honores divinos en 
los siglos futuros;.quiere que se ignore en la tierra su se-
pulcro; se retira al monte para morir donde no le vean sus 
hermanos, temiendo que vengan á ofrecerle sacrificios al 
sepulcro, y oculta para siempre su cuerpo á la superstición 
de las tribus; ni aun á sus discípulos se manifiesta despues 
de su muerte; conténtase con dejarles la ley de Dios y ha-
ce los posibles esfuerzos para que le olviden; y Jesucristo, 
despues de todos los prodigios que obró en Judea, despues 
de todas las predicciones que le habian anunciado, despues 
de haberse manifestado como Dios en la tierra, su sepulcro 
es conocido de todo el orbe, expuesto á la veneración de 
todos los pueblos y de todos los siglos; aun despues de su 
muerte se manifiesta á sus discípulos: ¿era por ventura me-
nos temible en este íaso la superstición? ¿ó era acaso Je-
sucristo menos celoso que Moisés de la gloria del Soberano 
Ser y de la salud de los hombres? 



Es verdad que Elias resucita muertos; pero tiene preci-
sión de echarse muchas veces sobre el cuerpo del niño que 
resucita; sopla, se encoge, se agita, de donde se infiere que 
invoca otro poder, que llama del imperio de la muerte una 
alma que no está sujeta á su voz, y que no es él el dueño 
de la muerte y de la vida; Jesucristo resucita los muertos 
corno si hiciera cualquiera acción común de la vida; habla 
como dueño á los que duermen el sueño eterno, é inmedia-
tamente da á conocer que es el Dios de los muertos como 
el de los vivos, y nunca mas tranquilo que cuando obra las 
mayores maravillas. 

Finalmente, ios poetas nos representan á sus sibilas y 
sacerdotisas como furiosas cuando pronosticaban lo futuro; 
darece que no podían sufrir la presencia del espíritu im-
postor que en elljp habitaba; aun nuestros profetas cuando 
anunciaban las cor as futuras, sin perder el uso de la razón 
y sin salir de la gravedad y decencia de su ministerio, eran 
poseídos de un entusiasmo divino; muchas veces era pre-
ciso despertar en ellos el espíritu profético con el sonido de 
una lira. Bien se dejaba conocer que los animaba un im-
pulso extraño, y que la ciencia de lo futuro y los misterios 
ocultos que anunciaban á los hombres, no los sacaban de 
su propio caudal; pero Jesucristo profetiza del mismo mo-
do qde habla; la ciencia de lo futuro ni le inmuta, no le 
turba ni le sobrecoge, porque contiene en su espíritu todos 
los tiempos: los misterios futuros que anuncia no son en 
su alma luces repentinas é infusas que le turben, sino unos 
objetos familiares que siempre tiene presentes y cuyas 
imágenes halla en su interior, y todos los siglos futuros se 
comprenden bajo la inmensidad de su vista, como el pre-
sente dia que nos alumbra; por eso ni la resurrección de 
los muertos ni la predicción de lo futuro no turban su or-

diñaría tranquilidad; parece que está jugando cuando obra 
maravillas en el mundo, y si alguna vez da á entender que 
se turba y enfurece, es solo á vista del pecado y de la obs-
tinación de su pueblo, porque cuanto mayor es su santidad, 
tanto mas aborrece el pecado, y la sola cosa que el hom-
bre-Dios puede ver con furor, es el espectáculo de una con-
ciencia manchada con delitos. 

Esta es la omnipotencia de Jesucristo; sus milagros no 
dan señal alguna de dependencia, y no contento. con ma-
nifestarnos con esto que es igual á Dios, nos avisa que to-
das las maravillas que su Padre obra en la tierra son tam-
bién obra suya, y que las obras de su Padre son sus obras. 
¿Teneis noticia de algún profeta hasta Jesucristo que haya 
hablado de este modo? ¿y que en vez de dar á Dios la glo-
ria, como al Autor de todo don excelente,„se haya atribui-
do á sí mismo los grandes prodigios que el Señor se digna-
ba obrar por su ministerio? ^ 

Pero, católicos, nosotros además de haber sido anuncia-
dos con Jesucristo, somos partícipes de su soberanía sobre 
todas las criaturas. El cristiano por la fe es dueño de la 
naturaleza; todo le está sujeto, porque él solo está sujeto 
á Dios. Todas sus obras,.en algún sentido, deben ser mi-
lagrosas, porque todas deben derivarse de un principio su-
blime y divino,, y exceder las fuerzas de la humana fla-
queza. Debemos ser, por decirlo así, hombres milagrosos 
y dueños del mundo, despreciándole; elevados stbre las le-
yes de la naturaleza, sobrepujándolas; árbitros de los su-
cesos, sujetándonos á ellos, y aun mas fuertes que la 
muerte deseándola. Este es el sublime estado del cristiano. 
Es preciso, pues, que Jesucristo sea muy grande para ha-
ber levantado á tanto poder y grandeza á la flaqueza hu-
mana. 



F i n a l m e n t e , el ú l t i m o c a r á c t e r r e s p l a n d e c i e n t e de s u m i -

n i s t e r io , son las m a r a v i l l o s a s y h a s t a e n t o n c e s i n a u d i t a s 

c i r c u n s t a n c i a s que c o m p o n e n el d i s cu r so de s u v ida m o r -

t a l . B i e n s é q u e v ino p o b r e y h u m i l d e ; pero e n t r e e s t a e x -

t e r io r a p a r i e n c i a de o s c u r i d a d y d e s p r e c i o , a u n s u s m i s m o s 

e n e m i g o s se ven p r e c i s a d o s á r e c o n o c e r e n é l el r e s p l a n d o r 

de s u d iv in idad . 

P r i m e r a m e n t e , a u n q u e le m i r e n c o m o á u n h o m b r e s e -

m e j a n t e á noso t ro s , l e c r e e n , n o o b s t a n t e , f o r m a d o por l a 

o p e r a c i o n inv is ib le de l A l t í s i m o en el s e n o d e u n a V i r g e n 

de J u d á , c o n t r a l a l e y o r d i n a r i a de los h i j o s de A d á n . ¡ Q u é 

g l o r i a e s t a , a u n c u a n d o n o t u v i e r a o t r a , p a r a u n a p u r a c r i a -

t u r a ! 

E n s e g u n d o l u g a r : a p e n a s n a c i ó , c u a n d o las c e l e s t i a l e s 

l eg iones h a c e n resonar los a i r e s con c á n t i c o s de a l e g r í a , y 

n o s e n s e ñ a n q u e e s t e n a c i m i e n t o g lo r i f i ca a l A l t í s i m o y 

t r a e l a e t e r n a p a z ¿ á l a t i e r r a . ¿ Q u i é n es , pues , e s t a c r i a -

t u r a q u e p u e d e g lor i f icar a l A l t í s i m o y n o h a l l a s u g l o r i a 

s i n o en sí m i s m a ? P e r o d e s p u e s u n n u e v o a s t r o l l a m a á 

los M a g o s en lo i n t e r io r del O r i e n t e , y g u i a d o s por e s t a 

m i s m a l u z , v i e n e n e s t o s h o m b r e s j u s t o s d e s d e l a s e x t r e m i -

d a d e s d e l a t i e r r a á a d o r a r a l n u e v o R e y de los j ud íos . 

E x a m i n a d t odas l a s c i r c u n s t a n c i a s de su v ida ; si M a r í a 

l e p r e s e n t a e n e l t e m p l o , un j u s t o y u n a s a n t a m u j e r a n u n -

c i a n s u f u t u r a g r a n d e z a , y t r a s p o r t a d o s de u n a s a n t a a l e -

g r í a , m u e r e n c o n t e n t o s d e s p u e s de h a b e r vis o á a q u e l á 

q u i e n l l a m a n s a l u d d e l m u n d o , l u z d e l a s n a ; iones y g lo -

r i a d e I s r a e l . L o s d o c t o r e s j u n t o s e n el te: iplo, v e n c o n 

a d m i r a c i ó n s u n i ñ e z m a s s á b i a é i l u s t r a d a q te t o d a la s a -

b i d u r í a de los a n c i a n o s : s e g ú n va c r e c i e n d o , s e va m a n i -

f e s t a n d o s u g lo r i a . E l B a u t i s t a , e l m a y o r d ; los h i j o s d e 

los h o m b r e s , s e h u m i l l a e n s u p r e s e n c i a y so t i ene por i n -

d i g n o de se rv i r l e a u n en los m a s vi les m i n i s t e r i o s . E l c ie-

io se a b r e m u c h a s v e c e s sob re s u c a b e z a y d e c l a r a que ' 

aque l es el h i j o a m a d o . L o s d e m o n i o s e s p a n t a d o s h u y e n 

de s u p r e s e n c i a , no p u d i e n d o s u f r i r s u s a n t i d a d , y confie-

s a n que es el s a n t o d e D i o s . J u n t a d , pues , t a n n u e v o s y 

t a n d i s t in tos t e s t i m o n i o s , c i r c u n s t a n c i a s t a n e x t r a o r d i n a -

r i a s é i n a u d i t a s . ¿ Q u i é n es , p u e s , e s t e h o m b r e q u e s e m a -

n i f i e s t a en l a t i e r r a c o n t a n t o r e s p l a n d o r ? ¿no t i e n e n b u e n a 

e x c u s a los pueb los q u e le a d o r a n ? 

P e r o e s tos no son m a s q u e u n o s d é b i l e s p re lud ios de s u 

g lo r i a . S i s e r e t i r a al T a b o r , a c o m p a ñ a d o de t r e s d i s c í p u -

los solos , s u g lo r i a , i m p a c i e n t e , si es l íc i to dec i r lo a s í , d e 

h a b e r e s t a d o h a s t a e n t o n c e s c o m o c a u t i v a b a j o el velo de 

l a h u m a n i d a d , b r i l l a h á c i a f u e r a ; d é j a s e ver todo r o d e a d o 

de r e s p l a n d o r e s : e l P a d r e ce l e s t i a l , t e m i e n d o e n t o n c e s q u e 

l a g lo r i a de J e s u c r i s t o f u e s e o c a s i o n de e r r o ! y de i d o l a t r í a 

á los d i s c ípu lo s a d m i r a d o s y t e s t i g o s del e s p e c t á c u l o , p a r e -

ce q u e h u b i e r a deb ido av i sa r lo s que e s t e J e s ú s á q u i e n 

v e i a n t a n g lor ioso , n o e r a m a s q u e s u s i e rvo y s u e n v i a d o ; 

pe ro a l c o n t r a r i o , los d e c l a r a q u e es s u H i j o a m a d o , en q u i e n 

s e c o m p l a c e , s i n p o n e r l í m i t e s á los h o n o r e s que q u i e r e le 

t r i b u t e n . C u a n d o M o i s é s se m a n i f e s t ó c e r c a d o de g lo r i a 

y como t r a s f i g u r a d o en l a m o n t a ñ a d e S i n a í , t e m i e n d o q u e 

los i s r a e l i t a s , i n c l i n a d o s s i e m p r e á l a s u p e r s t i c i ó n , le t u -

v i e sen por u n D i o s b a j a d o á la t i e r r a , d e c l a r ó a l m i s m o 

t i e m p o el S e ñ o r d e s d e lo a l to del c ie lo, e n t r e t r u e n p s y re -

l á m p a g o s : Yo soy quien soy, y no adorareis mas que á mí 
solo.1 E l m i s m o M o i s é s s e p r e s e n t a a l pueb lo l l evando en 

l a s m a n o s l a s t a b l a s de l a l e y , c o m o p a r a d a r l e á e n t e n d e r 

que a u n e n m e d i o .de l a g lo r i a d e q u e le v e i a n a d o r n a d o , 

1 Exod, 3. Deutor. 6. 
TOM, I.—P. 36. 



no era mas que un ministro y no autor de la ley santa; que 
á él solo le tocaba presentarla grabada en la piedra, y que 
solo Dios era quien podia imprimirla en los corazones; pe-
ro Jesucristo se manifiesta en el Tabor como legislador: el 
Padre Eterno no le da una nueva ley para que la traiga á 
los hombres; solamente los manda que le oigan, y se le 
presenta como legislador, ó por mejor decir, como su ley 
viva y eterna. ¿Qué más puedo decir, católicos? Si desde 
el Tabor pasamos al Calvario, á aquel lugar en donde de-
bían consumarse todos los oprobios del. Hijo del hombre, el 
mismo Calvario sirve de teatro á su gloria y á su divini-
dad. Toda la naturaleza desordenada le reconoce allí co-
mo á su Autor; los astros que se ocultan, los muertos que 
resucitan, las piedras de los sepulcros que se abren y se 
rompen, el velo, del templo que se rasga y la incredulidad 
misma que le confiesa por boca del Centurión; bien se co-
noce que no es un hombre común el que muere, y que en 
este monte está pasando alguna cosa nueva y extraordina-
ria. 

Muchos justos habían muerto antes de él a manos de los 
impíos. El palacio de Herodes acababa de ver la cabeza 
del Bautista hecha premio de la sensualidad: Isaías glorifi-
có á Dios con una muerte terrible, y no obstante la sangre 
de los reyes de quienes descendía, no pudo su augusta as-
cendencia libertarle de las persecuciones, que son siempre 
la recompensa de la verdad y del celo. Otros muchos mu-
rieron por la justicia; pero no parecía que la naturaleza to-
da entera se interesase en sus trabajos. Los muertos no 
salían de sus sepulcros como para reprender á los vivos sus 
sacrilegios; nada de esto se había visto aún en la tierra. 

Recorred los demás misterios de su vida, en todos halla-
reis nuevos rasgos que le distinguen de los demás hombres. 

Si resucita de entre los muertos, además de hacerlo por su 
propia virtud (lo que hasta entonces nunca se había visto), • 
es para no volver á morir, como otros á quienes resucita-
ron los profetas, y recibe en la tierra una vida inmortal, lo 
que nunca se concedió á criatura alguna. 

Si sube al cielo no es en un carro de fuego que le arre-
bata de un golpe; él mismo se eleva con majestad: deja á 
sus amados discípulos tiempo bastante para que le acom-
pañen con la vista y para que rindan las debidas adoracio-
nes á su divino Maestro. Los ángeles se presentan de-
lante de este Rey de la gloria como para recibirle en su im-
perio, y consuelan á los afligidos discípulos prometiéndo-
les que volverá á la tierra rodeado de gloria y de inmorta-
lidad; todo anuncia en la tierra al Dios del cielo, que vuel-
ve al lugar de donde había salido y que va Q. tomar pose-
sión de su gloria; todo persuade á los hombres esta ver-
dad. 

Cuando Elias fué arrebatado en el carro de fuego, no 
tuve por testigo de esta ascensión milagrosa mas que á un 
solo discípulo; sucede ésta en un lugar apartado y distante 
de la vista de los demás hijos de los profetas, los que aca-
so mas crédulos y menos instruidos que Elíseo, hubieran 
en aquel instante tributado honores divinos á este hom-
bre milagroso; pero Jesucristo sube al cielo rodeado de glo-
ria á vista de quinientos discípulos; los mas débiles y aun 
aquellos en quienes estaba menos radicada la fe de la re-
surrección, son llamados los primeros al santo monte; na-
da se teme de su credulidad; al contrario, se les sufren sus 
adoraciones, como sus pesares y lágrimas, y una vida lle-
na de prodigios, tan inauditos hasta entonces en la tierra, 
se termina por último con una circunstancia aun mas ma-
ravillosa, y la que únicamente bastaría para hacerle mirar 



c o m o á u n D i o s y p a r a e t e r n i z a r el e r ro r y l a i d o l a t r í a e n -

t r e los h o m b r e s . 

E s c ie r to , c a tó l i cos , q u e si los s ig los p a g a n o s p a r a j u s t i -

ficar los i m p í o s é i n s e n s a t o s h o n o r e s q u e t r i b u t a b a n á s u s 

l eg i s l ado re s , á los f u n d a d o r e s de los i m p e r i o s y á otros 

h o m b r e s c é l e b r e s , h a c i a n dec i r á s u s h i s t o r i a d o r e s y poe-

t a s , que e s tos h é r o e s n o h a b í a n m u e r t o , que solo h a b í a n 

d e s a p a r e c i d o de l a t i e r r a , q u e s i e n d o de n a t u r a l e z a de dio-

ses , h a b i a n sub ido a l firmamento p a r a o c u p a r en é l s u lu -

g a r c o n los d e m á s a s t r o s (que s e g ú n el los e r a n o t r a s t a n t a s 

d i v i n i d a d e s q u e nos a l u m b r a n ) y p a r a g o z a r a l l í de l a i n -

m o r t a l i d a d d e b i d a á s u n a c i m i e n t o d iv ino ; si u n a t a n g ro -

s e r a ficción b a s t ó p a r a m a n t e n e r á los h o m b r e s i d ó l a t r a s 

por t a n t o t i e m p o , ¿qué i m p r e s i ó n n o d e b i a h a c e r en los p u e -

blos la ve rd ad f ie e s t e hecho? Y si el u n i v e r s o h a b i a a d o r a -

do á u n o s i m p o s t o r e s q u e p u b l i c a b a n f a l s e d a d e s , ¿no h u b i e -

r a t en ido e x c u s a en a d o r a r á u n h o m b r e m i l a g r o s o , á q u i e n 

los m i s m o s h o m b r e s v i e ron l e v a n t a r s e sobre los a s t ro s , c e r -

cado de g lor ia? 

P e r o a d v e r t i d , c a t ó l i c o s , q u e l a acc ión de e r ro r n o a c a -

b a r í a con J e s u c r i s t o ; s e n o s a n u n c i a t a m b i é n q u e p a r e c e r á 

a l fin de los s ig los e n m e d i o de los a i r e s , r o d e a d o de pode r 

y m a j e s t a d y a c o m p a ñ a d o d e todos los e s p í r i t u s ce l e s t i a l e s ; 

q u e t odas l a s n a c i o n e s j u n t a s y t e m b l a n d o e s p e r a r á n á s u s 

p i é s l a .decis ión de s u e t e r n o d e s t i n o ; q u e p r o n u n c i a r á co-

m o S o b e r a n o s u d e c i s i v a s e n t e n c i a , que los / . b r a h a n e s , los 

M o i s é s , los D a v i d e s , los E l i a s , los B a u t i s t a s , u a n t o h a h a -

b ido g r a n d e y m a r a v i l l o s o e n todos los sigl s , e s t a r á s u -

j e to á s u ju i c io y á s u i m p e r i o ; q u e é l so lo se l e v a n t a r á so -

b r e todo poder y t o d a d o m i n a c i ó n , y sobre :odo lo q u e s e 

l l a m a g r a n d e e n e l c ie lo y en l a t i e r r a ; q u e l e v a n t a r á s u 

t r ono s o b r e l a s n u b e s a l l ado del A l t í s i m o ; u n e n o solo p a -

r e c e r á d u e ñ o de l a v ida y de l a m u e r t e , s ino R e y i n m o r t a l 

d e los siglos., p r í n c i p e de l a e t e r n i d a d , j e f e de u n pueb lo 

s a n t o y à r b i t r o de t odas l a s c r i a t u r a s . ¿ Q u i é n es , p u e s , 

e s t e h o m b r e á q u i e n el S e ñ o r h a c o m u n i c a d o t a l poder? 

¿ L o s m u e r t o s q u e s e p r e s e n t a r á n e n s u ju ic io , p o d r á n se r 

c o n d e n a d o s por h a b e r l e a d o r a d o , h a b i é n d o l e vis to r eves t i -

do de t a n t a g lo r i a , m a j e s t a d y poder? 

P a r a finalizar e s t a p r i m e r a p a r t e d e m i d i s c u r s o , os p i -

do q u e h a g a i s u n a r e f l e x i ó n , y e s : q u e s i e n J e s u c r i s t o s e 

h u b i e r a h a l l a d o u n a l a r g a v ida , y e n e l l a 110 m a s q u e a l g ú n 

r a s g o e x t r a o r d i n a r i o y d iv ino , s e p u d i e r a c ree r q u e el S e -

ñ o r a l g u n a s veces se c o m p l a c e e n h a c e r r e s p l a n d e c e r s u 

g l o r i a y s u pode r e n s u s s i e rvos ; por eso f u é a r r e b a t a d o 

E n o c h ; M o i s é s s e t r a s f i g u r ò e n el m o n t e s a n t o , E l i a s s u -

b i ó al c ie lo s o b r e u n c a r r o d e f u e g o , e l B a u t i s t a f u é a n u n -

c i ado ; p e r o a d e m á s de q u e e s t a s e r a n c i r c u n s t a n c i a s ú n i c a s 

y que e l l e n g u a j e de es tos h o m b r e s m i l a g r o s o s y d e s u s 

d i sc ípu los , h a b l a n d o d e l a D i v i n i d a d y d e s í m i s m o s , no de -

j a b a l u g a r á l a s u p e r s t i c i ó n n i a l e n g a ñ o ; en Cr i s t o h a y u n 

c o n j u n t o de m a r a v i l l a s , q u e c a d a u n a de e l l a s h u b i e r a po-

d ido e n g a ñ a r l a c r e d u l i d a d de los h o m b r e s ; en é l s e h a l l a n 

todos los rasgos , r e p a r t i d o s e n e s tos h o m b r e s e x t r a o r d i n a -

r i o s q u e f u e r o n m i r a d o s cas i c o m o d ioses en l a t i e r r a , y 

a u n de u n m o d o m a s g lor ioso y d i v i n o ; p r o f e t i z a , p e r o c o n 

m a s m a j e s t a d y c o n c a r a c t é r e s m a s r e s p l a n d e c i e n t e s q u e 

e l B a u t i s t a ; se m a n i f i e s t a t r a s f i g u r a d o en el m o n t e s a n t o , 

pe ro r o d e a d o d e m a s g l o r i a q u e M o i s é s ; s u b e á los c ie los , 

p e r o c o n m a s s e ñ a l e s d e p o d e r y d e m a j e s t a d q u e E l i a s ; 

ve lo f u t u r o , pe ro c o n m a s c l a r i d a d q u e todos los p r o f e t a s ; 

n a c e 110 solo de u n v i e n t r e e s t é r i l c o m o S a m u e l , s ino t a m -

b i é n de u n a v i r g e n p u r a é i n o c e n t e . ¿ P u e s q u é h e de de -

cir? Y n o solo n o d e s e n g a ñ a á los h o m b r e s con e x p r e s i o -



nes claras y precisas acerca de su origen puramente huma-
no, sino que su estilo acerca de su igualdad con el Altísi-
mo, la sola doctrina de sus discípulos, que nos dicen que 
desde la eternidad estaba en el seno de Dios, y que todo 
fué hecho por él; que le llamaban su Señor y su Dios, que 
nos enseñan que está todo en todas las cosas, justificaría 
el error de los que le adoran aun cuando su vida hubiera 
sido común y semejante á la de los demás hombres. 

¡Oh vosotros los que le negáis su gloria y su divinidad, y 
que no obstante le miráis como á enviado de Dios para 
instruir á los hombres! acabad la blasfemia y confundidle 
con aquellos impostores que vinieron á engañar al mundo, 
pues lejos de establecer en él la gloria de Dios y el conoci-
miento de su nombre, el resplandor de su ministerio no hu-
biera servido m p que de ensalzarle á divinidad, de hacerle 
colocar malamente al lado del Altísimo, y de sepultar á 
todo el universo en la mas peligrosa, la mas larga, la mas 
inevitable y universal de todas las idolatrías. 

Nosotros, católicos, los que creemos en él y á quienes ha 
sido revelado el misterio de Cristo, no perdamos de vista 
este modelo divino que nos manifiesta el Padre desde lo al-
to del monte santo; consideremos el espíritu de los diversos 
misterios que componen toda su vida mortal; estos son los 
diferentes estados de la vida del cristiano en la tierra. Re-
conozcamos el nuevo imperio que vino á formarse Jesucris-
to sobre Nuestros corazones; el mundo á quien hasta aquí 
hemos servido no ha pedido librarnos de nuestras penas y 
miserias; buscábamos en él la libertad, la paz, la dulzura 
de la vida, y hemos hallado la eonfusion, la servidumbre, 
la amargura y la desgracia de nuestros dias. Ved aquí un 
nuevo Salvador que viene á traer la paz á la tierra, perono 
nos da la paz como la promete el mundo. El mundo ha-

bia querido conducirnos á la paz y á la felicidad por los 
deleites de los sentidos, por la indolencia y por una vana 
filosofía; no ha salido con su intento, y favoreciendo nues-
tras pasiones ha aumentado nuestras penas: Jesucristo vie-
ne á proponernos nuevos caminos para llegar á la paz y á 
la felicidad que buscamos; el despego, el desprecio del mun-
do, la mortificación de los sentidos y la abnegación de nos-
otros mismos, son los nuevos bienes que viene á manifestar 
á los hombres. Desengañémonos, pues; no tenemos mas 
felicidad que esperar aún en esta vida, que el reprimir nues-
tras pasiones y prohibirnos los violentos deleites que turban 
y corrompen el corazon; solamente la filosofía del Evange-
lio forma sábios y hace felices, porque sola ella arregla el 
espíritu, fija el corazon y restituye el hombre á sí mismo, 
restituyéndole á Dios. Los que han qué}ido seguir otros 
caminos no han hallado mas que vanidad y aflicción de es-
píritu. Y solo Jesucristo viniendo á traer la espada y la 
separación, vino á traer la paz á los hombras. 

¡Oh Dios mió! yo sé, bien á mi costa, que el mundo y los 
deleites no hacen felices á los hombres; venid, pues* á re-
cobrar un corazon que ha huido en vano de vos y que á 
pesar suyo sus propios disgustos os le traen; venid á ser 
su salvador, su paz y su luz, y mirad mas sus desgracias 
que sus delitos. 

Ved aquí, señores, cómo el ministerio de Jesucristo se-
ria para los hombres una inevitable ocasion de idolatría, si 
no fuera mas que una simple criatura; veamos ahora cómo 
el espíritu de su ministerio seria el lazo de nuestra ino-
cencia. 
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SEGUNDA PARTE. 

El resplandor del ministerio de Jesucristo aun no es lo 
mas augusto y magnífico que en él se halla. Por grande 
que nos haya parecido.por los oráculos que le anunciaron, 
por las obras que hizo y por las admirables circunstancias 
de sus misterios, esto no es mas, por decirlo así, que lo ex-
terior de su gloria y de su grandeza, y para conocer todo 
lo que en él hay, es necesario contemplar el fondo y el es-
píritu de su ministerio. El espíritu, pues, de su ministe-
rio encierra su doctrina, sus beneficios y sus promesas. 
Descubramos, pues, todo lo que en sí encierra, hagamos 
ver, ó que es ^ecesario negar á Jesucristo su cualidad de 
hombre justo y de enviado de Dios Todopoderoso, que es lo 
que,conceden los enemigos de su divinidad, ó confesar que 
es un Dios encarnado, que bajó á la tierra para salvar á 
los hombres. 

Esta, católicos, es una alternativa inevitable. Si Jesu-
cristo es santo, es Dios, y si su ministerio no es un minis-
terio de error y de impostura, es el ministerio de la mis-
ma eterna verdad que se ha manifestado para instruirnos. 
Los enemigos, pues, de su nacimiento divino están obliga-
dos á confesar que fué un hombre justo, inocente, amigo 
de Dios; y si ha habido en el mundo algunos espíritus bár-
baros é impíos que se atrevieron á blasfemar contra su ino-
cencia y á confundirle con los impostores, éstos solo han 
sido algunos mónstruos de quienes ha tenido horror el hu-
mano linaje, y cuyo nombre, odioso aun á la naturaleza, 
ha quedado sepultado en las mismas tinieblas de donde ha-
bía salido el horror de su impiedad. 
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A la verdad, ¿qué hombre se había visto hasta entonces 
en la tierra con mas incontrastables caractéres de inocen-
cia y de santidad, que Jesucristo hijo de Dios vivo? jen qué 
filósofo se observó jamás tanto amor á la virtud, tan since-
ro desprecio del mundo, tanta caridad para con los hombres, 
tanta indiferencia para con la gloria humana, tanto celo 
de la gloria del Ser Supremo, y tanta elevación sobre todo 
lo que los hombres admiran y buscan? ¡Qué celo por la sa-
lud de los hombres! .Todos sus discursos, todos sus cuida-
dos, todos sus deseos, todas sus inquietudes se dirigen á ' 
este fin. Los filósofos solamente criticaban á los hombres, 
sin intentar mas que hacerlos conocer su flaco ó su ridicu-
lez; Jesucristo no hablafde sus vicios sino para enseñar los 
remedios: los unos eran censores de las flaquezas huma-
nas; Jesucristo es el médico: los unos se preciaban de no-
tar en sus prójimos vicios^de que ellos.no estaban exentos; 
este habla siempre con un amargo dolor de los defectos de 
que le exime su inocencia, y aun derrama lágrimas por los 
desórdenes de una ciudad infiel: bien se conoce que los 
unos no intentaban corregir: á los hombres, sino hacerse 
estimar despreciándolos, y que ei otro solo piensa en sal-
varlos, y que le mueven poco sus aplausos y estimación. 

Observad por menor sus costumbres y conducta, y ved 
si hubo jamás en la tierra un justo mas umversalmente . 
exento de todas las flaquezas, aun las mas inseparables de 
la humanidad; cuanto mas se le observa mas se descubre 
su santidad. Sus discípulos, que le veian mas de cerca, son 
los que mas se admiran de la inocencia de su vida, y la 
familiaridad, tan peligrosa'á la mas heroica virtud, solo sir-
ve de descubrir cada dia nuevas maravillas • en la suya; 
siempre habla un lenguaje del cielo, no responde sino cuan-
do sus respuestas pueden ser útiles á la salud de los que 

TOSÍ, I.—P. 37. 



le preguntan, no se ven en él aquellos intervalos en que se 
suele conocer que uno es hombre; en todo parece enviado 

® 

del Altísimo: las mas comunes acciones son en él singula-
res por la novedad y grandeza de las disposiciones con que 
las acompaña. No parece menos divino cuando come en 

• 

casa del Fariseo que cuando resucita á Lázaro. Cierto, 
católicos, que sola la naturaleza no podría llevar tan ade-
lante á la flaqueza humana. No es este un filósofo que 
da preceptos; es un justo que con su propio ejemplo da las 
reglas y preceptos de su doctrina. Es preciso, pues, que 
sea santo, pues aun el mismo discípulo que le entregó ale-
vosamente, interesado en justificar su perfidia manifestan-
do sus defectos, satisface á su inocencia y á su santidad 
con un público testimonio; y armada contra él toda la ma-
licia de sus eifemigos, no pudo reprenderle de pecado al-
guno. 

Digo, pues, católicos, que si Jesucristo es santo, también 
es Dios, y que si consideráis la doctrina que nos enseñó, 
tanto en orden á su Padre como á los hombres, sí no fuera 
mas que un hombre ordinario enviado solamente de Dios 
para instruir á los hombres, esta doctrina no seria mas 
que un conjunto de equívocos malignos ó de ocultas blas-
femias. • 

Dije, si consideráis la doctrina que nos enseñó en órden 
á su Padre: porque á la verdad, si Jesucristo no fuera mas 
que un simple enviado del Altísimo, no pudiera venir mas 
que á manifestar á las naciones idólatras la unidad de la 
divina esencia. Pero además de que su misión se ordena-
ba principalmente á los judíos, los que habia mucho tiem-
po que no habian vuelto á caer en la idolatría, y por consi-
guiente no tenían necesidad de que Dios les enviase un 
profeta que les corrigiese un error que no padecían, y un 

• ' 

» 

profeta á quien esperaban desde el principio del mundo co-
mo luz de Israel y libertador de su pueblo; además de es-
So, ¿cómo cumple Jesucristo con su ministerio, y en qué 
«stilo habla del Ser Supremo? Moisés y los profetas, en-
cargados de la misma misión, no cesaban de publicar que 
e l Señor era uno, que era impiedad el compararle á la se-
mejanza de las criaturas, y que dftos no eran mas que sus 
siervos y enviados, unos instrumentos viles puestos en las 
manos de Dios, por cuyo medio obraba grandes maravillas, 
s o se les oia expresión alguna dudosa acerca de un punto 
¿e tanta importancia en su misión. En ningún modo se 
comparaban con el Ser Supremo, pues esta comparación 
sSempre es peligrosísima, por la inclinación que tenia el 
feombre á tributar sus respetos al hombre, y á fabricarse 
dioses palpables y visibles. No se valjan de ningún tér-
mino equívoco que pudiese confundirlos con el Señor en 
cuyo nombre hablaban, y dar lugar í la idolatría y á la 
superstición que venían á destruir. 

Pero si Jesucristo no fuera, mas que un enviado, como 
ellos, seria necesario que desempeñase su ministerio con 
Santa fidelidad como ellos. Continuamente está diciendo 

es igual á su Padre. Viene á enseñarnos que bajó del 
cielo y salió del seno de Dios; que era antes que Abraham 
y que todas las cosas; que el Padre y él no eran mas que 
aao; que la vida consistía tanto en conocer al Hijo como en 
conocer al Padre; que cuanto hace el Padre lo hace tam-
Saien el Hijo: buscadme un profeta hasta Jesucristo que ha-
y a hablado en un estilo tan nuevo, tan inaudito y de tan 

Npoco respeto para el Dios Supremo, y que en vez de dar á 
Dios la gloria como autor de todo don excelente, haya atri-
buido á sus propias fuerzas las grandes maravillas que el 
Señor se dignaba obrar por su ministerio. En todas partes 



se compara al Dios Soberano; es verdad que una vez dijo 
que el Padre era mayor que él; ¿pero qué es lo que ésto pue-
de significar, si él no fuera un Dios encarnado? ¿no tendría-
mos por insensato á un hombre que con seriedad nos dije-
se que el Ser Supremo es mayor que él? ¿no es querer igua-
larse con la Divinidad el atreverse á compararse con ella? 
¿Hay por ventura algui%. proporcion de mas y menos en-
tre Dios y el hombre, entre el todo y la nada? ¿Pero qué di- . 
go? Jesucristo no se contenta con decir que es igual á 
Dios, justifica también'la novedad de estas expresiones con-
tra las murmuraciones de los judíos que se escandalizan; 
lejos de desengañarlos con claridad los confirma en el es-

Vándalo; en todas partes usa de un lenguaje ó impío ó in-
sensato, si su igualdad con el Padre no le ilustrara y justi-
ficara: si no es ifti Dios, ¿qué es lo que vino á hacer á la 
tierra? Hubiera venido á encandalizar á los judíos dándo-
les motivo para creer que se comparaba con el Altísimo; á 
engañar á las naciones haciéndose adorar de todo el mun-
do despues de su muerte,,y no á esparcir sobre la tierra la 
ciencia, la luz y el conocimiento de Dios, como él mismo 
decia, sino nuevas tinieblas. Pablo y Bernabé rasgan sus 
vestiduras cuando los tienen por dioses; exclaman altamen-
te delante de los pueblos que quieren ofrecerles víctimas, di-
ciendo: Adorad al Señor, cuyos enviados y ministros somos: 
el ángel del Apocalipsi cuando. San Juan quiere postrarse 

c 
en tierra para adorarle, rehusa con horror este respeto, y le 
dice: Adora solo á Dios.1 ¡Y Jesucristo sufre con paciencia 
que le tributen honores divinos! ¡y Jesucristo alaba la fe de 
los discípulos que le adoran, y que con Tomás le llaman 
su Señor y su Dios!2 ¡Y Jesucristo confunde á sus enemi-

1 Apoc. 19. v. 10. 
2 Joan. 20. v. 28. 

gos que le disputan su divinidad y su eterno origen! ¿Es 
acaso menos celoso que sus discípulos de la gloria del que 
le envia? ¿ó le importa menos el desengañar á los pueblos 
de un error tan injurioso al Ser Supremo y que aniquilaría 
el único fruto de su ministerio? 

A la verdad, católicos, ¿qué bieh hubiera traido al mun-
do Jesucristo si los que le adoran fueran idólatras y pro-
fanos? Todos cuantos han creido en él le han adorado co-
mo á Hijo Eterno del Padre, iiyiágen de su sustancia y 
esplendor de su gloria; no se halla en el cristianismo mas 
que un corto número de hombres que teniéndole por en-
viado de Dios le niegan los honores divinos, y aun esta sec-
ta, desterrada de todas partes, execrable aun en aquellos 
lugares en donde hallan asilo todos los errores, está reduci-
da á pocos sectarios desconocidos y octetos, castigada en 
todas partes como impía luego que se atreve á manifestar-
se, y obligada á ocultarse en las tinieblas y en las extre-
midades de las provincias y re^os mas distantes. ¿Es es-
te acaso aquel numeroso pueblo compuesto de todas len-
guas, de todas las tribus, de todas las naciones que Jesu-
cristo viuo á íormar en la tierra? ¿Es esta aquella Jerusa-
len celestial, antes estéril y ya fecunda, que debia encerrar 
en su seno los pueblos y las naciones, y adonde desde las is-
las remotas los príncipes y reyes habian de venir á adorar? 
¿Son estas ias grandes utilidades que debia sacar el mun-
do del ministerio de Jesucristo? ¿es esta aquell& abundan-
cia de gracia, aquella plenitud de espíritu de Dios derrama-
do sobre todos los hombres, aquella renovación universal, 
aquel reino espiritual y perpetuo, anunciado por los profe-
tas con tanta majestad y que debia acompañar la venida 
del Salvador? ¿Qué os parece, católicos? ¿habia de reducir-
se una esperanza tan magnífica á ver al mundo en una 



nueva idolatría? Este suceso tan feliz para la tierra, pro-
metido tantos siglos antes, anunciado con tanta pompa, de-
seado de todos los justos, manifestado desde lejos á todo el 
universo como su único remedio, ¿habia de corromperle y 
pervertirle para siempre? Esta Iglesia tan fecunda, de quien, 
son hijos los reyes y los Césares, á la cabeza de sus pue-
blos, ¿no habia de comprender eii su extensión mas que un. 
corto número de hombres odiosos al cielo y á la tierra, ver-
güenza de la naturaleza y de la religión, obligados á ocul-
tar en las tinieblas el horror de su blasfemia? Y toda la 
magnificencia futura del Evangelio ¿habia de limitarse á 
formar la bárbara secta del impío Socino? 

¡Oh Dios! ¡qué sábia y razonable parece la fe de vuestra 
Iglesia cuando se la oponen las insensatas contradicciones 
de la incredulidad! ¡Y qué consuelo es para los que cree» 
en Jesucristo y esperan en él, ver los abismos que se for-
ma la soberbia cuando intenta abrirse nuevos caminos y 
arruinar el único fundament^de la fe y de la esperanza de 
los cristianos! 

Ved, católicos, cómo la doctrina de Jesucristo respecto de 
su Padre establece la gloria de su eterno origen. Por eso 
cuando hablan los profetas del Dios del cielo y de la tierra, 
faltan las expresiones á la grandeza y magnificencia de. 
sus ideas; llenos de la inmensidad, de la omnipotencia y 
de la majestad del Ser Supremo, agotan la flaqueza del len-
guaje humaifo para que corresponda á lo sublime de estas 
imágenes; este Dios es quien encierra las aguas del marea 
el hueco de su mano, quien pesa los montes en su peso, 
quieii tiene en sus manos los rayos y las tempestades, quien 
como jugando sostiene el universo. ¿Unos puros hombres 
habían de hablar de este modo de la gloria del Altísimol 
La infinita desproporcion que se halla entre la inmensidad! 

del Ser Supremo y la flaqueza del espíritu humano, debe ate-
morizarle, deslumhrarle, confundirle, y los mas elevados tér-
minos nunca lo son bastante para su admiration y pasmo. 

Pero cuando Jesucristo habla de la gloria del Señor no 
usa de las pomposas expresiones de los profetas; le llama 
Padre santo, Padre justo, Padre clemente, pastor que corre 
tras la oveja descarriada y que con gran bondad la echa 
sobre sus hombros; amigo que se deja vencer de las impor-
tunidades de su amigo; padre de familias alegre con la vuel-
ta y arrepentimiento de su hijo. Bien se echa de ver que 
este es un hijo que habla con un lenguaje doméstico, que 
la familiaridad y sencillez de estas expresiones suponen en 
él un conocimiento sublime que le hace familiar la idea del 
Ser Supremo, sin que corno nosotros se asuste y atemorice 
con la majestad de su gloria, y finalmente,, que no habla 
sino de lo que ve claramente y de lo que d mismo posee. 
Los títulos que se adquieren por el nacimiento causan me-
nos admiración, los hijos de ios reyes hablan simplemente 
de los cetros y coronas, y solamente el Hijo eterno de Dios 
vivo puede hablar con tanta familiaridad de la gloria del 
mismo Dios. 

Supuesto, pues, católicos, que somos compañeros de to-
das las gracias de Jesucristo, ved el derecho que nos adqui-
rió de mirar á Dies como á nuestro Padre, podernos llamar 
hijos suyos y amarle mas que temerle. Pero con todo eso, 
nosotros le servimos como esclavos y mercenarias; teme-
mos sus castigos, nos mueven poco su amor y sus promesas; 
nada tiene de amable para nosotros su ley, tan justa y tan 
santa; la tenemos por un yugo que nos pesa, que nos hace 
murmurar, y que prontamente sacudiriamos si sus tras-
gresioñes hubieran de quedar sin castigo. No se oyen mas 
que quejas contra la severidad de sus preceptos, disputas 



para defender las mitigaciones que el mundo introduce con-
tinuamente en ellos; en una palabra, si Dios no fuera ven-
gador no 1§ conociéramos; solo debe á su justicia y á sus 
castigos nuestros respetos y honores. 

Pero no confirma nada menos la doctrina de Jesucristo 
respecto de los hombres, á quienes vino á instruir, la verdad 
de su nacimiento divino. No hablo aquí de la sabiduría, 
de la santidad, de lo sublime de esta doctrina; en ella todo 
es digno de la razón y de la mas sana filosofía, todo propor-
cionado á la miseria y excelencia del hombre, á sus nece-
sidades y á sus altos destinos; en ella todo inspira despre-
cio de las cosas perecederas y amor á los bienes eternos; 
todo mantiene el buen orden y tranquilidad de los Estados; 
todo es grande porque todo es verdadero; la gloria de las 
acciones es mas real y mas resplandeciente en el corazon 
que en las acciones mismas. El sabio del Evangelio no se 
propone otra recompensa de su virtud que la virtud misma, 
y prefiere el testimonio de su conciencia, á los aplausos ds los 
hombres; es mayor que el mundo entero por la elevación de 
su fe y es el mas ínfimo de los hombres por la modestia de 
sus pensamientos; su virtud no busca en la soberbia el des-
canso de sus penas; este es el primer enemigo á quien ha-
ce guerra, y en esta divina filosofía las mas heroicas accio-
nes son nada cuando el hombre se tiene por algo; mira la 
fama como error, la prosperidad como infortunio, la eleva-
ción comÓ precipicio, las aflicciones como favores, la tierra 
como destierro y todo lo que pasa como sueño. ¿Qué nue-
vo estilo es este?, ¿qué hombre habló de este modo antes de 
Jesucristo? Y sus discípulos solamente por haber anuncia-
do esta celestial doctrina, fueron tenidos de todo un pueblo 
por dioses bajados á la tierra: ¿qué culto se podrá negar á 
su autor, en cuyo nombre lo anunciaban? 

Pero'dejemos estas reflexiones generales y vamos á las 
obligaciones mas precisas del amor y dependencia que su 
doctrina pide que le tributen los hombres. Manda que le 
amemos á él del mismo modo que nos manda amar á su Pa-
dre; quiere que estemos en él, esto es, que nos fijemos en él 
y que en él busquemos nuestra felicidad como en su Pa-
dre; que ordenemos todas nuestras, acciones, nuestros pen-
samientos, nuestros deseos y nosotros mismos á su gloria, 
corno á la gloria de su Padre; aun los pecados no se perdo-
nan sino á los que le aman mucho, y el amor que se le tie-
ne es toda la justificación del justo y la reconciliación del 
pecador. ¿Quién es, pues, este hombre que viene á usur-
par el lugar del mismo Dios en nuestros corazones? ¿mere-
ce acaso la criatura ser amada por sí misma? ¿cuanto hay 
grande y digno de aínor, no es don del que.«olo merece ser 
amado? 

¿Qué profeta hasta Jesucristo vino á decir á los hombres: 
me amareis, cuanto hagais hacedlo todo por mi gloria? 
Amareis á vuestro Dios y Señor, dijo Moisés á los hijos de 
Israel. Nada hay amable en sí mismo sino lo que puede 
hacernos felices; ninguna criatura puede hacer nuestra fe-
licidad y nuestra perfección, ninguna criatura, pues,, me-
rece por sí misma que la amemos; esto seria idolatría: 
cualquiera hombre que se proponga á los demás hombres 
como objeto de su amor, es un impío y un impostor, que 
viene á usurpar el mas esencial derecho del, SSr Supre-
"mo; es un monstruo de soberbia y extravagancia que quie-
re levantarse altares hasta en los corazones, que son el úni-
co santuario que jamás cedió la Divinidad á los ídolos pro-
fanos. La doctrina de Jesucristo, esta doctrina tan divina 
y tan admirada, aun de los paganos, no/seria mas que una 
monstruosa mezcla de impiedad, de soberbia y de. locura, 
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si no siendo él el Dios bendito en todos los siglos, hubiese 
intimado á sus discípulos en el amor que de ellos pedia, el 
mas esencial precepto de su moral, y seria en él una os-
tentación insensata el proponerse á los hombres como mo-
delo de humildad y modestia, pues extendería la soberbia 
y vana complacencia á mas que todos aquellos soberbios fi-
lósofos que nunca aspiraron mas que á la estimación y 
aplausos de los hombres. 

Pero aun mas; no soio quiere Jesucristo que se le ame, 
sino que pide á los hombres las señales del mas heroico y 
generoso amor; quiere que se le ame mas que á los próji-
mos, que á los amigos, que á las riquezas, que á la fortu-
na, que á la vida, que al mundo entero y que á sí mismo; 
quiere que se padezca todo por él, que todo se desprecie por 
él, que por él ^ derrame hasta la última gota de sangre: 
el que no le tributa estos grandes respetos no es digno de 
él; el que le compara con una criatura ó consigo mismo, le 
ultraja, le deshonra y no debe aspirar á ninguna de sus 
promesas. 

¿Qué os-parece, católicos? no se contenta con que se le 
ofrezcan sacrificios de cabritos y toros, como los ídolos, y 
aun como parece se contentaba el Dios verdadero; aun 
quiere mas: quiere que el hombre se sacrifique á sí mismo, 
que corra á los suplicios, que se ofrezca á la muerte y al 
martirio para la gloria de su nombre; pero si 110 es dueño 
de nuestra vida, ¿qué derecho tiene á pedírnosla? Si nues-
tra alma no salió de entre sus manos, ¿por qué se la hemos 
de volver? ¿es por ventura ganarla el perderla por su amor? 
Si no fuera el autor de nuestro ser, ¿no seriamos sacrilegos 
y homicidas en sacrificarnos por su gloria, ofreciendo á la 
criatura y á un simple enviado de Dios, el grande sacrificio 
de nuestro ser, destinado solo á reconocer la soberanía y po-

der del eterno Artífice que nos sacó de la nada? Muera Je-
sucristo en hora buena para glorificar á Dios, exhórtenos á 
que sigamos su ejemplo; muchos profetas murieron antes que 
él por la causa del Señor y exhortaron á sus discípulos á que 
siguiesen sus pisadas; pero que Jesucristo, si no es Dios, nos 
mande morir por él, que pida á los hombres esta última señal 
de amor, que nos mande ofrecer por él una vida que no le de-
beríamos, ¿se podrá creer que haya habido en el mundo hom-
bres tan necios é insensatos que se hubiesen dejado enga-
ñar de i a extravagancia de esta doctrina? ¿seria posible que 
unas máximas tan locas é impías hubieran podido triunfar 
de todo el universo, confundir codas las sectas, juntar todos 
los espíritus, y prevalecer contra toda cuanta ciencia, doc-
trina y sabiduría se habia visto hasta entonces en la tier-
ra? Y si tenemos por bárbaros á aquellos pueblos salvajes 
que se sacrifican sobre los sepulcros y cenizas de sps pa-
rientes y amigos, ¿por qué hemos de hacer mas honor álos 
discípulos de Jesucristo que se han sacrificado por él? ¿No 
seria su religión una religión bárbara y sanguinolenta? 

Sí, católicos, las Lucías, las Ineses, las Aguedas, aque-
llas primeras mártires de la fe y del pudor, ¿se habian de 
haber sacrificado por un hombre mortal, y queriendo mas 
derramar su sangre que doblar la rodilla delante de los va-
nos ídolos, no habrian hecho mas que huir de la idolatría, 
para caer en otra mas reprensible muriendo por Jesucris-
to? Ignacio, aquel famoso mártir que dió el Orieifte á Ro-
ma, querieñdo ser trigo de Jesucristo, ¿habia de haber perdi-
do todo el fruto de sus tormentos y merecido desde enton-
es ser depedazado por leones furiosos, por haberse ofrecido 
en sacrificio por un hombre como él? ¿Los generosos con-
fesores de la fe no habian de haber sido mas que unos de-
sesperados y fanáticos en ofrecerse á la muerte como insen-
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satos? ¿la tradición de los mártires no habia de ser mas que 
una escena impía y sangrienta? ¿Habian de haber sido los • 
tíranos y perseguidores los defensores de la justicia y de la 
Divinidad, y el cristianismo una secta sacrilega y profana? 
¿habia de haberse engañado el género humano? ¿y la san- * 
gre de los mártires, en vez de ser la semilla de los fieles, 
habia de haber inundado el universo de superstición é ido-
latría? ¡Oh Dios! ¿pueden los oidos de los hombres sufrir 
sin horror tales blasfemias? ¿Hay necesidad de mas que 
hacer patente la incredulidad á sí mismo para confundirla? 

Estas son, católicos, nuestras primeras obligaciones para 
con Jesucristo, sacrificarlé nuestras inclinaciones, nuestros 
amigos, nuestros parientes, nuestra fortuna, nuestra misma 
vida, y en una palabra, cuanto puede servir de obstáculo á 
nuestra salvación; esto es confesar su divinidad, esto es re-
conocer que él solo puede llenar el lugar de todo cuanto por 
él despreciamos, y darnos mas que dejamos, dándosenos á 
sí mismo. Solamente el que desprecia al mundo y sus pla-
ceres, dice el apóstol San Juan, confiesa que Jesucristo es 
Hijo de Dios, porque de este modo dice que Jesucristo es 
mayor que el mundo, mas poderoso para hacernos felices, 
y por consiguiente mas digno de ser amado. 

Pero no basta el haber considerado el ministerio de Je-
sucristo en su doctrina; es necesario considerarle también 
en las gracias y favores que de él ha recibido el universo. 
Vino á libertar á los hombres de la muerte eterna: de ene-
migos que eran de Dios, los hizo hijos suyos, les .- .brió el 
cielo, les aseguró la posesion del reino de Dios y d los bie-
nes eternos, y los trajo la ciencia de la salud y la doctrina 
de la verdad. Estos dones tan magníficos no se acabaron 
con él; sentado á la diestra de Dios Padre, los der ama aún 
sobre nuestros corazones; todos nuestros males h.il'an aún 

en él su remedio; nos sustenta con su cuerpo, lava nuestras 
manchas, aplicándonos continuamente el precio de su san-
gre; forma pastores que nos instruyan, inspira profetas que 
nos enseñen, santifica á los justos para que nos animen con 
su ejemplo. Siempre está presente en nuestros corazones 
para aliviar todas las miserias, no hay pasión en el hombre 
que no cure su gracia, no hay aflicción que no haga ama-
ble, no hay virtud-que no sea obra suya; en una palabra, 
él mismo nos asegura que es nuestro camino, nuestra ver-
dad, nuestra vida, nuestra justicia, nuestra redención y 
nuestra luz. ¿Qué nueva doctrina es esta? ¿un hombre so-
lo pudiera ser origen de tantas gracias para los demás hom-
bres? ¿El Dios Soberano, tan celoso de su gloria, pudiera 
unirnos con una criatura con obligaciones y lazos tan es-
trechos y sagrados, que casi mas dependemos de ella que 
de él? ¿No era de temer que un hombre tan útil y tan ne-
cesario á los demás hombres llegase por último á ser su 
ídolo? ¿que un hombre autor y distribuidor de tantas gra-
cias, que hace" con nosotros el oficio y todas las funciones 
de Dios, llegase muy presto á tomar lugar en nuestros co-
razones? 

Porque advertid, católicos, que solo el reconocimiento hi-
zo antiguamente los falsos dioses; los hombres olvidando al 
Autor de su ser y del universo, adoraron primero al aire-que 
los vivificaba, á la tierra que los sustentaba, al sol que los 
alumbraba, á la luna que presidia á la noche; estos eran su 
Cibeles, su Apolo, su Diana; adoraban á los conquistadores 
que los habian libertado de sus enemigos, á los príncipes 
bienhechores y equitativos que habian hecho felices á sus 
vasallos é inmortalizado la memoria de su reinado. Júpi-
ter y Hércules fueron colocados en el número de los dioses, 
el uno por sus muchas victorias, el otro por la felicidad y 



tranquilidad de su reinado. Los hombres en los siglos de la 
superstición y credulidad, no conocían mas dioses que aque-
llos que los hacían bien; este es el carácter del hombre, y 
su culto solo consiste en su amor y agradecimiento. 

Esto supuesto, católicos, ¿qué hombre hizo jamás tanto 
bien á los hombres como Jesucristo? Acordaos de cuanto 
nos refieren los siglos paganos en la historia de sus dioses, 
y ved si creyeron deberles ni aun tanto como la misma in-
credulidad confiesa con los libros santos que el mundo debe 
á' Jesucristo: creían ser deudores, á unos de la serenidad del 
aire y de una feliz navegación, á otros de la fertilidad de 
sus estaciones; á su Marte del buen éxito en las batallas, 
á su Jano de la paz y tranquilidad de ios pueblos, y de la 
salud á su Esculapio. ¿Pero qué son estos cortos beneficios 
comparados cdi los que Jesucristo hizo al mundo? Trajo 
á él la paz eterna, la santidad permanente, la justicia y la 
verdad; hizo un mundo nuevo y'una tierra nueva; llenó de 
bienes no á un pueblo solo, sino á todos, los pueblos y á 
todo el mundo; además de esto, por ser nuestro bienhechor 
se hizo nuestra víctima. ¿Qué cosa mayor pudo hacer por 
la tierra? Si el agradecimiento, pues, hizo los dioses, ¿po-
dían faltar adoraciones á Jesucristo entre los hombres? ¿se-
ria conveniente el que le debiésemos tanto, si pudiera ca-
ber exceso en el amor y agradecimiento? 

Aun gias; católicos: cuando murió hubiera advertido á sus 
discípulos que solo eran deudores al Señor de tantos benefi-
cios, que él solo habia sido el instrumento y no el autor 
ni la raiz de todas estas gracias, y que así debian olvidar-
le y dar á Dios solo la gloria que le es debida; pero no aca-
ba Jesucristo sus prodigios y su ministerio con semejantes 
instrucciones; no solo no quiere que sus discípulos le olvi-
den y dejen de esperar en él despues de su muerte, sino 

que al mismo tiempo de dejarlos, les asegura que estará 
presente con ellos hasta la consumación de los siglos, les 
promete aun mas de lo que les ha dado y se les une con 
lazos indisolubles é inmortales. 

A la verdad, las promesas que les hizo en este último 
momento son aun mas extraordinarias que las mismas gra-
cias que les habia concedido durante su vida; primeramen-
te les promete el espíritu consolador, á quien llama espíri-
tu de su Padre; este es el espíritu de verdad á quien no 
puede resistir el mundo, el espíritu de fortaleza que habia 
de formar los mártires, el espíritu de inteligencia que ha-
bia de alumbrar á los profetas, el espíritu de sabiduría que 
habia de conducir á los pastores, el espíritu de paz y cari-
dad que de todos los fieles habia de hacer no mas que un 
solo corazon y una sola alma. ¿Qué derecho tiene Jesu-
cristo sobre el espíritu de Dios, para disponer de éi á su ar-
bitrio y prometerle á los hombres", si no es espíritu propio 
suyo? Elias subiendo al cielo mira como cosa muy difí-
cil el prometer á solo Elíseo su doblado espíritu de celo y 
de profecía; ¿cuánto mas lejos estaría de prometerle el es-
píritu eterno del Padre celestial, aquel espíritu de libertad 
que inspira donde quiere? Con todo eso, las promesas de 
Jesucristo se cumplieron; luego que subió al cielo, el espí-
ritu de Dios'se derramó sobre todos sus discípulos; los sim-
ples quedaron mas sábios que los sábios y filósofos, los fla-
cos mas fuertes que los tiranos, los insensatos según el 
mundo, mas prudentes que toda la sabiduría del siglo; ma-
nifestábanse en la tierra nuevos hombres, animados de un 
nuevo espíritu, que todo lo llevaban tras de sí;'mudan el 
semblante del universo, y hasta el fin de los siglos este es-
píritu animará su Iglesia, formará justos, confundirá á los 
incrédulos, consolará á sus discípulos, los sostendrá entre 



las persecuciones y oprobios, y dará testimonio en lo ínti-
mo de su corazon de que son hijos de Dios, y de que este 
augusto título les da derecho á bienes mas sólidos y verda-
deros que todos aquellos de que los despoja el mundo. 

En segundo lugar Jesucristo promete á sus discípulos las 
llaves del cielo y del infierno y el poder de perdonar los 
pecados. ¿Qué os parece, católicos? se escandalizaron los 
judíos porque él mismo los perdonó y porque parecía atri-
buirse un poder reservado á solo Dios; ¿pero cuál será el 
escándalo de todos los pueblos de la tierra cuando lean en 
su Evangelio que dejó este poder á sus discípulos? Si no 
fuera Dios, ¿pudieran la locura y la temeridad imaginar 
cosa semejante? ¿Qué derecho tendría sobre las concien-
cias para atarlas ó desatarlas á su gusto, para entregar á 
unos hombres flacos un poder que ni aun él mismo podia 
ejercer sin blasfemia? 

En tercer lugar, aun no basta esto, promete también 
á sus discípulos el don de los milagros, que en su nombre 
resucitarán los muertos, que darán vista á los ciegos, salud 
á los enfermos, habla á los mudos, y que serán dueños de 
toda la naturaleza. No prometió Moisés á sus discípulos 
el don de los milagros con que le favoreció el Señor; cono-
cía que esta virtud le era comunicada y que el Soberano 
Señor puede favorecer á qiíien quisiere. Por eso cuando 
despues de su muerte mandó Josué al sol que se detu-
viese 'en rriedio de su carrera para acabar la victoria sobre 
los enemigos del pueblo de Dios, no manda á este astro que 
se detenga en el nombre de Moisés; no había recibido de 
él el poder de hacer detener á los astros, ni se encomienda 
á él cuando quiere usarle; pero los discípulos de Jesucristo 
nada pueden obrar sino en nombre de su Maestro. En su 
nombre resucitan los muertos y dan piés á los cojos, y sin 

este divino nombre son flacos como los demás hombres. 
El ministerio y el poder de Moisés acaban con su vida; el 
ministerio y poder de Jesucristo no empieza, por decirlo así, 
hasta despues de su muerte, y se nos asegura que será eter-
no su reino, 

¿Qué he de decir por último? Promete á sus discípulos 
la conversión del universo, el triunfo de la cruz, la docili-
dad de todos los pueblos de la tierra, de los filósofos, de los 
Césares, de los tiranos, y que su Evangelio será recibido 
en todo el mundo: ¿tiene acaso entre sus manos los cora-
zones de todos los hombres para hablar de este modo de 
una mudanza de la que hasta entonces no habia habido 
ejemplar en el universo? Acaso respondereis que Dios re* 
vela á su siervo las cosas futuras; pero os engañais, porque 
si no fuera Dios tampoco seria profeta; sus profecías serian 
sueños y quimeras. Seria un espíritu impostor que enga-
ñase y pronosticase Jo futuro desmintiendo los sucesos de 
la verdad de sus promesas. Profetiza que todos los pue-
blos que están sentados bajo la sombra de la muerte, van 
á abrir los ojos á la luz, y no veria que adorándole iban á 
caer en mas culpables tinieblas. Profetiza que su Padre 
será glorificado y que su Evangelio le dará en todas partes 
adoradores que le adoren en espíritu y verdad, y no veria 
que los hombres iban á deshonrarle para siempre, igualando 
con él aquel Jesús que no debía ser mas que su enviado y 
su profeta; profetiza que serán derribados los ídolos, y no 
veria que él habia de ser colocado en su lugar; profetiza 
que se formará un pueblo santo de todas las lenguas y de 
todas las tribus, y no veria' que solo vendría á formar un 
nuevo pueblo idólatra de todas las naciones que le colo-
carán en el templo como Dios vivo, que le tributarán todas 
sus acciones, todo su culto, todos sus respetos, que todo lo 
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harán por su gloria, que ele nadie querrán depender sino de 
él, ni vivir sino en él y para él, ni tener fuerza, movi-
miento ni virtud sino de él; ei¡ una palabra, que le adorarán, 
que le amarán de un modo infinitamente mas espiritual, 
mas íntimo, mas universal que los paganos adoraron á sus 
ídolos. Esto no seria ser profeta; aun sus .parientes según 
Ja carne blasfeman y le tienen por un frenético é insensa-
to, que á los sueños de un t_ píritu enfurecido les da el pe-
so y realidad de revelaciones y misterios. Quoniam in fu-
ror em ver sus est 

A esto llega, católicos, la incredulidad. Destruid el fun-
damento de que nuestro Señor Jesucristo es Hijo eterno de 
Dios vivo, y cae todo el edificio: quitad este gran misterio 
de piedad, y toda la religión es un sueño; apartad de la 
doctrina de lo¡| cristianos á Jesucristo Dios y hombre, y 
apartareis todo el mérito'de la fe, todo el consuelo de la es-
peranza, todos les motivos de la caridad. ¿Qué celo no 
manifestaron, católicos, los primeros discípulos del Evan-
gelio contra aquellos impíos que desde entonces se atrevie-
ron á hacer guerra á la gloria de la divinidad de su Maes-
tro? Bien cor o c i a n q n e e s ' o era acometer al corazon de 
la religión, que ei q u i t a r l o s toda la firmeza de sus perse-
cuciones y trabajos, toda la seguridad de las promesas fu-
-turas, toda la grandeza y n o b l e z a en sus pretensiones, y 
que trastornado una vez esfe principio, toda la religión se 
desvanecía en hun o, sin ser mas que una doctrina huma-
na y una secta de un hombre mortal, que como otros jefes 
no hubiera dejado mas que su nombre á sus discípulos. 

Aun por eso, católicos, los mismos paganos repren-
dían á los cristianos de que tributaban honorea divinos á 

1 Marc. 3, V. 21. 

su Cristo. Un procónsul romano1 célebre por sus escritos, 
refiriendo al emperador Trajano sus costumbres y doctrina, 
despues de verse precisado á confesar que los cristianos 
eran hombres justos, inocentes, equitativos, y que se jun-
taban antes de salir el sol, no para empeñarse en cometer 
delitos ni para turbar la tranquilidad del imperio, sino pa-
ra vivir con piedad y con justicia, para desterrar los frau-
des, los adulterios, el deseo de los bienes ajenos; solamen-
te les arguye de que cantan himnos y cánticos en honra 
de su Cristo y de que le tributan los mismos honores que 
á Dios. Si estos primeros fieles no hubieran tributado ho-
nores divinos á Jesucristo, se hubieran justificado de esta 
calumnia, hubieran quitado este escándalo de su religión, 
que era casi el único que alteraba el celo de los judíos y 
la sabiduría de los gentiles; hubieran gicho con claridad: 
nosotros no adoramos á Jesucristo ni intentamos dar á la 
criatura los honores'y culto que es debido ásolo Dios. Con 
todo eso, no se defienden contra esta acusación. Sus apo-
logistas refutan las demás calumnias con que querian los 
paganos manchar su doctrina; de todo lo demás se justifi-
can, aclaran, confunden las mas ligeras acusaciones, y sus 
apologías dirigidas al senado se admiran hasta en'Roma 
y tapan la boca á sus enemigos, y sobre, la acusación de 
idolatrar en Jesucristo, que seria la mas temible y horro-
rosa, sobre el cargo que se les hace de adorar á un crucifi-
cado, que era el mayor y mas capaz de desacreditarlos, y 
que también debia ser el mas sensible á unos hombres tan 
santos, tan opuestos á la idolatría, tan celosos de la gloria 

• de Dios, no hablan palabra, no se defienden, justifican esta 
acusación, con el silencio, ¿qué digo silencio? la autorizan 
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cuando hablan de Jesucristo padeciendo por su nombre, 
muriendo por él, confesándola en presencia de los tiranos,, 
espirando con alegría sobre los cadalsos, con la esperanza-
que los consuela de ir á gozar de él y de hallar en su se-
no una vida mas inmortal que la que perdian por su glo-
ria. Padecían el martirio antes que doblar la rodiila á la 
estátua de los Césares, y aun antes que permitir que los 
amigos que tenían entre los paganos, movidos de una hu-
mana compasion y para libertarlos del suplicio, fuesen á 
testificar falsamente en la presencia de los magistrados, 
que habían ofrecido incienso á los ídolos: ¿y habían de ha^ 
ber sufrido que se les acusase de tributar honores divinos 
á Jesucristo sin destruir jamás esta falsa impostura? N o 
por cierto; antes hubieran publicado todo lo contrario, se 
hubieran expuesta á la muerte antes que dar lugar á una 
sospecha tan odiosa y execrable. ¿Qué puede, pues, opo-
ner á esto la incredulidad? Y si fuera error el creer que Je?-
sucristo es igual á Dios, seria un error que nació coh la 
Iglesia, que ha levantado todo el edificio, que ha formado 
tantos mártires y convertido todo el universo. 

¿Pero qué fruto puede sacarse de este discurso, católi-
cos? El que Jesucristo es el grande objeto de la piedad de 
los cristianos, y con todo eso, apenas conocemos á Jesucris-
to. No reparamos en que los demás ejercicios de piedad 
son, por decirlo así, arbitrarios; pero que este es el funda-

c 
mentó de la fe y de la salud, que esta es la simple y since-
ra piedad. Que el meditar continuamente en Jesucristo, 
recurrir á él, sustentarse con su doctrina, conocer el espí-
ritu de sus misterios, estudiar sus acciones y no contar si-
no con el mérito de su sangre y de su sacrificio, es la sola 
ciencia y la obligación isas esencial de un fiel. Acordaos, 
pues, católicos, de que la piedad para con Jesucristo es el 

espíritu íntimo de la religión cristiana. Que no hay edi-
ficio tan sólido como el que levantais sobre este fundamen-
to, y que el principal respeto que os pide es que os parez-
cáis á »él y que sea su vida el modelo de la vuestra, para 
que conformes con su semejanza, seáis del número de los 
participantes de su gloria. Amen. 
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SERMON 

Vidimus stellain e jus ¡n Or iente , e t ve-
n imus adorare etím. 

Vimos su estrel la Mi el Or iente , y h e -
mos venido ¿ adorar le . 

MATTH. 2 . r . 2 . 

Señor: 

L a verdad, aquella luz del cielo, figurada en la estrella 
que se manif iesta hoy á los Magos, es la única cosa que 
hay en la tierra digna de los cuidados y atenciones del hom-
bre; es una luz de nuestro espíritu, la regla de nuestro co-
razon, la r a i z de los verdaderos placeres, el fundamento de 
nuestras esperanzas , el consuelo de nuestros temores, la sua-
vidad de nuestros males y el remedio de todas nuestras pe-
ñas: ella sola es la seguridad de la buena conciencia y el 
terror de la mala; la pena secreta del vicio y la recompensa 
interior de la virtud; ella sola inmorta l iza á los que la han 
amado, i lús t ra las cadenas de los que padecen por ella; adquie-
re los honores públicos á las cenizas de los mártires y de sus 
defensores, y hace respetable el desprecio y pobreza de los 
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q u e todo lo d e j a r o n por s e g u i r l a . F i n a l m e n t e , e l la solo ins -

p i r a p e n s a m i e n t o s m a g n í f i c o s , f o r m a h o m b r e s h e r o i c o s , a l -

m a s de q u i e n e s n o es d i g n o el m u n d o , y s ab ios m e r e c e d o -

r e s de e s t e n o m b r e ; todos n u e s t r o s cu idados d e b i e r a n , p u e s , 

l i m i t a r s e á conoce r l a , n u e s t r o s t a l e n t o s á m a n i f e s t a r l a , 

n u e s t r o ce lo á d e f e n d e r l a ; n o d e b i é r a m o s b u s c a r en los h o m -

b r e s m a s q u e l a ve rdad , n o e s t i m a r en el los m a s q u e l a ve r -

d a d , y n o p e r m i t i r que el los q u i s i e s e n a g r a d a r n o s s i n o por 

l a v e r d a d : en u n a p a l a b r a , p a r e c e q u e d e b e r i a b a s t a r el q u e 

s e n o s m a n i f e s t a s e , c o m o h o y á los M a g o s , p a r a a m a r l a y 

e n s e ñ a r n o s á c o n o g e r n o s . 

N o o b s t a n t e , son d i g n a s de a d m i r a c i ó n las d i f e r e n t e s i m -

p r e s i o n e s q u e h a c e l a v e r d a d en los h o m b r e s c u a n d o se l es 

m a n i f i e s t a ; p a r a u n o s es u n a l u z q u e los a l a m b r a , q u e los 

l i b e r t a , y q u e m a n i f e s t á n d o l e s s u ob l igac ión s e l a h a c e a m a -

ble ; p a r a otros es u n a l u z i m p o r t u n a y o s c u r a q u e los e n -

t r i s t e c e y m o l e s t a : finalmente, p a r a m u c h o s es u n a n u b e e s -

p e s a q u e los i r r i t a , que a r m a su f u r o r y a c a b a de c e g a r l o s : 

es l a m i s m a e s t r e l l a q u e s e m a n i f i e s t a h o y en el firmamen-

to; los M a g o s l a v e n , los s a c e r d o t e s de J e r u s a l e n s a b e n q u e 

e s t á a n u n c i a d a en los p r o f e t a s ; H e r o d e s 110 puede d u d a r d e 

q u e h a y a a p a r e c i d o , p u e s u n o s s a b i o s v i e n e n desde l a s e x -

t r e m i d a d e s del O r i e n t e b u s c a n d o c o n el favor de s u l u z a l 

n u e v o r e y de los j ud íos ; con todo eso , o f r e c e n u n a s d i s p o -

s i c iones poco p a r e c i d a s á l a m i s m a v e rd ad q u e s e l es m a -

n i f i e s t a . 1 

E n los M a g o s h a l l a u n c o r a z o n d ó c i l y s i n c e r o , en los 

s a c e r d o t e s u n c o r a z o n doble , t í m i d o , flaco, d i s i m u l a d o ; e n 

H e r o d e s u n c o r a z o n o b s t i n a d o y c o r r o m p i d o : por eso en los 

M a g o s foyma a d o r a d o r e s , en los s a c e r d o t e s d i s i m u l a d o r e s , 

en H e r o d e s u n p e r s e g u i d o r . E s t a , pues , c a tó l i cos , es t a m -

b i é n e n t r e noso t ro s l a s u e r t e d e l a ve rdad ; es u p a l u z ce l e s -

t i a l q u e s e m a n i f i e s t a á todos , d ice S a n A g u s t i n : Omnibus 
prasto est. P e r o pocos la r ec iben , m u c h o s la o c u l t a n y dis-

f r a z a n , y a u n m u c h o s m a s l a d e s p r e c i a n y p e r s i g u e n . M a -

n i f i é s t a s e á todos; ¿pero c u á n t a s son las a l m a s o b s t i n a d a s 

q u e l a d e s p r e c i a n ? ¿ c u á n t o s los c o r a z o n e s flacos y t í m i d o s . 

q u e la d i s i m u l a n ? ¿ c u á n t o s los c o r a z o n e s o b s t i n a d o s q u e l a 

o p r i m e n y p e r s i g u e n ? R e c o j a m o s es tos t r e s c a r a c t é r e s se -

ñ a l a d o s e n n u e s t r o E v a n g e l i o , q u e nos i n s t r u i r á n e n todas 

n u e s t r a s o b l i g a c i o n e s p a r a con l a ve rdad , l a ve rdad rec ib i -

da , la ve rdad d i s i m u l a d a , l a ve rdad p e r s e g u i d a . E s p í r i t u 

S a n t o , e s p í r i t u de v e r d a d , a n i q u i l a d e n noso t ro s e l e s p í r i t u 

del m u n d o , e s t e e s p í r i t u de e r ro r , d e d i s imu lo , de hor ro r á l a 

v e r d a d ; y e n e s t e l u g a r s a n t o , d e s t i n a d o á f o r m a r m i n i s t r o s 

q u e v a y a n á a n u n c i a r l a h a s t a l as e x t r e m i d a d e s de l a t i e r -

ra , h a c e d n o s d i g n o s de a m a r l a ve rdad , <|e m a n i f e s t a r l a á 

los q u e l a i g n o r a n , y de s u f r i r l o todo por e l l a . Ave Maria. 

P R I M E R A P A R T E . 

V e r d a d l l a m o á a q u e l l a r e g l a e t e r n a , á a q u e l l a l u z i n t e -

r ior , c o n t i n u a m e n t e p r e s e n t e d e n t r o de noso t ro s , q u e n o s 
m a n i f i e s t a en c a d a a c c i ó n lo que s e d e b e a b r a z a r ó h u i r , « 5 

q u e a c l a r a n u e s t r a s d u d a s y j u z g a n u e s t r o s j u i c io s , q u e nos 

a p r u e b a y c o n d e n a i n t e r i o r m e n t e , s e g ú n q u e n u e s t r a s cos-

t u m b r e s se c o n f o r m a n ó c o n t r a d i c e n á s u l u z ; y q u e e s t a n -

do m a s v iva y m a s r e s p l a n d e c i e n t e en a l g u n o s i n s t a n t e s , 

n o s d e s c u b r e c o n m a s e v i d e n c i a el c a m i n o q u e d e b e m o s se -

gu i r , y q u e n o s e s t á s e ñ a l a d o por e s t a l u z m i l a g r o s a q u e h o y 

g u i a á los M a g o s á J e s u c r i s t o . 

E s t o s u p u e s t o , d igo q u e el p r i m e r u s o q u e d e b e m o s h a -

cer de l a v e r d a d e s p a r a noso t ro s m i s m o s : la I g l e s i a n o s 

p r o p o n e en e s t e d i a e n l a c o n d u c t a de los M a g o s el mode lo 

de l as d i spos i c iones q u e so la s p u e d e n h a c e r n o s ú t i l y s a l u -

d a b l e el c o n o c i m i e n t o de la ve rdad : pocas a l m a s h a y , por 
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SERMONES DE MASSILLON. 

mas sumergidas que estén en los sentidos y en las pasio-
nes, cuyos ojos no se abran algunas veces para conocer la 
vanidad de los bienes que anhelan, la grandeza de las es-
peranzas que sacrifican, y la indignidad de la vida que ha-
cen. Pero ¡oh! no se abren sus ojos á la luz sino para vol-
verse á cerrar inmediatamente, y todo el fruto que sacan de 
la verdad que se les manifiesta y los ilustra, consiste en 
añadir á la desgracia de haberla ignorado hasta entonces, 
el delito de haberla despues inútilmente conocido. 

Unos se contentan con hablar de la luz que los hiere 
y hacen de la verdad motivo de disputa y de vana filosofía; 
otros, sin acabar de resolverse, desean, al parecer, el cono-
cerla, pero no la buscan como se debe, porque en realidad 
se enfadarían de haberla hallado. Finalmente, algunos mas 
dóciles se dejan vencer de su evidencia, pero espantados 

> • c> 

con las dificultades y Violencias que les presenta, no la re- « 
ciben con aquella alegría y agradecimiento que inspira 
cuando una vez se ha conocido; y estos son los tres esco-
llos que hoy nos enseñan á evitar las disposiciones de los 
sabios del Oriente para con la luz íielo que viene á mani-
festarles nuevos caminos. 

Aunque acostumbrados por la pública profesion que ha-
cían de la ciencia y de la filosofía á sujetar todas las cosas 
al juicio de una vana razón y á no dejarse llevar de las 
preocupaciones populares, con todo eso, fiados en la fe de 
la luy celestial, no se detienen, antes de ponerse en cami-
no, á examinar si la aparición de este nuevo astro podia 
provenir de causas naturales; no llaman hombres sábios de . -
todas partes para disputar acerca de un suceso tan inaudi-
to; no gastan el tiempo en vanas dificultades, que por lo co-
mún nacen mas de la oposicion que se tiene á la verdad, 
que de un sincero deseo de ilustrarse y conocerla. Instrui-

dos por la tradición de sus padres de lo que antiguamente 
habian dicho en Oriente los israelitas cautivos, y de lo que 
Daniel y otros muchos profetas habian anunciado acerca de 
la estrella de Jacob, que se habia de manifestar algún dia, 
conocen desde luego que no deben mezclarse con la luz ce-
lestial "las vanas reflexiones del espíritu humano; que la cla-
ridad que los manifiesta el cielo, basta para determinarlos 
y conducirlos; que la gracia deja siempre algunas oseu-
curidades en los caminos por donde nos llama, por no qui-
tar á la fe el mérito de su sumisión; y que cuando hay la 
felicidad de percibir un solo vislumbre de la verdad, debe la 
rectitud del corazon suplir lo que falta á la evidencia de la 
luz: Vidimus, et venimus. 

No obstante, ¡cuántas almas hay en el mundo fluctuantes 
en la fe, ó por mejor decir, arrastradas de ^us pasiones, que 
tienen por dudosa la verdad que los condena; cuántas almas 
que fluctuando de este modo ven claramente que la religión 
de nuestros padres tiene en el fondo unos caractéres de ver-
dad que no se atreviera á disputárselos la razón mas soberbia 
y mas osada; que la incredulidad adelanta mucho; que des-
pues de estas dudas siempre es preciso creer algo; que el no 
creer nada es un partido aun mas incomprensible para la ra-
zón, qué los mismos misterios que la asustan: sienten el gu-
sano de la conciencia que continuamente les reprende su des-
camino y locura, y procuran adormecerle con continuas dis-
putas;'que con el pretexto de ilustrarse resisten á la verdad 
que se les manifiesta en lo íntimo de su corazon; que solo 
consultan para poderse decir á sí mismos que no han podido 
satisfacer á sus dudas; que no consultan á los mas hábiles 
sino por tener un nuevo motivo de incredulidad, por haber-
les consultado en.vano! Parece que la religión no es mas 
que para discursos; no se mira como un negocio sério en que 



no debemos perder un instante; es una simple materia de 
conversación como antiguamente en el Areópago; es un des-
canso del ocio y una de las cuestiones inútiles que llenan el 
vacío de las conversaciones y mantienen el enfado y vani-
dad de los comercios. 

Pero, católicos, d reino de Dios no viene con observación 
La verdad no es fruto de las contiendas y disputas, sino de 
las lágrimas y suspiros; solamente purificando nuestro co~ 
razón en el silencio y en la oracion, debemos esperar, como 
los Magos, la luz del cielo, para hacernos dignos de discer-
nirla y conocerla. Un corazon corrompido, dice San Agus-
tin, puede ver la verdad, pero no podrá gustarla ni tenerla 
por amable: por mas que os ilustréis é instruyáis, vuestras 
dudas están en vuestras pasiones. La religión será ciara 
luego que vosotros seáis castos, templados y equitativos, y 
tendreis fe luego que dejeis de tener vicios; no tengáis inte-
rés en que sea falsa la religión, y la hallareis incontrasta-
ble; no aborrezcáis sus máximas, y no disputareis sus mis-
terios: Inhcerere veritati sordidus animus non polest. 

El mismo Agustino, convencido ya de la verdad del Evan-
gelio, hallaba aún en el amor á los deleites, dudas y ansie-
dades que le detenían: no eran ya los sueños de los Mani-
cheos los que le apartaban de la fe, conocía su necedad y 
fanatismo; ni tampoco eran las falsas contradicciones de 
nuestros libros santos; Ambrosio le habia descubierto el se-
creto y los adorables misterios; con todo eso, aun dudaba: 
el solo pensamiento de que era preciso renunciar as ver 
gonzosas pasiones haciéndose discípulo'de la fe, se a hacia 
aún sospechosa; hubiera querido ó que la doctrina ie Jesu-
cristo fuera una impostura, ó que no condenara loj delei-

1 L u c . 17. v. 20. 

tes, sin los que no podia alcanzar cómo se podía vivir una 
vida feliz y tranquila: de este modo, fluctuando siempre sin 
querer fijarse, consultando sin cesar y temiendo ser ilus-
trado; siempre discípulo y admirador de Ambrosio, y siem-
pre agitado' con las inquietudes de un corazon que huia de 
la verdad, arrastraba su cadena, como dice él mismo, te-
miendo la libertad; seguía proponiendo dudas para dar lar-
gas á sus pasiones; quería ser mas ilustrado porque temia . 
serlo demasiado: Trehebam calenam meara, solvi timens} 
y mas esclavo de sus pasiones que de sus errores, solo re-
pugnaba la verdad que se les manifestaba, porque la mira-
ba con una mano victoriosa qufe venia á romper por último 
los lazos que aun amaba: RepeUeits verba bene suadéntis, 
tanquam manum solventis. Hoy, pues, la luz del cielo no 
halla dudas que disipar en el espíritu de lo¡̂  Magos, porque 
no halla en su corazon pasiones que combatir, y merecen 
ser. las primicias de los gentiles y los primeros discípulos 
de la fe que habia de sujetar todas las naciones al Evange-
lio: Vidimus, et venimus. 

No quiero decir que no haya muchas veces necesidad de 
añadir á la luz que nos alumbra, los votos de los que están 
destinados á discernir si es bueno el espíritu que nos mue-
ve; es la ilusión tan parecida á la verdad, que muchas veces 
es difícil no engañarse; por eso los Magos para mas asegu-
rarse de la verdad del prodigio que los guia, vienen en de-
rechura á Jerusalen, consultan á los sacerdotes y'doctores, 
que son los que pueden descubrirles la verdad que buscan, 
preguntan unánimemente y sin rodeos en medio de esta 
gran ciudad: ¿Dónde está el Pvey de los judíos recien naci-
do? ¿ Ubi est qui natus est Rex judeeorumf No proponen su 
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pregunta con mitigaciones proporcionadas á que les den una 
respuesta engañosa; quieren ser ilustrados; no quieren que 
los adulen, buscan la verdad sinceramente, y por eso la ha-
llan: Ubi est, etc. 

Esta es una nueva disposición, bastante rara entre los fie-
les. ¡Ah! nosotros, no hallamos la verdad porque no' la 
buscamos con corazon recto y sincero; esparcimos sobre to-
dos los pasos que damos para buscarla, unas nubes que la 
ocultan á nuestra vista; consultamos, pero damos un colori-
do tan favorable á nuestras pasiones, las exponemos con 
unos colores tan parecidos á la verdad, que hacemos nos 
respondan que es ella; no queremos ser instruidos, quere- . 
mos ser engañados y añadir á la pasión que nos cautiva una 
autoridad que nos sosiegue. 

Esta es la ilusión de la mayor parte de los hombres, y 
muchas veces aun de aquellos que tocados de Dios, se han 
retirado de los desórdenes de una vida mundana. Sí, ca-
tólicos, por mas sincera que por otra parte parezca nuestra 
conversión, si entramos dentro de nosotros mismos veremos 
que siempre hay en nosotros algún punto, algún apego se-
creto y privilegiado en que no procedemos con sinceridad, 
el que nunca manifestamos con claridad á nuestro director, 
acerca del cual nunca buscamos la verdad sinceramente; 
en una palabra, respecto del que sentiríamos haberla halla-
do: de aquí proviene que las flaquezas de los justos dan to-
dos los días tantos motivos de irrisión á los mundanos; de 
aquí proviene que hagamos que continuamente caigan so-
bre la virtud tantas reprensiones y censuras que solo de-
bieran caer sobre nosotros: no obstante, si se nos oye, nos-
otros amamos la verdad, queremos que nos la den á cono-
cer; pero la prueba, de que esto no es mas que un vano dis-
curso, es que en todo lo que mira á esta pasión favorita, 

que hemos como salvado entre las ruinas de las otras, cuan-
tos nos tratan guardari un profundo silencio. Nuestros ami-
gos callan, nuestros superiores se ven precisados á disimu-
lar; nuestros inferiores están alerta, valiéndose de conti-
nuas precauciones; no nos hablan de elia sino con una blan-
dura que pone un velo á nuestras llagas; nosotros somos los 
únicos que ignoramos nuestra miseria; todos la ven y na-
die se atreve á manifestárnosla; todos conocen que no bus-
camos la verdad de buena fe y que la mano que nos des-
cubriese nuestra herida, en vez de curarnos no consegui-
ría mas que hacer una nueva llaga. 

David no conoció ni respetó la santidad de Natham has-
ta despues que este profeta le habló sinceramente acerca del 
escándalo de su conducta: desde este dia hasta el fin le mi-
ró como á su libertador y padre; y con nosotros "pierde to-
do el mérito el que intenta hacer que nos conozcamos; an-
tes era prudente, sábio, caritativo, tenia todos, los talentos 
propios para granjearse la estimación y la confianza; oía-
mos con gusto á los Bautistas, como en otro tiempo un rey 
incestuoso; pero despues que nos hablan con claridad, des-
pues que nos han dicho, no es lícito,1 han perdido en nues-
tro concepto todas estas grandes prendas. Tenemos su celo 
por mal humor, su caridad por ostentación ó por gana de 
censurarlo y contradecirlo todo; su piedad por imprudencia 
ó ilusión con que ocultan su soberbia; su verdad por una 
fantasma que toma su figura; por eso convencidos muchas 
veces en secreto de la injusticia de nuestras pasiones, qui-
siéramos que los demás las aprobasen; y obligados con el 
testimonio interior de la verdad á echárnoslas en cara á 
nosotros mismos, no podemos sufrir que nos las. manifies-
ten: sentimos el que los demás se unan á nosotros contra 
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nosotros mismos; semejantes á Saúl, queremos que Samuel 
apruebe en públizo lo que nosotros condenamos en secreto; 
y por una corrupción de corazon peor acaso que nuestras 
mismas pasiones, no pudiendo apagar la verdad en el fondo 
de nuestro corazon, quisiéramos extinguirla en el de todos 
los que se nos acercan. Luego con razón decia yo que to-
dos nos preciamos de amar la verdad, pero que son pocos 
los que la buscan con un corazon recto y sincero como los 
Magos. 

El poco caso que también hacen de las dificultades que 
parecian apartarlos de lo que buscaban, es una nueva prueba 
de lo que buscan con sinceridad y buena fe. Porque, cató-
licos, ¿qué singular no debiera parecer á su espíritu el ex-
traordinario camino que les propone la gracia? Solos en 
medio de su nación, entre tantos sabios, sin respeto á sus 
parientes y amigos, á pesar de los discursos é irrisiones 
públicas, cuando todos los demás, ó desprecian esta estre-
lla milagrosa, ó miran la observación é intentos de estos 
tres sábios como un designio insensato ó una flaqueza 
popular contra el común dictámen, ellos solos siguen^ la 
nueva guia que los manifiesta el cielo; ellos solos abando-
nan su patria y sus hijos, y tienen en nada una singulari-
dad cuya necesidad y sabiduría les descubre la luz celes-
tial. Vidimus, et venimus. , 

Ultima instrucción. El que la verdad se nos manifieste 
casi siempre inútilmente, consiste, católicos, en que no 
juzgamos de ella por las luces que deja en nuestra alma, 
sino por la impresión que hace en los demás hombres entre 
quienes vivimos; no consultamos á la verdad en nuestro co-
razon, sino solamente en la idea que forman los demás. 
Por eso la luz del cielo mil veces nos turba y nos ilustra 
inútilmente acerca de los caminos que debemos seguir; la 

primera reflexión que hacemos despues acerca del ejemplo 
de los demás hombres que viven como nosotros, nos asegu-
ra y esparce una nueva nube sobre nuestro corazon. En 
aquellos felices instantes en que solamente consultamos la 
verdad en nuestra propia conciencia, nos condenamos á 
nosotros mismos, temblamos de lo porvenir y nos propone-
mos una nueva vida: entrando en el instante siguiente en 
el mundo y no consultando mas que el ejemplo común, 
nos justificamos, nos restituimos á la falsa paz que había-
mos perdido, desconfiamos de la verdad á quien contradice 
el común ejemplo, la retenemos en la injusticia, la sacrifica-
mos al error y á la oponion pública, se nos hace sospecho-
sa porque nos acoge á nosotros solos para favorecernos con 
sus luces, y la misma singularidad de su beneficio nos ha-
ce ingratos y rebeldes. No alcanzamos que el trabajar 
por la salvación es distinguirse del resto lie los hombres, 
es vivir solo en medio de la multitud, es estar solo de su 
parte en medio de un mundo que ó nos condena ó nos 
desprecia; en una palabra, es no tener en nada los malos 
ejemplos y moverse solamente por las obligaciones. No 
alcanzamos que el perderse consiste en vivir como los otros, 
en conformarse con la multitud, en no distinguirse en na-
da de los del mundo, en formar un mismo cuerpo y un mis-
mo mundo con él. No conocemos que el mundo está ya 

. juzgado, que este cuerpo del Ante-Cristo perecerá con su 
cabeza y sus miembros, que esta ciudad criminal Será heri-
da de maldición y condenada á un anatema eterno. Sí, 
católicos., el mayor obstáculo que hallan la gracia y la ver-
dad en nuestros corazones es la opinion pública. ¿Cuán-
tas almas tímidas no se atreven á convertirse de veras por 
no desamparar al mundo á quien sirven de espectáculo? 
Por eso aquel rey de Asiría no se atrevía á declararse por 
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el Dios de Daniel, porque los grandes de su corte hubieran 
condenado su conducta. ¿Cuántas almas fieles hay que 
disgustadas de los placeres, solo los siguen movidas de un 
falso, honor y por no distinguirse de aquellas que las inci-
tan con su ejemplo? Por eso Aaron en medio de los is-
raelitas, danzaba al rededor del becerro de oro y ofrecia 
con ellos inciensos al íd'olo ue detestaba, porque no se ha-
llaba con fuerzas para resistir solo al error público. ¡Oh 
y qué insensatos somos! Solo el ejemplo público es el que nos 
asegura centra Ja verdad, como si los hombres fueran nues-
tra verdad, ó como si debiéramos buscar la regla y la luz 
que debe conducirnos en la tierra, y no en el cielo como 
los Magos. Es verdad que muchas veces no es el respeto 
humano quien apaga la verdad en nuestro corazon, sino 
las violencias y trabajos que ella nos presenta. Por eso 
nos entristece' como á aquel joven del Evangelio, y no la 
recibimos con aquella alegría que manifestaron los Magos 
cuando volvieron á ver la estrella milagrosa. Videntes 
stellam gavisi sunt gaudio magno valde. Vieron la magni-
ficencia de Jerusalen, la pompa de sus edificios, la majes-
tad de su templo, el resplandor y grandeza de la corte de 
Herodes; pero no dice el Evangelio que les moviese este 

vano espectáculo de las pompas humanas. Miraban todos 
• 

estos estos grandes objetos del deseo sin atención, sin delei-
te, sin gusto, sin señal alguna de admiración ni pasmo; no 
piden qr*e se les enseñen los tesoros y riquezas del templo 
como antes habían hecho con Ezequías los enviados de Ba-
bilonia, y atentos únicamente á la luz del cielo que antes 
se les habia manifestado, no tienen ojos para ver nada de 
cuanto pasa en el mundo; movidos solamente de la verdad 
que los ha ilustrado, todo lo demás les. es indiferente ó mo-
lesto; y desengañado del todo su corazon, nada hallan que 

los alegre, que los interese y consuele, sino la verdad. Vi-
dimus stellam, etc. 

Por lo que á nosotros toca, católicos, acaso los primeros 
rayos de verdad que la bondad de Dios derramó sobre 
nuestros corazones, movieron en nosotros un gusto sensi-
ble; el proyecto de una nueva vida que Armábamos al prin-
cipio, la novedad de las luces que nos ilustraban y las que 
con especialidad no conocíamos; el cansancio y el disgusto 
de las pasiones, en las que ho conocía nuestro corazon mas 
que las amarguras y penas; la novedad dejas ocupaciones 
que nos proponíamos en esta mudanza; todo esto nos ofre-
cia imágenes agradables; la novedad por sí sola agrada. 
Pero esta alegría no duró mas que un instante, como dice 
el Evangelio: Ad horam exultare in luce ejus.1 A propor-
cion que la verdad se nos iba manifestando mas de cerca, 
nos parecía, como á San Agustín cuando "aun era pecador, 
menos amable y halagüeña. Quanto proprius admoveba-
tur, tanto ampliorem incutiébat terror em2 Cuando despues 
de esta primera1 vista examinamos despacio y pormenor 
las obligaciones que nos imponía, las separaciones doloro-
sas que nos mandaba, el retiro, la oracion, ias maceracio-
nes y las violencias que nos manifestaba como indispensa-
bles, la vida séria, ocupada, interior en que nos empeñaba, 
empezábamos tristes é inquietos á apartarnos de ella; to-
das las pasiones la opusieron nuevos obstáculos, todo se 
nos presentaba bajo unas imágenes lúgubres f nuevas, y 
lo que al principio nos habia parecido tan agradable, mira-
do mas de cerca nos parece un objeto espantoso, un cami-
no áspero é inaccesible á la flaqueza humana. Ad tnodi-
cum exultare in luce ejus. 

1 Joan. 15, v. 35. 
2 San Agust. in Conf. 



¿Dónde están las almas que como los Magos, despues 
de haber conocido la verdad, no quieren ver mas que á ella, 
que no tienen ojos para el mundo, para el vacío de sus 
placeres y para la vanidad de sus pompas y de sus espec-
táculos; que no hallan alegría sino cuando están ocupados 
en la verdad; que en la verdad hallan el alivio de todas sus 
penas, el estímulo contra su pereza, el socorro en sus ten-
taciones y las mas castas delicias de su alma? Y á la ver-
dad, ¡oh Dios mió! el mundo, sus deleites, sus esperanzas, 
sus grandezas parecen vanas, pueriles, enfadosas á una al-
ma que os ha conocidoy que ha conocido la verdad de vuestras 
eternas promesas, á una alma que conoce que todo lo que no 
es vos no es digno de ella, y que mira á la tierra como pa-
tria de los que deben perecer eternamente. Nada puede 
consolarla sino lo que la manifiesta los bienes verdaderos, 
riada la parece digno de su atención sino lo que ha de durar 
eternamente, nada puede agradarla sino lo que siempre 
ha de agradar. Con nada es capaz de unirse sino con lo 
que nunca ha de perder, y todos los falsos objetos de la va-
nidad no son para ella mas que ó estorbo de su piedad ó 
tristes monumentos que la acuerdan la memoria de sus de-
litos. Videntes stellam, etc. 

Esta es la verdad recibida de los Magos con sumisión, 
con sinceridad, con alegría. Veamos ahora en la conduc-
ta de los sacerdotes la verdad disimulada, y despues de ha-
bernos instruido en el uso que debemos hacer de la verdad 
respecto de nosotros, veamos el que hemos de hacer de la 
ftiisma respecto á los demás. 

PARTE SEGUNDA. 

La primera obligación que nos impone la ley de la cari-

.. - •••••• ~ " 

¿ad para con nuestros hermanos, es la obligación de la ver-
dad. No somos deudores á todos los hombres de los cui-
dados, de los deseos de servirlos, de las fatigas, pero á to-
dos somos deudores de la verdad. Los diferentes estados 
que el nacimiento y las dignidades nos dan en el mundo, 
diferencian nuestras obligaciones respecto de nuestros her-
manos; pero la obligación de la verdad en todos los estados 
es la misma. Somos deudores de ella tanto á los grandes 
como á los pequeños, tanto á nuestros criados como á nues-
tros amos, tanto á los que la aman como á los que la abor-
recen, á los que quieren valerse de ella contra nosotros, 
como á los que quieren aprovecharse de ella. Hay algu-
nas ocasione^ en que la prudencia permite ocultar y disi-
mular el amor que tenemos á nuestros hermanos, pero nin-

. guna hay en que sea lícito disimular la ^erdad. En una 
palabra, la verdad no es nuestra; nosotros no somos mas 
que sus testigos, sus defensores y sus depositarios; es la 
luz de Dios infusa en el hombre que debe ilustrar á todo 
el mundo; y cuando la disimulamos hacemos injusticia á 
nuestros hermanos, á quienes pertenece como á nosotros, 
y somos ingratos al Padre de las luces que la ha derrama-
do en nuestra alma. 

Con todo eso, el mundo está lleno de disimuladores de la 
verdad, parece que no vivimos mas que para engañarnos 
unos á otros, y la sociedad, cuyo primer lazo debiera serla 

® 

verdad, no es mas que un comercio de ficción, de engaño 
y de artificio. En la conducta de los sacerdotes de nuestro 
Evangelio vemos los diversos géneros de disimulo con que 
todos los dias se hacen los hombres culpables para con la 
verdad; hallamos en ellos un disimulo de silencio, un disi-
mulo de condescendencia y un disimulo de ficción y men-
tira. 

S E R M O N E S DE MASSILLON. 

« 



Disimulo de silencio.. Consultados por Herodes acerca 
del lugar en que dsbia nacer Jesucristo, es verdad que res-
ponden que Belen era el lugar señalado por los profetas, 
en donde se habia de efectuar este gran suceso. At illi di-
xerunt in Bethlem Juda-1 Pero no añaden que habiéndo-
se ya por último manifestado la estrella anunciada en los 
libros santos, y viniendo los reyes de Sabá y de Arabia con 
presentes á adorar al nuevo jefe que habia de regir el pue-
blo de Israel, no habia ya duda en que las nubes hubieran 
parido al Justo; no juntan los pueblos para anunciarles es-
ta feliz nueva, no corren lós primeros á Belen para ani-
mar á Jerusalen con su ejemplo; encerrados dentro de su 
culpable temor, guardan un profundo silencio, retienen la 
verdad en la injusticia; y cuando los extranjeros vienen de 
las extremidades del Oriente á publicar en Jerusalen que 
ha nacido el Rey de los judíos, los sacerdotes y los doctores 
callan y sacrifican á la ambición de Herodes los intereses de 
la verdad, la mas amada esperanza de la nación y el ho-
nor de su ministerio. 

¡Qué vileza para[unos ministros de la verdad! El favor 
del príncipe les mueve mas que el sagrado depósito de la 
religión de que están encargados. El resplandor del trono 
apaga en su corazón la luz del cielo; lisonjean con un in-
fame silencio á un reybque los consulta y. que solo de ellos 
podía saber la verdad; le confirman en el error ocultándole 
lo que hubiera podido desengañarle. ¿Pues cómo podrá 
llegar la verdad á los soberanos, si los mismos ungidos del 
Señor que .rodean el trono, no se atreven á anunciarla, y 
se unen á los que habitan eñ las cortes para ocultarla y 
callar? 

1 Mattb. 2, v. 5. 

Pero esta obligación, católicos, os es común con nosotros 
en algún modo, y con todo eso, hay en el mundo pocas per-
sonas, aun de aquellas que viven en la piedad, que no sean 
culpables todos los dias de este disimulo de silencio para 
con sus hermanos. Les parece á algunos haber cumplido 
con cuanto deben á la verdad, con solo no declararse con-
tra ella; oyen continuamente á los mundanos' desacreditar 
la virtud, defender la doctrina del mundo, justificar sus 
abusos y sus máximas, debilitar ó combatir las del Evan-
gelio, blasfemar muchas veces lo que ignoran, hacerse mu-
chas veces jueces de, la misma fe que los ha de juzgar; 
óyenlos, vuelvo á decir, y aunque no suscriben á su im-
piedad, no la reprueban abiertamente, contentándose con 
no autorizar con su voto sus blasfemias ó sus preocupa-
ciones. 0 

Digo, pues, que tocándonos á cada uno en particular los 
intereses'de la verdad, el callarla cuando abiertamente la 
impugnan en nuestra presencia es hacernos sus persegui-
dores y contrarios; y añado que aquellos principalmente á 
quienes Dios ha ilustrado, faltan entonces al amor que de-
ben á sus hermanos, pues la obligación para con ellos se 
aumenta á proporcion de las gracias que Dios les ha hecho, 
y así son para con Dios culpables de ingratitud; no agra-
decéis suficientemente, vosotros en particular los que ha-
béis recibido estos dones, el beneficio de la gracia y de la i> 
verdad con que os ha favorecido en medio de vuestras in-
sensatas pasiones, con que ha disipado vuestras tinieblas, 
y os ha llamado á sí cuando seguíais las sendas falsas é 
ir-justas; sin duda que derramando de este modo la luz en 
vuestro corazon, no atendió solamente á vosotros; ha queri-
do que vuestros parientes, vuestros amigos, vuestros súb-
ditos, vuestros amos hallen en vosotros ó su instrucción ó su 



c e n s u r a ; h a q u e r i d o f a v o r e c e r v u e s t r o s iglo, v u e s t r a n a c i ó n , 

v u e s t r a p a t r i a , f a v o r e c i é n d o o s á vosot ros ; p o r q u e el S e ñ o r 

f o r m a á los e scog idos ó p a r a l a s a l u d ó p a r a l a c o n d e n a -

c ión de los p e c a d o r e s ; s u fin h a s ido p o n e r en vosot ros u n a 

l u z q u e p u e d a a l u m b r a r e n m e d i o de l a s t i n i e b l a s , q u e pe r -

p e t u a s e l a v e r d a d e n t r e los h o m b r e s y q u e d i e s e t e s t i m o n i o 

de l a j u s t i c i a y s a b i d u r í a de s u ley en m e d i o de l as p reo-

c u p a c i o n e s y v a n o s p e n s a m i e n t o s d e u n m u n d o p r o f a n o . 

N o o p o n i e n d o , p u e s , m a s que u n débi l y t í m i d o s i l enc io 

á l a s m á x i m a s q u e i m p u g n a n á l a ve rdad , n o c u m p l í s con 

los fines de l a s m i s e r i c o r d i a s de D i o s p a r a con vues t ros 

h e r m a n o s , i n u t i l i z á i s p a r a su g l o r i a y p a r a l a e x t e n s i ó n d e 

s u r e i n o el t a l e n t o de l a v e rd ad q u e os h a b í a e n t r e g a d o y 

del q u e p a r t i c u l a r m e n t e os p e d i r á u n a e s t r e c h a c u e n t a . 

H a b l o p r i n c i p a l m e n t e con voso t ros los q u e e n o t ro t i e m p o 

d e f e n d i s t e i s con t a n t o a r d o r los e r ro r e s y l a s m á x i m a s pro-

f a n a s d e l m u n d o , q u e f u i s t e i s s u s a p o l o g i s t a s i n t r é p i d o s y 

d e c l a r a d o s ; el S e ñ o r t e n i a d e r e c h o p a r a ped i ros q u e os d e -

c l a r á s e i s con el m i s m o va lor por l a ve rdad ; con todo eso, 

no h a c o n s e g u i d o s u g r a c i a m a s q u e el h a c e r de un ce loso 

p a r t i d a r i o del m u n d o , u n d i s c ípu lo t í m i d o del E v a n g e l i o : 

a q u e l l a s d e m o s t r a c i o n e s de c o n f i a n z a y de i n t r e p i d e z con 

q u e en o t ro t i e m p o h a c í a i s l a a p o l o g í a de l a s p a s i o n e s , os 

h a n a b a n d o n a d o d e s d e q u e d e f e n d i s t e i s los i n t e r e s e s de l a 

v i r t ud ; a q u e l l a a u d a c i a que en o t ro t i e m p o h a c i a ca l l a r á 

l a ve rdad , c a l l a h o y á v i s t a del e r r o r , . y l a v e rd ad q u e h a c e 

i n t r é p i d o s y v a l i e n t e s , d ice S a n A g u s t i n , á los q u e l a t i e n e n 

de s u p a r t e , os h a h e c h o flacos y c o b a r d e s . 

B i e n s é q u e h a y t i e m p o de h a b l a r y t i e m p o de ca l l a r , y 

que el celo de l a v e r d a d t i e n e sus r e g l a s y m e d i d a s ; pero 

n o q u i s i e r a q u e l a s a l m a s q u e c o n o c e n á D i o s y q u e le s i r -

ven o y e s e n c o n t i n u a m e n t e t r a s t o r n a r l a s m á x i m a s de l a 

r e l ig ión , h e r i r l a r e p u t a c i ó n de s u s h e r m a n o s , j u s t i f i c a r los 

i n f a m e s a b u s o s del m u n d o s in a t r e v e r s e á d e f e n d e r los in -

t e r e s e s de la v e r d a d . u l t r a j a d a ; no q u i s i e r a q u e el m u n d o t u -

v i e r a s u s a p a s i o n a d o s dec l a r ados , y q u e J e s u c r i s t o no p u -

d i e s e h a l l a r los s u y o s ; n o q u i s i e r a q u e los j u s t o s s e f o r m a -

s e n u n a f a l s a c o r t e s í a p a r a d i s i m u l a r los d e s ó r d e n e s de los • 

p e c a d o r e s , de que c o n t i n u a m e n t e son t e s t igos , c u a n d o a l 

m i s m o t i e m p o los p e c a d o r e s h a c e n g a l a d e p r o p o n e r l o s y 

d e f e n d e r l o s e n s u p r e s e n c i a ; q u i s i e r a q u e u n a a l m a fiel co-

noc i e se q u e solo s e d e b e t e n e r r e s p e t o á la ve rdad , y q u e 110 

e s t á en la t i e r r a m a s q u e p a r a g lor i f icar á la ve rdad ; q u i -

s i e r a q u e l l e v a s e s o b r e s u f r e n t e el nob le va lor q u e i n s p i r a 

la g r a c i a , el c a n d o r h e r o i c o q u e p r o d u c e e l . d e s p r e c i o del 

m u n d o y de t o d a s u g lo r i a , la l i be r t ad g e n e r o s a y c r i s t i a n a 

q u e no c o n s i d e r a m a s q u e los b i enes e t e r i jo s , q u e n o e s p e -

r a m a s que á D i o s , q u e á n a d a t e m e s i n o á su p r o p i a c o n -

c i e n c i a , q u e 110 c o n d e s c i e n d e s i n o con los i n t e r e s e s de l a 

j u s t i c i a y de l a ca r idad y q u e solo i n t e n t a a g r a d a r con la 

ve rdad ; q u i s i e r a q u e l a so l a p r e s e n c i a de u n a a l m a j u s t a h i -

c i e se ca l l a r á los e n e m i g o s de l a v i r t ud ; q u e é s t o s r e s p e t a -

s e n a l c a r á c t e r de l a v e r d a d , q u e d e b e l l eva r g r a b a d o en s u 

f r e n t e ; q u e t e m i e s e n s u s a n t a g e n e r o s i d a d , y q u e á lo m e -

nos h o n r a s e n con s u s i l enc io y con s u c o n f u s i o n á la v i r tud 

q u e o c u l t a m e n t e d e s p r e c i a n . L o s i s r a e l i t a s e n t r e g a d o s á 

s u s d a n z a s , á s u s regoc i jos p r o f a n o s y á s u s c l a j n o r e s i m -

píos é i n s e n s a t o s a l r e d e d o r del bece r ro de oro, se s u s p e n -

d e n y g u a r d a n u n p r o f u n d o s i l enc io al p r e s e n t a r s e M o i s é s , 

que b a j a del m o a t e , a r m a d o s o l a m e n t e con l a l e y del S e -

ñ o r y con s u e t e r n a ve rdad . E s t e es el d i s i m u l o de s i l enc io . 

El segundo modo de disimular la verdad es el suavizarla 
con mitigaciones y condescendencias que la ofenden: los Magos 
n o p o d í a n s in d u d a i g n o r a r q u e n o pod ia s e r a g r a d a b l e á 

t o m . 1 . — p . 4 2 . 



Heredes la nueva que venían á anunciar á Jerusalen; este 
extranjero por sus. artificios había llegado á sentarse sobre 
el trono de David, pero no gozaba tan pacíficamente del 
fruto de su usurpación que 110 estuviese continuamente te-
miendo que viniese algún heredero de la sangre de los re-
yes de Judá á arrojarle de la herencia de sus padres y á 
reintegrarse en el trono prometido á su posteridad. ¿Con 
qué gusto, pues, podía mirar á unos hombres que venían 
á declarar en medio de Jerusalen que había nacido el Rey 
de los judíos, y á declararlo- á un pueblo tan celoso de la 
sangre de David y tan impaciente con todo dominio extran-
jero? No obstante, los Magos nada ocultan de cuanto vie-
ron en Oriente, ni templan este gran suceso con expresio-
nes menos propias para despertar los celos de Herodes; po-
dían llamar al Mesías que buscaban, el enviado del cielo 
ó el deseado de las naciones; podían distinguirle con títulos 
menos odiosos á la ambición de Herodes; pero llenos de la 
verdad que se les manifestó, no conocen estas tímidas evasio-
nes, estaban persuadidos á que los que no quieren recibir la 
verdad sino con el favor de sus errores, no son dignos de co-
nocerla; no saben cubrirla con respetos y disfraces indignos 
de ella, y preguután sin rodeos: ¿dónde está el nuevo Rey 
de'los Judíos? y no contentos con mirarle como dueño de la 
Judea, declaran que aun el cielo le pertenece, que son su-
yos los asaros y que solo se manifiestan en el firmamento 
para ejecutar sus órdenes: Vidimus enim, etc. 

Al contrario los sacerdotes y doctores, obligados por la 
evidencia de las Escrituras á glorificar á la verdad, la miti-
gan con expresiones disfrazadas; procuran unir el respeto 
que deben á la verdad, con la condescendencia que quieren 
conservar con Herodes; suprimen el título de rey que acaban 
los Magos de dar a! Mesías y que tantas veces le habían da-

do los profetas; se le demuestran por una cualidad que podia 
denotar en él igualmente -una autoridad de doctrina ó de 
poder; le anuncian mas como á legislador establecido para 
arreglar las costumbres, que como Soberano suscitado para 
librar á su pueblo de la esclavitud: Ex te. enim exiet dux, 
qui regat populum meum Israel.l Y aunque ellos mismos 
esperaban un Mesías rey y conquistador, suavizan la ver-
dad que quieren anunciar, y acaban de cegar á Herodes, á 
quien lisonjean. 

¡Deplorable suerte de los grandes! Los labiosee ios sa-
cerdotes se debilitan cuando los hablan; luego que se mani-
fiestan sus pasiones se les trata con cautela; la verdad nun-
ca se les presenta sino con dos caras, de las cuales la una 
siempre es favovable; no quieren los sacerdotes hacer trai-
ción á cara descubierta á su ministerio y á los intereses de 
la verdad, pero quieren conciliarios con sus propios intere-
ses; intentan salvar la regla y sus pasiones, como si pudie-
ran subsistir las pasiones con ia regla que ias condena; rara 
vez sucede que los grandes se instruyan, porque rara vez su-
cede que a! tiempo de instruirlos no se intente agradarlos; 
con todo eso, los mas amarían la verdad si la conocieran: las 
pasiones y los excesos la edad favorecidos de los deleites 
que los cercan, pueden detenerlos; pero el fondo de religión 
que tienen les hace que respeten siempre á la verdad; puede 
decirse que la ignorancia condena mas príncipes y grandes, 
que personas de mas baja esfera, y que la vil condescen-
cia que con ellos se usa, deshonra mas el ministerio y oca-
siona mas oprobios á la religión, que los mayores escánda-
los que afligen la Iglesia. 

La conducta de estos sacerdotes os parecerá indigna, ca-

l Matth. 2. v. 6. 



tólicos; pero si quereis juzgaros á vosotros mismos y exa-
minar menudamente vuestras obligaciones, vuestras cone-
xiones y vuestras conversaciones, vereis que todos vuestros 
discursos y todos vuestros pasos no son mas que mitigacio-
nes de la verdad y arbitrios para conciliaria con las preo-
cupaciones ó pasiones de aquellos con quienes teneis que 
vivir; nunca les manifestamos la verdad sino por aquella 
parte por donde puede agradarles; siempre hallamos algo 
bueno, aun en sus mas deplorables vicios: y como todas las 
pasiones se parecen á alguna virtud, siempre las salvamos 
á favor de esta semejanza. 

Por eso en presencia de un ambicioso hablamos siempre 
del amor á la gloria y del deseo de conseguirla, como de 
las únicas inclinaciones que forman los hombres grandes; 
lisonjeamos su soberbia, encendemos sus deseos con espe-
ranzas y pronósticos lisonjeros y quiméricos; mantenemos 
el error de su imaginación representándole fantasmas con 
que él mismo se sustenta continuamente: acaso alguna vez 
nos compadecemos en general de los hombres, que tanto se 
agitan por unas cosas que distribuye la casualidad y que 
mañana nos quitará la muerte; pero no nos atrevemos á 
reprender al insensato que sacrifica á este humo su sosie-
go, su vida y su conciencia: en presencia de un vengativo 
justificamos su sentimiento y su cólera, le minoramos su 
delito autorizando la justicia de sus quejas, lisonjeamos su 
pasión exagerando la maldad de su enemigo; solemos atre-
vernos á decir que es preciso perdonar, pero no nos atre-
vemos á añadir que el primer grado del perdón es no lviblar 
de la injuria recibida. 

En presencia de un cortesano mal contento c.on su ¡ortu-
na y envidioso de la de otros, le manifestamos si s con-
currentes bajo aquel aspecto que les es menos favorable; 

ocultamos con destreza su mérito y su gloria para que no i 
se ofenda la vista del que nos escucha; minoramos y oscure-
cemos el resplandor de sus talentos y servicios, y con nues-
tras injustas condescendencias agriamos la pasión, le ayu-
damos á cegarse y á mirar todos los honores que se dis-
tribuyen á sus prójimos, como usurpaciones hechas á él. 
¡Pues en la presencia de un pródigo! Sus profusiones no son 
en nuestra boca mas que una señal de generosidad y mag-
nificencia. En la presencia de un avaro, su dureza y mez-
quindad no son mas que una sábia moderación y una eco-
nomía doméstica. En la presencia de un grande, sus preo-
cupaciones y errores hallan siempre en nosotros dispuestas 
las apologías; respétanse sus pasiones como su autoridad, 
y sus preocupaciones se hacen nuestras. Finalmente, to-
mamos los errores de todos aquellos con quienes vivimos, 
nos trasformamos en ellos, nuestro mayoi* estudio consiste 
en conocer sus flaquezas para apropiárnoslas, no tenemos 
idioma propio, hablamos siempre el lenguaje de los otros; 
nuestros discursos no son mas que una repetición de sus 
preocupaciones, y á este indigno abatimiento de la verdad 
llamamos ciencia del mundo y prudencia que sabe gober-
narse, y el grande arte de conseguir y agradar. ¡Oh hijos 
de los hombres, hasta cuándo amareis la vanidad y la men-
tira!1 

De este modo, católicos, perpetuamos el error entre los 
hombres, autorizamos todos los abusos, justificárteos sus fal-
sas máximas, damos un colorido de inocencia á todos los 
vicios, mantenemos el reino del mundo y su doctrina con-
tra el de Jesucristo, y corrompemos la sociedad, cuyo pri-
mer vínculo debiera ser la verdad. De las obligaciones y 

1 Pgalm,. 4. V. a 



cortesías de la vida civil, establecidas para animarnos á la 
virtud, formamos lazos y ocasiones inevitables de ruina; mu-
damos la amistad que debiera ser el remedio de nuestros erro-
res y desórdenes, en un comercio de disfraz y seducción: en 
una palabra, haciendo de este modo rara la verdad entre los 
hombres, la hacemos odiosa ó ridicula; y cuando digo hace-
mos, hablo principalmente con aquellas almas entregadas á 
Dios y que están encargadas en la tierra de los intereses de 
la verdad. 

Quisiera, católicos, que las almas fieles usasen en el mundo 
de distinto lenguaje, que se hallasen en ellas otras máximas, 
otros pensamientos distintos de los de los demás hombres, 
y que mientras todos hablan el idioma de las pasiones, ellas 
solas hablasen el de la verdad; quisiera que ya que el mun-
do tiene sus Balcianes, que con sus discursos y consejos auto-
rizan el desorden y la libertad, tuviese también la piedad sus 
Filíeos, que abiertamente se declarasen por los intereses de 
la ley de Dios y de la santidad de sus máximas; que ya que 
el mundo tiene sus impíos y sus falsos sábios, que se glo-
rían de publicar que se debe gozar de lo presente, y que el 
fin del hombre no es distinto del de las bestias, la piedad 
tuviese'sus Salomones, que desengañados con su propiaex-
periencia, se atreviesen á publicar altamente que fuera del 
temor del Señor y la obediencia á sus preceptos, todo lo 
demás es vanidad; que ya que el mundo tiene sus encanta-
dores que * engañan á los pueblos y á los reyes con sus 
adulaciones y prestigios, tuviese la piedad sus Moisés y 
Aarones, que tuviesen valor para confundir con la fuerza 
de la verdad sus artificios é imposturas: en una palabra, 
que ya que el mundo tiene sus sacerdotes y doctores' que 
debilitan la verdad, como los del presente Evangelio, tuvie-
se la piedad sus Magos, que no temiesen el anunciarla. 

aun delante de aquellos á quienes no puede menos de desa-
gradar. • • 

No condeno por esto las condescendencias de una sábia 
prudencia, que parece concede alguna cosa á las preocupa-
ciones de los hombres, solamente por atraerlos con mas segu-
ridad á la regla y á la obligación: bien sé que la verdad no 
quiere defensores indiscretos y temerarios, que las pasiones 
délos hombres piden ciertas condescendencias y respetos, que 
son enfermos á quienes muchas veces es preciso disfrazar y 
suavizar los remedios, y casi siempre curarlos sin que lo co-
nozcan; bien sé que todos los rodeos que no se dirigen mas 
que á establecer la verdad, no son flaquezas, sino arbitrios, 
y que la regla mas segura del celo de la verdad es la cari-
dad y la prudencia; pero no es esto lo que se intenta cuan-
do se la debilita con condescendencias indignas y lisonje-
ras; se quiere agradar, no se intenta edificar; nos ponemos 
nosotros en el lugar de la verdad y queremos granjearnos 
los votos que solo á ella se deben: ni basta el responder que 
los justos que se precian de no poder hacer traición á la 
verdad, tienen por lo común mas autoridad y ostentación 
que caridad. El mundo siempre falso, cuyos comercios y 
conexiones caminan siempre sobre el disimulo y artificio, 
que funda en esto su honor y su ciencia y que no conoce 
esta noble rectitud, no puede suponerla en los demás; su-
profunda corrupción es quien le hace sospechosa la since-
ridad y el valor de los justos; su proceder le par®ce temerá- , 
rio, porque para él es nuevo; y como advierte en él algo de 
extraordinario, mas quiere persuadirse á que es soberbia ó 
extravagancia, que virtud. 

Y de aquí proviene el que no solo se disfraza la verdad, 
sino que públicamente se le hace traición. El último disi-
mulo de los sacerdotes de nuestro Evangelio es un disimu-



lo de mentira; no se contentan con alegar las profecías en 
términos oscuros y disfrazados, sino que viendo que los Ma-
gos no volvian de Jerusalen como lo habían prometido, aña-
den, sin duda por sosegar á Herodes, que avergonzados de 
no haber hallado al nuevo rey que buscaban, no se han 
atrevido á parecer; que son unos extranjeros poco versados 
en la ciencia de la ley y de los profetas y que la luz del cielo 
á quien decían seguir, no era mas que una ilusión vulgar y 
una preocupación supersticiosa de una nación bárbara y cré-
dula; y á la verdad, era preciso que ellos hablasen á Hero-
des de este modo, pues su modo de proceder fué consiguien-
te, y no van á Belen á buscar al nuevo rey recien nacido, 
como para acabar de persuadir con esto á Herodes que 
en la pesquisa supersticiosa de estos Magos, habia mas de 
credulidad que de verdad. 

Y esto es en 1© que por último venimos á parar, á fuer-
za de condescender con las pasiones de los hombres y de 
querer agradarlos á costa de la verdad; por último la aban-
donamos á las claras, la sacrificamos con cobardía y sin ro-
deo á nuestros intereses, á nuestra fortuna y á nuestra glo-
ria; hacemos traición á nuestra conciencia, á nuestra obli-
gación y á nuestras luces; por eso luego que la verdad nos 
incomoda, nos expone, nos daña ó nos hace molestos, la 
negamos, la despreciamos, la entregamos á la opresion y á 
la injusticia; negamos como Pedro el que se nos haya vis-
to ser sus «discípulos; de este modo nos formamos un cora-
zon cobarde y vil, á quien nada cuesta una mentira útil; 
un corazon lleno de doblez y artificio, que toma todas las 
medidas sin tener jamás ninguna fija; un corazon flaco y 
lisonjero, que no se atreve á negar su voto sino á la virtud 
inútil y desgraciada; un corazon corrompido é interesado 
que hace servir á sus fines la religión, la verdad, la justicia 

y cuanto hay de mas sagrado entre los hombres: en una-
palabra, un corazon capaz de todo, menos de ser verdade-
ro, generoso y sincero. Y no os parezca que son raros en 
el mundo los pecadores de este carácter; en estos defectos 
solo huimos la publicidad y la vergüenza: las maldades se-
guras y ocultas hallan pocos corazones escrupulosos, y las 
mas veces no amamos en la verdad mas que la reputación 
y la gloria. 

Solamente debemos cuidar de que cuando intentamos de-
fender los intereses de la verdad no defendamos las ilusio-
nes de nuestro propio espíritu. La soberbia, la ignorancia» 
la porfía dan todos los dias al error unos defensores tan in-
trépidos y obstinados como aquellos de que se gloría la fe. 
La sola verdad digna de nuestro amor, de nuestro celo y 
de nuestro valor, es la 'que nos manifiesta la Iglesia; solo 
por ella es por quien debemos sufrirlo todo, sin ella no so-
mos mas que los mártires de nuestra obstinación y de nues-
tra vanidad. 

¡Oh Dios mió! Derramad en mi alma aquel amor hu-
milde y generoso de la verdad con que se sustentan vues-
tros escogidos en el cielo y que es el que constituye el ca-
rácter de los justos en la tierra; haced que yo no viva mas 
que para glorificar vuestras verdades eternas, para honrar-
las con la santidad de mis costumbres, para defenderlas por 
solo el celo de vuestros intereses, y para oponerlas conti-
nuamente al error y á la vanidad. Destruid en mi corazon 
estos temores humanos, esta prudencia de la carne que 
concilla los errores y los vicios con las personas. No per-
mitáis que yo sea una débil caña, fácil de mover á todos 
vientos, ni que jamás me avergüence de llevar sobre mi 
frente la verdad, como el mas honroso título de que puede 
gloriarse una criatura vuestra, y como la mas gloriosa se-

TOM. I.—P. 43. 



ñal de vuestras misericordias para con mi alma: Et ne 
alíferas de ore meo verbum ve.ritatis usquequaque.1 A l a 
verdad, señores, no basta ser su testigo y depositario; 
es necesario también ser su defensor; carácter opuesto al 
de Herodes que hoy es su enemigo y perseguidor, Ultima 
instrucción que nos da nuestro Evangelio: La verdad per-
seguida. 

PARTE TERCERA. 

Si es delito el resistir á la verdad cuando ella nos ilus-
tra, el retenerla injustamente cuando somos deudores de 
ella á los demás, es lo último de la iniquidad, y el comba-
tirla y perseguirla es la mas segura señal de reprobación. 
No obstante, no hay cosa mas copun que esta persecución 
de la verdad, y^ l impío Herodes, que hoy se declara con-
tra ella, tiene mas secuaces de lo que parece. 

Porque primeramente, la persigue con el público desvío 
que manifiesta de la verdad, llevando tras de sí á toda Je-
rusalen con su ejemplo: Turbatus est, et omnis Jerosolyma 
cum illo? Que es lo que llamo persecución de escándalo. En 
segundo lugar, la persigue pr< curando corromper á los sa-
cerdotes, y aun poniendo emboscadas á la piedad de los 
Magos: Clam vocatis Magis. diligenter didicit ab eis:s y á 
esto llamo persecución de seducción. Finalmente, la persi-
gue derramando la sangre inocente; Et mittens occidit om-
nes pilerosy á esto llamo persecución de fuerza y de vio-
lencia. Si la brevedad de un discurso me permitiera, cató-

1 Psalra. 118, v. 43. 
2 Matth. 2, v. 3. 
3 Ibid, v.7. 
4 Ibid. v. 16. 
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lieos, el examinar estos tres géneros de persecuciones de la 
verdad, acaso no habría ninguno en que no os halláseis 
culpables. 

Jorque primeramente, ¿quién puede preciarse de no ser 
del número de los que persiguen á la verdad con sus escán-
dalos? No hablo de aquellas almas desenfrenadas que han 
levantado el estandarte de la culpa y del libertinaje sin tener. 
casi respeto alguno al público: los escándalos mas ruidosos 
no son siempre los mas temibles; y el desorden manifiesto 
cuando llega á cierto punto, las mas veces nos adquiere 
mas censores de nuestra conducta que imitadores de 
nuestros excesos. Hablo de aquellas almas entregadas 
á los placeres, á las vanidades, á todos los abusos del 
siglo, cuya conducta, regular en lo demás, no solo es 
irreprensible á los ojos del mundo, sino que también se 
granjea la estimación y alabanza de los^hombres: y digo 
que'éstos persiguen á la verdad con solo su ejemplo, que 
aniquilan, en cuanto está de su parte, en todos los corazo-
nes .la3 máximas del Evangelio y las reglas de la verdad; 
que gritan á todos los hombres que el huir de los deleites 
es una precaución inútil. Que el amor del mundo y el de 
la virtud no son incompatibles. Que el gusto de los espec-
táculos, del bien parecer, de las diversiones públicas, es un 
gusto inocente, y que se puede vivir bien viviendo como lo 
restante del mundo: esta regularidad mundana es una con-
tinua persecución de la verdad, y tanto mas peligrosa, cuan-
to está mas autorizada; nada tiene de odioso, nadie se guar-
d a de ella; acomete á la verdad sin violencia y sin efusión 
de sangre, bajo la imágen de paz y de sociedad, y hace 
que sean mas los desertores de la verdad, que hicieron en 
otro tiempo los tiranos y suplicios. 

Hablo también de aquellos justos que no cumplen ente-



ramente con las obligaciones de la piedad y que conser-
van aún reliquias demasiado públicas de las pasiones del 
mundo y de sus máximas; y digo que 'persiguen á la ver-
dad con estas tristes reliquias de infidelidad y flaqueza, que 
hacen que los impíos y pecadores la blasfemen; que auto-
rizan los discursos insensatos del mundo contra la piedad 
de los siervos de Dios; que disgustan de la virtud á las al-
mas que se hallaban dispuestas para, ella; que confirman 
en el desorden á las que buscan pretextos para mantener-
se en él: en una palabra, que hacen á la virtud ó sospe-
chosa ó ridicula. De este modo, como antiguamente se 
quejaba el Señor por su profeta, el infiel Israel, esto es, el 
mundo, justifica aún todos los dias sus desórdenes, compa-
rándolos con las infidelidades de Judá, esto es, con las fla-
quezas de los justos. Justificavit animara suam aversatrix 
Israel, comparalione pravaricatricis Judce-1 Es decir, que 
el mundo se cree se'guro cuando ve que las almas que ha-
cen profesion de la piedad le acompañan en sus placeres 
y vanidades; que se mueven como los demás hombres, con la 
fortuna, con el favor, con las preferencias, con las injurias; 
que desean sus fines, gustan aún de agradar, buscan con 
ansia las distinciones y gracias, y aun alguna vez de la 
misma virtud se hacen camino para llegar á ellas con mas 
seguridad. ¡Ah! entonces es cuando el mundo triunfa, ase-
gurado con este paralelo. Entonces, advirtiendo que la vir-
tud de los justos se parece ásus vicios, permanece tranqui-
lo en su estado y cree que seria cosa inútil el mudarse, 
pues se retienen las mismas inclinaciones, aunque se varíe 
de nombre. Justificavit animara suam, etc. 

Y aquí es adonde no puedo menos de deciros, católicos.». 

1 Jerem. 3. r. & 

con aquel apóstol á quien Dios llamó de los caminos del 
. mundo y de las pasiones á los de la verdad y la justicia; 

portémonos de tal modo entre los mundanos, que así como 
hasta ahora han desacreditado la virtud y menospreciado 
ó censurado á los que la ejercitan, las buenas obras que 
nos vean hacer, nuestras costumbres puras y santas, nues-
tra paciencia en los desprecios, nuestra sabiduría y nues-

' tra circunspección en las conversaciones, nuestra modestia 
y humanidad en la elevación, nuestra igualdad y sumisión 

, en las desgracias, nuestro agrado con los inferiores, nues-
tro respeto con los iguales, nuestra fidelidad con nuestros 
amos, nuestra caridad con todos nuestros hermanos, les 

•obligue á glorificar á Dios, les haga respetar y envidiar la 
virtud, y los disponga á recibir la gracia de la luz y de la 
verdad cuando se digne visitarlos é ilustrarlos en sus er-
rados caminos. Conversationem vestram inter gentes haben-
tes bonam, ut in eo quod detrectant de vobis tanquam de ma-
lefactoribus, ex bonis operibus vos considerantes, glorificent 
Deurn in die visitationis.1 Cerremos la boca con el espec-
táculo de una vida irreprensible á los enemigos de la vir-
tud; honremos la piedad para que ella nos honre; hagámos-
la respetable si queremos que tenga quien la siga; demos 
al mundo ejemplos que le condenen y no censuras que le 
justifiquen; acostumbrémosle á pensar que la verdadera 
piedad es útil para todo, y que tiene en sí no solo la pro-
mesa de una vida y una felicidad futura, sino también la 
paz, la alegría, la tranquilidad del corazon, que son los 
únicos bienes y los deleites de la vida presente. Fromü-

. sionem habentes vitce, qua nunc esty et futura.2 

1 I . Petr. 2, v. 12. 

2 I. Tim. 4, v . 8 

» 



"A. esta persecución de escándalo añade Herodes una 
persecución de seducción. Tienta la santidad y fidelidad 
de los ministros de la ley. Quiere hacer que sirva á la 
impiedad de sus designios el celo y la santa generosidad 
de los Magos: finalmente, nada olvida para aniquilar la 
verdad antes de acometerla á cara descubierta: Clara voca-
tis Magis. 

Y ved aquí un nuevo modo con que todos los dias per-
seguimos la verdad. . Primeramente debilitamos ia piedad 
de las almas justas, tachando de excesó su fervor y esfor-^ 
zándonos á persuadirlas que se exceden: exhortárnoslas co-
mo el tentador, á que muden sus piedras en pan; esto es? 

á que moderen su austeridad y á que muden esta vida re-
tirada, triste y laboriosa, en una vida mas cómoda y mas 
común; las hacernos temer que no han de corresponder los 
fines al fervor de estos principios: en una palabra, procura-
mos que sean semejantes á nosotros, ya que nosotros no 
queremos parecemos á ellas. En segundo lugar, acaso 
tentamos también su fidelidad y su inocencia, haciéndolas 
vivas pinturas de los plaieres de que huyen; reprende-
mos, como la mujer de Job, su simplicidad y flaqueza; las 
ponderamos los inconvenientes de la virtud y las dificulta-
des de la perseverancia, las hacemos titubear con el ejem-
plo de las almas infieles, que despues de haber puesto la 
•nano en ¿i\ arado, miraron atrás y abandonaron la obra. 
•Qué mas diré? Acaso acometemos también al funda-
mento incontrastable de la fe, y'damos á entender la' utili-
dad de sus violencias por la incertidumbre de sus -prome-
sas." En tercer lugar, corrompemos con nuestra autoridad 
el celo y ia piedad de aquellas personas que dependen de 
nosotros; las pedimos unas obligaciones ó incompatibles 
con su conciencia ó peligrosas á su virtud; las ponemos en 

unas circunstancias ó trabajosas ó peligrosas á su fe; las 
prohibimos los ejercicios y observancias, ó necesarias para 
mantenerse en la piedad ó útiles para adelantar en ella: 
en una palabra, somos sus tentadores domésticos, no pu-
diendo ni gustar del bien para nosotros ni sufrirle en los 
demás, y hacemos con estas almas el oficio de demonio, que 
no vela mas que para perderlas; finalmente, nos hacemos 
culpables de esta persecución de seducción, haciendo ser-
vir nuestros talentos á la destrucción del reino- de Jesu-
cristo. 
, Los talentos del cuerpo para inspirar pasiones injustas, 

para ocupar el lugar de Dios,en los corazones, para cor-
romper las almas por quienes murió Jesucristo, y los ta-
lentos del espíritu para persuadir el vicio ó adornarle con 
coloridos muy propios para ocultar su vergüenza y fealdad, 
para presentar el veneno entre el bocado dulce y agrada-
ble, y perpetuarle en escritos lascivos con los que un autor 
desgraciado predicará el vicio, corromperá los corazones^ 
inspirará á sus prójimos las deplorables pasiones que le 

' dominaron toda su vida; verá crecer su suplicio y sus tor-
mentos á proporcion que se vaya derramando por la tierra el 
impuro fuego que en ella encendió; tendrá el bárbaro consue-
lo de declararse contra su Dios, aun despues de su muerte; 
de quitarle también Jas almas que -había rescatado, de ultra-
jar su santidad y su poder, de perpetuar su desobediencia y 
sus desórdenes aun mas allá del sepulcro, y hacer, hasta la 
consumación de los siglos, propios suyos los delitos de to-
dos los hombres. Desgraciados sean, dice el Señor, todos 
los enemigos de mi nombre y de mi gloria, que ponen embos-
cadas á mi pueblo; yo me levantaré, contra ellos en el dia 
de mi furor, les pediré la sangre de sus hermanos, á quie-
nes engañaron é hicieron perecer, multiplicaré sobre ellos 



males terribles para consolarme de la gloria que me quita-
ron: Vce genti insurgenti super genus meum.1 

Pero aquella persecución, á la que he llamado de fuer-
za y de violencia, es un último género de persecución mas 
funesta para la verdad. Por último, no adelantando He-
rodes nada con sus artificios, quita la máscara, se declara 
abiertamente perseguidor de Jesucristo, y quiere apagar en 
su nacimiento aquella luz que viene á ilustrar á todo el 
mundo. Mittens occidit omnes piteras. 

La sola relación de la crueldad de este príncipe horrori-
za, y no parece que un ejemplo tan bárbaro pueda hallar 
imitadores entre nosotros; con todo eso, el mundo está lle-

'no de esta especie de perseguidores públicos y declarados 
de la verdad, y aunque la Iglesia no se halla afligida con 
la barbaridad de los tiranos y con la efusión de la sangre 
de sus hijos, se halla aún perseguida con las públicas irri-
siones que los mundanos hacen de la virtud, y con las pér-
didas de las almas fieles que con dolor ve ceder tan fre-
cuentemente al temor de sus irrisiones y censuras. 

Sí, católicos, estos discursos que tan fácilmente usáis 
contra la piedad de los siervos de Dios, de aquellas almas 
que con sus fervorosos respetos consuelan su gloria, de los 
delitos con que la ultrajais, aquellas irrisiones de su celo y 
de su santa embriaguez por su Dios, aquellas sátiras que 
de sus personas resultan contra la virtud y son la mas pe-
ligrosa tentación de su penitencia, aquella severidad que 
usáis con ellos sin perdonarles nada, y á un mudando en 
vicios sus mismas virtudes, aquel estilo blasfemo y satírico 
vque impíamente ridiculiza la seriedad de su compunción, 
que impone nombres de ironía y de desprecio á los mas 

1 Jedith. 16. v. 20. 

respetables ejercicios de su piedad, que hace titubear su fe, 
que detiene sus santas resoluciones, que desanima su fla-
queza, que les hace avergonzar de la virtud, que muchas 
veces los vuelve á. arrastrar al vicio, esto es lo que llamo 
con los santos padres persecución abierta y .declarada de 
la verdad. Perseguís en vuestro hermano, dice San Agus-
tín, lo que ni aun ios tiranos se atrevieron á perseguir; és-
tos no les quitaron mas que la vida, vosotros quereis qui-
tarlos la inocencia y la virtud; éstos solo dirigieron sus gol-
pes contra su cuerpo, vosotros ios dirigís á su alma. Car-
nem. persecutus est Imperator; tu in christiano spiritum per-
sequeris. 

¿Pues qué, católicos, no basta el que no sirváis al Dios 
para quien fuisteis hechos? (Esto era lo que decían anti-
guamente los primeros defensores de la fê  los Tertulianos 
y Ciprianos, álos paganos perseguidores de los fieles, y pue-
de creerse que estas mismas quejas se hallen aún justas 
en nuestras bocas contra los cristianos.) ¿No basta? ¿ha-
béis también de perseguir á los que le sirven? ¿no quereis, 
pues, ni adorarle ni permitir que otros le adoren? ¿Deum 
non colis, 7iec coli omnino permittisl Todos los dias estáis 
perdonando tantas, extravagancias á los sectarios del mun-
do, tantas pasiones insensatas; los excusáis, ¿pero qué digo 
excusar? alabais los desarreglados deseos de su corazon; 
hallais constancia, fidelidad y nobleza en sus mas vergon-
zosas pasiones, y dais honrosos nombres á sus mas indig-
nos vicios: soiamente el alma justa y fiel, el siervo del ver-
dadero Dios, es ei que no halla en vosotros ninguna con-
descendencia, y solo consigue vuestros desprecios y censu-
ras: Solus tibi displicit Dei cultor. Pero católicos, ¿es po-
sible que entre vosotros han de estar abiertas á la pública 
licencia ios placeres de los'teatros y de los espectáculos, 
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sin que en esto haya contradicción? ¿que el furor del juego 
ha de tener sus partidarios y esto se haya dé sufrir? ¿que 
ja ambición ha de tener sus adoradores y esclavos, y se les 
ha de alabar; la liviandad sus víctimas y altares, sin que 
nadie se los dispute; la avaricia sus idólatras, y nadie ha-
bla palabra? ¿que todas las pasiones, como otras tantas di-
vinidades sacrilegas, han de tener establecido su culto sin 
contradicción, y solamente el Señor del universo, el Sobe-
rano de todos ios hombres y el solo Dios de la tierra, ó no 
ha de ser servido, ó no podrá serlo, sin que se reprenda y 
castigue á los que le adoran? ¿Et Deus solus in tenis, aut 
non colitur, aut non est impune quod colitur? 

¡Gran Dios! Vengad vos mismo vuestra gloria, restituid 
hoy á vuestros siervos el honor que los impíos no cesan'de 
quitarlos; no Migáis salir, como en otro tiempo, de las ca-
vernas de los montes, bestias crueles que despedacen á los 
que desprecian la virtud y santa sencillez de vuestros pro-
fetas; pero entregadlos á sus desordenados deseos, mas crue-
les é insaciables aún que los leones y los osos, para que 
fatigados, despedazados con las inquietudes secretas y con 
os furores de sus propias pasiones, puedan conocer el va-

lor y la e^óíóLiola de la virtud que desprecian, y. aspirar á 
la felicidad y suerte de las almas que os sirven. 

Porque, católicos, vosotros á quienes se dirige este discurso, 
permiticíque os diga aquí con dolor: ¿es posible queháyais de 
ser el instrumento de que se vale el demonio para tentar á 
los escogidos, y encadenarlos, si fuera posible, en el error? 
¿es posible que solo háyais de vivir en la tierra para justifi-
car las profecías de los libros santos acerca de las inevitables 
persecuciones que han de padecer todo's aquellos que qui-
sieren vivir en la piedad, que es en Jesucristo? ¿es posible 
que la persecución terrible de la fe y de la virtud, que ha 

de durar tanto como la Iglesia, no halle su continuación y 
perpetuidad sino en vosotros solos? ¿es posible que en de-
fecto de los tiranos y de los suplicios, el Evangelio halle 
aún en vosotros solos su escollo y su escándalo? Renun-
ciad, pues, vosotros mismos á la esperanza que es en Je-
sucristo; unios con aquellos puéblos bárbaros ó con aque-
llos hombres impíos que blasfeman de su gloria y de su di-
vinidad, si es que el vivir bajo de sus leyes y el observar 
sus máximas os parece digno de irrisión.- Un infiel, un sal-
vaje pudiera creer que nosotros que le servimos y adora-
mos, vivimos en el error; pudieran compadecerse de nues-
tra credulidad y de nuestra flaqueza, viendo que sacrifica-
mos lo presente por lo futuro y por una esperanza que les 
parecería quimérica y fabulosa; pero á lo menos estañan 
precisados á confesar que si no nos engañamos y si nues-
tra fe es cierta, somos los mas sábios y los mas dignos de 
estimación- de todos los hombres; pero vosotros que no os 
atreveríais á dudar de la certidumbre de la fe y de la espe-
ranza que es en Jesucristo, ¿cómo os parece que miraría 
este infiel las censuras que hacéis de'sus siervos? ¿Os hu-
milláis delante de su cruz, os diría, como en presencia de 
la prenda de vuestra salud, y os burláis de los que la lle-
van en el corazon y ponen en ella toda su esperanza? ¿le 
adorais como á vuestro juez y despreciáis y satirizáis á los 
que le temen y trabajan por tenerle favorable?»¿creeis que 
es fiel en su palabra, y miráis como espíritus flacos á los 
que confían en él y lo sacrifican todo á la grandeza y cer-
tidumbre de sus promesas? ¡Oh hombre estraordinario y 
tan lleno de contradicciones, que tampoeo concuerdas con-
tigo mismo! exclamaría el infiel: luego es preciso que el 
Dios de los cristianos sea muy grande y muy santo, pues 



solo permite entre los que le adoran unos enemigos cuyas 
impugnaciones son de tan poco fundamento. 

Respetemos, pues, la virtud, católicos; honremos los do-
nes de Dios y las maravillas de su gracia en sus siervos, 
merezcamos,con nuestros respetos y con estimar p i e d a d , 
el beneficio de la piedad- misma; miremos á los justos co-
mo á los únicos que atraen todavía las gracias del cielo so-
bre la tierra; como los recursos establecidos para reconci-
liarnos algún dia con Dios; como signos felices que nos se-
ñalan que el Señor mira aún á los hombres con piedad y 
continúa sus misericordias á su Iglesia. Alentemos con 
nuestros elogios á las almas que se vuelven á él, si es que 
no podemos alentarlas con nuestro ejemplo; alabemos su 
mudanza, si es que no creemos podernos mudar nosotros 
mismos; preciémonos á lo menos de defenderlos, si es que 
nuestras pasiones no nos permiten aún el imitarlos; honre-
mos á la virtud; no tengamos mas amigos que los amigos 
de Dios, no contemos con la fidelidad de los hombres sino 
en cuanto son fieles al Señor que los ha hecho; no declare-
mos nuestros pesares y penas sino á los que pueden ofre-
cerlas al que solo puede consolarnos; no nos persuadamos 
á que toman parte en nuestros verdaderos intereses sino los 
que entran en los intereses de nuestra salud; allanemos los 
caminos de nuestra conversión, dispongamos al mundo con 
nuestro .respeto á los justos, á que algún dia no se admire 
de vernos también justos ánosotros; no formemos con nues-
tras irrisiones y censuras un respeto humano é invencible 
que nos impida siempre el declararnos discípulos de la pie-
dad, á quien tan públicamente hemos despreciado; ciemos 
gloria á la virtud, y para que ella nos liberte, recibamos i a con 
religión, como los Magos, luego que se nos manifies; ;; no 
la disimulemos como los sacerdotes, cuando somos deudo-

res de ella á nuestros prójimos; no. nos declaremos contra 
ella como Herodes, cuando no nos la podemos disimular á 
nosotros mismos, para que despues de haber seguido en la 
tierra los caminos de la verdad, seamos algún dia todos jun-
tos santificados en la verdad y consumados en la caridad. 
Así sea. 
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A N A L I S I S 

DE LOS SERMONES 

C O N T E N I D O S E l E S T E P É M E R TOMO,-

DIA DE TODOS SANTOS. 

SOBRE LA FELICIDAD DE LOS JUSTOS. 
o 

DIVISIÓN.—La felicidad de los justos en la tierra consiste: 
I. En las luces de la fe, que suaviza todas las penas del al-
ma fiel, y hace las del pecador mas amargas. II. En las 
suavidades de la gracia, que calman todas las pasiones, y que 
siendo negadas al corazon corrompido, le dejan entregado á 
sí mismo. 

Primera parte. Ya sea que una alma movida de Dios se 
acuerde de lo pasado y de los tiempos de sus desórdenes 
que precedieron á su penitencia, ya sea que considere lo 
que actualmente pasa en el mundo á su'vista, y& sea, fi-
nalmente, que considere lo futuro, su fe le da motivos de 
consuelo y alegría; cuando al contrario, el alma que vive en 
el desorden no halla en estos tres estados mas que amargu-
ras y temores secretos. 

1. Por mas entregado que esté un pecador á los delei-
tes, es imposible el que en algunos instantes no se repre-



s e n t e n á s u m e m o r i a s u s cielitos, y e s t a s i m á g e n e s i m p o r -

t u n a s le t u r b a n , l e f a t i g a n y le c o n f u n d e n , m a n i f e s t á n d o l e ' 

c o m o r e u n i d a s en u n p u n t o u n a s flaquezas de q u e s e a v e r -

g ü e n z a , u n o s m o n s t r u o s y u n o s h o r r o r e s q u e a p e n a s se 

a t r e v e á m i r a r . M u y d i s t i n t a e s l a s u e r t e de u n a a l m a j u s -

t a ; l a m e m o r i a de s u s d e f e c t o s , a u n a c o m p a ñ a d a d e s u s p i -

ros y l á g r i m a s , l l eva cons igo l a d u l z u r a y el c o n s u e l o , p u e s 

n o p u e d e a c o r d a r s e de s u s c o n t i n u a d o s d e s ó r d e n e s , s i n co-

n o c e r a l m i s m o t i e m p o el e n l a c e de l a s m i s e r i c o r d i a s q u e 

D i o s u s ó con e l l a . 

2. Si lo p a s a d o es mot ivo d e s ó l i d o s c o n s u e l o s p a r a l a s 

a l m a s fieles, n o c o n s u e l a m e n o s s u p i e d a d lo q u e a c t u a l -

m e n t e p a s a á s u v i s t a . L a i n c o n s t a n c i a , l a i n j u s t i c i a , l a 

c e n s u r a de l m u n d o , q u e t a n t o a f l i g e á los q u e le a m a n , solo 

s i rve d e h a c e r l a c o n o c e r con m a s v i v e z a l a f e l i c idad q u e 

h a t e n i d o e n ^ h a b e r s e u n i d o á u n m e j o r d u e ñ o . 

3 . F i n a l m e n t e , l a fe, m a n i f e s t a n d o a l j u s t o l a c o r o n a 

de l a g lo r i a^que le e s t á p r e p a r a d a , y a l p e c a d o r los s u p l i -

cios q u e m e r e c e , h a c e q u e l a m e m o r i a d e lo f u t u r o s e a t a n 

s u a v e y de t a n t o c o n s u e l o p a r a e l u n o , c u a n t o t r i s t e y m o -

l e s t a p a r a el otro. 

S e g u n d a p a r t e . La felicidad de los justos en esta vida con-
siste en las dulzuras que los facilita la gracia; unas son inte-
riores y secretas, otras exteriores y sensibles. 

1. L a p r i m e r a * u t i l i d a d i n t e r i o r q u e f a c i l i t a l a g r a c i a á 

u n a a lma*f ie l , c o n s i s t e e n e s t a b l e c e r u n a p a z s ó l i d a e n s u 

c o r a z o n y e n r e c o n c i l i a r l a c o n e l l a m i s m a ; c u a n d o a l c o n -

t r a r i o , el p e c a d o r s i e m p r e e s t á e n g u e r r a c o n s i g o m i s m o , y 

por todas p a r t e s l l eva a r r a s t r a n d o u n p e s o de i n q u i e t u d e s 

q u e n o le p e r m i t e sos iego . N o q u i e r o dec i r q u e el c o r a z o n 

• de los j u s t o s g o z a de u n a t r a n q u i l i d a d t a n i n a l t e r a b l e q u e 

n o e x p e r i m e n t e n t a m b i é n a q u í e n l a t i e r r a t u r b a c i o n e s , d i s -

\ 

g u s t o s é i n q u i e t u d e s ; pero e s t a s son n u b e s p a s a j e r a s , q u e 

n o o c u p a n , por dec i r lo a s í , m a s q u e l a s u p e r f i c i e de s u ' a l -

m a , pe ro e n lo i n t e r i o r s i e m p r e r e i n a u n a c a l m a p r o f u n d a . 

E l s e g u n d o c o n s u e l o de la g r a c i a es el a m o r q u e s u a v i z a 

á los j u s t o s el r i go r d e la ' ley, y m u d a e l y u g o d e J e s u c r i s -

to , q u e p a r e c e i n s o p o r t a b l e á los p e c a d o r e s , e n u n y u g o s u a -

ve y d e c o n s u e l o p a r a f e l io s . T a l es el c a r á c t e r del a m o r 

s a n t o c u a n d o e s d u e ñ o de u n c o r a z o n ; ó s u a v i z a l a s p e n a s 

q u e c a u s a , ó l a s m u d a e n s a n t o s de l e i t e s ; pe ro e l p e c a d o r 

c u a n t o m a s a m a al m u n d o t a n t o es m a s d e s g r a c i a d o , por-

q u e c u a n t o m a s a m a al m u n d o m a s s e m u l t i p l i c a n s u s p a -

s i o n e s , c u a n t o m a s s e e n c i e n d e n s u s d e s e o s m a s s e e m b a -

r a z a n s u s p r o y e c t o s y s e a g r i a n s u s i n q u i e t u d e s : l a v i v e z a 

d e s u a m o r es l a r a i z ó l e t odas s u s p e n a s , p o r q u e el m u n d o , 

q u e e s el m o t i v o , n u n c a p u e d e d a r l e r e m e d i ó . E n e s to c o n -
® 

v i e n e n a u n los m i s m o s a m a d o r e s de l m u n d o , c u a n d o t e -

n i e n d o a l g u n a c a l m a s u s p a s i o n e s l es p e r m i t e n u s a r d e l a 

r a z ó n . 

2 . U t i l i d a d e s e x t e r i o r e s de l a g r a c i a . L o q u e h a c e l a 

suer te- de los j u s t o s a u n m a s d i g n a d e todos n u e s t r o s d e s e o s , 

es q u e c u a n d o les f a l t a n los c o n s u e l o s i n t e r i o r e s t i e n e n los 

soco r ro s e x t e r i o r e s d e la p i edad y el a l iv io d e los S a c r a m e n -

tos , los q u e p a r a el p e c a d o r q u e t i e n e o b l i g a c i ó n d e l l e g a r -

s e á e l los , n o s o n m a s q u e u n t r i s t e c u m p l i m i e n t o q u e ios 

m o l e s t a y e s to rba ; los e j e m p l o s d e los s a n t o s , d e los q u e e l 

p e c a d o r a p a r t a l a v i s t a t e m i e n d o ver e n e l los su° c o n d e n a -

c ión ; los m i s t e r i o s a d o r a b l e s , los q u e por lo c o m ú n n o d e j a n 

a l p e c a d o r m a s q u e el p e s a r de h a b e r l o s p r o f a n a d o con s u 

p r e s e n c i a ; los s a n t o s c á n t i c o s y l as p r e c e s de l a I g l e s i a , 

q u e p a r a el p e c a d o r se m u d a n en u n t r i s t e e n f a d o ; final-

m e n t e , e l c o n s u e l o de l as d i v i n a s E s c r i t u r á s , e n l a s q u e e l 

p e c a d o r n o h a l l a m a s q u e a m e n a z a s y a n a t e m a s . 
TOM. i.—p. 45. 



HUM EL 1 1 1 l i r a . 
LA MUERTE DEL PECADOR Y LA DEL JUSTO. 

DIVISIÓN.—I. Retrato terrible del pecador cuando muerta 
II. Imágen consoladora de la muerte dil justo. 

P r i m e r a p a r t e . N o h a y c o s a m a s t e r r i b l e q u e e l p e c a -

d o r a g o n i z a n d o , p o r q u e á c u a l q u i e r a p a r t e q u e s e v u e l v a , 

y a s e a q u e s e a c u e r d e d e lo p a s a d o , y a c o n s i d e r e lo p r e -

s e n t e , y a p i e n s e e n lo po r v e n i r , n a d a v e q u e n o le a f l i j a 

y d e s e s p e r e y q u e n o s e a c a p a z d e d e s p e c t a r e n él l a s i m á -

g e n e s m a s t r i s t e s y f u n e s t a s . 

2 . ¿ Q u é e s lo q u e v e e n l a l a r g a s u c e s i ó n d e d i a s _ q u e 

h a p a s a d o e n l a t i e r r a ? P e n a s i n ú t i l e s , d e l e i t e s q u e n o h a n 

d u r a d o m a s q u e u n i n s t a n t e , d e l i t o s q u e h a n d e d u r a r e t e r -

n a m e n t e . 

2 . Si c o n s i d e r a lo p r e s e n t e , e s t o e s m e n o s t r i s t e p a r a 

e s t e d e s g r a c i a d o : s u s s u s t o s , s u s s e p a r a c i o n e s , s u s m u -

d a n z a s . e 

Sus sustos. H a b í a s e g l o r i a d o d e q u e «no l e a s u s t a r í a el 

d i a d e l S e ñ o r , y c o n todo e s o , h a b í a l l e g a d o á é l s i n p r e p a -

r a r s e . D i o s le h i e r e c u a n d o se h a l l a e n lo m a s f u e r t e d e 

s u s p a s i o n e s , c u a n d o h a b i e n d o c o n s e g u i d o ló q u e t a n v i v a -

m e n t e h a b i a d e s e a d o , e x h o r t a b a á s u a l m a á q u e g o z a s e 

•en p a z el f r u t o d e s u s t r a b a j o s : a h o r a va á m o r i r , y D i o s 

p e r m i t e q u e n o h a y a q u i e n s e a t r e v a á d e c í r s e l o . A b a n d o n a -

d o d e t o d o s los s o c o r r o s d e l a m e d i c i n a , a u n s e l i s o n j e a , 

a u n e s p e r a ; so lo u s a d e l a r a z ó n q u e l e q u e d a p a r a e n g a -

ñ a r s e á s í m i s m o ; p e r o p o r ú l t i m o , s e h a l l a p r e c i s a d o á v e r 

q u e el m u n d o s i e m p r e l e h a e n g a ñ a d o , y l e c o n s u m e e l ve r 

q u e s u e n g a ñ o n o t i e n e r e m e d i o . 

Las separaciones q u e s e h a c e n e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e 

n o s o n d e m e n o s t o r m e n t o p a r a el p e c a d o r : c u a n t o m a s 

u n i d o e s t a b a c o n e l m u n d o , t a n t o m a s p a d e c e c u a n d o d e b e 

s e p a r a r s e d e é l ; t a n t a s s o n p a r a él s u s m u e r t e s c u a n t a s 

s o n s u s s e p a r a c i o n e s . E x t i e n d e l a s m a n o s á t odos los o b j e -

t o s q u e l e r o d e a n p a r a a s i r s e á e l los , y n o t o c a m a s q u e 

f a n t a s m a s . 

Sus mudanzas. M u d a n z a e n s u ' c r é d i t o y a u t o r i d a d ; -

c u a n d o y a n o e s p e r a n n a d a d e é l , t odos le a b a n d o n a n . M u -

d a n z a e n s u c u e r p o : a q u e l l a c a r n e e n q u i e n t a n t o h a b i a 

i d o l a t r a d o , y a n o e s m a s q u e u n e s p e c t á c u l o d e h o r r o r . F i -

n a l m e n t e , s e m u d a t o d o c u a n t o le r o d e a . 

3 . L a m e m o r i a d e lo p o r v e n i r e s l a q u e a c a b a d e l l e -

n a r l a m e d i d a d e l a s p e n a s y d e s g r a c i a s d e l p e c a d o r q u e 

a g o n i z a . E n o t r o t i e m p o s e p r e c i a b a d e n o t e m e r e s t a m e -

m o r i a ; p e r o y a p o r fin t o c a a q u e l p o r v e n i r t e r r i b l e , y v e d -

l e d é b i l , t e m b l a n d o , d e s c o n s o l a d o , l e v a n t a n d o a l c i e l o l a s 

m a n o s e n a c c i ó n d e s u p l i c a r ; ó t r i s t e , t a c i t u r n o , ' a g i t a d o y 

l l e n o i n t e r i o r m e n t e d e p e n s a m i e n t o s t e r r i b l e s . 

Segunda parte. Imágen consoladora de la muerte del justo. 
L a d e s g r a c i a v e n c e e n é l a q u e l h o r r o r á l a m u e r t e , n a t u r a l 

á t o d o s los h o m b r e s , y lo q u e p a r a el p e c a d o r q u e a g o n i z a 

e s m o t i v o d e d e s e s p e r a c i ó n , e s e n t o n c e s p a r a el j u s t o u n 

a b u n d a n t e m a n a n t i a l d e c o n s u e l o s . 

1 . E n l a m e m o r i a d e lo p a s a d o h a l l a e l fin d e s u s p e n a s . 

A l a v e r d a d , ¿ q u é e s lo q u e o f r e c e e s t a m e m o r i a a l a l m a 



fiel? P r i v a c i o n e s , v io l enc i a s , a f l i c c i o n e s q u e h a n d u r a d o 

poco y q u e h a n de s e r e t e r n a m e n t e r e c o m p e n s a d a s . ¡ Q u é 

c o n s u e l o e s , d e s p u e s de h a b e r l l e g a d o a l p u e r t o , el a c o r d a r -

se d e l a t e m p e s t a d y de l a b o r r a s c a ! N o q u i e r o dec i r q u e 

l a m e m o r i a d e lo p a s a d o n o a c u e r d e t a m b i é n a l j u s t o s u s 

i n f ide l idades y caídas ' ; pe ro e s t a s s o n u n a s c a í d a s e x p i a d a s 

y a con los s u s p i r o s de l a p e n i t e n c i a , q u e le a c u e r d a n l a s 

m i s e r i c o r d i a s q u e D i o s h a u s a d o c o n s u a l m a : d e e s t e m o -

do l a s l á g r i m a s q u e d e r r a m a n o s o n m a s q u e l á g r i m a s d e 

a l e g r í a y d e a g r a d e c i m i e n t o . 

2 . C u a n t o p a s a e n s u p r e s e n c i a , e l m u n d o q u e h u y e , 

t o d a e s t a f a n t a s m a d e v a n i d a d q u e d e s a p a r e c e , e s t a m u d a n -

z a , e s t a n o v e d a d e s t a m b i é n p a r a e l a l m a j u s t a u n m a n a n -

t i a l d e c o n s u e l o s . A l a v e r d a d , á d i f e r e n c i a de l p e c a d o r ; 

1. N a d a l a a s u s t a , e l d í a de l S e ñ o r n o l a s o r p r e n d e ; e l l a l e 

e s p e r a b a , l e d e s e a b a , s e d i s p o n í a p a r a é l . T a m p o c o l a a s u s -

t a el m u n d o q u e d e s a p a r e c e c o n t o d a s s u s v a n i d a d e s ; le m i -

r a e n e s t e ú l t i m o i n s t a n t e con l o s m i s m o s ojos q u e le h a b i a 

m i r a d o s i e m p r e , c o m o u n a figura q u e p a s a y c o m o u n h u -

mo . 2 . N o se s e p a r a de n a d a q u e l a c u e s t e t r a b a j o ó q u e 

l a d é p e n a ; p o r q u e ¿qué es lo q u e p u d i e r a e c h a r m e n o s ? ¿el 

m u n d o , s u s b i e n e s , s u s d i g n i d a d e s , s u s p a r i e n t e s , s u s a m i -

gos , s u cue rpo? L a fe l a h a b i a y a s e p a r a d o d e t o d a s e s t a s 

cosa s , y n u n c a t uvo a p e g o á e l l a s s u c o r a z o n e n t o d a s u 

v ida . 3. F i n a l m e n t e : l a s m u d a n z a s q u e s e a d v i e r t e n e n e l 

l e c h o de l a m u e r t e n a d a m u d a n e n e l a l m a fiel: es v e r d a d 

q u e s u r a z o n a s e a p e g a ; pe ro y a h a b i a m u c h o t i e m p o q u e , l a 

h a b i a c a u t i v a d o b a j o el y u g o d e l a f e . T o d o s s u s s e n t i d o s 

s e e m b o t a n y p i e r d e n e l u s o n a t u r a l ; pe ro m u c h o t i e m p o 

a n t e s los h a b i a e l l a p u e s t o e n t r e d i c h o ; n a d a , p u e s , s e m u -

da p a r a e s t a a l m a a g o n i z a n t e . 

3. L o q u e a c a b a de l l e n a r l a d e a l e g r í a y c o n s u e l o es e l 

p e n s a r e n ' l o por v e n i r . M i e n t r a s d u r a b a s u m o r t a l v ida 

n o s e a t r e v í a á fijar l a v i s t a e n el a b i s m o d e los j u i c ios d e 

D i o s ; s e e s t r e m e c í a con- solo p e n s a r e n a q u e l por v e n i r t e r -

r ib le , e n el que el S e ñ o r h a de j u z g a r a u n s u s j u s t i c i a s ; p e -

ro c u a n d o e s t á p a r a m o r i r , el D i o s d e p a z q u e s e l a m a n i -

fiesta, c a l m a s u s a g i t a c i o n e s ; r e p e n t i n a m e n t e c e s a n los t e -

m o r e s , y todo s e m u d a e n u n a d u l c e e s p e r a n z a . V e y a , 

c o m o E s t é v a n , e l s e n o de l a g l o r i a , y a l H i j o del h o m b r e á 

l a d i e s t r a de s u P a d r e , d i s p u e s t o p a r a r e c i b i r l a . D e ! m i s -

m o m o d o , c u a n d o los m i n i s t r o s del E v a n g e l i o v i e n e n por 

ú l t i m o á a n u n c i a r á e s t a a l m a q u e h a l l egado s u h o r a y 

q u e s e a c e r c a l a e t e r n i d a d , ¿con q u é p a z , c o n q u é c o n f i a n -

z a , c o n q u é a c c i ó n de g r a c i a s r ec ibe e s t a f e l i z n u e v a ? 

o 



* 

S O B R E E L J U I C I O U N I V E R S A L . . 

DIVISIÓN.—Acá en la tierra vive ordinariamente el peca-
dor desconocido á sí mismo por su ceguedad, y á los otros por 
sus disimulos y artificios. En este gran dia se conocerá y será 
conocido. I. Elpecador manifestado á sí mismo. II. El pe-
cador manifestado á todas las criaturas. 

P r i m e r a p a r t e . U n r i g u r o s o e x a m e n m a n i f e s t a r á p r i m e -

ro el pecador á s í m i s m o , y las c i r c u n s t a n c i a s d e e s t e f o r m i -

dab le e x á m e n s o n : 

1. S e r á u n o m i s m o r e spec to de todos los h o m b r e s . A l l í 

no se c o n t a r á con l a d i f e r e n c i a de s iglos, de e d a d e s , de p a í -

ses, de cond ic iones , de n a c i m i e n t o ni de gen io s . 

2. E s t e e x á m e n s e r á un ive r sa l , es to es , q u e en é l s e 

a c o r d a r á n todas l a s c i r c ü n t a n c i a s de l a v ida , l a s flaquezas 

de la n i ñ e z , los e x c e s o s d e la j u v e n t u d , la a m b i c i ó n y los 

cu idados de l a e d a d m a s m a d u r a , - l a obs t i nac ión y p e s a r e s 

de u n a v ^ j e z a c a s o l a sc iva . 

3 . A d e m á s de l a h i s t o r i a ex t e r i o r de n u e s t r a s c o s t u m -

bres , q u e toda s e h a r á p r e s e n t e , s e nos m a n i f e s t a r á t a m b i é n 

l a h i s to r i a s e c r e t a de n u e s t r o c o r a z o n , a q u e l l a v ic i s i tud d e 

pas iones q u e s i e m p r e se s u c e d i e r o n u n a s á o t ras e n n u e s -

t ro in te r io r , y q u e p r o c u r á b a m o s o c u l t a r n o s a u n á n o s o t r o s 

m i s m o s ; u n a r e p e n t i n a l u z a l u m b r a r á es te a b i s m o y d e s -

c u b r i r á e s te m i s t e r i o de i n iqu idad . 

4. A e j e m p l o de los m a l e s q u e h i c i m o s , s u c e d e r á el d e 

los b i e n e s q u e d e j a m o s de h a c e r . N o s a c o r d a r á n l a s in f i -

n i t a s o m i s i o n e s d e q u e e s tuvo l l e n a n u e s t r a v ida y a c e r c a 

d e l a s c u a l e s n o h a b í a m o s sen t ido n i a u n r e m o r d i m i e n t o s . 

5. A es te e x á m e n s e g u i r á el d e l a s g r a c i a s y d e los do-

n e s n a t u r a l e s d e q u e h a b é i s a b u s a d o . A q u í es d o n d e s e r á 

t e r r i b l e l a c u e n t a . Q u e d a r e i s e s p a n t a d o s a l ver lo m u c h o 

q u e D i o s h i z o por vosot ros y lo poco q u e h ic i s t e i s por é l . 

H a s t a a h o r a n o os h a e x a m i n a d o el j u s t o J u e z m a s q u e 

a c e r c a d e los de l i tos q u e son prop ios ; ¿pero q u é s e r á c u a n -

do e n t r e e n c u e n t a sob re los p e c a d o s a j e n o s d e q u e f u i s t e i s 

ó l a ocas ion ó 1a. c a u s a , y q u e os s e r á n i m p u t a d o s ? ¡ Q u é 

n u e v o ab i smo! 

S e g u n d a p a r t e . No solamente será el pecador manifestado á 
si mismo, lo será también á todas las criaturas; ¡y cuál será 
entonces su confusion! 

P a r a b ien c o m p r e n d e r l a no h a y m a s que a t e n d e r : 1.° A l 

n ú m e r o y c a r á c t e r d e los a s i s t e n t e s que s e r á n t e s t i g o s d e 

su v e r g ü e n z a . 2 .° A l cu idado que é l h a b i a t e n i d o de o c u l -

t a r s u s flaquezas y d i s o l u c i o n e s á l a v i s ta de los h o m b r e s 

c u a n d o viv ía en l a t i e r r a . 3.° F i n a l m e n t e , á s u s c u a l i d a -

des p e r s o n a l e s . 

I . Al n ú m e r o y c a r á c t e r de los a s i s t e n t e s . E n e s t e 

g r a n d i a f a l t a r á n al a l m a r e p r o b a d a todos los r e c u r s o s . q u e 

p u e d e n m i t i g a r l a m a y o r c o n f u s i o n a c á e n l a t i e r r a . P r i -

m e r r ecu r so . E n la t i e r r a , c u a n d o u n o h a come t ido a l g u n a 

f a l t a q u e le h a h e c h o desp rec i ab l e , todo h a p a s a d o en p r e -

s e n c i a de u n cor to n ú m e r o de tes t igos ; h u b o el r e c u r s o de 

poder d e s p u e s a p a r t a r s e de ellos; pudo m u d a r de h a b i t a c i ó n 

é ir á g a n a r en o t r a p a r t e su p r i m e r a f a m a . P e r o en el 

ú l t i m o d i a todos los h o m b r e s j u n t o s l e e r á n en l a f r e n t e de l 

pecador l a h i s to r i a d e sus d e s ó r d e n e s , s in q u e é l p u e d a 



o c u l t a r s e á su v is ta . S e g u n d o recur so . E n la t i e r r a a u n 

c u a n d o n u e s t r a v e r g ü e n z a s e a púb l i ca , s i e m p r e se h a l l a a t -

g u n cor to n ú m e r o de a m i g o s c u y a e s t i m a c i ó n ó condes -

c e n d e n c i a , á lo m e n o s , n o s a y u d a á su f r i r el peso de la p ú -

b l ica c e n s u r a ; pero e n el ú l t i m o d i a , l a p r e s e n c i a de n u e s -

tros a m i g o s s e r á el m a s i n s u f r i b l e obje to de n u e s t r a ver -

g ü e n z a . T e r c e r r ecu r so . E n la t i e r r a si no se ha l l an a m i -

gos á q u i e n e s i n t e r e s e n n u e s t r a s d e s g r a c i a s , h a y á lo m e -

nos p e r s o n a s i n d i f e r e n t e s á q u i e n n o o fenden n u e s t r a s fa l -

t a s y no se vue lven c o n t r a noso t ros ; pero e n aque l t e r r ib le 

d ia no h a b r á e s p e c t a d o r e s i n d i f e r e n t e s . E l p e c a d o r , s e r á 

el oprobio y l a a n a t e m a de t o d a s l a s c r i a t u r a s ; a u n las i n a -

n i m a d a s á su modo se l e v a n t a r á n c o n t r a é l . P r i m e r a c i r -

c u n s t a n c i a de la c o n f u s i o n del a l m a c r i m i n a l , l a m u l t i t u d 

y el c a r á c t e r de los t es t igos . 

2 . L a segu i tda n a c e del cu idado que t i e n e en l a t i e r r a 

de d i s f r a z a r s e á la v i s t a d e los h o m b r e s . C o m o e s t a m o s 

l lenos de p a s i o n e s y é s t a s s i e m p r e t i e n e n a lgo de b a j o y 

de sp rec i ab l e , p o n e m o s t o d a n u e s t r a a t e n c i ó n en ocu l t a r te 

b a j e z a y m a n i f e s t a r n o s - por otros de los que somos . {Cui-

dados • i nú t i l e s ! N o o c u l t á i s , d ice el p rofe ta , vues t ro s de -

s ó r d e n e s m a s que con u n a t e l a de a r a ñ a , ia que d i s i p a r á el 

H i j o del h o m b r e e n a q u e l g r a n d ia con solo u n soplo de su 

boca : ¡y c u á l s e r á e n t o n c e s el e x c e s o de v u e s t r a c o n f u s i o n ! 

3, F i n a l m e n t e , l a ú l t i m a c i r c u n s t a n c i a que h a r á t e r r i -

b le la v á t g i i e n z a del p e c a d o r , s e r á n sus c u a l i d a d e s p e r s o -

n a l e s . P a s á b a i s por a m i g o fiel, s ince ro , gene roso , os te -

n í a n por u n h o m b r e í n t e g r o y de u n a p rob idad i n c o n t r a s t a -

b l e e n la a d m i n i s t r a c i ó n de v u e s t r o cargo , por u n d igno 

m i n i s t r o del s a n t u a r i o ; pe ro g o z á b a i s i n j u s t a m e n t e de la 

e s t i m a c i ó n de los h o m b r e s . Se re i s conocidos , y v u e s t r a 

c o n f u s i o n s e r á t a n t o m a s t e r r ib le c u a n t o m a s e t e r n a . 

S O B R E L A S A F L I C C I O N E S . 

DIVISIÓN.—Todos los dias se oponen en el mundo tres pre-
textos al uso cristiano de las aflicciones. I. El pretexto de 
la propia flaqueza. II. El pretexto del exceso ó naturale-
za de las aflicciones. III. El pretexto dejos obstáculos que 
parece ponen á la salvación. Estos pretextos es necesario 
confundir. 

P r i m e r a pa r t e . P r i m e r p re tex to . La propia flaqueza. 
C o n f e s a m o s y nos q u e j a m o s de no h a b e r nac ido con la fue r -
z a su f ic ien te , que somos de u n n a t u r a l d e m a s i a d o sens ib l e 
p a r a poder conse rva r el c o r a z o n t r anqu i lo y h u m i l d e en la 
a f l icc ión . P e r o por lo m i s m o que sois flaco debe el S e ñ o r 
h a c e r o s p a s a r por l a s t r i bu l ac iones y a m a r g u r a s , porque 
los flacos y no los fue r t e s , t i e n e n neces idad de ser p roba-
dos. V u e s t r a flaqueza, por o t ra pa r t e , proviene. , de vues-
t r a l iv i andad , y la p rospe r idad solo s i rv i e r a de a u m e n t a r l a . 
A d e m á s , todos los preceptos del E v a n g e l i o p iden f o r t a l e z a ; 
a l e g a r , pues , la flaqueza p a r a e x c u s a r la i m p e n i t e n c i a , es 
dec i r que no se h i z o todo el E v a n g e l i o p a r a nosotros. F i -
n a l m e n t e , por m a s flacos que s e a m o s , debemos conf ia r e n 
l a b o n d a d de Dios , que no p e r m i t i r á que s e a m o s probados , 
t e n t a d o s , afl igidos sobre n u e s t r a s f u e r z a s , y que s u fin en 

tom. i.—p. 46. 



o c u l t a r s e á su v is ta . S e g u n d o recur so . E n la t i e r r a a u n 

c u a n d o n u e s t r a v e r g ü e n z a s e a púb l i ca , s i e m p r e se h a l l a a l -

g ú n cor to n ú m e r o de a m i g o s c u y a e s t i m a c i ó n ó condes -

c e n d e n c i a , á lo m e n o s , n o s a y u d a á su f r i r el peso de la p ú -

b l ica c e n s u r a ; pero e n el ú l t i m o d i a , l a p r e s e n c i a de n u e s -

tros a m i g o s s e r á el m a s i n s u f r i b l e obje to de n u e s t r a ver -

g ü e n z a . T e r c e r r ecu r so . E n la t i e r r a si no se ha l l an a m i -

gos á q u i e n e s i n t e r e s e n n u e s t r a s d e s g r a c i a s , h a y á lo m e -

nos p e r s o n a s i n d i f e r e n t e s á q u i e n n o o fenden n u e s t r a s fa l -

t a s y no se vue lven c o n t r a noso t ros ; pero e n aque l t e r r ib le 

d ia no h a b r á e s p e c t a d o r e s i n d i f e r e n t e s . E l p e c a d o r , s e r á 

el oprobio y l a a n a t e m a de t o d a s l a s c r i a t u r a s ; a u n las i n a -

n i m a d a s á su modo se l e v a n t a r á n c o n t r a é l . P r i m e r a c i r -

c u n s t a n c i a de la c o n f u s i o n del a l m a c r i m i n a l , l a m u l t i t u d 

y el c a r á c t e r de los t es t igos . 

2 . L a segu i tda n a c e del cu idado que t i e n e en l a t i e r r a 

de d i s f r a z a r s e á la v i s t a d e los h o m b r e s . C o m o e s t a m o s 

l lenos de p a s i o n e s y é s t a s s i e m p r e t i e n e n a lgo de b a j o y 

de sp rec i ab l e , p o n e m o s t o d a n u e s t r a a t e n c i ó n en ocu l t a r te 

b a j e z a y m a n i f e s t a r n o s por otros de los que somos . {Cui-

dados • i nú t i l e s ! N o o c u l t á i s , d ice el p rofe ta , vues t ro s de -

s ó r d e n e s m a s que con u n a t e l a de a r a ñ a , la que d i s i p a r á el 

H i j o del h o m b r e e n a q u e l g r a n d ia con solo u n soplo de su 

boca : ¡y c u á l s e r á e n t o n c e s el e x c e s o de v u e s t r a c o n f u s i o n ! 

3, F i n a l m e n t e , l a ú l t i m a c i r c u n s t a n c i a que h a r á t e r r i -

b le la v á t g ü e n z a del p e c a d o r , s e r á n sus c u a l i d a d e s p e r s o -

n a l e s . P a s á b a i s por a m i g o fiel, s ince ro , gene roso , os te -

n í a n por u n h o m b r e í n t e g r o y de u n a p rob idad i n c o n t r a s t a -

b l e e n la a d m i n i s t r a c i ó n de v u e s t r o cargo , por u n d igno 

m i n i s t r o del s a n t u a r i o ; pe ro g o z á b a i s i n j u s t a m e n t e de la 

e s t i m a c i ó n de los h o m b r e s . Se re i s conocidos , y v u e s t r a 

c o n f u s i o n s e r á t a n t o m a s t e r r ib le c u a n t o m a s e t e r n a . 

S O B R E L A S A F L I C C I O N E S . 

DIVISIÓN.—Todos los dias se oponen en el inundo tres pre-
textos al uso cristiano de las aflicciones. I. El pretexto de 
la propia flaqueza. II. El pretexto del exceso ó naturale-
za de las aflicciones. III. El pretexto dejos obstáculos que 
parece ponen á la salvación. Estos pretextos es necesario 
confundir. 

P r i m e r a pa r t e . P r i m e r p re tex to . La propia flaqueza. 
C o n f e s a m o s y nos q u e j a m o s de no h a b e r nac ido con la fue r -
z a su f ic ien te , que somos de u n n a t u r a l d e m a s i a d o sens ib l e 
p a r a poder conse rva r el c o r a z o n t r anqu i lo y h u m i l d e en la 
a f l icc ión . P e r o por lo m i s m o que sois flaco debe el S e ñ o r 
h a c e r o s p a s a r por l a s t r i bu l ac iones y a m a r g u r a s , porque 
los flacos y no los fue r t e s , t i e n e n neces idad de ser p roba-
dos. V u e s t r a flaqueza, por o t ra pa r t e , p r o v i e n e , de vues-
t r a l iv i andad , y la p rospe r idad solo s i rv i e r a de a u m e n t a r l a . 
A d e m á s , todos los preceptos del E v a n g e l i o p iden f o r t a l e z a ; 
a l e g a r , pues , la flaqueza p a r a e x c u s a r la i m p e n i t e n c i a , es 
dec i r que no se h i z o todo el E v a n g e l i o p a r a nosotros. F i -
n a l m e n t e , por m a s flacos que s e a m o s , debemos conf ia r e n 
l a b o n d a d de Dios , que no p e r m i t i r á que s e a m o s probados , 
t e n t a d o s , afl igidos sobre n u e s t r a s f u e r z a s , y que s u fin en 
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d e r r a m a r a m a r g u r a s sob re n u e s t r a . v i d a , es el p u r i f i c a r n o s 

y s a l v a r n o s . 

S e g u n d a p a r t e . S e g u n d o p r e t e x t o . El exceso y natura-
leza de las aflicciones. P e r s u a d í m o n o ' s á q u e l l e v a r í a m o s 

con r e s i g n a c i ó n u n a s c r u c e s de o t r a e s p e c i e , pe ro q u e l a s 

que el S e ñ o r n o s e n v i a s o n d e t a l cond ic ion , q u e n o a d m i -

ten consue lo , y q u e es di f íc i l c o n s e r v a r l a p a c i e n c i a y t r a n -

qui l idad en u n e s t ado en q u e p a r e c e que l a c a s u a l i d a d h a 

juntado, p a r a n o s o t r o s solos mi l c i r c u n s t a n c i a s t r i s t e s . 

Pe ro , 1.° C u a n t o m a s e x t r a o r d i n a r i a s n o s p a r e z c a n n u e s -

t r as a f l i cc iones , m e n o s d e b e m o s c r e e r q u e p rov ienen de l a 

c a s u a l i d a d , y d e b e m o s d e c i r n o s á noso t ros m i s m o s q u e el 

S e ñ o r n o nos q u i e r e d e j a r p e r e c e r con l a m u l t i t u d , p u e s nos 

l leva por c a m i n o s t a n s i n g u l a r e s . 2.° L a s c a l a m i d a d e s 

o r d i n a r i a s no d e s p e r t a r í a n n u e s t r a fe m a s q u e por u n i n s -

t a n t e . L o s de le i t e s , los c o n s u e l o s h u m a n o s d i v e r t i r í a n m u y 

p res to n u e s t r a t r i s t e z a y n o s r e s t i t u i r í a n el g u s t o del m u n -

do y de s u s v a n a s d ive r s iones . P o r eso e l S e ñ o r , p r o p o -

n i é n d o n o s p e n a s fijas y c o n s t a n t e s , h a que r ido p r e v e n i r 

n u e s t r a i n c o n s t a n c i a y u n i r n o s p a r a s i e m p r e á su se rv ic io . 

3.° Si p o n e m o s en u n peso, á u n l ado n u e s t r o s de l i tos y 

en otro n u e s t r a s a f l i c c iones , h a l l a r e m o s q u e p a d e c e m o s 

m u c h o m e n o s de lo q u e m e r e c e m o s . F i n a l m e n t e , el e x c e -

sivo a m o r propio y n u e s t r a d u r e z a p a r a con n u e s t r o s h e r -

m a n o s , a u m e n t a n á n u e s t r a v i s t a n u e s t r a s p r o p i a s d e s g r a -

' c ias ; no ú'os p a r e c i e r a n t a n g r a n d e s s i t u v i é r a m o s m e n o s 

p a s i o n e s y f u é r a m o s m a s c o m p a s i v o s . 

T e r c e r a pa r t e . T e r c e r p r e t e x t o . Los obstáculos que pa-
rece ponen las aflicciones á la salvación. C u a n d o se e x h o r t a 

á l as a l m a s á q u i e n e s D i o s a f l ige á q u e de l as a f l icc io-

n e s p a s a j e r a s h a g a n c a u d a l p a r a el c ie lo y p a r a l a e t e r n i -

dad , r e s p o n d e n m u c h a s veces q u e en es te e s t a d o de t r i s t e -

z a n o s o n c a p a c e s de n a d a . Q u e las c o n t r a d i c c i o n e s en 

q u e v iven a g r i a n e l e s p í r i t u y a l t e r a n e l c o r a z o n , ' y q u e 

p a r a p e n s a r en D i o s es m e n e s t e r e s t a r t r a n q u i l o . D i g o , 

p u e s , q u e de todos los p r e t e x t o s de q u e s e v a l e n p a r a j u s t i -

ficar e l u s o poco c r i s t i a n o de l as a f l icc iones , , e s t e es el m a s 

i n s e n s a t o y c u l p a b l e . E l m a s c u l p a b l e , p o r q u e dec i r q u e 

la P r o v i d e n c i a n o s p o n e en u ñ a s c i r c u n s t a n c i a s i n c o m p a t i -

b les c o n n u e s t r a s a l v a c i ó n , es b l a s f e m a r de e l l a , p u e s c u a n -

to d i s p o n e e n l a t i e r r a es p a r a f ac i l i t a r á los h o m b r e s los 

c a m i n o s de l a v ida e t e r n a ; y e l m a s i n s e n s a t o , p o r q u e u n a 

a l m a n© s e vue lve á D i o s s i n o s e p a r á n d o s e d e e s t e m u n d o 

m i s e r a b l e , y n a d a l a s e p a r a con m a s e f i cac ia q u e las a m a r -

g u r a s q u e h a l l a en é l . 



SERMON 

DIVISIÓN.—María nos da el ejemplo de dos fidelidades á la 
gracia recibida. I. Una fidelidad de precaución, que la 
hace temer aun los menores peligros. II. Una fidelidad de 
correspondencia que la tiene atenta hasta el fin en hacer nue-
vos progresos en los Gamillos de la gracia. 

P r i m e r a p a r t e . Fidelidad de precaución. T r e s escol los 
t i e n e n q u e t e m e r l a s a l m a s que e m p i e z a n á se rv i r á D ios . 
l . ° Su p r o p i a f r ag i l idad que l a s a r r a s t r a . 2.® E l m u n d o , 
con -qu ien q u i e r e n a ú n g u a r d a r r e s p e t o s . 3.® F i n a l m e n t e , 
el olvido de la g r a c i a q u e r e c i b i e r o n . 

A es tos t r e s escol los, t a n pe l i g ro sos p a r a l a p iedad en sus 
pr inc ip ios , opone M a r í a t res p r e c a u c i o n e s . l . ° A l a pro-
p i a f r ag i l idad , u n a s e p a r a c i ó n e n t e r a del m u n d o . 2.a A 
u n a v a n a d e l i c a d e z a a c e r c a de los ju ic ios púb l i cos , u n a i n -
sens ib i l idad h e r o i c a á los d i s c u r s o s y p e n s a m i e n t o s i á v o -
los de los h o m b r e s . 3.° Al olvido d e l a g r a c i a , u n rebano-§ y** y •• 

c imien to con t inuo y p r o p o r c i o n a d o á la g r a n d e z a de es te 

benef ic io . 

S e g u n d a pa r t e . Fidelidad de correspondencia. ¿Cuá le s 

son los m a s f r e c u e n t e s mot ivos de n u e s t r a s recaida^ \ 1.° 

E l no segu i r toda l a f u e r z a y e x t e n s i ó n de la g r a c i e , q u e 

n o s s a c ó del d e s o r d e n . 2.° E l s a l i m o s del c a m i n o por 
donde el la q u e r í a l l eva rnos . 3.° F i n a l m e n t e , el de san i -
m a r s e c u a n d o se va a d e l a n t a n d o , a c o b a r d á n d o n o s con c a -
d a obs t ácu lo q u e el demon io ó n u e s t r a p r o p i a flaqueza nos 
opone . M a r í a , pues , o f rece á l a g r a c i a u n a c o r r e s p o n d e n -
c ia de pe r fecc ión , u n a c o r r e s p o n d e n c i a Se es tado y u n a cor-
r e s p o n d e n c i a de p e r s e v e r a n c i a con que nos i n s t r u y e . 
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SOBRE E L R E T A E D A R L A CONVERSION. 

» . 

DIVISIÓN.—El pecador dilata su conversión. I. O porque 
cree que le falte la gracia. II. O porque piensa que aban-
donando algún dia gl mundo, y á sus pasiones, estará mas en 
estado de empezar una vida cristiana y de perseverar en es-
ta resolución. Dos pretextos que hoy intento impugnar. 

P r i m e r a p a r t e . P r i m e r p r e t e x t o . M e f a l t a l a g r a c i a , 

d i c e n , y l a e s p e r o . L a c o n v e r s i ó n n o e s o b r a d e l h o m b r e ; 

á D i o s so lo p e r t e n e c e e l m u d a r e l c o r a z o n . P r e t e x t o v u l g a r , 

p e r o i n j u s t o , s i c o n s i d e r a m o s a l p e c a d o r q u e l e a l e g a : t e -

m e r a r i o é i n g r a t o r e s p e c t o d e D i o s d e q u i e n s e q u e j a ; i n -

s e n s a t o y m a l f u n d a d o s i l e e x a m i n a m o s e n s í m i s m o . 

1. Es injusto si consideramos al pecador que le alega. 
P o r q u e , c a t ó l i c o s , e s t a n d o c o m o e s t á i s l l e n o s d e p a s i o n e s , 

¿con q u é r a z ó n podé i s e s p e r a r y p e d i r á D i o s q u e os c o n -

c e d a e l q u e e x p e r i m e n t e i s u n g r a n g u s t o e n l a p i e d a d ? ¿ a c a -

so e s e s t o pos ib le? P e r o a u n m a s . 2 .° A u n c u a n d o D i o s 

o b r a s e e n v u e s t r o c o r a z o n , ¿ s e n t i r í a i s l a o p e r a c i o n d e s u 

g r a c i a ? ¿le o i r í a i s a u n c u a n d o os l l a m a r a ? A u n c u a n d o o s 

m o v i e r a , ¿ s e r i a e s t e m o v i m i e n t o d e a l g u n a c o n s e c u e n c i a 

p a r a v u e s t r a c o n v e r s i ó n ? F i n a l m e n t e . 3 . ° ¿ E n q u é os 

f u n d á i s p a r a d e c i r n o s q u e os f a l t a l a g r a c i a ? ¿el d i s c u r s o 

d e v u e s t r a v i d a e s m a s q u e u n a c o n t i n u a s u c e s i ó n d e a u x i -

l ios? ¿os p a r e c e q u e el t e n e r l a g r a c i a e s c o n v e r t i r s e s i n q u e 

c u e s t e t r a b a j o ? ¡Ah! c r e e d m e q u e s o b r e e s t e p i é j a m á s l a t e n -

d r é i s , y q u e e l e s p e r a r u n a g r a c i a d e e s t a n a t u r a l e z a es 

e s t a r r e s u e l t o á p e r e c e r . 
2 . E s t e p r e t e x t o e s t e m e r a r i o é i n g r a t o r e s p e c t o d e D i o s , 

d e q u i e n s e q u e j a e l p e c a d o r ; p o r q u e d e c í s q u e D i o s e s 

d u e ñ o d e c o n v e r t i r o s y s a l v a r o s c u a n d o q u i s i e r e , e s t o e s , 

q u e D i o s os h a d e s c a r g a d o d e v u e s t r a s a l v a c i ó n , d e a q u e l 

ú n i c o n e g o c i o q u e t e n e i s e n l a t i e r r a , po r t o m a r l e t o d o s o -

b r e s í . ¿ P e r o e n q u é E v a n g e l i o n o s h a r é i s v e r e s t a " p r o -

m e s a ? N o s e r á , á lo m e n o s , e n e l d e J e s u c r i s t o . 

3 . F i n a l m e n t e , e s t e p r e t e x t o e s i n s e n s a t o e n s í m i s m o ; 

p o r q u e s u p o n g a m o s q u e os f a l t e l a g r a c i a , ¿ q u é i n f e r í s d e 

es to? ¿ i n f e r í s a c a s o q u e los de l i t o s e n q u e todos los d í a s v i -

v í s s e p u l t a d o s , n o s e r á n c a u s a d e v u e s t r a c o n d e n a c i ó n s i 

os s o r p r e n d e l a m u e r t e ? M e p a r e c e q u e m o os a t r e v e r é i s 

á d e c i r l o : ¿ q u e p o d é i s v iv i r t r a n q u i l a m e n t e e n v u e s t r o s d e s -

ó r d e n e s , e s p e r a n d o á q u e s e o s c o n f i e r a l a g r a c i a ? E s t r a v a -

g a n c i a s e r i a e s p e r a r l a g r a c i a al m i s m o t i e m p o q u e os e s -

t a i s h a c i e n d o i n d i g n o s d e e l l a : ¿que n o s o i s c u l p a b l e s de -

l a n t e d e D i o s d e l a d i l a c i ó n d e v u e s t r a c o n v e r s i ó n ? L u e -

g o t o d o s los p e c a d o r e s q u e d i l a t a n s u c o n v e r s i ó n y m u e r e n 

i m p e n i t e n t e s , s e r i a n j u s t i f i c a d o s : ¿que n o d e b e i s t e n e r c u i -

d a d o d e v u e s t r a s a l v a c i ó n ? E s t e e s el p a r t i d o d e l a d e s e s -

p e r a c i ó n y l a i m p i e d a d : ¿que el m o m e n t o d e v u e s t r a c o n -

v e r s i ó n e s t á s e ñ a l a d o , y q u e u n poco m a s ó m e n o s d e d e s -

ó r d e n n o l a a t r a s a r á n i a d e l a n t a r á u n i n s t a n t e ? P u e s a t r a -

v e s a o s el c o r a z o n c o n u n a d a g a , fiados e n q u e e s t á s e ñ a l a -
s do el m o m e n t o d e v u e s t r a m u e r t e . L a c o n s e c u e n c i a r a -

c i o n a l ! q u e se os p u e d e p e r m i t i r , e n s u p o s i c i ó n q u e os f a l t e 



l a g r a c i a , e s el q u e d e b e i s r o g a r m a s q u e o t r o s p a r a o b t e -

n e r l a , d i s p o n e r l a los c a m i n o s y s e p a r a r t odos los o b s t á c u -

los q u e h a s t a a h o r a os l a h a n h e c h o i n ú t i l . 

Segunda parte. Segundo pretexto. Se prometen que al-
gún dia, conociendo al mundo y detestando sus pasiones, esta-
rán mas en estado de empezar una vida cristiana y mante-
ner esta resolución. 

1. ¿Pero quién os ha dicho que llegareis al término que 
os señaláis? 

2. ¿ E n q u é os f u n d á i s p a r a d e c i r q u e l a e d a d m u d a r á 

v u e s t r o c o r a z o n ? ¿ m u d ó l a e d a d e l d e S a l o m o n , S a ú l , J e -

z a b e l y . H e r o d í a s ? N o , l a e d a d n o h a h e c h o h a s t a a h o r a 

n i n g u n a c o n v e r s i ó n . P o r o t r a p a r t e , ¿el S e ñ o r n o e s el D i o s 

de t o d o s los t i e m p o s y d e t o d a s l a s e d a d e s ? ¿ p u e s p o r q u é 

l e h a b é i s d e q u i t a r l a m a s h e r m o s a p o r c i o n d e v u e s t r o s 

a ñ o s , po r c o n s a g r a r l a a l d e n i o n i o y á s u s o b r a s ? F i n a l -

m e n t e , c u a n t o m a s d i l a t a i s l a c o n v e r s i ó n , t a n t o m a s i n c u -

r a b l e s s o n v u e s t r o s m a l e s . E s v e r d a d q u e os p o d r é i s c a n -

s a r d e los o b j e t o s q u e h o y os c a u t i v a n ; p e r o n o p o r e s o s e 

a c a b a r á n v u e s t r a s p a s i o n e s , ó s i l a s p o n e fin e l t i e m p o y 

el d i s g u s t o , n o p o r e s o os h a l l a r e i s m a s a d e l a n t a d o s e n ó r -

d e n á l a s a l v a c i ó n : v u e s t r o c o r a z o n l i b r e d e u n a p a s i ó n 

p a r t i c u l a r , e s t a r á c o m o l l e n o d e u n a p a s i ó n u n i v e r s a l , y 

s e r á t a n t o m a y o r l a d i f i c u l t a d d e s a l i r d e e s t e e s t a d o , c u a n -

to n o t e n d r e i s o b j e t o d e t e r m i n a d o q u e os d e t e n g a . 

3 . P e r o la c o n v e r s i ó n , d e c í s , e s u n g o l p e r u i d o s o q u e 

n o s e m p e ñ a c o n el p ú b l i c o y q u e a c a s o n o p o d r e m o s m a n -

t e n e r . ¿Y q u é , d i l a t a n d o la c o n v e r s i ó n os p r o m e t e i s q u e 

D i o s os m o v e r á a l g ú n d ia? ¿y s i os c o n v e r t í s h o y , n o os 

a t r e v e i s á p r o m e t e r o s q u e os s o s t e n d r á ? P o r o t r a p a r t e , 

¿ e s t e n e g o c i o n o m e r e c e á lo m e n o s e l q u e s e i n t e n t e ? ¿y 

s i os c o n v e r t í s h o y , n o os a t r e v e i s á p r o m e t e r o s q u e . o s s o s -
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t e n d r á ? P o r o t r a p a r t e , ¿es te n e g o c i o n o m e r e c e á lo m e -

n o s el q u e s e i n t e n t e ? ¿y a u n c u a n d o t u v i é r a i s i a d e s g r a c i a 

d e vo lve r á c a e r , n o os s e r i a s i e m p r e m u y ú t i l e l h a b e r p a -

s a d o a lgunos , d i a s e n los e j e r c i c i o s de l a v i r t u d , y t e n d r í a i s 

m o t i v o p a r a e s p e r a r g r a c i a s m a s p o d e r o s a s d e l a b o n d a d 

d e D i o s ? 

TOM. I.—P. 47. 



CUARTO DOMINGO D I ADVIENTO. 
S O B R E L A S D I S P O S I C I O N E S P A R A LA C O M U N I O N . 

DIVISIÓN.—Cuatro disposiciones son necesarias para co-
mulgar dignamente y con fruto. Una fe respetuosa que nos 
haga discernir; una fe prudente que nos haga examinarnos; 
una fe ardiente que nos haga amar; una fe generosa que nos 
haga sacrificar. Este es el compendio de la doctrina del após-
tol y el asunto de este discurso. 

Primera disposición. Una fe respetuosa que nos haga dis-
cernir que no obstante el velo con que el verdadero Moisés 
se cubre sobre este santo monte, no deja de ver toda su glo-
ria; que con solo mirar al santuario se deja sobrecoger de un 
religioso temor; que siente todo el peso de la presencia de un 
Dios, y atemorizado exclama como Pedro: Retiraos de mí, 
que no so¡^ mas que un hombre pecador. 

¿Pero ha quedado a!go d.e esta fe en la tierra? Se cree, 
pero con una fe Superf ic ia l , q u e se queda, por decirlo así, 
en la superficie de este Sacramento, y no profundiza su vir-
tud y sus misterios; que se termina en unos exteriores res-
petos; que nada siente, que no produce aprovechamiento en 
la vida; en una palabra, que nada tiene de vivo, grande, su-
-blime y digno del Dios que nos manifiesta. 

Segunda disposición. Una fe prudente que nos haga exa-
minarnos: ¿pero acerca de qué hemos de examinarnos? 
Acerca de la santidad de este Sacramento y de nuestra cor-
rupción: él es la carne de Jesucristo, el pan de los ángeles; 
es el Cordero sin mancha, que no quiere se acerquen al al-
tar sino aquellos que ó rio han manchado sus vestiduras 
ó que las han lavado con las lágrimas de la penitencia; es 

. un ázimo puro, y así es preciso estar libres del viejo fer-
. mentó para comer de él; es la vianda de los fuertes: una 
alma flaca, vacilante, poco firme, que se mueve á todos vien-
tos, que se retira al primer obstáculo, que se rompe contra 
el primer escollo, no está en estado de sustentarse con él; 
es la Pascua de los discípulos de Jesucristo, y así es preci-
so ser del número de éstos para poder participar de ella, es-
to es, negarse á sí mismo, llevar su cruz % seguirle: final-
mente, es un Dios tan puro, que en su comparación están 
manchados los astros. Desterremos, pues, de nuestros co-
razones todo lo que es indigno de su santidad. 

Tercera disposición. Una fe ardiente que nos haga amar. 
Mucho deseo he tenido de comer esta Pascua con vosotros, 
decia Jesucristo á sus discípulos: ¿qué quiso, pues, darnos 
á entender con esto? . Que es necesario llegar á, esta divi-
na mesa con un corazon abrasado, penetrado y consumido 
de amor; con un corazon impaciente, apresura id y deseoso; 
con una hambre y una sed de Jesucristo, que no| inste á 
ir á gustar cuan suave es el Señor. ¡Pero ay! unos llegan 
con disgusto y con una repugnancia criminal; otros llegan 
con un corazon pesado, un gusto desabrido, una alma de 
hielo; de modo que las imágenes del mundo y de sus pa-
siones hacen en ellos impresiones mucho mas vivas que la 
presencia de Jesucristo y que la memoria de sus misterios. 
De este modo llegan al altar y vuelven de él todos los dias 



c o n l a s m i s m a s flaquezas y l a s m i s m a s i m p e r f e c c i o n e s . . 

j Q u ¿ mot ivo p a r a t e m b l a r ! 

C u a r t a d i s p o s i c i ó n . Una fe generosa que nos haga sacri-
ficar. E s t o e s 3o q u e l l a m a el a p ó s t o l a n u n c i a r l a m u e r t e 

de l S e ñ o r . S e a n u n c i a , p u e s , l a m u e r t e del S e ñ o r , l l e v a n -

do al S a n t u a r i o u n e s p í r i t u de m u e r t e y de m a r t i r i o ; u n s i n -

c e r o d e s e o d e s a l i r de e s t a c á r c e l de b a r r o p a r a g o z a r d e 

J e s u c r i s t o ; u n c u e r p o m o r t i f i c a d o é i n m o b l e p a r a l a s o b r a s 

d e p e c a d o ; u n o s o j o s c e r r a d o s d e s d e m u c h o a n t e s á c u a n t o 

p u e d e o f e n d e r e l p u d o r ; u n a l e n g u a c e r c a d a de u n a g u a r d i a 

d e c i r c u n s p e c c i ó n ; u n o s oidos i m p e n e t r a b l e s á los s i lb idos 

d e l a s e r p i e n t e ; u n a a l m a i n s e n s i b l e , t a n t o á los d e s p r e c i o s 

c o m o á l a s a l a b a n z a s ; u n a a l m a s u p e r i o r á los s u c e s o s d e 

l a t i e r r a , i n d i f e r e n t e á l a s r e v o l u c i o n e s de l a v i d a , i g u a l e n 

l a b u e n a y en Va, m a l a f o r t u n a , y s i e m p r e a t e n t a á c a m i n a r 

con firmeza . h á c i a l a e t e r n i d a d . 

N o qu ie ro p o r e s o e x c l u i r de l a l t a r á todos aque l l o s q u e 

n o h a n l l e g a d o a ú n á l a p e r f e c c i ó n de e s t e e s t a d o ; p e r o á lo 

m e n o s e3 n e c e s a r i o c a m i n a r h á c i a é l y t e n e r s u s p r i m i c i a s ; 

s i n e s t o el c o m u l g a r es h a c e r s e c u l p a b l e de l c u e r p o y s a n -

g r e de l R e d e n t o r . 

« 

PAR I EL DIA BE MTMMB. 

DIVISIÓN.—Jesucristo con su nacimiento viene á dar glo-
ria á Dios y -paz á los hombres. I. A Dios la gloria que 
los hombres habían querido quitarle. II. A los hombres la 
paz que ellos continuamente se quitaban á sí mismos. 

P r i m e r a p a r t e . L a i d o l a t r í a t r i b u t a b a á l a c r i a t u r a e l 

cu l to que el C r i ado r s e h a b i a r e s e r v a d o p a r £ s í solo; la S i -

n a g o g a n o le h o n r a b a m a s q u e con los l á b i o s y con e x t e r i o -

res r e spe tos , que n o e r a n d i g n o s de s u M a j e s t a d ; l a filo-

s o f í a le q u i t a b a la g l o r i a de s u p r o v i d e n c i a y de su e t e r n a 

s a b i d u r í a ; t r e s l l a g a s e s p a r c i d a s sob re toda l a r e d o n d e z d e 

l a t i e r r a , las que v ino á c u r a r J e s u c r i s t o . 

1. E l h o n o r que d a á D i o s s u a l m a s a n t a u n i d a a l V e r -

bo, d e s a g r a v i a p r i m e r a m e n t e á s u s u p r e m a M a j e s t a d de 

los honores que h a s t a e n t o n c e s l a h a b i a n e g a d o el m u n -

do . U n a m u l t i t u d de fieles d i s c ípu lo s , i n s t r u i d o s por e s t e 

h o m b r e - D i o s , a b r e los o jos á la l u z ; el m u n d o r e e o n o c e á 

s u a u t o r , y Dios vue lve á t o m a r poses ion d e s u s d e r e c h o s . 

E s t e es el p r i m e r bene f i c io del n a c i m i e n t o de J e s u c r i s t o . 

¿ P e r o nos a p r o v e c h a m o s d e es te benef ic io? N o s o t r o s n o 

a d o r a m o s y a fa l sos ído los ; ¿pero n o p o n e m o s en su l u g a r 

a l m u n d o con todos s u s p l ace r e s? 

2 . N o se c o n t e n t a J e s u c r i s t o con m a n i f e s t a r á los h o m -



b r e s el n o m b r e de s u P a d r e , s i n o q u e le f o r m a a d o r a d o r e s 

en esp í r i tu y ve rdad , q u e e n n a d a t e n d r á n los e x t e r i o r e s 

r e spe tos si el a m o r n o los a n i m a y s a n t i f i c a . ¿ P o d e m o s 

g lo r i a rnos de s e r del n ú m e r o de e s tos v e r d a d e r o s a d o r a d o -

res? ¿A q u é se r e d u c e n u e s t r o cul to? A a l g u n a s o b s e r v a -

c iones ex t e r io re s , y a u n e s t a es l a r e l ig ión de los m a s p r u -

d e n t e s . E s t e es el s e g u n d o bene f i c io del n a c i m i e n t o de J e -

sucr i s to , e n el q u e noso t ro s n o t e n e m o s c a s i n i n g u n a pa r t e . . . 

3 . F i n a l m e n t e , los h o m b r e s q u i s i e r o n q u i t a r t a m b i é n á 

Dios la g lo r i a d e s u p r o v i d e n c i a y de s u e t e r n a s a b i d u r í a . 

L o s filósofos, f o r z a d o s á- r e c o n o c e r u n solo Se r S u p r e m o , s e 

le r e p r e s e n t a b a n ó c o m o u n D i o s ocioso y s in c u i d a d o de l a , 

cosas h u m a n a s , ó c o m o u n D i o s s i n l i be r t ad y s u j e t o á u n 

f a t a l e n l a c e de s u c e s o s n e c e s a r i o s . J e s u c r i s t o v i e n e á d a r 

á s u P a d r e l a g l o r i a q u e "los v a n o s r a z o n a m i e n t o s de l a fi-

loso f í a le h a b í a n q u i t a d o , y p i d i é n d o n o s el sac r i f i c io d e 

n u e s t r a s c o r t a s luces , n o s e n s e ñ a lo q u e d e b e m o s c o n o c e r 

del Ser S u p r e m o y lo q u e d e b e m o s i g n o r a r . ¡Pero a y ! ¿ d ó n -

de se .ha l lan e n t r e noso t ro s los fieles q u e h a c e n á l a fe u n 

sacrif icio e n t e r o de s u r a z ó n ? 

S e g u n d a p a r t e . El nacimiento de Jesucristo da á los hom-
bres la paz que ellos continuamente se quitaban á sí mis-
mos. 

L a sobe rb ia , l a s e n s u a l i d a d , los od ios y v e n g a n z a s h a -

b ían sido los f u n e s t o s m a n a n t i a l e s d e . t o d a s l a s a g i t a c i o n e s 

que h a b í a padec ido el c o r a z o n del h o m b r e . J e s u c r i s t o v ie -

n e á d a r l e la p a z a g o t á n d o l o s con su g r a c i a , con su d o c t r i -

n a y con s u e j e m p l o . 

Digo que l a s o b e r b i a f u é la p r i m e r a r a í z de l as t u r b a -

c iones q u e d e s p e d a z a b a n el c o r a z o n d e los h o m b r e s . ¿ Q u é 

g u e r r a s , q u é f u r o r e s n o h a b í a e n c e n d i d o e s t a f u n e s t a p a -

sión en l a t i e r ra? P e r o lo q u e p a s a b a e x t e r i o r m e n t e n o 

e r a m a s q u e u n a i m á g e n de l a s t u r b a c i o n e s q u e e l h o m b r e 

sobe rb io p a d e c í a e n s u in t e r io r . J e s u c r i s t o , d e s a c r e d i t a n d o 

con su n a c i m i e n t o p o b r e y d e s p r e c i a d o los b i e n e s y l a glo-

r i a h u m a n a , r e s t a b l e c e e n el m u n d o la p a z q u e h a b í a des -

t e r r a d o l a s o b e r b i a ; b u s c a d , n o o b s t a n t e , e n t r e los c r i s t i a n o s 

e s t a p a z f e l i z q u e d e b i e r a s e r s u h e r e n c i a ; n o l a h a l l a r e i s 

n i e n l a s c i u d a d e s , n i e n el r e c i n t o d e l a s p a r e d e s d o m é s t i -

ca s , n i en ios p a l a c i o s de ios r e y e s , n i a u n e n e l s a n t u a r i o . 
* » 

Los d e l e i t e s c a r n a l e s n o h a b í a n e x c i t a d o m e n o s ' t u r b a c i o -

n e s q u e l a s o b e r b i a e n el m u n d o . J e s u c r i s t o v i e n e á s a c a r 

á los h o m b r e s de e s t e a b i s m o d e c o r r u p c i ó n y á da r lo s l a 

p a z , r e s t i t u y é n d o l e s l a i n o c e n c i a y l i b e r t a d q u e les h a b i a 

q u i t a d o l a t i r a n í a de l vicio. N a c e d e u n a V i r g e n , y l a 

m a s p u r a de t odas l a s c r i a t u r a s ; d e e s t e m o d o h o n r a y a á 

u n a v i r t u d i g n o r a d a de l m u n d o y á l a q u e s u m i s m o p u e -

blo m i r a b a c o m o oprobio ; a d e m á s , u n i é n d o s e á n u e s t r a c a r -

n e , l a pu r i f i ca , l a h a c e t e m p l o de D i o s y s a n t u a r i o del E s -

p í r i t u S a n t o . ¿ P e r o no p r o f a n a m o s a ú n noso t ro s e s t e s a n -

to t emplo? ¿ L a s v e r g o n z o s a s p a s i o n e s n o t u r b a n ' a ú n l a 

t r a n q u i l i d a d de los i m p e r i o s , el r eposo de l a s f a m i l i a s , el 

ó r d e n de l a s o c i e d a d , l a b u e n a fe d e los m a t r i m o n i o s , etc.? 

F i n a l m e n t e , el n a c i m i e n t o d e J e s u c r i s t o , h a c i e n d o d e to-

dos los p u e b l o s un s o l o pueb lo , y de todos s u s d i s c í p u l o s 

u n c o r a z o n y u n a a l m a , a p a g a t o d a s l a s e n e m i s t a d e s y to -

dos los o d i o s ; ú l t i m o g é n e r o de p a z q u e t r a e á lo,s h o m b r e s , 

y de l a q u e e l los n o s a b e n a p r o v e c h a r s e . 



PARA EL DIA D I LA CIRCUNCISION. 
SOBRE LA DIVINIDAD DE JESUCRISTO. 

DIVISIÓN.—El resplandor y el espíritu del ministerio de 
Jesucristo prueban igualmente la gloria de su divinidad. Si 
Jesucristo no fuere mas que un puro hombre: I. El resplan-
dor de su ministerio seria para nosotros una ocasion inevita-
ble de idolatría, y el mismo Dios seria culpable del error de 
los que le adoran. II. El espíritu de su ministerio seria el 
lazo funesto de nuestra inocencia. 

P r i m e r a p a r t e . E l p r i m e r c a r á c t e r r e s p l a n d e c i e n t e de l 

m i n i s t e r i o de J e suc r i s t o es el h a b e r s ido a n u n c i a d o y pro-

met ido á los h o m b r e s desde el p r i n c i p i o del m u n d o . Ape-

n a s c a y ó A d á n c u a n d o se le m a n i f e s t ó de le jos el r e p a r a -

dor . E n los siglos s i g u i e n t e s p a r e c e que D i o s no se ocu-

p a b a en o t t a cosa m a s que en d i s p o n e r á los h o m b r e s p a r a 

s u l l egada . L a s c i r c u n s t a n c i a s c o n q u e f u é a n u n c i a d o J e -

s u c r i s t o - s o n a u n m a s m a r a v i l l o s a s q u e las m i s m a s pre-

d icc iones . A la ve rdad , f u é v a t i c i n a d o por todo u n pueblo , 

a n u n c i a d o en el e spac io de c u a t r o m i l a ñ o s por u n a l a r g a 

s u c e s i ó n de p rofe tas , figurado por t o d a s las c e r e m o n i a s de 

l a l ey , e spe rado de todos los j u s t o s , s e ñ a l a d o de le jos en to-

d a s las edades , no p a r a u n p a r t i c u l a r suceso , s ino p a r a se r 

el r emed io del m u n d o condenado^ l eg i s l ado r de los pueblos , 

l u z de l a s n a c i o n e s y sa lud de I s r a e l . ¡Qué l a z o s e r i a pa -

r a la re l ig ión de todos los siglos, s i u n o s p r epa ra t i vos t a n 

m a g n í f i c o s no a n u n c i a s e n m a s que u n a s i m p l e c r i a t u r a , y 

p a r t i c u l a r m e n t e en u n o s t i empos en q u e la c redu l idad de 

los pueb los pon ia con t a n t a fac i l idad e n el n ú m e r o de los 

d ioses á los h o m b r e s ex t r ao rd ina r ios ! 

P o r o t ra pa r t e . Al m i s m o t i empo que el B a u t i s t a p a r a 

imped i r que el solo o rácu lo que le h a b i a - anunc iado no fue -

se p a r a su n a c i ó n ocas ion de ido la t r í a , n o h a c e m i l a g r o s y 

no c e s a de deci r : Yo no soy el que e spe r á i s ; y p a r e c e que 

no cu ida m a s que de precaver los honores supers t ic iosos . 

Al con t ra r io J e sus r i s t o , á qu ien c u a t r o m i l a ñ o s de figuras 

y p ro fec í a s h a b i a n a n u n c i a d o con t a n t a m a g n i f i c e n c i a á la 

t i e r r a , v iene con g r a n vir tud y poder , h a c e obras y m a r a -

vil las que a n t e s de é l n i n g u n o h a b i a hecho , y le jos de p re -

cave r la supe r s t i c ión que p a r a con é l p u d i e r a n t e n e r los 

pueblos , se' d ice igua l al m i s m o Dios y p e r m i t e que«se le 

t r i b u t e n honores divinos. ¿Ser ian los h o m b r e s r e s p o n s a -

bles de es te cul to si f u e r a idolatr ía? 

A d e m á s . Todos los j u s t o s de l a l ey y de la edad de los 

p a t r i a r c a s , todos aquel los hombres t a n v e n e r a b l e s y t an m i -

lagrosos , no e r a n m a s que u n o s d i seños del M e s í a s fu tu ro ; 

c a d a u n o de ellos no r e p r e s e n t a b a m a s que a l g ú n p a s a j e 
® 

s ingu la r de su v ida y de su min i s te r io ; pero qu i tad á J e s u -

cris to su d iv in idad y su e t e rno o r igen , y en n a d a s e r á su-

per ior el or ig inal á la i m á g e n , á l o m e n o s al ju ic io de los 

sen t idos . 

2. Al r e sp landor de las p ro fec ías que a n u n c i a r o n á J e -

sucr i s to es necesa r io a ñ a d i r el de sus obras y prodigios; 
s egundo c a r á c t e r r e sp l andec i en t e de su min i s te r io . ¿Se vió 

TOM. i.—p. 48. 



acaso j a m á s h o m b r e m a s marav i l lo so , m a s divino e n s u s 

obras y en sus prodig ios?« 
Digo en sus obras y en sus prodigios. Bien sé que en los 

siglos que le p reced ie ron se v i e ron en l a t i e r r a h o m b r e s e x -

t raord inar ios , á qu i enes p a r e c i a que el S e ñ o r h a c i a depos i -

tar ios de su v i r tud y de su o m n i p o t e n c i a ; pero si b i en s e 

mi ra , todos es tos h o m b r e s m i l a g r o s o s m a n i f e s t a b a n e n s u 

poder u n o s c a r a c t é r e s de d e p e n d e n c i a y flaqueza. Al con-

t rar io Je suc r i s to , obra los m a y o r e s prodigios con u n a f ac i -

lidad o m n i p o t e n t e 'y con u n a s o b e r a n a i n d e p e n d e n c i a . 

3 F i n a l m e n t e , el ú l t i m o c a r á c t e r r e s p l a n d e c i e n t e de s u 

min i s t e r io son las c i r c u n s t a n c i a s m a r a v i l l o s a s y h a s t a e n -

tonces i n a u d i t a s que c o m p o n e n todo el curso de su v ida 

mor ta l : concebido por obra del A l t í s i m o , n a c e de u n a Vi r -

gen pu ra ; a p e n a s n a c e c u a n d o l a s ce les tes l eg iones h a c e n 

resonar en los a i r e s c á n t i c o s de a l e g r í a , y nos e n s e ñ a n que 

este n a c i m i e n t o d a á D i o s s u g lo r i a y la p a z á los h o m b r e s . 

Poco d e s p u e s u n n u e v o as t ro g u i a desde lo ú l t i m o de O r i e n -

te h a s t a su c u n a á u n o s s áb ios . U n jus to y u n a s a n t a m u -

jer a n u n c i a n su f u t u r a g r a n d e z a ; los doc tores j u n t o s ven 

con admi rac ión s u i n f a n c i a m a s s á b i a é ilustrada*, que la 

s ab idu r í a de los a n c i a n o s . A p roporc ion que crece se v a 

m a n i f e s t a n d o su g lor ia , el B a u t i s t a se h u m i l l a en su p re -

senc ia el cielo se a b r e sobre s u c a b e z a , los d e m o n i o s 

a t e m o r a d o s no p u e d e n su f r i r su p r e s e n c i a , el P a d r e ce les -

tial dec l a r a q u e es - su H i j o a m a d o y que le p r o p o n e como 

ley viva y e t e r n a , m a n d a n d o q u e l e e s c u c h e n . Si desde el 

T a b o r p a s a m o s al C a l v a r i o , a q u e l l uga r donde deb i an con -

s u m a r s e todos los oprob ios de l H i j o del h o m b r e , no d e j a 

de ser t a m b i é n el t e a t r o de su g lo r ia . T o d a la n a t u r a l e z a 

deso rdenada le r econoce como á s u au to r y .confiesa s u d i -

vinidad. R e s u c i t a t r e s d i a s d e s p u e s , n o por vir tud a j e n a 

n i p a r a volver á m o r i r como otros m u c h o s , s ino por su pro-
p i a v i r tud y p a r a g o z a r en a d l l a n t e de u n a vida, i n m o r t a l . 
F i n a l m e n t e , sube al cielo, no r á p i d a m e n t e a r r e b a t a d o en 
u n c a r r o de fuego , s ino que se l evan t a por s í m i s m o con 
m a j e s t a d . V i e n e n los á n g e l e s á a c o m p a ñ a r l e , y p r o m e -
ten á l a t i e r r a que vo lve rá a c o m p a ñ a d o de g lo r i a y de in-
m o r t a l i d a d . ¿ Q u i é n por e s t a s s e ñ a s 110 conoce rá al D ios 
del cielo, que d e s p u e s de h a b e r conve r sado con los h o m b r e s 

• pa ra s a c a r l o s de su d e s o r d e n y m i s e r i a , vuelve á t o m a r po -
ses ión de su glor ia? V e d , s e ñ o r e s , c ó m o el r e sp landor del 
min i s t e r io de J e suc r i s t o s e r i a p a r a nosot ros u n a inev i t ab le 
ocas ion de ido la t r í a si no f u e r a m a s que u n a s i m p l e c r i a -
t u r a . 

S e g u n d a pa r t e . El espíritu de su ministerio seria tam-" 
bien el lazo de nuestra 'inocencia. E l e sp í r i t u , pues , de su 
min i s t e r io e n c i e r r a su doc t r ina , su s beneficios y p romesas . 

1. 'Su doctrina. N o puede n e g a r s e que J e s u c r i s t o f u é 
u n h o m b r e s a n t o . P o r q u e ¿qué h o m b r e se vió h a s t a en -
tonces en la t i e r r a e n qu ien se o b s e r v a s e n t a n t a s s e ñ a l e s 
de i n o c e n c i a y san t idad? Q u i e r o decir , t a n t o desprec io é 
i n d i f e r e n c i a p a r a el m u n d o , t a n t o a m o r á la v i r tud , t a n t o 
celo de la g lo r i a de Dios , t a n t o deseo de la s a lud de los 
hombres . A ñ a d i d á e s to la to ta l excepc ión de todas l a s fla-J 

q u e z a s , a u n l a s m a s i n s e p a r a b l e s de la h u m a n i d a d . S i 
J e suc r i s to , pues , es s a n t o , t a m b i é n es Dios , s e a que 
cons ideré i s la d o c t r i n a q u e n o s e n s e ñ ó , y a respec to de s u 
P a d r e ó y a r e spec to de los h o m b r e s . P o r q u e s i n o f u e r a 
Dios, s u d o c t r i n a n o s e r i a m a s que' u n c o n j u n t o ó de e q u í -
vocos m a l i g n o s ó de b l a s f e m i a s ocul tas . 

Considerad su doctr ina respecto de su Padre . Si J e s u -
cristo no fuese m a s que un s imple enviado de Dios, luego 

no vendría m a s q u e á mani fes ta r á las naciones idóla t ras 



l a u n i d a d d e l a d i v i n a e s e n c i a . P e r o , 1.° E s e n v i a d o p r i n -

c i p a l m e n t e á los j u d ío s , / a s í s u m i s i ó n s e r i a i n ú t i l , p o r -

que los j ud ío s n o e r a n y a t e n t a d o s en r e c a e r e n l a i do la -

t r í a . 2.° C u m p l i r í a m u y m a l c o n s u m i n i s t e r i o , c u a n d o 

M o i s é s y los p r o f e t a s , e n c a r g a d o s de l a m i s m a m i s i ó n , n o 

c e s a n de p u b l i c a r q u e e l S e ñ o r e s u n o , s i n c o m p a r a r s e j a -

m á s c o n el Se r S u p r e m o . J e s u c r i s t o n o c e s a d e dec i r q u e 

e s i g u a l a l P a d r e ; d ice q u e b a j ó del c ie lo y s a l i ó de l s e -

no de D i o s ; q u e e r a a n t e s d e t o d a s cosas ; q u e el P a d r e y 

é l no s o n m a s q u e u n o . E n t o d a s o c a s i o n e s s e c o m p a r a á 

D i o s s o b e r a n o . L o s j ud ío s m u r m u r a n y se e s c a n d a l i z a n 

d e e s t a s e x p r e s i o n e s ; l e jos d e d e s e n g a ñ a r l o s c o n c l a r i d a d , 

los c o n f i r m a en s u e s c á n d a l o , a f e c t a n d o u n l e n g u a j e q u e es 

<5 i m p í o ó i n s e n s a t o , s i s u i g u a l d a d con s u P a d r e n o le 

• i l u s t r a y j u s t i f i c ó T a m b i é n p e r m i t e q u e l e t r i b u t e n h o -

n o r e s d iv inos : l uego si n o e s m a s q u e un p u r o h o m b r e , n o vi-

n o á l a t i e r r a m a s q u e á e s c a n d a l i z a r á los j u d í o s ; d á n d o -

les m o t i v o p a r a c r e e r q u e s e c o m p a r a b a a l A l t í s i m o ; á e n -

g a ñ a r á l a s n a c i o n e s h a c i é n d o s e a d o r a r d e s p u e s de s u 

m u e r t e , y á d e r r a m a r n u e v a s t i n i e b l a s ; e n el u n i v e r s o . 

L u e g o l a s g r a n d e s u t i l i d a d e s q u e e l m u n d o d e b i a s a c a r de l 

m i n i s t e r i o de J e s u c r i s t o , v e n d r í a n á p a r a r e n ve r se s e p u l -

t a d o e n u n a n u e v a i d o l a t r í a , y t o d a l a m a g n i f i c e n c i a f u t u -

r a del E v a n g e l i o , t a n a n u n c i a d a por los p ro f e t a s , s e r e d u c i -

r i a á f o r m a r l a e x e c r a b l e s e c t a del i m p í o Soc ino , s e c t a q u e 

s e c o m p o n e de u n cor to n ú m e r o de h o m b r e s ab r rec idos 

del c ie lo y d e l a t i e r r a , v e r g ü e n z a de l a n a t u r a l e z a y de l a 

re l ig ión q u e se h a l l a n p r e c i s a d o s á s e p u l t a r en ¡as t i n i e -

blas0 el hor ro r de s u s b l a s f e m i a s . P e r o s u p u e s t o eme J e s u -

cr i s to e s s a n t o , d e b e m o s i n f e r i r q u e n o p u d i e n d o s r b l a s f e -

m a d o r é i m p í o , e l modo c o n q u e h a b l a de s u P a d r e , l a 

i g u a l d a d q n e ' c o n é l a f e c t a e n t odas ocas iones , e s t a b l e c e l a 

g l o r i a de su e t e r n o o r i g e n . T a m b i é n p u e d e n o t a r s e a q u í 

q u e c u a n d o los p r o f e t a s h a b l a n del D i o s del c ie lo y de l a 

t i e r r a , l l enos d e l a i n m e n s i d a d d e l a o m n i p o t e n c i a y de l a 

m a j e s t a d de l S e r ¡ .Supremo, a g o t a n l a flaqueza del h u m a n o 

• e n g u a j e p a r a c o r r e s p o n d e r á lo s u b l i m é de e s t a s i m á g e n e s . 

P e r o c u a n d o J e s u c r i s t o h a b l a de l a g l o r i a del S e ñ o r , n o u s a 

d e e s t a s e x p r e s i o n e s p o m p o s a s de los p r o f e t a s ; s e ve q u e 

c o m o h i j o h a b l a j i n l e n g u a j e d o m é s t i c o , y q u e n o se a d m i -

r a n i a s u s t a f e o m o noso t ros con l a m a j e s t a d y g lo r i a del 

P a d r e . 

C o n s i d e r e m o s f a h o r a l a^doc t r ina de J e s u c r i s t o r e spec to de 

los h o m b r e s : é s t a n o e s t a b l e c e m e n o s l a v e r d a d de s u n a c i -

m i e n t o d iv ino . l . ° ¡ Q u é s a b i d u r í a ! ¡qué s a n t i d a d ! ¡qué e x -

c e l e n c i a e n e s t a doc t r i na ! E n e l l a todo es d i g n o de l a s a -

z ó n y de l a m a s s a n a ' f i l o s o f í a , todo es p r o p o r c i o n a d o á l a 

m i s e r i a y á l a e x c e l e n c i a del h o m b r e . R e p a r a d en l a s 

ob l igac iones de a m o r y d e d e p e n d e n c i a q u e su d o c t r i n a pi-

de q u e le t r i b u t e n los h o m b r e s . N o s m a n d a q u e le a m e -

m o s , q u e b u s q u e m o s ¡en é l n u e s t r a fe l ic idad; q u e o r d e n e m o s 

. á é l t odas n u e s t r a s a c c i o n e s , y a u n n o s o t r o s m i s m o s , c o m o 

é l o r d e n a todas e s t a s c o s a s á s u P a d r e . L u e g o si n o f u e r a 

D i o s , s u d o c t r i n a t a n d i v i n a , t a n a d m i r a d a de los p a g a n o s , 

n o s e r i a m a s q u e u n a m e z c l a m o n s t r u o s a de i m p i e d a d , so-

b e r b i a y l o c u r a , p u e s n o s i endo m a s q u e u n p u r o h o m b r e , 

p r e t e n d e r í a u s u r p a r el l u g a r del m i s m o D i o s en n u e s t r o s co-

r a z o n e s . A u n m a s . C u a n d o el m i s m o D i o s v e r d a d e r o p a -

r e c e s e h a b i a c o n t e n t a d o con los sacr i f ic ios de cab r i t o s y to-

ros , é l q u i e r e p a r a sí q u e le s a c r i f i q u e m o s h a s t a n u e s t r a vi-

>da, que c o r r a m o s á los sup l ic ios , q u e n o s o f r e z c a m o s á l a 

m u e r t e y al m a r t i r i o p a r a l a g lo r i a de s u n o m b r e . P e r o s i 

él n o f u e r a el a u t o r d e n u e s t r a v ida , ¿qué d e r e c h o t e n d r í a 

p a r a ped í rnos l a? N o s e r i a , pues , s u re l ig ión m a s q u e u n a 
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re l ig ión d e s a n g r e y de b a r b a r i e . ¿Los g e n e r o s o s c o n f e s o - . 

res de la fe no h u b i e r a n sido m a s q u e u n o s d e s e s p e r a d o s y 

f a n á t i c o s , y los pe r segu idores y t i r a n o s los d e f e n s o r e s de l a 

j u s t i c i a y de la g lo r i a de l a D i v i n i d a d ? ¿ P u e d e n o i r se s i n 

ho r ro r e s t a s «b las femias? 

2'. C o n s i d e r a d el e sp í r i t u del m i n i s t e r i o e n l a s g r a c i a s 

y benef ic ios q u e de é l h a rec ib ido el u n i v e r s o . D e c l a r a q u e 

v ino á l i b r a r á los h o m b r e s d e la m u e r t e e t e r n a , á h a c e r l o s , 

d e e n e m i g o s q u e e r a n de D ios , h i j o s s u y o s , á abr i r los e l c i e -

lo y a s e g u r a r l o s s u poses ion ; t r á j o l o s la c i e n c i a de l a - s a -

lud y l a d o c t r i n a de la ve rdad ; n o s s u s t e n t a con s u c u e r p o , 

n o s l a v a n u e s t r a s m a n c h a s , a p l i c á n d o n o s el p r ec io de s u 

s a n g r e . E n u n a p a l a b r a , n o s a s e g u r a q u e e s n u e s t r o c a m i -

n o , -nues t ra v e r d a d , n u e s t r a v ida , n u e s t r a j u s t i c i a , n u e s t r a 

r e d e n c i ó n y n u e s t r a l u z . . ¿Podr i a a c a s o u n pu ro h o m b r e 

s e r o r igen de t a n t a S g r a c i a s p a r a los d e m á s h o m b r e s ? ¿ó n o 

s e r i a t e m i b l e que s i endo t a n ú t i l y t a n n e c e s a r i o a l h u m a -

n o l i n a j e , v in i e se por ú l t i m o á se r s u ídolo? P o r q u e 'solo e l 

a g r a d e c i m i e n t o f u é q u i e n en otro t i e m p o f o r m o los fa l sos 

d ioses . T a l es el c a r á c t e r del h o m b r e ; s u cu l to n o es m a s 

q u e s u a m o r y s u a g r a d e c i m i e n t o . 

o. A d e m á s de los benef ic ios de q u e n o s c o l m ó J e s u c r i s -

to , cons ide r ad l a s p r o m e s a s con q u e los a c o m p a ñ a ; p r o m e t e 

a u n m a s de lo q u e h a b i a dado . P r o m e t e á los h o m b r e s ' 

r e l E s p í r i t u conso lador , á q u i e n U a m a E s p í r i t u de s u P a d r e ; 

E s p í r i t u de ve rdad , de f u e r z a , d e i n t e l i g e n c i a , de s a b i d u r í a , 

de c a r i d a d , e tc . ¿ P e r o q u é d e r e c h o t e n d r í a J e s u c r i s t o s o b r e 

el E s p í r i t u de D i o s , p a r a d i s p o n e r de é l s e g ú n s u v o l u n t a d , s i 

n o f u e r a E s p í r i t u p r e c i o suyo? N o o b s t a n t e , l a s p r o m e s a s 

de J e s u c r i s t o s e c u m p l i e r o n ; a p e n a s s u b i ó a l c ie lo, c u a n d o 

el E s p í r i t u de D i o s s e d e r r a m a s o b r e todos s u s d i s c í p u l o s . 

2.° J e s u c r i s t o p r o m e t e á s u s d i s c í p u l o s l a s l l aves de l c ie lo 

y .de l i n f i e r n o , y el p o d e r p a r a p e r d o n a r los p e c a d o s . 3«° 

A d e m á s de es to , l e s p r o m e t e el d o n de m i l a g r b s ; ¿pero s i n o 

f u e r a D i o s , p u d o j a m á s p e n s a r l a t e m e r i d a d n i l a l o c u r a 

c o s a s e m e j a n t e ? 4 .° L e s p r o m e t e l a c o n v e r s i ó n de l u n i v e r -

so , el t r i u n f o d e l a c r u z , l a doc i l idad de todos los p u e b l o s de 

l a t i e r r a , de los filósofos, d e los Césares , d e los t i r a n o s ; q u e 

s u E v a n g e l i o s e r i a r ec ib ido en todo e l m u n d o : ¿pero c ó m o 

p o d r i a r e s p o n d e r d e u n a m u t a c i ó n s i n e j e m p l o h a s t a e n t o n - v 

ees en el m u n d o , s i n o t u v i e r a e n t r e s u s m a n o s e l c o r a z o n 

d e t odos los h o m b r e s ? S e p o d r á dec i r q u e D i o s r e v e l a b a á 

s u s i e rvo l a s c o s a s f u t u r a s . P e r o si J e s u c r i s t o . n o f u e r a 

D i o s , n i t a m p o c o p r o f e t a , p u e s n o p r e v e j a q u e los hombres» 

a d o r á n d o l e , i b a n á c a e r e n u n a s t i n i e b l a s i n f i n i t a m e n t e m a s 

c r i m i n a l e s q u e a q u e l l a s d e q u e q u e r i a l i be r t a r l o s ; y q u e en 

v e z d e f o r m a r a l P a d r e q u i e n le a d o r a s e e n e s p í r i t u y ver -

d a d , n o hsÉbria f o r m a d o m a s . q u e u n n u e i o pueb lo de i d ó l a -

t r a s d e t o d a s l as n a c i o n e s . 

V e d , p u e s , a d o n d e c o n d u c e l a i n c r e d u l i d a d . T r a s t o r n a d 

e l f u n d a m e n t o d e q u e J e s ú s es H i j o e t e r n o de D i o s vivó* 

q u i t a d de l a d o c t r i n a d e los c r i s t i a n o s á J e s u c r i s t o h o m b r e y 

D i o s v e r d a d e r o , y q u i t á i s todo el m é r i t o d e l a fe , todo el c o n -

s u e l o d e l a e s p e r a n z a , todos los mot ivos de l a c a r i d a d , y t o d a 

l a r e l i g i ó n c r i s t i a n a n o s e r á m a s q u e u n a f a l s edad y. u n a i m -

p o s t u r a . ¿ Q u é ce lo , p u e s , n o m a n i f e s t a r o n los p r i m e r o s d i s -

c í p u l o s de l E v a n g e l i o c o n t r a aque l los h o m b r e s i m p í o s q u e 

d e s d e e n t o n c e s s e a t r e v i e r o n á o p o n e r s e á l a?g lor ia de s u 

M a e s t r o ? E n t o n c e s los g e n t i l e s a rg i i i an á los c r i s t i a n o s d e 

q u e t r i b u t a b a n h o n o r e s d iv inos á J e suc r i s t o . ¿ J u s t i f í c a n s e 

a c a s o c o m o s i f u e r a c a l u m n i a ? ¿ respdnden q u e n o a d o r a n , 

á J e s u c r i s t o ? N a d a m e n o s . L o s apo log i s t a s de l a r e l ig ión 

r e f u t a n l a s d e m á s c a l u m n i a s con que q u e r í a n m a n c h a r l a ; 

p e r o s o b r e l a a c u s a c i ó n d e a d o r a r á J e s u c r i s t o , l e jos de de -
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fenderse, la au to r izan con su l e n g u a j e y con sus acciones. 
Si fuera , pues, error el creer á Jesucr i s to igual á Dios, se-
r ia un error que nac ió con la Igles ia , que ha levantado to-
do su edificio, que h a formado t an tos már t i r e s y convertido 
á todo el universo. 

PARA EL DIA DE LA EPIFANIA. 

DIVISIÓN.—La verdad figurada en la estrtlla, halla en los 
Magos adoradores. En los sacerdotes disimuladores. EnHe-
rodes un perseguidor: tal es su suerte aun entre nosotros; po-
cos la reciben,, muchos la ocultan y la disfrazan, y muchos 
mas la desprecian y persiguen. Por lo que: I. La verdad 
recibida. II. La verdad disimulada. III.' La verdad per-
seguida. 

Primera parte. La verdad recibida. Pocas almas hay, 
por mas sumergidas que estén en los sentidos y en las pa-
siones, cuyos ojos no se abran alguna vez para ver la vani-
dad de los bienes que anhelan, la grandeza de las esperan-
zas que sacrifican y la indignidad de la vida que hacen: 
¡pero ay!' sus ojos no se abren á la luz mas que para cer-
rarlos al instante, y el fruto que sacan de la verdad es la. 
culpa de haberla inútilmente conocido. . 

Unos se contentan solamente con hablar de la luz que los 
hiere, y hacen de la verdad motivo de disputa y de vana fi-
losofía; otros sin determinar á resolverse, desean, al pare-
cer, conocerla, pero ñola buscan-como deben, porque en la 
realidad les pesará de haberla encontrado. Finalmente, al-
gunos mas dóciles se dejan vencer de su evidencia; pero ó 
asegurados con la opinion pública ó acobardados con las 

. TOM. I .—p. 4 9 . 
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di f i cu l t ades y v io l enc i a s que íes o f r ece l a v e r d a d , s e s e p a -

r a n , y l a a b a n d o n a n d e s p u e s de h a b e r s e r e g o c i j a d o a l g ú n 

t i e m p o con s u l u z . 

N o f u é e s t e el u s o que h i c i e ron los M a g o s de l a ve rdad ; 

a u n q u e a c o s t u m b r a d o s á a p e l a r en todo a l t r i b u n a l d e l a r a -

z ó n , s i g u e n l a l u z ce le s t i a l , s i n d e t e n e r s e en l a s v a n a s r e -

flexiones de l e s p í r i t u h u m a n o , s i n r e s p e t o á s u s a m i g o s y 

p a r i e n t e s , á p e s a r de los d i s c u r s o s y m u r í h u r a c i o n e s p ú b l i -

cas , y s u c o r a z ó n d e s e n g a ñ a d o de todo, no h a l l a r egoc i jo , 

i n t e r é s n i c o n s u e l o s i n o en l a v e r d a d . V e d a h í la v e r d a d 

rec ib ida de los M a g o s con s u m i s i ó n , c o n . s i n c e r i d a d , con 

a l e g r í a ; v e a m o s en .la c o n d u c t a d e los s a c e r d o t e s 1& v e r d a d 

d i s i m u l a d a . 

S e g u n d a p a r t e . Tres géneros de disimulo en los sacerdotes 
de la Sinagoga; disimulo de silencio, disimulo de complacen-
cia y de condescendencia; disimulo de ficción y de mentira. 

D i s i m u l o de s i l enc io . C o n s u l t a d o s por H e r o d e s a c e r c a 

del l u g a r e n donde h a b í a d e n a c e r J e s u c r i s t o , es v e r d a d q u e 

r e s p o n d e n q u e en B e l e n ; pe ro a ñ a d e n q u e h a b i e n d o y a por 

fin a p a r e c i d o l a e s t r e l l a p r o f e t i z a d a , y v i n i e n d o los r e y e s de 

S a b á y de A r a b i a con p r e s e n t e s á a d o r a r al n u e v o c a p i t a n 

que d e b e conduc i r á I s r a e l , n o h a b í a y a que d u d a r de s u 

n a c i m i e n t o . N o j u n t a n los p u e b l o s p a r a a n u n c i á r l o s e s t a 

f e l i z n u e v a . N o v a n á B e l e n p a r a a n i m a r á J e r u s a l e n c o n 

s u e j e m p l o ; e n c e r r a d o s en s u c r i m i n a l t e m o r , g u a r d a n . u n 

p r o f u n d o s i l enc io / r e t i e n e n l a v e r d a d c o n i n j u s t i c i a . 

S i n ' t o c a r a q u í á los u n g i d o s de l S e ñ o r , p o c a s p e r s o n a s 

h a y en e l m u n d o q u e no s e h a g a n c u l p a b l e s todos los d í a s 

de e s t e d i s i m u l o c e s i l enc io , p o r q u e p a r a s e r c u l p a b l e s n o 

es n e c e s a r i o s u s c r i b i r á l a i rhp iedad y a p r o b a r l a s m á x i m a s 

del s ig lo; b a s t a e l c a l l a r c u a n d o e n n u e s t r a p r e s e n c i a s e 

i m p u g n a la v e r d a d a b i e r t a m e n t e . 

D i s i m u l o d e c o m p l a c e n c i a y d e c o n d e s c e n d e n c i a . L o s s a -

c e r d o t e s y doc tores , f o r z a d o s por l a e v i d e n c i a d e l a s E s c r i t u -

r a s á g lo r i f i ca r á l a v e r d a d , l a m i t i g a n c o n e x p r e s i o n e s d i s -

f r a z a d a s . P a r a a g r a d a r á H e r o d e s s u p r i m e n el t í t u l o d e 

r e y q u e los M a g o s a c a b a b a n d e d a r l e y q u e los p r o f e t a s 

t a n t a s veces h a b i a n d a d o a l M e s í a s . L e s e ñ a l a n con u n a 

c u a l i d a d q u e p o d i a d e n o t a r e n é l i g u a l m e n t e u n a a u t o r i -

d a d d e d o c t r i n a .y d e pode r , n o o b s t a n t e q u e e l los m i s m o s 

e s p e r a b a n u n . M e s í a s r e y y c o n q u i s t a d o r . J j a c o n d u c t a d e 

e s tos s a c e r d o t e s n o s p a r e c e i n d i g n a ; pe ro s i q u e r e m o s j u z -

g a m o s á noso t ro s m i s m o s , v e r e m o s q u e n u e s t r o s d i s c u r s o s 

y m o d o s de p rocede r n o son l a s m a s veces m a s q u e m i t i g a -

c i o n e s d e l a v e r d a d y c o n d e s c e n d e n c i a s p a r a r e c o n c i l i a r l a 

c o n l a s p r e o c u p a c i o n e s ó p a s i o n e s de aque l l o s c o n q u i e n e s 

t e n e m o s q u e v iv i r . 

U l t i m o d i s i m u l o d e los s a c e r d o t e s j ud ío s , d i s i m u l o d e 

m e n t i r a . N o s e c o n t e n t a n c o n a l e g a r l as p r o f e c í a s e n t é r -

m i n o s o s c u r o s y d i s i m u l a d o s ; n o v iendo volver á los M a g o s , 

los a c u s a n , p a r a c a l m a r á H e r o d e s , d e c r e d u l i d a d v a n a y 

s u p e r s t i c i o s a , y e s to es e n lo q u e por ú l t i m o v e n i m o s á p a -

r a r á f u e r z a de c o n d e s c e n d e r con l a s p a s i o n e s d e los h o m -

b r e s y de q u e r e r c o m p l a c e r l o s á e x p e n s a s d e l a v e r d a d ; l a 

a b a n d o n a m o s por ú l t i m o a b i e r t a m e n t e . 

T e r c e r a p a r t e . Verdad perseguida por Herodes. E s t e i m -

p í o p e r s i g u e l a v e r d a d . 1.° C o n el púb l i co d e s p r e c i o q u e 

d e e l l a h a c e , y q u e c o n s u e j e m p l o l l eva t r a s s í á ' todo J e -

r u s a l e n , y e s to es á lo q u e l l a m o p e r s e c u c i ó n de e s c á n d a l o . 

2 .° L a p e r s i g u e i n t e n t a n d o c o r r o m p e r , á los s a c e r d o t e s , y 

a u n p o n i e n d o a s e c h a n z a s á l a p i e d a d d e los M a g o s , y e s to 

e s lo q u e l l a m o p e r s e c u c i ó n d e s e d u c c i ó n . . F i n a l m e n t e , l a 

p e r s i g u e d e r r a m a n d o l a s a n g r e i n o c e n t e , y e s t a es u n a p e r -

s e c u c i ó n de f u e r z a y d e v i o l e n c i a . 
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E s t o s t r e s g é n e r o s de p e r s e c u c i ó n se p r a c t i c a n h o y e n -

t r e los c r i s t i anos . l . °3 ¿ Q u i é n p u e d e g lo r i a r se d e n o s e r de l 

n ú m e r o d e los p e r s e g u i d o r e s d e l a ve rdad con los e s c á n d a -

los? N o hab lo de aque l los h o m b r e s pe rversos q u e h a n l e -

v a n t a d o el e s t a n d a r t e del p e c a d o y de l l i b e r t i n a j e ; h a b l o d e 

a q u e l l a s a l m a s e n t r e g a d a s á l o s p l a c e r e s y v a n i d a d e s de l 

s iglo, y c u y a c o n d u c t a , r e g u l a r p o r o t r a p a r t e , s e g r a n j e a 

l a e s t i m a c i ó n y l a s a l a b a n z a s d e los h o m b r e s ; y d igo q u e 

p e r s i g u e n l a v e r d a d c o n s u e j e m p l o , q u e a n i q u i l a n en c u a n -

to e s t á d e su p a r t e en todos los c o r a z o n e s l a s m á x i m a s d e l 

E v a n g e l i o , y q u e h a c e n m a s d e s e r t o r e s d e l a v e r d a d , q u e 

h i c i e r o n e n otro t i e m p o los t i r a n o s . 

2 . N o s o t r o s p e r s e g u i m o s t o d o s los d ias á l a v e r d a d p o r 

m e d i o de l a s educc ión , t a c h a n d o d e exceáo el fe rvor d e los 

jus tos , h a c i é n d o l e s p i n t u r a s v i v a s y a g r a d a b l e s d e los d e l e i -

t e s de q u e h u y e n , e x a g e r a n d o l a s d i f i cu l t ades d e l a p e r s e -

v e r a n c i a , y a u n ' a c a s o a c o m e t i e n d o al i n c o n t r a s t a b l e f u n d a -

m e n t o d e su fe ; d a ñ a n d o con n u e s t r a a u t o r i d a d el celo y l a 

p i edad d e l a s ' p e r s o n a s q u e d e p e n d e n de noso t ros . F i n a l -

m e n t e , h a c i e n d o se rv i r n u e s t r o s t a l e n t o s p a r a l a d e s t r u c c i ó n 

del r e i n o de J e s u c r i s t o . 
3 . E l m u n d o e s t á l l eno d e p e r s e g u i d o r e s púb l i cos d e l a 

ve rdad , y a u n q u e l a I g l e s i a n o s e h a l l a a f l ig ida c o n l a b a r -

b a r i d a d d e los t i r a n o s y con l a e fu s ión d e l a s a n g r e d e 

s u s h i j o s , s e h a l l a , n o o b s t a n t e , c o n t i n u a m e n t e p e r s e g u i d a 

con l a s p ú b l i c a s i r r i s iones q u e h a c e n los m u n d a n o s de l a 

v i r tud , y con l a p é r d i d a d e l a s a l m a s fieles q u e con do lo r 

ve r e n d i r s e t a n c o n t i n u a m e n t e a l t e m o r de s u s i r r i s i o n e s y 

c e n s u r a s . 

FIN DEL PRIMER TOMO. 
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